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С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я . 

JTpn прощапьлхъ трн пмтіровпзнрованнъія піэсъи 

Въ сшаканы чокѣ ! 
И въ губы чмокъ! 
На долгій срокъ, 
Друзья , прощайше ! 
Лечу къ боямъ , 
Къ другимъ краямъ, 
Во слѣдъ Орламъ : ѵ 

Чокъ — выпивайте ! 
Быть можетъ насъ , 
Въ послѣдній разъ, 
Веселый часъ 
Собралъ за чатей., 
Чшожь ? плакашь ? -— нѣшъ ! 

ь лѣшъ} 

і . 
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Въ стаканы чокъ ! 
И въ губы чмокъ І 
И виватъ младоеть ! 
Она была 
Не весела , 
Но всѣмъ дала 
Подъ часъ намъ радоспіь у 

Такъ въ чесшь же on 
Стаканъ налей 
И вивашъ младосшь ! 

II . 

Tptt стакана Шампанскаго• 

Кипшпъ Шампанское въ стаканѣ , 
Кипитъ и блеіцетъ жемчугомъ ; 
Мечты віются надъ моимъ челомъ, 

Какъ чайки бѣлыя въ туманѣ. 
Налейте мнѣ еще стаканъ ! 
Тогда разсѣешся шуманъ 
И яркими черщами свѣгаа 
Увидишъ свѣтлый взоръ ІІоэша 
Другаго міра чудеса ; 
увидишъ новыя творенья, 
Другія земли, небеса, 
Мечты восторженной видѣнья ! 
Какъ міръ шотъ сердцу говоритъ ! 
Тамъ никогда надежды цвѣтъ не вянелгь, 
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Тамъ дружба д]?ужбы не обманешъ , 
Любовь любви не измѣншпъ. 
Тамъ вѣчная весна, тшъ вѣчно пѣснь зв^чишъ. 
Но здѣсь нашъ вѣкъ есть ,вѣкъ чугунный, 
На мигъ наімъ Богьдаетъ- и юность и весну. 

Чшобъ позабыть про міръ подлунцый, 
Прибѣгнемъ-те, товарищи , къ вину. 

Еіце сшаканъ ! -— и я засну 
Подъ говоръ горнихъ лиръ и арфы тихосшруішой, 

I I I . 

Ударилъ часъ , лрощаите други ! 
Мыѣ предсшоитъ далекій пушь. 
Съ кѣмъ мнѣ шеггерь дѣлить мои досуги ? 
При комъ свободно мнѣ вздохнуть ? 
Пусшь веселъ свѣтлый край Дуная 
II веселы кровавые бой ; 
Но вѣрьте мнѣ , тамъ образъ рая, 
Гдѣ оъ вами я , друзья мои ! 
На долго я разсшанусь съ вамиг ; 
Но подъ Руіцукскими стѣнами > 

Йа полѣ битвы роковой, 
ІІодъ сшавкою, подъ знаменами, 

; |Іт» мечтахъ вы будеше со мной. 
Бьіть можетъ, не вѣнецъ лавровый, 

і; 1?ровавый мнѣ гогповится вѣнецъ, 
Но кадъ тобою рокъ суровый 
Й тамъ, какъ здѣсь, возносишся пѣвецъ, —; 



II тамъ какъ здѣсь, въ лослѣднеег дагновенье, 
Спокойно улыбнуся я. 

Мнѣ явятся веселыя видѣнья, 
Мнѣ явятся далекід друзья* 
A вы ! . , забудете^ль ГГоэща? 
Бъ роскошной , кщной сторонѣ , 
Въ столицѣ шумной, въ вихрѣ с в ѣ т а , 
Друзья ! вздохнеше-лі» обо мнѣ ? 

Л. Хомлкооъч 

Ло m о съ* 

( Съ Ишаліанскаго ) ( * ). 

Когда свѣтило дня свой первый дучь зажжётъ 
Египта древняго на памяпшипахъ тёмныхъ, 
Тщеславід людей свидѣщеляхъ огромныхъ, 
И благошворыый Нилъ лазурью обольетъ, — 
Тогда встаешь и шы, Лотосъ бѣлорумяной, 
Изъ влажныхъ брата нѣдръ, съдеыницею златой, 

( * ) Подлинникъ написавъ Графомъ Риччи. Ксшаши 
извѣсшимъ нашихъ читащелей, чшо Гр. Риччи, сг 
успѣхомъ занимаюідійся Мшаліанскою Словесносшью, 
посвящаещъ досуги. свои псреводамъ образцовыхъ 
пізсъ Русскихъ. Д&бы познакомигаь Италію съ про-
изведсніями нашего роднаго Сѣвера, онъ намѣренъ 
мздагпь Русскую Аншологію ііа Италіанскомъ языкѣ. 
Многія піэсы переведены имъ весьма удачно, a имен-
но : На смерть К. Мещерскаго, соч. Державина 
Ссітплапа Жуковскаго, Демопъ и Пророкъ Пушкина. 
Переводчикъ умѣлъ сочетать удивительную близоспи 
къ подлмннику съ изящссшвомъ выраженія. 



Красуясь бѣлизной невшщосгаи сліянной 
Съ румянцемъ дѣвственныміі сшыдливосгпи младой! 
И легкій вѣтерокъ къ шебѣ съ лобзаньемъ вьется: 
То съ сладосшішхт» лисшкавъ твое дыханье 

пьешъ , 
То благовонными кругамя разольется 
И запахъ твой другимъ цвѣтамъ лередаетъ* 
Такъ свѣтлая заря, въ часъ утренній , небрежно 
Раскинувъ локоны по розовымъ плечамъ , 
Спускаетъ ихъ волной къ восгаочнымъ берегамъ, 
И ихъ рубинами живописуешъ нѣжно* 

Когдажь пріемлешъ царь сапфирраго чертога 
И свѣтловласаго и пламеннаго бога, 
Т ы , влажной родины и слава и краса , 
О дѣвственный врагь щьмы ? любовникъ жадиый 

свѣшаі — 
Тебя не радуютъ безъ солнца небеса, 
И въ грусшномъ сиротствѣ , лйшенъ его привѣпіа, 
Въ покровы влажные увивши стебель свой, 
Ты возвращаешься къ обители родпой. 
Такъ дѣва лисшая чело свое склоняешъ, 
Предъ Богомъ принося молитвь? ѳиміамъ f 

И вѣруя, ч т о онъ вознесся къ цебесамъ, 
На чистый ложа пухъ спокойно возлегаетъ. 

ш: 



Bezepuee волнованъс. 
( О ш р ы в о K l ) , 

Какъ я люблю прохладныхъ волнъ 
Вечерній шумъ, и плескъ, іг ліреяешъ ! 
Люблю, таинствешюсішг полиъ , 
Въ ихъ томный вслушивашься лепетъ Î 
Какъ много душу лолнитъ онъ, 
Прохладныхъ волнъ вечерній слгонъ \ 
Порой — съ налетомъ вѣтерка, 
Въ дубравѣ иіумъ, рѣка с т р у и т с я , — 
Луна лроходитъ облака — 
Гляжу на воды. . . . чязо-шо зритея. : . . 
То чья-то шѣыь. . . . т о легкій чолнъ, . . . 
Мелькнутъ. • . . и спитъ поверхность волпъ! 

Но снова шумъ ! На снова сшонъ ! 
И к т о - т о вновь звѣздой падучей 
Блестишъ, горитъ ! . . . Какъ будгао звонъ 
Несется съ нимъ волной кипучей ! 
И вновь, шаинственности лолнъ , 
Смолкаетъ шумъ лрохладныхъ волцъ ! . ; . 

IL Петровь* 
Красноярскъ на Енисеѣ, 

Раннля смертъ. 
Поэлгъ любви, зѣвошы , сна , 

Сказалъ, ч т о будетъ жить въ его стихахъ Эльвира. 
У в ы , младая гостья міра ! 

Почщо шакъ рано т ы иа емерть обречена ? 
S. 



Къ друзъямъ. 
Скучио , други молодые , 
Съ вами буыно пировать 
II лобзанья покупныя 
Ошъ краЬавицъ принішашь» — 
Сокъ душистый винограда 
II Вакханки страотный взоръ : 
Все минутная отрада , 
Еъ долгой скукѣ приговоръ. 
Я люблю искать забвенья, — -
II забыться не.могу 
И въ лорывахъ наслажденья 
Предъ своей душою лгу. — 
Винный паръ меня локинешъ — 
И со мной разсудка свѣтъ ; 
Поцѣлуй любви остыиетъ 
И любви со мною нѣтъ. 
За утѣхами земными 
ГІьяный юноша бѣжитъ, 
Но какая, въ слѣдъ за ними ? 

Дума нà сердцѣ лежитъ ? 

//. П 



П P O 3 A. 

ОтрывокЪ цзЪ Трагедіи, Шакспира : 

0 m е л л q (*). 
Т р е т ь е я в л е н і е 3-го д ѣ й с т в і я . 

Сцена тіередъ зам,комъ. 

ДЕЗДЕМОНА, КАССІО ц Э М И Д І Я { В Ы Х О Д Я Ѵ Г Ъ ) . 

Д Е З Д Е М О Н А . 

Будыпе ув$реньі ? добрый; Кассіо : я 
сдѣлдю все , чліо могу. 

Э м и. л і я. 
Постарайтесь, сударьхня; мой мужъ 

объ этомъ безпокоцтся, какъ о своемъ 
горѣ, 

Д Е З Д Е М О Н А . 

Благородный ч:ел:овѣкъ ! — Не сом-
н£вайтесь, Кассіо, вы возвратпите друж-
бу ліоего супруга. 

К A С С I О. 

Великодутная Дездемона! Чпхо бь? 
нд бьіло съ Кассіо ? но онъ всегда бу-
деліъ вашимъ вѣрньдаъ слугою. 

( * ) Въ прошедшемъ № Москов. Вѣсшвика изложено 
было содержаніе сей Трагедіи. Сей отрывокъ помѣ-
щаешся для шого , чшобы яснЬе показать исшианыя 
жрасощьі Шакспира, и убъдить еще болѣе въ шоиъ, 
жакъ немйАосердо искаженъ онъ Дюсасомъ и. Русскішь 
ыо додражаіпелемъ. 



Д Е З Д Е М О Н А , 

Благодарю васъ. Вы любише моего 
мужа и давно его анаете — ц шакъ 
можете быть увѣреыы у чшо онъ на 
время лишилъ васъ должности, пока 
требуетъ этаго приличіе. 

K A С С I О. 

Правда ; но если это приличіе бу* 
деліъ продолжительно , если ошъ по-
стороннихъ обстояпгедБствъ оно пре-
вратится въ яеобходиі^осшь , если мое 
мѣсіпо отдадутъ другому и начальнвдсъ 
забудетъ о любвет віоей ц заслугахъ. . . . 

Д Е 3 Д Д М О Н А . 

Не заботьтесь. Эмилід свидѣтель-
ница: я порукой вамъ въ вашевіъ мѣспіѣ. 
Уже ли сомнѣваешесь , чшо я не ислол-
HÏO обѣта дружбы ? Не дамъ покоя мо-
ему мужу ; буду вездѣ подстерегать 
его, надоѣмъ ему лросьбами. Въ его 
обьятіяхъ , за сиіодомъ буду жужжать 
ему въ уши про КассхЪ. Не печальтесь 
же : вашъ ходатай скорѣе умретъ , не-
желн оставишъ ваше дѣло. 

( Отелло и Яго показываются еЪ 
п-ёкоторомЪ отдсіленіи). 

Э м и л і я , 
Судартня, вашъ суиругъ идетъ сюда. 

K A С С I О. 

Просзпшие, Дездемона. 
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Д Е З Д Е М О Н А . 

Посптойше же : послушайше, какъ я 
буду иросилхь за васъ. 

К A С С I о. 
Нѣшъ з извинииіе , я. теперь не въ 

духѣ , эшо не согласно съ моимъ намй-
реніемъ. 

Д Е З Д Е М О Н А , 

Ну какъ вамъ угодно. 
( Кассіо yœo%urnb ). 

Я г о, 
A ! это мнѣ не хго сердцу ! 

О Т Е Д Д О . 

Что т ы говоришь ? 

Я г о. 
Ничего, государь, такъ . Г. я и самъ 

не знаю. . . . 

О Т Е Л Л О . 

Эшо не Кассіо ли вышелъ ошъ же« 
ны дюей? 

1 Я г о , 
Кассіо? < . Нѣшъ ! я яе думаю, ш о -

бы онъ y какъ лреспгупникъ, завидя 
васъ , слгалъ скрываілъся. . 

О т Е л л о. 
Мнѣ кажется, это онъ быдъ. 



Д Е З Д Е М О Н А . 

Здоровъ ли т ы , д р у г ь мой > A y 
меня сей часъ былъ гіроситель , коттго-
рый въ страшною горѣ огоъ твоего 
гнѣва. 

О X Е 1 Д О, 

О комъ говоришь шы ? 
Д Е З Д Е М О Н А . 

Да о намѣстникѣ Кассіо. Милый 
другъ ! еслиг я мила тебѣ , еели сколько 
нибудь могу лхебя тронуліъ , — лго 
примирись съ нимъ ліелерь : если онъ 
шебѣ не преданъ, если въ его ирослгуіі-
кѣ еспгь умыселъ , т о я не знаю лослѣ 
этаго кому вѣрить. Позови его , про-
шу тебя. 

О х Е л л о. 
Такъ эшо онъ ліеперь вышелъ ? 

Д Е 3 д Е Ж О H А. 
Да, онъ — и въ ліакомъ раскаянш, 

ш о y меня даже осталось въ сердцѣ 
его горе. Я сама съ нимъ страдаю : по-
зови его , другъ мой ! 

О Х Е Л Д О . 

Не шеперь у милая Дездемона, въ 
другое время. 

Д Е З Д Е М О Н А . 

Но шы скоро лросшщдь его ? 



О т Е л л o. 
Для шебя j пожалуй , и скорѣе. 

Д Е З Д Е М О Н А . 

Сегодня до ужина ? 
O X Е Л Л 0. 

Нѣтъ , йе сегодня* 
Д Е 3 Д Е M Ô Й А, 

Когдажь ? . завпгра кь обѣду ? 
О X Е Л Л OÉ 

Я не дома обѣдато: меня йригласили 
старшины города. 

Д Е З Д Е М О Н А . 

Такъ завпгра вечеромъ, йл# во впгор-
никъ ушромъ $ ну ъъ полдень $ яу вече-
ромъ , или рано въ Середу. Да прошу 
тебя , назначь же время і только не 
далѣе какъ черезъ іпри дни. Право онъ 
раскаялся ! Койечйо, во время войны 
наказмвають сптроже въ примѣръ дру-
гимъ ; но всѣ говоряшъ , что его вина 
не большая , что онъ не заслужилъ 
іггакого наказанія. Когдаже придши ему? 
Скажи мнѣ, Огаелло. Мнѣ лхакъ сіпран-
но бы было не только опхказатъ тебѣ 
въ желаніи, но даже усумйиться въ ; 

немъ, Всломни, что Кассіо для тебя 
меня свагггалъ у всегда бралъ прошнвъ : 
меня са̂ мои: твою спіорону ь — и іпебѣ 
трудно простишь его ? Ахъ ! я ошиб- j 

І 
? 



ласъ з я дувдала , что просьбы мои 
сяльнѣе. 

О X Е л л о. 
Полно , прошу тебя. Приходи онъ , 

когда хочешъ і я йи въ Ьемъ Hé отка-
жу тебѣ. 

Д Е З Д Е М О Н А . 

Но эпго не подарокъ ь дру?£ мой : 
эшо все ІТІО же, еслибъ я лхебя просила 
надѣть ііерчатки, прйняшь леісарсінво, 

j беречься холоду : все эшо въ швою же 
лользу ; нѣшъ , еслибъ захоіііѣла я 
просьбой исііьіліать на дѣлѣ дюбовь 
твозю j — о ! . * і она была бы гораздо 
труднЬе* 

О X Е л л о. 
$ Могу ли въ чемъ огоказаіпь тебѣ ? 

Но и я прошу теперь : осгггавь меня на 
минуту. 

Д Е З Д Е М О К А . 

В О Л І Ъ я такъ ни вЪ чемъ шебѣ не 
опгказываю : прослш 5 мой другъ , если 
шакѣ тебѣ угодно. 

О т Е л л о. 
Просши, моя Дездемона, Я сей часъ 

приду къ шебѣ. 
Д Е З Д Е М О Н А . 

Пойдемъ, Эмилія ! Все будь по шво-
ему : каковъ бис шы ни былъ 9 я всегда 
шебѣ лослушна. 

( Она уходшпЪ сЪ Змиліей 
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О Х Е л л о . 
Милое созданіе ! Aдъ возьми мою 

душу , если я не люблю шебя! И когда 
лересліанy любииіь, — тогда солнце 
лотухнетъ. 

Я г о. 
Государъ. . . 

О Т Е л л о. 
Что т ы , Яго ? 

Я г о , 
Кассіо зналъ ли о любви вашей, ког-

да вы сваигались за Дездемону ? 
О т Е л л о. 

Отъ перваго шага до ПОСЛІІДНЯГО 

ему все было извѣстно. Но къ чему 
атоіпъ вопросъ ? 

Я г о . 
Такъ , y меня была своя мысль : 

впрочемъ вы не думайше ничсего дурнаго." 
О х Е л л о. 

A шпо за мысль y шебя, Яго ? 
Я г о. 

Я не лредполагалъ, чшобъ онъ зналъ 
ее лрежде. 

О Т Е Л Л О . 

Какъ же, — онъ часто бывалъ на-
шидеъ посредникомъ* 



Я г о*. 
; A l . 

О Т Е Л Я О . 

A ? Къ чёму эпто — а? Чпто ЙІЫ 
Шушъ видйшь ? Развѣ онъ не чесіііенъ ? 

Я г ОІ 

^естеаъ ? . . . 
О Т Е Л л о. 

Да ; чесйгенъ ! 
Я г о; 

Опъ кйзался честныиѣ челбвѣісом:^ 
сколъко я егб зйаіо. 

Ô т Е Л л о. 
Ну чшожв шы думаешь ? 

Я г о . 
Что я дузіаю ? . . * 

О Х Е Л Л О ; 

Ну да ь что т ы думаеівгь ? Какое 
1«лупое эхо ! Какъ буДпіо чортъ засѣлъ 
y него yM:b> Itontoparo йОказ!апіъ ежу 
сшіраіпно ! Чліо нибудв да есть тебя 
намысли* Сначала шы сказалъ і 'тебѣ 
йе по cepjpjy, что Кассіо вышелъ оягъ 
Дездемонзыи Чліожь шуліъ, тебѣ не ііра* 
вишся ? Погіхомь, услышавъ одщь меыя * 
чпго онъ былъ лосредникомъ въ любви 
нашей ^ ïitbi воскликнулъ і а? — и сдвя-
нулъ свой бровн, какъ будото дьяволь-

No іЗ. 2 
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скія мысли гнѣздяшся въ головѣ лгво. 
ей, Коль любишь, скажи чшб дукаешъ, 

Я г о . 
Государь ! вы знаелге* кажъ я 

блю васъ, 
О Т Е л л о, 

й я вѣрю ліебѣ, Знаю любовь іпвои) 
н чесптность, знаю, чшо y тебя каждое 
слово не даромъ : волкъ почему мнѣ % 
сілрашно, какь т в і запиняийййвбя. Запи* 
наліься — ііривычка y плутовъ, y обман-
щяковъ ; но y чесшнаго человѣка это 
знакъ ыедобрый : онъ самъ себѣ не го 
слодинъ , — y него чліо на сердцѣ, то 
и на языкѣ. 

Я г & 
Чпіо касаегггся до Кассіо, я гопховъ 

присягнутв въ его честноеящ* }, 
O Т Е . Л Л о-

И я іпакже. 
! Я г о , 

Люди додждц бьішв шѣмъ, чѣт 
кажутся, Коль не лтаковы они > — кь 
чему бн ; имъ и каззться такцддо ? ; 

©^Т Я ЛЧ* О* - - ' 
Р а а у л Й Ф й і с я , ^АзДй доііжньіс бьтпть 

т ѣ м ъ , ч®МЪ к і ж у я г с я * 
Й г о ; 

Коіь такъ, - - т о я увѣренъ въ че-
сіпносйій "KâcJùïo. ' 



O T E Л Л o. 
Нѣіпъ , хипгрецъ, т у ш ъ что нибудь 

да кроешся. Прошу птебя, Яго, говори 
все y что есть на умѣ у какъ бы тебѣ 
ни думалось: коль мысль самая дурная, 
вырази ее самымъ ' дурньшъ словомъ. 

Я г о . 
Просшилте меня, государь : ко-

нечно я обязанъ дѣлашь все , что вамъ 
угодно ; но ваша власліь не прости-
рается на свободу моего слова: въ эшомъ 
и рабъ имѣеть свою волю. Скажише, 
что мысли мои ложны, пуспіы. Куда, въ 
какіе чершоги не закраделіся пылв или 
черная гадина ? Укажише мйѣ на самое 
чисіпое сердце, кошораго свѣшлыя чув-
ства ни разу не былибъ сшрачеыы но» 
дозрѣніемъ ! 

О Т Е Л Л О . 

Нѣігіъ , ПІЬІ :умьіш:ляешь ііропшвь 
друга. Еслибъ лгы чуть затѵіѣптилъ въ 
немъ безпокойсптво , т о какъ въ тужь 
минуту не огакрьшь ему своей мысли? 

Я г о. 
Извините меня : мои подозрѣнія, 

можетъ бьшь , слишкомъ ужасны. Я 
сознаюсь: природа дала мнѣ мучиліельную 
способностпь вездѣ выглядывашь зло ; 
часшо я вижу іпамъ вину*, "гДѢ вовсе 
ыѣпіъ ея. Прошу васъ , не волрошайте 
человѣка , лодверженнаго такому таедо-
спіатку ; не основывайше подозрѣніи 



на моихъ лримѣглахъ сптоль невѣрйыхъ* 
Bàittë слокойсйівіе, ѣаше благо й моя 
честность, мой разсудокъ, заіірещаіопН 
:йнѣ олікрьівйшѣ ііамъ свой мыслиг. 

О т Е л л ді 
Что гоы разуліѣешь ? 

Я г о; 
Дбброе ймй, іюсударь, ёсгііъ гіёр-

вое сокровиіце душевное какъ для му* 
іциньі, ліакъ и для женщины. Пйхй-і 
ттгипіь золоіііЬ йе в&лйка вещ£ , бёздѣ-
Лица! Ныггіѣ Ьно моё, завлгра еіЧ> й ёще 
въ мйлліоні рукъ лёребываеійь ; но До-
броё имя. . . a ! эіііо другое дѣло. Йо-
хилгиітіель eîo, ые обогащая себя > y 
менй все отпнимаептѣ. 

О Т Е Л Л О . 

Ради Бога ^ скажи : хочу знашъ всѣ 
хпвои МЫСЛИ: 

Я Г ÔI 

0 ы нё Могля бы знапть ихъ, ёслибѣ 
сердце мое была въ рукѣ ваиіей ; вы 
не должньі, лЬлгсавіу чпісі OHÔ Y меня 
в о власпіИі 

Ô Т Е Л Л О; 

A \ І . * 4 
, Я г о . 

Государв мой ! спіралгиіртесь ревно-
сши; эшо чудовище саь зелеными глаза-



JVJH само цещъц&цтъ m y ііцщу , KO-
j/іорон) пресыщаещся. Сцаслілцвъ обма-
ѵущщц мужъз і^огда, узцавъ о горькой 
судьбѣ своей , онъ любовь отр#нулъ* 
Цо сколько ціучЕрптел і̂|ьіхъ адидупгь въ 
яшзни счцт^епгь щощъ , кшо любипгь 
и сомнѣваептся, кшо подрзрѣваеш^ — ц 
дюбишъ душою. 

О т ы л о, 
Q зроръко ! 

Я г о . 
Бѣдность и довольсшво вош^ 

богашсщво яасшоящее. Но не бѣденъ ли 
владѣіощій несмѣт^ьімъ богашствомъ у 

к^гда онь вѣчно сшрашиптся иотеряшь 
его ? О Боже милосердьій ! сохрани опіъ 
ревности вс!> сердца благородньія. 

О Т Е Л Л О , 

Къ чему эшо ? чгпо эшо значитъ ? 
Развѣ ліы думаешь ^ ш о я всю жизнь 
буду ревнивцемъ? чшо падоарѣніе, какь 
гидра , будешъ вѣчно возраждашься въ 
моемъ сердцѣ? Нѣтъі разъ усумнившись, 
я прицгу рѣшеніе. Проіцѣняй меня на 
козла , ерли когда нибудь шопотъ по-
дозрѣні# ^сшр^ожитъ мою дуіиу, какъ 
т ы думаешь. Говори мнѣ бездресшан^ 
но : жена отвоя прелестна, мила ъъ об-
іцествѣ , прекр^сно играещ'^ , доегпъ f 

шушишъ, шанцуешъ; зтим^ не введешь 
меня въ подозрѣніе; съ добродѣшелыо ва* 



сердцѣ — все этпо не опасно. Заслуги моя 
не велики ? — и эшаго не боюсь : она 
своими глазами меня выбярала. Нѣтъ, 
Яго ! не усумнюсь лрежде нежели не 
увижу ; усумнившись , испыілаю , — я 
если убѣдился, все кончено : лрочь лю-
бовь илй ревыость! 

Я г о. 
A ! піелерь я дъішу свободнѣе, могу 

исполнить передъ вами долгъ любви моей 
и лреданноспга. Но ломниліе, чліо въ мо-
ихъ словахъ нѣліъ еще ничего вѣрыаго. 
Смотрипхе внимательнѣе за женой сво-
ей ; лрямѣчайте ее.и Кассіо, — но дер-
житесь средины: не ревнуйіле и не до-
вѣряйте ей. Ахъ! не желалъ бы я видѣшь 
обманутымъ ваше природное лросто-
сердечіе ! . . Будъте осторожыы ! Вы 
не знаете, какъ думаюліъ въ нашемъ 
ошечесшвѣ. Венеціанки позволяюшъ себѣ 
грѣтить передъ небомъ, лншь бы мужья 
не знали. Все лозволено, шолько ліайно: 
ліаково лравило ихъ нѣжной совѣсши! 

О Т Е Л Л О , 

Какъ ? не ужели ? 
Я г о . . 

Не обманула ли она ошца , сочетав-
шись съ вами ? Не лриптворялась ллг, 
что боишся, какъ ргня, валгего взора, 
который всего болѣе любила на свѣліѣ. 



О т ж л л о , 
Да, правда. 

Я г"о/ 
Далѣе : если въ юностпи своек она 

іпакъ умѣла. пришворяшься , что обма-
нула зоркіе глаза отца , ч т о ощецъ ея 
видѣлъ въ эшомъ колдовство f , , но яѣпхъ, 
нѣіпъ ! я глупо дѣлаю. Молю васъ , из-
виниіле великодушно мою любовв чрез-
мѣрную, 

О Т Е д д о,( 
Я вѣчно j вѣ^но me&fe обязанъ. 

Я г о, 
Нѣтъ^ нѣтъ, я внжу, чпіо эпго от~ 

ннмаешъ y васъ бодрость ду£а. * . • 
О т Е л л о. 

Нимало! . . Съ чего лгы э т о взялъ ? 
Я г о . 

О увѣрьтесь, чшо я наблюдаю васъ. 
Конечно зназо, чліо вы почишаете слова 
мои внушенными любовью ; въ* 
волнёніи. Прошу/молю в а с ь / н ё выво-
дшіге изъ нихъ дурнаго : можезпе бытъ 
осліорожньіжъ y но не болѣе. 

О х д д л о. 
Нѣщь^ я не сірану. . . 

. Я г а . 
Еслдж^ в ы меня не нослушаеше, 

іѵшн разиѳворъ можешъ имѣшь алыя с*іФд* 



ствія ; на колтррыя Л и не мѣптилъ, 
Кассіо мнѣ другъ ! . . • О ^осудар^ J ц 
е̂сакомъ въі врлненад ! 

О Т Е л л о. 
Нѣліъ , нѣтъ , ничего . ., . я дума$ 

о іпомъ, что нёчего сомнѣватвся ъъ вѣр, 
носши Дездемоньі. 

Я ѵ о. 
0 ! мрлю Б о г а ч т о б ъ она Bcçivja 

0^іла вѣрна вамъ, чтобъ вы никог^а щ 
измѣняли сводхъ о ней мыслеи. 

О Х Е Л Л О . 

Hq . . . однако. . . Приррда ка$ъ цц. 
рщо заблуждается ! . . . 

Я г о, 
А£въщошь:тонашеи горе. Позвольтс 

зрнѣ говоршпь олткровбнно. Многіе женихц 
рдцого с% нею климапга, цвѣта и сосіпо* 
янія, предлагали ей руку5 — и рна ихъ 
ртвергла; не пррптдвно лд эщо склрнно^ 
с ш прцродной? не видипіе ли вьі здѣс^ 
какой-шо утонченной лрихоти, желанія 
своенравнаго ц неесшесшве^інаго? f . Из* 
вините меня: я говр|>:ю яе о васъ имен* 
ffoj нр чего не льзя слірашитьсд? Ншо ес-
рц ря мысли перемѣяятсд, если она 
сравцшпъ в^съ съ свсщми соотечесщвен-
ни^эдхи ц лочувствуепгіь раскаяніе? . » 

О Т Е Л Л О . 

Прощай! прощай! Если сще узнаеш^ 
ишо, нриди, скажи мнф, £ели ^евф 



рвоей смолпрЗэШ^ згі нею» Осщавв мецл, 
Яго ! 

Я г о . 
Проспгите, государь. 

( Притворяется > что хочетЬ и^щи^ 
О Х Е Л Л О . 

Q для ^егр я женился? Та̂ къ . . . рнь 
знаешъ болѣе, гораздр брлѣе ^ нежел# 
ршкрылъ мнѣ. 

Я г о . 
Государь ! іірршу , уліоля^) варъ , 

локаіѵіѣстъ забудьще это дѣло и предоТ 

с т а в ь т е вср вреіяени. £ѣдь Касоір хо-
рошъ ДЦЩ сврей должносліи ІІ весьлг^ 
ревностнр рр исполцяетъ; нѣпгь нуждьг^ 
чшо вы ыа вреі^я его удалили: напрот 

шивъ , это #аеліъ в^м^ средстяо испьі? 
ідащь его , узщіть , ка$ое в^ідще онь 

цадъ нею. Приіѵіѣчадпіе , ръ 
лкимъ упррсдіврадъ ^удешъ он^ іцребо* 
вашъ ему црощеція ; эшо немалрважно. 
Но не забывайте трго 3 чдіо д слищТ 

комъ далеко цррстер^ сдюд опасещя . . Т 

даже боюс^ вдоей излишней осторржнр-
рши , ? Ѵ ^QJUEQ в^съ, qabpyfijBpe зд нрт 
ЭДННОСІЩИБ. . T 

O Т Е Л Л Q. 

Не з^брться о тодеъ : # умѣю ялц.-
дѣщь србодю» 

Я г о . 
Еще разт* проспште, ( 1}осодитЪ )• 



О Т Е Л Л О . 

Какая въ немъ честность ! Какъ у. 
зналъ онъ человѣчесшво! Еслибъ она бы-
ла дикой соколъ, еслибъ привязана бц. 
ла ко мнѣ за жилу сердца > — и лгогда 
я ошорвалъ бы ее съ кровыо 3 пусгпилъ 
бы на вѣшеръ: пусшь гоняется за кѣіиъ 
хочешъ. Да . . . эліо вѣроятно . , „ я 

смуглъ; я не владѣюа какъ придворный, 
лріятнымъ даромъ слова; я уже не мо-
лодъ . . . но чпгоже ? если она огарек-
лась ошъ меня, если я обманутпъ . . . 
ушѣшусь ненависшыо. — О проклятый 
бракъ ! для чего мы , владѣя сизѵш нѣж-
ными созданіямиг,не вдадйедхъ иихъ стра* 
сшями ? Лучше быть червемъ, лучте 
жишь въ душной шемницѣ земли, неже-
ли знапть, чшо другой пьетъ изъ сосу-
да, шобою любимаго, Но я забылъ, чтпо 
это мука людей - знатныхъ , чшо эта 
судьба неизбѣжна для нихь какъ смерть; , 
вь этомъ они усптупаюотъ права свои 
низшимъ. О для чего въ nepBj'jEo мину-
т у любви закрыпты ошъ насъ муки рев« 
носши ? • . . Но вопхъ Дездемона. 

(Дердемона eccofrurnb сЪ 0міаліей)« 
Она обманщица ? , . Нѣть ! небо яе 

лжешъ. Не вѣріо ! 
Д Е з д ]СМ о H A, • 

Обѣдъ готовъ , другъ мой. .. Благо* 
родные островилгяневсѣ пришди на 
зовъ швоа д ждуотъ meÇjL : : 



O T E Л Л o. 
Я виноваліъ. . . 

Д E 3 Д E M O I I A. 

Отъ чего товой голосъ птакъ слабъ? 
Здоровъ ли ліы , милый ? 

О Т Е л л о. 
Головная боль шяготитъ меня. * . 

Д Е З Д Е М О Н А . 

Вѣрно оіггь того , чіпо лгы мало 
слалъ. Но она пройдетъ : дай обвяжу я 
локрѣлче голову и черезъ часъ т ы бу-
дешь здоровъ. 

О Т Е Д Д О . 

Твой ллаптокъ очень мал,ъ. ( ОнЪ 
беретЪ его и бросаетЪ на полЪ ). Ос-
шавв , лойдемъ ^ лойдемъ со мною. 

Д Е З Д Е М О Н А . 

Другъ мой, меня безпокоипгъ гавое 
нездоровье. 

( Ошелло ухо^ишЪ сЪ Дердемоной). 
Э щ щ л ? я. 

Какъ я рада, чліо эпістгь ллапгокъ 
лопался мнѣ въ руки. Эпто бъілъ лервый 
лодарокъ Оптелло Дездемонѣ. Мой мужъ, 
лреспхраныой, лросилъ меня ло крайней 
мѣрѣ спіо разъ украсшь его. Она такъ 
ліобигоъ Э Д І О Д І Ъ ллащокъ: Ощелло закли-
^алъ ее беречь.«гр и on$ <?ъ нимъ не 



разстаеліся , і^ѣлуелгь его , даже гово. 
ритъ съ нимъ. Д вроть чщо сдѣлаю; 
ВЬІІВД>ІО тдчно гоакой же И оптдамъ его 
Яго. Цоѵъ знаешъ, для чего онъ емy ну< 
женъ ; но поиему це цспрлнищь прихо? 
ліи ^ у ж а ? 

Я г о ( вссодитЪ ). 
Я г о. 

Нщо шьі одна здѣсь д^лаешь ? 

Э дх и л і я. 
Да це брани же : y меня есть кой-

цто ддя тебя. 
Я г о . 

Кой-что для меня? Знаю вещъ обы-
^новеыная ! 

Э M И 4 I Я . 

Какв обыкновенная ? 
Я г оТ 

Д̂а, что обыкновеннѣе улупой а̂кеныЗ 
Э м и д і я , 

Хорошо же 5 a лосмотри-ка сюда : 
цщоі піьі мнѣ ддшь за эліошъ лл^щркъ? 

Я г о . 
Какой эіпо илашокъ î 

Э м и л і д . 
Какой плаптокъ ? Толіъ самый, 

кошорый Ошелло подарилъ Дездеионѣ, 



a І І І Ы шак® *касшсі ириказѣівалв йшѣ 
уіфасіпь; 

6. 
Hy чпіожь ? птьі украла ? 

Э м н л ï я. 
Нѣпіѣ , ей Б о г у йѣіііъ ! ОнА hebtmô± 

рожно его выронила, a я тутПѣ сяучй* 
лаеь й пЬдняла. Взгляни-ка. 

Я г о . 
Ну j милая , оптдай его дінѣ; 

Э м и л і я; 
Нѣшъ ) скажи j для чего окгь пхебѣ 

нуженъ ? Ты гаакъ силвно насшаивалъ 
на шомъ , чшобь я его дослтала; 

Я Г О І 

A тііебѣ чтпо за нужда^ (ВьірывавтЪ 
y нея платокЪ ). 

Э ійс й "л і Яі 
Если mебѣ онъ йуікенъ не для важ-

наго дѣла, шакъ бтдай назадъ. Бѣдная 
госпожа безъ нёго съ ума со&детъ* 

Я г о . 
Приіііворйсь, чгао не знйеші. Мнѣ 

онъ очень нуженъ. Поди, оспгавь меня. 
( 0Милія уяодИгпЬ ). 

Пойду и подкину его въ домѣ Као 
сіо , пусгоь онъ y себя ыайделгь его. — 
A для ревнивца бездѣлица, призракъ 



5o 

воздушный есліь важный доводъ , какъ 
свидѣтельство изь Библіи. Эпто произ* 
ведешъ свое дѣйслівіе ! A лдъ мой слав-
но разыгрался въ жйлахъ Мавра ; со-
всѣмъ другой сйіалъ ; эшѣ ііодозрѣнія 
имѣютъ чудную ' с*илу ; сначала онѣ не 
много прошивны для вкуса , нQ малый 
пріемь дхъ, какъ порохъ, воспла.меняешь 
кровь — и пошла ііотѣха. И, іпакъ. • .. 

( Отелло входитЪ)* 
Но волгь и онъ. Иѣіпъ , уже поздно! 

Ни макъ , ни опіумъ , яи всѣ усыгшпіе-
льные соки въ жі?р%ѣ 'не возвраптяшъ піе-
бѣ хпого сладкаго сна , которылъ шы 
вчера наслаждался. 

О т Е л л б. " 
Ахъ ! невѣрна мнѣ? мнѣ. . . ыевѣрна? 

• : Я г о. 
Какъ , государь ? сло 

ва болѣе. : • 
О Т Е Л Л О . 

Прочь отъ мейя! Ты далъ >інѣ эшой 
оптравы. Клянусъ^ лучше бышь локры-
пху СПТЫДОІУГЪ уж^снѣйигимъ, Ч І М Ъ Х О І Й Я 

немного знатъ о Стьідѣ своемъ« 
ï r o . 

Кайъ , ГОсударъ ? . . 
0 х £ л л о. 

Ахъ ! что я чувсілвбв^лъ' йреіжде, 
когда лохищалъ часы наслажденія ? Я 
не видалъ нйчего\ кё дузгалѣ:, не забо~ 



хпился "ни о чемъ, спалъ сладко прошлую 
ночв , былъ волеяь духомъ , веселъ ! Я 
не встрѣчалъ • ка усшахъ ея поцѣлуевъ 
Кассіо. Похйшь y богача сокровище, но 
не говори ему о іпомъ , и онъ все 
ліакже богаліъ. 

Я г о. 
Горвко мнѣ эліо слышать, 

О Т Е Л Л О . 

Если бы весь мой лагерь , всѣ мокг 
воины до лослѣдняго наслаждались 
ею , — я бьілъ бьі счаслтливъ , гюка не 
зналъ объ эігіомъ. О проспхи на вѣки миръ 
и доволъсптво душевное ! Прости , ііре-
красное воинсшво , пты , гордая война , 
дышущая одною славохо ! Простпи , мой 
звонкій конъ , труба побѣдная , звуки 
барабановъ, окрилявііііе на брань душу, 
лишавры , пронзавшіё слухъ мой ; про-
сти , царское знамя , ъсѣ пышныя ôift-
личія, всѣ великолѣпія побтдъ шорже-
сшвеннтхъ ! Просши и ліы , смертонд-
сное орудіе, грознымъ жерломъ сво«м» 
гремящее какъ *ромы Бога вѣчнаго. * * 
ПростдЛе, лросііійпхе! Все еовершвгло^м 
для Отелло ! • 

Я г о* 
' Возможно ли , государь мой ? 

О Т Е Л Л О . 

Докажи, плутъ , чліо жена моя из-
мѣнница. Да . . . ты долженъ доказапгь 



s a дѣлѣ, очевидно; (ОнЪ хватаетЪ Яго 
рa грудъ ). Не шо , клянусь вБчноіо ду-
шодо человЬческбю, лучше бві бвіло ше-
бѣ родиліься лсомъ , нежелй , возбудивъ 
гнѣвъ мой, вымолвитгіь еще слово лере< 
до мною; . ; : 

Я г о. 
Уже ли вы до такой сгаелеяи ? : « . 

О т Е л л о. 
4à, чтобъ явидѣлъ! Илй ло крайнёй 

мѣрѣ док&жи такъ > чтобъ не къ чему 
было лрйлѣпйпіь созѵінѣнія ; —: fee ліо $ 
Ьлірашись за жизнь свою. 

Я г о. 

О государь ! 
О Т Е Д І О : 

Еслижь т ь і окцеветалъ ее̂  еслиг ло-
напрасну йсгііерзал.ъ доеня, — йіо не мо-
лись никогда Богу ^ заброеь свою со-
вѣсіпь , накрпи кучй такйхъ злодѣяній^ 
отъ коліорьіхъ небо ллачеіііъ $ земля 
содрогаеліея ; — но все т ы ничеію не 
лрибавишъ къ хлому лрокляшію, коліо* 
рое заслужилъ клевеліою. . * * 

Я г о . 
О милосердвій Боже! защиши меня ! 

Да развѣ вы не муіцина ? гдѣ душа ва-
ша, гдѣ разсудокъ? Господь охрани васъ? 



Сшаньпхе в ы на мое мѣсшо ! Ахъ , жал~ 
кій я глупецъ! Къ чему птвоя чеслі-
носгпъ ? — къ ліому , члтобъ ее вмѣ-
нили шебѣ въ пресптупленіе? Люди, ужас-
ные люди! Замѣтыііе: вопхъ вамь урокъ, 
ѵопхъ каково быпхь честнымъ и огпкро-
венныіѵгь. Еще болѣе однидгь опытомъ 
въ жизни , и за него благодарю я васъ. 
Нѣпхъ ! еели любовь счишаюнгъ оскор-
бленіемъ , нѣпгь ! съ эліихъ поръ нѣтъ 
y меня друга! 

О Т Е Л Л О . 

Полно ! . . останься имъ : хоть т ы 
будь чесшенъ. 

Я г о. 
Нѣпгъ , пора образумипгься ! Чеслт-

носшь естпь глулосшь: она даромъ т р у -
диліся. 

О т Е л л о. 
Клянусь лтебѣ , что жена моя . . . 

^ажешся мнѣ и чеслінолю . . . и нѣптъ , 
чшо пты саіѵіъ . . . мнѣ кажешься и честп-
ньшъ . . . и нѣшъ. Докажи! . . . Ея имя, 
прежде стпольже свѣптлое какъ мѣсяцъ 
ясный , іпеперь очернено > зазмарано . , 
какъ лицо мое! Нѣшъ . . . не могу сно-
сить болѣе . . . есліь пепгля, ножъ , 
огонь, ядь, море . . . О докажи, докажи 
на дѣлѣ ! 

Я г о. 
Вижу , чтпо сптрасшь уже сильно 

птерзаешъ васъ. Каюсз» въ шодгъ , чіпо 
No 13. 3 



я возбудилъ ее, И лгакъ вы желаете 
доказателвсптвъ ? 

0 Т Е л л о. 
Желаіо ? . . . Хочу, жажду ! 

Я г о . 
Можеіпе имѣілв ихъ* Но скажипте яс-

нѣе: чего вамъ хочеілся? ужели хошише 
вы видѣпгьна дѣлѣ . , . своими глазами? . . , 

О Х Е Л Л О , 

О вѣроломство ! смершь Î адъ ! 
Я г о. 

Кажепхея, ілрудно бы бьіло уловщль 
гоакое зрѣлище. Вы не^повѣритпе сами 
себѣ : нѣшъ , птогда лигаь лроклянипте 
ихъ , когда чужіе глаза , кромѣ вашихъ, 
увидятпъ измѣну ! Но чпхо я говорю ? 
гдѣжв доказагпельсшво ? Вамъ невозздож-
но этпого видѣіігь , даже еслибъ они бы~ 
ли безсшьхдньі какъ овцы, жарки какъ 
обезвяны , сладосптрасілны какъ волки 
бѣшеные , лросты какѣ глупосшь лья-
ная. Нѣлгъ , есшь другія средсптва, ко-
іпорыя приведуліъ къ ліой же испшнѣ и 
удовлеліворятъ васъ. 

О Т Е Л Л О . 

Но дай мнѣ покамѣсліъ какое нибудь 
живое доказательство нзмѣньі . . 

Я г о . 
Не весело эінѣ исполнишь вахпу 

лросьбу ; но если ужь дѣло пошло на 
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jjxo , если ужь разъ проговориласв моя 
глупая чеспхносшь и любовь — нёчего 
д ѣ л а т ь y продолжаю. — Недавно я но-
чевалъ y Кассіо, и оліъ зубыой боли не 
могъ засыутъ ц-ѣлую ночъ. Есшь при-
вычка y иныхъ людей во снѣ болтать 
о пхомъ y чшб на яву ихъ заыимаетъ: 
Кассіо такого же свойсотва. Вдругъ, 
слышу , въ просонкахъ онъ говоритъ : 
„Мялая Дездемона ! будемъ осшорожны, 
скроешъ лтобовь нашу." Тутпъ, въ бреду 
онъ схващилъ мою руку, сжалъ ее іг 
воскликнулъ : „милый другъ мой 1СС По-
шомъ съ шакимъ жаромъ цѣловалъ ме-
ня, какъ будшо съ корнемъ ввірывалъ 
поцѣлуи , приросшіе къ устамъ моимъ , 
крѣпко меня о бкялъ , вздыхалъ , цѣло-
валъ и воскликнулъ : ^Проклятая судь-
ба и ііроклятъ Мавръ іпвой ! " 

О т Е л л о. 
À ! чудовище , чудовиіце ! 

Я г о. 
Но эшо было во сяѣ ! 

О Т Е л л о. 
Да, эгпо сонъ . . . . но какое сильное 

подозръніе ! . . • 
Я г о. 

Правда, онъ подкрѣпляешъ всѣ дру-
гія y менѣе важныя. 

О т Е л л о. 
На часпти разорву ихъ ! 



Я г о. 
Гдѣ же благоразуміе? Мы еще ниче-

хо не видали. Она можешъ бышь невин-
на. Скажипге мяѣ : не замѣчали ли вы y 
нея въ рукахъ іхлашка, иштаго малн-
новыми цвѣтами ? 

О Т Е Л І О . 

я самъ ей подарилъ его : эпю былъ 
ыой первый подарокъ. 4 ! 

Я г о . 
Эліого не зналъ я; но мнѣ было из-

вѣсшно , что это платокъ жены ва-
хпей, и нынъ я видѣлъу чліо Кассіо имь 
уширалъ лицо свое. 

0 Т £ л л о. 
Если эліо тпѳпіъ же самьій . . . 

Я г о. 
Если эліо ліогпъ же самый , или 

другой, но только ея плашокь , — 
ліо и это сильное лри другихъ доказа-| 
гоельспицо» ! 

О Т Е Л Л О, ! 
0 1 будь y него милліонъ жизней! 

Нѣптъ 9 одной мало для моего мщенія. : 
Такь , все вижу, вижу испгину. Смотри 
сюда, Яго, ( дуетЪ нЪ веросу ), видишь: 
вопгъ такъ разлетѣлась на воздухъ глу-
лая любовь моя ! Ея нѣтъ ! Черное 
мщеніе ] вьтдь изъ швоего адскаго вер-
шела ! Прочв любовь ! Ненависптв, возь» 

Г 



ми вѣнецъ и лресотолъ въ моемъ сердцѣ. 
Воздымайся грудь моя І ІОДЪ бремеыемъ: 
ъъ тебѣ щипятъ змѣиныя жала. 

Я г о. 
Прошу васъ , государь, успокой-

тесь. 
О Т Е Л Л О . 

Кровиг, Яго ! крови ! 
Я г о, 

Терпѣніе! молю васъ. Можешъ быгпь, 
вы еще перемѣняте жысли, 

О Т Е Л Л О » 

Нѣшъ , Яго , никогда, Подобно Чер-
ному Понту, кошораго хладньтя, неудер-
жимыя волнві не знаютпъ никогда ров-
даго локоя и вѣчно сптремяліся къ двумъ 
морямъ сосѣднимъ, — шакъ змоя, кровяг 
жаждущая мысль въ своемъ порывѣ не 
оглянешся назадъ, не унизится до люб-
ви, пока зищеніе не поглоптиптъ ее въ 
океанѣ крови. Да ! клянусь въ ліомъ 
симъ мраморнымъ небомъ, и подъ снтра-
хомъ казни, съ благоговѣніемъ къ свя-
птой присягѣ ( преклопяя коліёна ), лро-
изношу здѣсь мое клялівенное слово. • . 

Я г о ( также преклоняя колѣна }, 
Не всшавайше! . . вы свѣптила, вѣч-

иымъ огнемъ лламенѣющія ! вы сптихіи, 
насъ окружающія ! будыпе свидѣшели 



члю Яго предаешъ главу свою , руки ц 
еердцевъуслуженіе оскорблеыыому Оілел-
ло. Онъ ловелитъ, — и я голіовъ покор. 
ствовать, хотя бы онъ шребовалъ крови, 

О т е л л о. 
Не лусптою благодарностпію буду 

опівѣчать тебѣ на любовь швою. Я ее 
лріемлю, и сей часъ даю тебѣ дѣло. 
Черезъ т р и дни дай мнѣ знаоть , что 
Кассіо нѣшъ въ живыхъ. 

Я г о. 
Умершвишь друга ? . . Его не бу. 

детъ, колв т ы сего желаешъ; но ей , . , 
лозволь еще жишь. 

О т Е л л о. 
Прокляшіе измѣнницѣ ! Поди , лоди 

сюда, за мною. Хочу заранѣе найши 
скорыя средсліва — погубигль эпто ітре-
красное чудовище. Олінынѣ т ы мой 
намѣсліннкъ ! 

Я г о . 

Я вѣчно слуга вашъ ! 
( Они уосодятЪ ), 



H A y K И. 

И c m o p i h. 
рарсужденіе обЪ идеѣ ,Бсемірной Ис-

mopiiL соч. Rune. 
( П р о д о л ж е н і е ) . 

Какойже подвигъ соверлшлъ Неало-
лишаыецъ Жіамбаптисша Вико ? — Одъ 
лервый усліановилъ всеобщіе законы че-
ловѣчеспіва. Оліь предсшавленіл онъ воз-
вышался до идеи^ опгъ явленій до сущ-
нослги. Пораженный яачаломъ шожде-
сшвенной лрироды всѣхъ яацій 9 Вико 
собралъ во едино явленія > свойсшвен-
ныя каждой изъ н и х ъ и , слгирая съ 
нихъ отдѣльнвій цвѣтъ и особноспхь,] 
онъ соспіавиглъ понягпіе цѣлостяое , лс- ! 
торію олівлеченнувэ, схему идеальную, 
ошносящуюся ко всѣмъ временамъ , ко 
всѣмъ народамъ, не напоминая лрриму-
щеслг$еыно ни одного. /Видимое нами в^ 
теченіи ллеменъ, въ ихъ рожденіи, раз-
витгяхь , въ ихъ величіи л ладеыіи, 
есшь шолько ввіраженіе связи рода че-
ловѣческаго съ этой несокрушимою дер-
жавой. Она нисходитъ до него л кла-
деліъ на него свою печать ; отсюда не-
опредѣленное ііослѣдствіе развалинь > 

возникающихъ царспгвъ > ладшихь лтро-
новъ j леремѣнъ , осташковъ, когаорые 
всѣ имѣютъ свои лредсшавленія въ бе-
зусловномъЛіНароды, въ лорядкѣ лѣлгь, 

• / 



слѣдуя одни за другими , ВХОДЯГПЪ СЪ 
нею въ сношенія, водворяюшся въ ел 
вѣчной оградѣ ; они расписываюілъ ее 
своими красками , и , покаімѣсліь суіце-
сптвуюшъ ею и въ ней , придаюшъ ей 
какое-пто мнимое движеніе , облекаюпхъ 
безсмертпную всѣмя эмблемами временъ, 
влачашъ нѣсколько минупгъ свои бѣд. 
сшвія и славу по ея иепоколебимымъ 
изворошамъ ; мимоходомъ оглашаюгпъ 
сшонами скорби, кликами радоспти ел 
молчаливые своды , я когда погибаюптъ 
они , она непогибаеліъ: оптрясаегітъ брен-
ный прахъ развалинъ, и, лучезарная^ сно-
ва горишъ въ сшранѣ идей. 

Но гдѣ искапть сихъ нелілѣнныхъ 
лѣптописёй , кошорыхъ ни одна рука не ' 
н а п и с а л а н и одно преданіе не донесло 
до насъ? — Въ ходѣ Провидѣнія, осуще-
сптвленномъ на землѣ законами мысли 
человѣческой. Въ э т о й сисгпемѣ разумѣ-
нія , вездѣ себБ тождественной, заклю-; 
чены начала^ образующія бышіе наро-І 
довъ и Формы ихь жизни. Погруженные \ 
ъъ настпоящее , народы кипягаъ, сшиба-
зошся, изчезаюшъ въ волненіи временъ; 

| a начала осшаюгпся твердо , въ невоз» 
мущаемомъ покоѣ. Когда-бы все стпер-
лось съ лица земли : Имперін памягп-
ники^ разсѣянныя имена, кровавые слѣ-
ды , они-бы , не смоліря нач шо , суще-
сшвовали , ц э т а исторія > содержащая 

іь 



общую схему ихъ , не была бы ніг ме-
цфе яолна , ни менѣе возможна ; ибо , 
если собышія и опышностпь входягпъ 
д$ъ ея сосшавъ, пто вхх>дяшъ прослто какъ 
символы , подптверждающіе исшину , не 
служа ей основаніем:ъ { і ). 

Вообразитпе себѣ мешоду , во всемв 
лроліивоиоложную мешодѣ Вико — элто 
будетъ меіпода Геддера. Если первый 
опираегпъ рядві дѣйсшвій человѣческихъ 
на высшей суіцности мысли , вгаорый 
восходитъ олгъ самаго грубаго явленія 
быптія вещесшвемнаго ; онъ соединяешъ 
зъ одно понятіе , вездѣ постоянное и 
вездѣ измѣняемое , пространсліво , за-
ключаюіцее силві шворенія , и время , 
копіорое совершенсшвуешъ ихъ разви-
тпіемъ. Ошъ раеліенія лрозябающаго , 
ошъ птицы свивающей гнѣздо свое, до 
организма самаго возвышеннаго — со-
сшава общественнаго, все казалось ему 
стремящимся къ раскрытію цвѣта че-
ловИчества : для ліого и міры образо-
валясь изъ хаоса, и сущестпво живое при-
готовило посшепенными измѣненіями 
сущностпь, кошорою овладѣли вѣка у 

чшобві выраболіашь ее въ свою очередь. 
Какиіюъ дивнымъ законамъ многоразлич-
ныя Формы созданы одна для другой ! 

( і ) Ѵісо. scienzA пиоѵа d'intorno alla commune naiura 
délie nazioni. ijzS* 

\ 



Въ этой безконечной цѣпи всѣ лроме. 
жушки заняпгы, и существа смѣшанныд 
служатъ лереходомъ между свойствамн, 
совершенно разным. Здѣсь каждый ис-
лолняетъ долгъ свой, развивая сьои 
способности^ производя все, чшо іполь 
ко можетъ произвесшь. Но эпю движе-
ніе веіцей не есгпь тщеіиное стеченіе 
силъ, взаимно себя ограничивазюхцихъ и| 
ИЗМѢНЯЮІЦИХЪ J н е лроизводя ГОСПОД. | 
ствующей идеи, кошорую всякая твар* 
лроявляетъ въ своей сФерѣ : если ни 
одна діятельносптъ не оптдвіхаелхъ , ни 
одна не ошсшаептъ. По глубокому шож» | 
десптву онѣ всѣ сшремлшся отъ низшей I 
Формы къ высшей , олгъ камня до рас-
шенія, отъ расіпенія до животнаго. 
Бреслѣдуя шакимъ образомъ перерожде-
ніе вещей ^ Гердеръ замѣчаетъ мимохо-
домъ аналогіи, лредставляемыя ему раз- | 
ными сшеленями творенія; и, когда на« \ 
конецъ, съ увѣренносшыо доходишъ без- I 
лрепятсшвенно однимъ и ш£мъже пу- | 
*пемъ до человѣка, онъ не дивишся его чу- \ 
десамъ; оцъ узнаеліъ въ немъ сущесгаво, ; 
лригощовленное , возвѣіценное развиші- > 
емъ и сліяніемъ всѣхъ лредыдущихь 
Форіѵіъ и инсшинкщовъ. 

Едва дорщигнуша лервая стихія че-
ловѣчеслгва , и вдругъ система прини-
іиаелгъ видъ цеобыкновеыыо новый и 
смѣлый. Отседѣ твореніе расладается 

І 



н а два міра. Недвижный лодобно лро-
сшрансшву, гдѣ онъ дѣйслівуепіъ сво-
ими силами, одшіъ напрасно измѣняешъ 
свои виды , свои климашы , свои кары 
ïf блага : тождественное самому себі ? 

эіпо мнимое движеніе есть не иное чшо, 
какь вѣчный покой. Другой , живухцій 
во времени, вмѣсшѣ съ нимъ измЬняеліся 
безпрееліанно. Онь лешитъ на крылахъ 
его , заблуждаеліся , дробится , вновъ 
состпавляется , росліептъ , убываелгь. 
Если вы послѣдуеше за его безконечсно-
разнообразыымъ бѣгомь, вы ушомитесь 
въ суетныхъ изворощахъ, не досшигая, 
ііо видимодоу , ни какой цѣли; ошвраши-
те ли взоры, скоро вы не узнаете его: 
такъ быслтро увеличиваюліся вѣтреныя 
его силы! Гердерь лроизводшлъ сіи два 
шра одинъ отъ другаго , или , лучше 
сказать , онъ почишаешъ ихъ однимъ и 
яіѣмъ же существомъ. Если законы 
Физическіе соорудили вещественну^р 
вселеннук), т о законы человічества 
соорудили міръ испгоріиг. Ho J лоелику 
человѣкъ, въ своей многораздичнЪй лри* 
родѣ есшъ салгое лолное сокращеніе > 
сіэедоточіе всѣхъ органическихъ условій, 
посему и законы его рода ые иное члго? 

какъ общіе законы творенія, которые 
со всѣхъ сшоронъ въ него сходяшся 
и обыаруживаюлгся соотвѣтственными 
Формамя. Еслис лрирода сялцщся сквозь 



ліысячу измѣненій возвыслть произве. 
деніе свое до способносши мвіслящей : 
мысль , въ свою очередь , лробѣгаетъі 
спіезю совершенсшвованія сквозъ волне-І 
нія вѣковъ и народовъ. Въ эгпой нелре-
рывной з;ѣпи соошвѣптсшві^ явленій oc*! 
новано на единсшвЬ закона* ; 

Оягсюда Гердеръ не вдругъ перехо-' 
дитлъ къ движеніямъ ислторіи. Онъ начи'| 
наеотъ изучашъ сцену, лрежде нежелк[ 
она наполнится лицами, лрежде смяпіе^ 
нія произшесшвій , кошорое всегда мѣ-
шаеліъ разпознавашь въ шочносши слу.; 
чайныя свойсліва мѣстодоложеній. Оби-1 

і^іель человѣка опредѣляешъ уже сосѣд-
иими обстояпгелъсшвами лриввічки, 
становящіяся мало ло малу задонами. [ 
До совершенія на землѣ перваго дѣйствія | 
человѣческаго , цѣпи горъ > слои лочвы, j 
нзвивві рѣкъ , рисовали , уже неизглади-І 
мыми черлтами . будущую ФИЗІОГНОМІІО 

исторіи. Съ нелодражаемымъ искус»! 
ствомъ, Гердеръ слѣдуешъ за направле-| 
ніемъ горъ , рѣкъ , лроникаетъ въ сте- [ 
ли , осмашриваешъ всю внулгреннослть I 
сліранві, желая отыскать въ мірѣ внѣ-; 
шнемъ лервое условіе накдоныосліей и; 

нравовъ народныхъ, Среди лрироды 
дюной, гдѣ еще не лробито ни одной: 
шролы , ходъ его ліакъ вѣренъ , краски 
шакъ живы и ярки , чшо описанія сін j 
невольно напоминаюшъ лервые дни рож-



дающейея вееленной, когда Вѣчный по-
•яазывалъ человѣку Эдемское жилище , 
научая его именамъ живошныхъ и цвѣ-
пговъ, къ коимъ лглетворное дыханіе 
еще не лрикасалоеь. Одинь изъ самыхъ 
славныхъ нашихъ пушешесптвенниковъ (*) 
ссылаепгся на Гердерову каршину поя-
совъ земныхъ , какъ на превосходнгый 
образецъ геограФической вѣрносши и 
краенорѣчія живописыаго. Поняптно, по-
чему въ самомъ дѣлѣ должно быпть мно-
го сродсшва между геніемъ, вникалющимъ 
ъъ нравствениую Ф И З І О Г Н О М І Ю народовь, 
уже яесущесілвующихъ , и геніевд» , по-
спіигаюіцимъ естесшвенныя лриличія и 
видь ліакой сшраны , которую онъ нс 
посѣщаль. 

Но ГДБ сущесхпво, долженсілвующее 
оживишь эшо лоприще ? Земля еще пу-
спха и ненаселенна ; человѣку надо ро-
диться изъ среды силъ , въ ней заклю-
ченныхъ, к мьі не спганемъ ни на ми-
нуіпу шерять изъ виду цѣли, ему 
предшеспгвующей, и служащей для насъ 
опорою.) Безъ сомнѣнія , въ немъ содер-
жатся начала особыя*, законы собслгвен-' 
ные, заблаговременно объяснгяющіе дол-
гую Драму , коліорую суждено*ему иг* 
рагпБ на лланелгѣ. Не льзя высказашь, 
какую занизіательноспхв лріобрѣтаешъ 

( * ) Гумбодьдтіг» 



Физіологическая карлтина способносптеи 
чел:овѣческихъ опгь шакой точки зрѣ-
нія : силы человѣчества еще вь бездѣй-
ствіи , правда ; но уже видно въ дали 
смутное движеніе , видна бурная сцена, 
и ш иредвѣщаемая ; Анатоміф посред-
сшвомъ сего восходитъ до высшей Фи-
Л О С О Ф І И , облекаептся въ самыя блесгпя-
щія ризы краснорѣчія. Съ необыкновен-
нымъ вниманіемъ прислушиваеиіься къ 
біешю сердца , слѣдуешъ за направлені-
емъ Фибръ, за всѣмн ііодробнослтями 
организгаа, когда постигаеіігъ сродсліво 
сихъ явленій , до видимому сшоль огра-
ниченныхъ , съ вьтсшими законамвг у ра-
скрвівающимися въ переворотахъ сто-
лѣшій. Часшо до Гердера описывали 
вообще врожденньія склонностпи человѣ-
ка. Но дшия юеиія > мыслъ творческая, 
іхревышавощая всѣ измѣненія наукъ у 

бвіла мысль — тѣсно соединшпь эпхо 
описаніе съ развишіемъ Исторіи, іпакъ, 
чтобы оно могло служишъ основаніемъ 
для сей послѣдыей. Оптсюда Гердеръ на-
чинаешъ обозначалів предѣлы человѣче-
с т в а и сФеру его дѣйсшвій; ограждаетъ 
его силами неизмѣнными, прикрываешъ 
законами общими, соотвѣтсшвенными 
всѣмъ обстояпгелБствамъ , указьіваеотт» 
ему дорогу долгаго сйіраяствія, пошомъ, 
слѣдуетъ взоромъ за его течеяіемъ до 



зешіѣ швердой, коей всѣ свойслтва и 
изворошы налередъ ему извѣсптны. 

Сколь ни смѣлы сіи методы , но , 
поелику онѣ уже неолредѣленно разли-
птьі въ. умахъ , и вѣкъ іюторъ провоз-
гласить ихъ ; т о мы теиерь менѣе 
удивляемся яснымъ , обширнымъ вьіво-
дазѵгь ихъ , нежели ограниченной славѣ , 
коілорою пользовадисъ y насъ геніи, 
ихъ открывші-е. / Ходъ вещей шаковъ : 
когда время созрѣло для произведенія 
великой мысли , впереди вѣковъ , буд-
іло лоліерянный въ своихъ мечсшаніяхъ, 
одинъ человѣкъ принизѵіаегаъ ее въ свое 
разумѣніе, назначаешъ ей предѣлы, 
воздвигаешъ ей памяшникъ въ пуспгы-
нѣ ; послѣ чего ему должно умереліь : 
но за нимъ и ниже его идуліъ ігоколѣ-
нія, безмяптежно продолжающія свое 
шеспівіе , нока не вслірѣтяпгь невѣдо-
мыхь слѣдовъ шамъ , гдѣ думали осіпа-
вить шолъко свои; они начинаюшь уди-
вляться, спрашивать, какимъ образомь 
такія силы могли пройти среди нихъ 
безъ шума и свѣшлыхъ знаменій; пере-
бираюпгь разныя догадки, подобно сшран-
нику, яспуганкому вядомъ чужихъ слѣ-
довъ на пескѣ необитаемаго бсшрова. 

Когда , вышедъ изъ посшеденныхъ 
приголіовленій хпворящаго естеслгва, 
родъ человѣческій^ подобно с т а т у Ь Пиг-
маліона, началъ оживляться н дышать 



ъъ нѣдрахъ органическихъ силъ , онъ} 

лодобао. ей , имѣлъ сперва ліешіое чуь. 
сгпво своего бытія 9 еще слишаго со 
всѣми окружающиші, предметами и без-
условно покорнаго ихъ законаіѵгь, Не въ 
сосшояндд будучи мушнымъ взородгь 
различяоть лредѣлозъ собственной при-
роды , человѣкъ почишадъ судьбу лред-
мегповъ собсшвенной своей судьбой, ихъ 
рущносшь своей сущносгаыо. Лоліерян-
ный въ громадѣ лгварей , онъ не имѣлъ 
Исліоріи y или , скажемъ вѣрнѣе, она 
сосшавляла часть Исшоріи Фигзическаго 
міра ; все оканчивалось описаыіемъ не-
дѣлимаго, куда не входили нц различія 
временъ, ни послѣдованіе поколѣній, ни 
обстоялтельства лервобыгпной жизни 
искусслівъ, ошкрываемыхъ и возникаю-
щихъ какъ-бы случайно ; гоамъ не уло-
миналось о кровопролитныхъ браняхъ , 
о внезалныхъ сборищахъ людей. Законъ, 
выведенный Гердеромъ , чшобы возвьі-
сишься надь птакимъ лоложеніемъ ве-
іцей — слѣдующій: челавіічестеОу сооб-
радко сЪ дуссомЪ времени и м-êcrna 
всегдсі и веёдіі было всёмЪ, ч-імЪ 
толъко оно могло бытъ. — Если до-
луслтимъ сей закоыъ безъ ограниченія , 
тао движеніе по видимому кажется не-
возможнымъ. 

Вь саімгоімъ дѣлѣ поняшно, ч т о коль 
скоро судьба человѣка мыслію или дѣй-



сптвіемъ ойгдѣлйлась оптъ судьбы мгра , 
онъ, не ліолько въішелъ изъ СФеръі, ку-
да уже йе долженъ былъ возвращапгь-
çя , ЙО до йзвѣстной степенги заклю-
чилъ въ сёбѣ все пошомсшво народовъ 
й царсійвъ* Слѣдовавшее по сшопамъ его 
поколѣніе, ободренйое первылгь успѣ-
хомф , обнаружйло сисшему" ошдичную 
orrtb тіредыдущихь ; между симъ поко-
лѣніемѣ й предмешами> не входившими 

сосшавъ его , существовало ошноше-
ніе, коілораго предшесіпвенники не зна-
ли, и поптому не моглй выражашь; ліа-
ковъ закойъ его^ зависяіцій оптъ обсліоя-
шелъсшвъ і » y когда законъ сроднился 
съ поісОлѣніеМь , сдѣлался съ ниэгь оди-
накймъ и шождесшвенныйъ, шогда и по-
колѣніе сшало не йохоже на itto, чпто 
было прежде йего* Изъ сдіѣшенія соб-
сйівеяныхъ его силъ съ йреданіемъ ггро-
изошло новое слѣдспівіе, завѣщанное 
віікаіѵіъ грядущимъ ; вѣка , въ свою оче-
редъ , йзмѣнилй сіе соедййеніе , и про-
язведеніе ошь нихъ осятавшееся $ было 
ни первобытное преданіе , ни наслѣдіе 
отпцовъ y ^ но япгретій р^зулыпапгь 3 со-
сшавленный изъ двухь пр^двідущихъ. 

Напропгивь того , прёжде нежели 
сдѣланъ былъ сеЙ первый шагъ , когда 
человВчесптво , облеченное самьши ГРУ* 
быми Формами, въ йастояіцелгь сиыслѣ 
йе суіцесйівовало, й , когда скованное 

Ло і5. 4 



узами чувсшва, оно еіцё не совершйло 
ни одного усилія дабы освободишься 
ошъ унйзйтельной йеволй , лтогда , то-
ворю y челФвѣкъ, безъ слова > безъ рели-
гіи , безъ общесптва y имѣлъ едйнслівен-
мымъ предйніемъ вѣчный законь лриро. 
ды внѣшней , кошорьій онъ воспройзво-
дилъ нелрерывно , HÉ пйдвйгаясь нй на 
шагъ впередь. Онъ бшлъ нёобходимымъ 
слѣдспхвіемъ міра вещёственнаго,- и дѣй-
ствіе его> ограінйчйваілосъ у ошражая въ 
себѣ образъ- сего4 міра : подобнб оліра-' 
жаемому, нейоколебймый ередй мнймаго 
движенія y онъ вмѣсліѣ съ яймъ pôciv 
клн убьівалъу одуіііевлялся йлй косйѣлъ. 
Ничего не лрибавляя къ міру і нйчего 
y него не отяйма^ эліопгь образъ бвілъ 
самъ міръ въ другоміъ вйдѣ. Ввіказьівал-
ся лй онъ і йли лропадалі —~ обіЦая 
сисгпезіа вещей оставалась шош же. 
Всшрѣчая сей образь у лозднійшія: ло-
колѣнія всігірѣчалй міръ , и у обраща:ясь 
въ одной сФерѣ y осужденньія! размно-
жапгься , нйкогда' нё увёлйчйвав5 своего 
досшоинсшва , ихъ шёмньія лѣшояйси 
выражали лголько1 оліноиіеяіе' всегда1 

отождесігівенное. 
Сіе лервоё лобужденіе нё лройзот-

ло ошъ лрироды внѣшнейу не лроизош-
ло и ошъ человѣка, ею порабощеннаго ; 
налроліивъ , все засшавляешъ думаліь , 
чшо оно роднлосъ ошъ вліянхя силы, 
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чуждой какъ хгіой, піакъ и друговіу: вотпъ 
слѣдсіітвіе $ вывеДенноё ГерДёромъ* Чув-
слтвуя невозможность соббщйпгь дви-
женіе сущёйтпву сему ^ сшоль тѣсно 
ймъ связанйому съ органйзмомъ , вёздѣ, 
гдѣ замѣігіна сйіихія совершенсшвова 
ліЯу — какія нйбудь ріёлйгіозйьіё обря-
дьі ^ языкъ ёгцё грубъій $ ііервая спте-
ленъ образованмостгй $ —Гердеръ назы-
ваепіъ преданіе вйною сйхъ **уде£ъ; здѣсь 
разумѣетгіся немѣсгііноепреданіе, развйва-
іощёеся Ѣъ кажДомъ народѣ^ ему йсклю-
шельно лринадлежаіцее^ но лреданіе ко-
рённое) основное$ коіпорое j явйвпгйсь 
вѣ извѣстноіѵіъ мѣсяіѣ й времеый ^ опі-
сіода з въ шьісіічй разньіхъ вйдахъ раз-
4 Й Л О С Б ло> всѣіѵіъ гілеменамъ. Самьіё гру-
быё народьі начйнаюіггь ймѣіпь о немъ 
лоняшіе^ лишь іполько досгпигаіотпъ за-
кона нравственнаго^ языка й начальна-
го образованія: досёлѣ йхъ способноспти, 
ка&ъ-бьі впрЬчем:к вёликй нй бьіли, по-
груженъі въі глубокій сояъ ^ и образь 
божёствённой мьісли ^ ігіускло мерцаю-
іщй ѣ:в сущёсіпвѣ ихъ , напрасно по-
рѣтв^ется освободипть себя и проявйть-
ся наружу рядомъ дѣйспгвій , гірйчаспі-
Йьіхъ совёршенслівованія. 

Й лгакъ ^ нёобходймо естъ іпоч-
jkà въ просшрансшвѣ j минупга во вре-
мениг, когда Богъ указалъ человѣку $ 
указадъ сему заблудиіешу сьтну луліь j 



no которому должйд бьіло ешу слѣдо* 
вапть ; Творецъ ойідѣлилъ его оіггъ нро-
чихъ суіцесптвъ, обрйлтилъ на сітгезю яс* 
іпияы, одарйлъ словомъ ^ вручйлъ ему 
свѣшилѣйикъ вѣ^эы , возвЫеяль его на 
первую сшепень обраЗс>ванія, йредосйіа* 
вляя собсшвеннЫмъ сйламъ человѣка 
совершишь осйіальяое. 

Но , взглянише на сцѣітленіе вещей! 
Если эггго первоё положеніе недосптатпоцно^ 
должюЬ-ля Вышнему зиждителю безпре* 
станно разляпать новыя духъ жизни 
иа свое твореніе , всегда готовое Осла-
бѣвапть, іі человѣчество, вьіведеняое на 
блястательное поприще дѣяшелъности, 
должно-ля каждый разъ терялгь воспо-
эгинаніе о своемъ соприкосновеяіи съ Су* 
щесптвомъ суіцестпвъ 3 не находя какъ 
прежде оправданій въ младенческода* 
безсяліи ? N Гдѣ средство , послѣ эптого , 
изъяснить систему поступательнмхъ 
сялъ, развиваюн^яхся оть Формы самой 
грубой, до самаго высокаго проявленія? 
Гердеръ говорипгъ : есть ггголько одинъ 
законъ , одна мысль , одно сущеспхво, 
кошорое совершенсгавуясь , ядешъ раз-
яымя пулгямя; яо время настаешъ, когда 
должно сказапть, чшо міръ не удовлепгво-
ряешъ самому себѣ. Послѣ ряда перерож-
деній , касающйхся сяособностей высо-
зкяхъ . безсиліе его обнаружнвается яв-
но ; ояъ осшанавляваешся и требуетъ, 



дабы могущесщво ощъ, дего це произ-
ходящее и въ негр це возврзщающееся , 
извлекло ехо и^ъ, недѣятельности, 
заіиѣнило егр цсшощенныд сйлы ; и ка~ 
jcoe адогущеещво ! безъ предѣдовъ , безь 
дзмѣненій ^ всегда свфжее , ^отпорое не 
имѣеглъ ввір^жещя на языкахъ нашихъ, 
ігопіорре смущаещъ и сжр^шиш^ нашъ 
разумъ, 5рщъ чшо врд?орилосв вдежду 
вдіромъ органическимъ и лервіьімя явле-
ніями челрвѣчесщва! Не ужели апх^ çpe-
диыа не дѣ^аелть изъ творенід бездущна* 
XQ и щворенія поступащелвнаго двух;ь 
раздичцвіхъ вдіровъ? Какъ ироязойіпи им^ 
однох^іу изъ д р у ^ г о ? ЭДежду щ щ д 
б^зконечносшв. 

Иапрощивв^ обндвъ цѣлый кругъ. ео-
бятій , пустъ углубятся въ ліу Щета-
Физцку, кошорая начертана, да гробѣ 
цародовъ; пусшь выслупцющъ, до конца 
здедденное толковаще вѣіѵрвъ, и все объ-
^снишся npQcmcK 

Испгорія, съ начала до конца , есшв 
*іозорище свобрды y боръба рода че-
довѣческаго ххролщвъ міра внѣшняго, 
горрзкество безконечнаго надъ конечнвімъ, 
жиздв ума, y царсшво души : еслцбві из-
сяі^ла свобода, исшорія остановилась 
бы, Подвдзаемвій невидимой Десницей , 
родъ челоз$ческій не шолъко разломилъ 
лечашь вееленной и вышелъ на иоггри-
ще , дотолЬ неизвѣстное у но онъ т # р -



жествуеігстэ надъ самяиъ собою, избѣ-
гаепгь собспівеннвіхъ своихъ пущей , ц 
безпресптаняо измѣняя Формьі и кумирьг, 
каждое уеиліе доказываепіъ , что прд. 
рода ослтанавливаепіъ и стѣендещъ его. 
Иапраснр Воспіокъ ^ засьіпающій подъ 
тѣнію своихъ символовъ, думаетъ удер-
жаігть его въ таинствеішьххъ сі^тяхъ ; 
напррщиврпрложномъ берегу возникаешъ 
народъ-младенецъ , колторьій сшанешъ 
играть его загадками и задавигаоь его 
при прр^ужденіи. Напрасно личносшь 
Римская все приняла вь себя, все по-
глопгала 5 среди безмолвід Имперіи — 
не обольщеніе ли слуха, не поэлшческій 
лц иризракъ? — вдругъ^ изъ дремучихъ 
лѣсрвъ £ѣвера раздаепгся шумъ , не no-
хожій ыи на шелесшъ лисшьевъ 5 ни на 
крикъ орла, ни на рыканіе звѣрей дя-
кихъ ? Такимъ о(5разрмъ ^ заклюненное 
въ предѣлві вещесіггва , безкоыечное по-
рвівается сокрушигггь своя оковы, и 
человѣчесліво , въ себѣ егр носящее, 
охваченное какъ вихремъ , въ присут-
ршвіи нЁмаго міра ; переходитъ съ раз-. ! 
валинъ на развалинъі , не находя мѣг 
сща успокоеяія. Эшр странникъ щоро-
пливьій , шоскуірщій по своей родинѣ: 
на зарѣ цоісицувъ Индію, едвд ощдох-
цулъ онъ въ оградѣ Вавидрнской, Ва-
вилокъ исчезаещъ, <— и, онъ, оставшись 
безъ пріюта, бѣжипіъ къ Персамъ^ къ Me-
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дяиамь, въ землю Егвшота* Вѣкъ, чась,—• 
и разсыпаірщся надъ нимъ сптѣны Еква-
іпаны , Бальмнрьі, Мезіфиса. Всегда раз-
рушая обишель^ его иріявшуіо, онъ мѣ-
няегпъ Лидіанъ на Эллиновъ , Эллиновь 
на Этрусковъ , Эпхрусковъ на Ризетлянъ, 
Риилянъ на Гетрвъ у Гепговъ — . . 
но какъ знапть , чтпо будещъ ? Какое 
слѣпое стремденіе ! Клто возруждаетъ 
его ? Какъ онъ не ущомляещся ? Ахъ I 
если въ древней Эпопеѣ мьі съ живымъ 
участіемъ слѣдуеміѵ до морямъ за непо-
сптояннымъ жребіемъ Улисса, и негпер-
пѣливымъ взоррмъ провожаемъ его до 
зозлюбленнаго рсщрова, к т р скажеліъ 
намъ, когда кончаптся приключенія сего 
дивнаго слтранника, и когда вдали за-
дымялгся для него кровли его Ипгаки? 

( Продолженіе бтіредъ 



К Р И Т И К А, 

Vy с ç к і д к н п ? и, 

Манфредъ, Драматпъескал Лодма еъ трехъ дііи 

ствіяхъ* Согиненіе Лорда Щаироца* ТІере$елъ съ 

Лнглшскаго М. Д. С, Пешербургіь Въ Тдц. Мѳдиц, 
Дедарщ. Минцсщерства внутреи, дѣдъ, 1828, въ 

8 ю д. 64 сщранг, 
З т о произведеніе принаддежитъ къ чисду 

немногихъ пріятныхъ лцттературныхъ язленій, 
особлііво въ наетояіцее время, коі^да на нащу 
Словеоносшь наділо какое-яю мертвое, недошшь 
ное бездѣйствіе, HQ ропдаать ди ца $ т о ? Въ 
вдишдчѣ созрѣвакшіъ бури д всѣ ведиіце феноме* 
іщ ирцроды, Буде&гь ж д а т ь , яадѣящься , a между 
ліѣмъ обратимъ прилежное вниаданів и на т о , 
чшо шеперь цамъ предлагаюіцъ у4мы дѣятедьные, 
трудолюбивые, 

Любители Словесносши, вѣроятно, уже зна^ 
комы ошчасти съ симъ спщхотворньщъ церево-
домъ Манфреда по тѣмъ ошрывкамъ, кошорые по-» 
мѣщены были въ Московскомъ Телеграфѣ прошед* 
шаго года, Принесещ? благодарносшь Переводчияу 
за лрекрасный шрудъ, равно и за ш о , чщо онъ 
ne долго заетавилъ насъ ожидать его» 

' Высокая, драматическая мисшерія Байрона: 
Шанфрелъизвѣсшна многіщъ изъ Французскаго 
перевода въ дрозѣ, Въ семъ произведеніи Позщъ 
преиадуіцесщвенно является философомъ, чтовид*» 
но кшѵъ изіі самой идеи, которую онъ хошѣлъ 



олицетворить въ Мацфредѣ, такъ изъ другихъ 
частныхъ признаковъ, 

Нѣкогда, къ случаю, сказали мы, что въ 
діаше время существуюшъ два противоположныя 
направленія Поэзіи, ясными и рѣзкими чершами 
обозначенныя. Одинъ родъ ея изображаепгь жизнь 
человѣчеекую съ ея стихіями, какъ^шо: харакше-
рами, дѣиствіями, случаями, чувствами, и проч.> 
до адалѣйшей подробноети , до послѣднен черты, 
едва замѣтной для простаго .глаза, Другая Поэзія 
употребляетъ произшествіе однимъ средсщвомъ , 
одною рамкою, для іпого хполько, чшобы вмѣ*» 
сшить въ немъ идею высокую или силыюе чув-
<шво иди нѣс*солько богатыхъ вдцуціъ жизни г 

минут* , въ копіорыхъ мы живемъ $сѣми силами 
души напіей. Эша Поэзія не любищъ мѣлочей ; ея 
черты огромны , возвышеяны , смѣды ; колоритъ ^ 
ея теменъ , туманеиъ ; предметы въ неадъ піеря-
ющъ свою вещесщвецносідь ; все живое , сущее 
является одниадъ призракоадъ t діѣцью ? обдакомъ ; 
все перемѣцно въ дей, все адгновенно , кромѣ од-
ной мьісли цди чувства , надъ всѣмъ грсподству-
ющаго и всеаду дающгіго душу, соглаеіе, отхредѣ* 
иѣнносшь , едіінсщво, 

Бсѣхъ Поэтовъ и всѣ произведенія дашего 
вѣка можно раздѣлить по симъ двумъ направлені^ 
№Ъ Доэзіи. Къ иервому роду отнесудіся Гёгпе, 
Вадтеръ Скотшъ, Ирвиыгъ-Вишиигщонъ, Куперъ, 
Манзоци, націъ Пушкинъ. Ko вщорому Шиллеръ, 
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Байронъ, Муръ -9 Жуковскій, Мицкевигчь, Раупахъ. 
Нѣкоторые изъ упомянутыхъ нами умѣлисоединить' 
сіи два направлеыія, и предамущественно Г о т е , 
кошорый своимъ Гёцомъ f Вильгельмомъ Мейсше-

S 

ромъ, Германомъ и Дорошеею принадлежа къ 
первоіѵіу роду, Фаусгпомъ относится ко второму. 
Шяллеръ также въ Валленштейнѣ частію измѣ-
няегпъ своему постоянному направленію. Нашъ 
Пушкинъ въ Кавказскомъ Плѣнникѣ и Бахчисарай-
скомъ Фонтаиѣ лер^ходитъ во вшорой родъ ; но 
вспомнимъ, ч т о въ сихъ произведеыіяхъ ояъ яв-
ляется болѣе подражателемъ, нежели оригиналь-
нымъ Поэліомъ. 

Манфредъ ясно подшверждаешъ нашу мысль. 
Въ немъ произшесгпвіе служишъ гполько сред-
сшводгъ для тгредставлеяія идеи. Поэтъ не знако-
митъ васъ нй сь подробностями жизни своего 
гербя , ни съ его происхожденіемъ ; даже не опи-
сываетъ вамъ ясно того злодѣйства , имъ совер--
шеннаго , которое шяготитъ его душу ; онъ не 
предметы собственно , не произшесшвія изобра-
жаетъ вамъ, a слѣды этііхъ лроизществій, впе-
чатлѣнія и чувствованія, отъ нихъ на душѣ ос-
шавшіяся. Такъ Музыка въ своихъ звукахъ не 
предметы представляегиъ, a чувствованія, ігроиз-
водимыя предметами. По сему не непонятно бу-
дешъ, если мы скажемъ, ч т о характеръ Поззіи 
Байрона есть ліузыкалънын. 



Бошъ почему Манфреда, не рмотря на дра-*. 
машическую форму онаго , котррая уцотреблена 
Авторомъ какъ средство, — не льзя назвагпь 
произведеніемъ драмагпическимъ, ліакже с̂акъ Ора«< 
торію Гайдена, несмотря на шо, что поютъ въ 
ней разные голоса. Въ Манфредѣ нѣтъ ни разви-
т і я одного гастнаго ( индивидуальнаго ) харакще-
ра , ни с т р а с т и , ни произшесщвія , посщепенно 
возбуждаюіцаго участіе чишателя. Самый герой 
не естъ лицо исшорическоеизъ жизгщ обыкно-
веннои взящое ; нѣтъ , эгпо лицо генерическое, 
лѵіцо, принадлещащее одному міру Байрона , или f 

лучше сказагль з одно воплощенное чувсщво или 
мысль? кошороір одушевлеяо все произведеніе. 

Какая же мысль одушевляешъ Манфреда ? 
Разскажемъ въ иѣсколькихъ словах^ предмещъ ІІо-
зімы , и , мржещ-ь быть , это приведетъ насъ къ 
разрѣтеиію вопроса. Манфреда мучитъ тяжкое 
тгресшупленіе ; онъ лірбилт? суіцесщво f связанное 
съ нимъ узаші крови, ц былъ виноір его погибели. 
Онъ наслаждался нѣкогда, но огпъ всѣхъ наслажде-
ній жизни ему осшалось одно горькое раскаяніе, 
крторое наполняетъ п у с т о т у души, отравляегпъ 
все прошлое, все насщоящее, и мрачиіпъ гря-
дущее. 

Манфредъ ищешъ забвенія и ни въ чемъ его 
не находитъ; онъ давно бьі нашелъ смерть, еслибъ 
зналъ, ч т о она даетъ его. Оиъ прибѣгнулъ 
кт> силѣ знанія , къ наукѣ волшебствй * и чарами 
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вызываегаъ духовъ, просшпъ Y нихъ аабвеція 5 HQ 
дяи, предлагая ему всЪ сакравшца міра, о,тка-
зываютъ вт> этомъ ; онъ проситъ смергпи, есди 
она даещъ желанное , но безсадерщные , они не 
умѣюшъ ошвѣчать еаду, Щцфредъ въ гордой влаг* 
сти яадъ духами находишъ еіце цосдѣднцш ошра-
ду, ибо эшо одно щалько убѣждаещъ erQ въ, шомъ, 
ч т о рнъ не совсѣмъ утрашвдъ сцды зкедаіщ* Сво-
бада и властъ дущя еще св^дѣщедьсщвуѳтъ ему объ 
его могущесщвѣ. Онъ. повелѣваешъ духамъ я в и т ^ 
ся въ обрааЪ ш^лесцомъ,- одияъ изъ нихъ являетсд 
ему въ вддѣ прекрасной деенщинвд, яадъ прежде 
любимай.. Оцъ хогаѣлъ обиять e ç , яо, цривидѣніе 
исчеало % — ц въ душѣ его пробуждается ужас-
ный голосъ расцаянія г ц сабсщвенная душа ста-> 
новищся ему адрмъ. 

Ошчаяшшй Манфредъ, блуждая ТІО горажі?, 
ищешъ садерши; въ постыднущ мннушу слабости;, 
стъ хочетъ бросцщься са скалм , на охощник> 
ега удерждваещъ, Онъ открываещъ ему свою душу, 
и щщеславится сваішиг страданіямя, На Адьпахъ 
вщашаещъ онъ духа горъ ; сей цредетаещъ еаду 
въ вцдѣ дѣвы ; онъ разсказщваетъ еаду цовѣсшь 
своей з^цзцд, какъ сь малыхъ лѣшъ иишалъ онт> 
неиависть къ людямъ, какъ любилъ одно существо 
и погубидъ его, ка$ъ мука совѣсщи щерзаеціъ его 
дуіцу, ц чщо одно щолъко средство осталось къ 
его спасецію: или вшващь изъ гроба умершую, или 
умерешь ему самому. Дѣва горъ отказываетъ стра-



дальцу въ смерпти -7 но иреддагаетъ средство ~ 
покориться ей. Свободиый духомъ і онъ отвер* 
гаегаъ его. Сидою власти надъ духами онъ про. 
ншсъ въ чертоги Аримагіа, вызвалъ А с т а р т у ; но 
она не дала ему желаннаго ошвѣта о тайнаХъ 
надземныхъ , a возвѣстида заугпра часъ кончины. 
АббагпЪ предлагаетъ Маифреду покаяніе, какъ 
средство къ спасенію; оиъ говоришъ — ужё ііоз* 
дно, и ошвергаетъ его предложеніе. Предъ мийу-
той смерши душа Манфреда стала спокойнѣе ; 
къ нему сйова являешся Аббатъ* Но еще МйѴъ, 
й все кончено. Духъ Манфреда предстаеіііъ еыуп 
велитъ за шшъ слѣдовашь. Свободный проійивит-
ся силѣ всѣхъ духовъ — іі велитъ шъ ис^еэнуть* 
Ояіь умеръ і еохранивъ до конца незйвисимость, 
непокорство души своей , нася съ ообоЮ и всѣ 
радости жизни и весь адъ хмученій, 

Человѣкъ, духомъ иепризнак?іДій никакой не-
завйсййости надъ собаю, желагощій принадлежагль 
одному себѣ, заклщчишь въ душѣ своей вееь міръ, 
жить въ себѣ и для себя, или Эгоистъ въ выео-
чайшей степенет , — вошъ идея Манфреда. Отъ 
сего эгоизма происпгекаетъ въ немъ иейависть къ 
людямъ. Разгь измѣнилъ онъ своему стремленію, 
разъ почувствовалъ влечен*е сердца кь предмету 
посшороннему f раз^ въ жизни принесъ онъ дань 
чувсгпву человѣческому, и не безнаказанно. Судь-
ба казнила его душу вѣчною г неизцѣлимою ра-
ной; не имѣя и не могіпи имѣть друга-і;ѣлишеля, 



онъ одіігімъ гііолько утѣшался : терпѣливб сдіо-
трѣлъ на кровь і непрестанно текущую изъ его 
раны і и зналъ ^ чаіб онь отъ себл сшрадаетѣ и 
С1> собою носишъ адь СВОІІ; 

Спросяійъі сущёсіпвуюшъли вѣ прііродѣ іпа^ 
кіе отверженцы / съ врождённою ненавистью къ 
человѣчёству , сѣ любовью къ одному себѣ ? — 
НѣпгЬ, Манфредъ нё мсжетъ' суіцёствовгішь въ 
мірѣ обыкновённомі» ; Маифредъ нё чёловѣкъ,- но 
однй олиЦетворениая злая лоловина дуіші чело* 
вѣческой j одинѣ сяпдѣлыіый Эгоизмъ который 
разлишъ' по> всей швари, вс* всѣхъ* сёрдцахъ живу-
щихъ ,= ио вездѣ расгііворені другиші слёдкимиг 

лчувствами, которыё роднятъ йаст> есі ззсею ири-
родою и со всѣмъ человѣчествомъ'. Оиѣ-шо'испіоч-
никъ всякаго блага* Манфредъ е с т ь чгістое зло 
й потому нё человѣкъ; Ёго объяшія однйжды толь-
кб длгі любвіі Ьтѣерзіись^ — но и шо для любви 
неестёсщвеиной. Бысшее его ч у в с т в о , кошоро^ 
намъ, какъ человѣкамъ, можетъ въ нёмъ нравить-
ся , ё сть ma свобода і irià саіѵіобытносшь души > 
лосредспзвомъ коей зло въ человѣкѣ связуеггісяі съ 
•добромъ. Одну тѣнь Манфреда мы зѵіожемъ толь-
кб видѣшъ въ людяхъ насшояпріхъкаковьі былгі 
Каины , Нероньі ^ Калйгулы , Ричарды. 

Йечего сравйивгігп& Манфрёда сѣ Фаусптомъ. 
Въ нихъ два прошйвныя направлешя, двѣ вредныя 
крайностіг. Манфрёдъ, оптвергши в с ё , хочетъ 
жишь въ самомъ сёбѣ ; Фаусшъ, ошвергшй й ігрё-



давши себя въ руш демона, хочетъ жить въ од-
ной внѣшней жизни. Они лъ одномъ только схо-
дятся : оба погибаютъ. 

Перейдемъ къ переводу. Если одно изъ пср-
выхъ досшоинсшвъ перевода состоитъ въ эѣрно-
сши и близости къ подлиннику , шо , говоря во-
обще, сей переводъ Манфреда заслуживаешъ въ 
зшомъ отношеніи совершенную похвалу. Весьма 
немногія мѣста мы' можемъ привести въ упрекъ 
Переводчику* ІІхъ замѣгпимъ? послѣ. 

Но со стороны изяіцества, мы" не скажемъ' 
тогоже. Здѣсь к с т а т и представимъ наши мыслн 
о гтозтическихъ переводахъ, йоторыми надѣеімся 
ошчасши оправдапш нашего? трудолфбйваго пе* 
реводчик^. 

-Кромѣ переводовъ, кошорьіё можнб назвагпь' 
перифразами и образцы коихъ всего болѣё всгпрѣ-
чэютея y Французовъ е с т ь собствённо два ро-
дrt п е р е в о д о в ъ для ИЗЯІЦНЬІХТУ произведеі і ій і п о э -

ти^ёскіе и ученые.- Первые не могутъ быть вѣр-
ны й близкй ; Поэтъ ,* передавая изящное произ-
ведепіе y не стальксУ заботится о вѣрности въ 
частяхъ y сколько оч шомъ чтобы! сообщить чи-
Штелямъ тоже изящноё чувсшво кошороб лро-
изводипгь подлинн^къ^, Для достиженія этой об-
щеіі цѣлгі онъ* жершвуешъ нѣкоторымй часшно-
едіями; точность и близосшь приноситъ въ жер-
дпіву изяществу выраженія , уважая: часто свое-
нравіе языка своего іі народа. Ученыё лереводчиг-



йи, напрбііійвѣ, гёѣргіосгіши блиЗо<2йіи всеприносяйть 
йъ жертвy ; иногда насйльственйР йоспіупаюгаіъ 
съ языкомъ своимъ и точнымъ ёыраженіемъ всѣ&ь 
мѣлочей, дазке иногда сохраненіемъ тогоже поряд* 
ка словъ , стараюіііся достигнушь oôfijefi Ц%лц, 
Такова большая частв переводовъ j Нѣмецкихъ; 
таковы на йр* узеные ііереводы Фосса, новый пе* 
реводъ Шакспира , сдѣлаыный Бендою, которыи 
можно посгпавить въ прошивоположность поэти-
чесйому переводу Шлегеля, переводы КаЛдброна и 
другіе« Нашй прбжніе переводы большбю часйіію 
состояли въ перифразахъ. МерЗляйойъ и ЖукРвскій, 
первые, показали y насъ образцы переводовъ поэгпи-
ческихъ* ученыхъ, ЛѣмецкпяъпереиоАоъъ y йасъ ед$е 
не было, — и къ нймъ-то можно отнесши: новый 
переводъ Манфреда , въ кошоромъ досшоинсшво 
поэтическое уступаешъ вѣрностй м іпочностй і 

въ чемъ и состоитъ еі̂ о главньій характеръ* 

Мы яи йъ кйкой Лийіійерайіурѣ не можемъ еще 
йайіди совершейнйгообразца перевоДа, въ когйорозѵгь 
бы въ равной стеііенй соединялйсь оба СІЙ достоин-
ства. Поэтичесіііе переводы йроизводятъ на насъ 
почти тоже изящйое дѣйствіе, какое получаемъ 
Мы ояіъ оригинальйыхъ произведеній Поззіиг, Они 
знакомяійъ йасъ болѣе съ обцимъ харакшеромъ 
иноземгіаго пйсагйеля. учейые иереводы, кромѣ 
йользм для языка, который пріучаюшъ они къ 
возможной гпбкосши, знакомяйіъ насъ болѣе съ 



ЗДСІЙНОСІЙЯШІ ВѢ какомъ нибудь гійсйпШѣ. Йойй^* 
ио, чтеніе оныхъ не можёпіъ принеспш наіАъ 
евободнаго j изящнаго йаслажденія ; йо за Шо иЗъ 
ойаго мъі болѣе учимсяі II если гііакова польза 
Ьгйъ вѣрныхъ и близкихъ переводовъ для Словес-
йосіпй ; т о всѣ благойысЛяііііё единодушно по-
жёлаютѣ усйѣхй Г»ру Вь Съ нетерпѣніёмъ 
ожидаемъ переводовъ Шакспира f йм*ь жё обѣЦан-
ныхъ. 

Не смотрй йа ійо, ^ійо общій харакгаеръ 
ёго Майфредй, какъ сказали мы, ёсшь превос-
ходство вѣрности и блйЗости нйдъ йрочими до-
стойнСШвамй * йстрѣЧіаются многі̂ г мѣста поэ-
тически -прекрасный, особёнйо хоры духовъ. 
Иривёдемъ ддя прийѣра йѣкоторьМ; 

Шснь втораго лухйъ сШр&н* 3, 

fia іпронѣ граниійніэМъ, издревле 
Льдяною короной вѣнчанъ, 
Сйдитъ опоясанный боромъ $ 
Одѣянный тучей Монбліанъ. 
Царь Горъ недоступныхѣ, Дайййу, 
Какъ скиптръ* онъ въ дёсйицѣ подъялъ t 
Я слово реку — и йовергйетъ 
Ее онъ въ ущелія ск&лъ* 

Я двигаю снѣга и іиыбьі 
Въ нагорныхъ леднйкйхъ ; 
Велю —• и затрепей^ушъ ігоры 
На каменйыхъ корняхъ* 
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и долу снѣжныя вершины 
Йреклонятъ съ высоты : 
Чего отъ духа , горъ влйдыкіг, 
Желаешь , смертныи , т ы ? 

Первый голосъ. С т р а н . За; 

Лохититель прест<Ш 
Низринутый въ прахъ, 

Позабмтый всѣмъ міромъ > 
Томился въ цѣпяхъ; 

Я отверзла темницу 
И царсгавенный санъ 

Возвратила злодѣю — 
Онъ снова тиранъ ! 

Онъ въ жертву мнѣ цѣлый народъ принесетъ 
И самъ на развалинахъ царства ладепгъ. ~ 

Второй голъсъ» 

Величавый корабль быстро по морю плылъ $ 
Но ійеперь въ кораблѣ ни снастей , ни вѣ*трилъ> 
Ни руля при кормѣ, ни доски на ребрахъ, 
Ни пловца пожалѣть о погибшихъ пловцахъ; 
Упустила лшиь сійерть изо всѣ&ъ одного : 
Я за волосъ > какъ плылъ онъ , держала его. 
Сей одинъ — онъ съ душою злодѣйской рождейЪ) 
И злодѣйствомъ воздастъ за сяасенье мнѣ онъ. 

Въ нѣкоторыхъ мѣстахъ, Переводчикъ, жслая 
бышь излишне близкимъ и пточньшъ , жертвовалъ 
ясносшію, иди дялалъ непозволенныя нашяжки лро-
доівъ языка, или грѣшидъ прошивъ гармоніи. Край-



иости йездѣ вреднш Вопіъ примѣры , нодтиерж-
даюЦіе наши заАіѣчанігі; 

Мы всѣ игрушка времёнй й отраха : 
Дни настаютъ и дни уходятъ — мы 
Живёмъ съ всегдатней йеййвйсіпьй) къ жизни 
й етрахомъ смергаи; и въ тёчёньё ^ней 
Мірскаго tiré, j рабстйа > Ьъ коёМъ сёрдце 
Т6 млѣёдіъ вѣ скорбй, тНо Ыретіъщьіпъ въ мукахъ 
Нль радостпп $ съ упыпъе преходящей 

Илъ пзступленъе, ві прошломъ н грлдущемъ — 

Здѣсв йѣтъ намъ йастояіцаго — какъ мало, 
Какъ лѵеніе гЬмъ мало т ѣ х ъ часрвъ y 

Когда душа предъ сдіершью не шрепещетъ. 
Сшран. 29 и Зо. 

Бышь посѣдѣлймѣ гіъ згарести > ігоДобйо 
Дубамъ симъ> жертиамъ пікбй краткой бурп 
Нагимъ стеблямъ йа йроклятыхъ корняхъ , 
Гніющимъ , какъ непошребенпый трупъ ; 
Бытъ такь н вѣгно шакъ^ Не бЫвъ Шакъ преясде* 

Странг. іД. 
Е с т ь и другія йѣсйігі,, сізидѣтельствукш$ія 

истину натего замѣчанія; но всѣ йхъ выписывать 
я. считаемъ за излиишее^ Прибавямъ^ что мы выбра-

ли мѣста не самыя слабыя. Къ сему же недѳстаіп-
ку относятся насильсщветшя сокращенія словъ, 
какъ на пр, наііболѣ, найвольшге, исгезньте, клу-

вящагосъ ; неправильныя перемѣны удареній, какъ 
на лр. скалахъ вмѣспхо скалахъ, пролитъ вмѣсшо 

пролптъ ц другія ; часшое употрсбленіе мѣсто-
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имегіія Kùn во йсѣхъ падежахъ, непозйоленное въ рйз* 
говорномъ слогѣ ; всхпавки слова лпшь весьма ие-
рѣдкія ; многіе слишксшъ прозаическіе или про* 
ілйвные языку обороты и проч. 

Теперь осшается замѣтить послѣдній недо* 
сшатокъ, нѣкоторыя отступленія ошъ подлинника, 
кошорыхъ весьмаі неіѵіного-

Страй. 3. 
Смертный ! гласъ услыша твой , 
3ûbj Аерзкому послушгіый. 

.Дерзкому — слово, не только лйшнее про-
тивъ паддинника, яо и ирошивное смыслу. Духи, 
покорйые Манфреду, не могуйіъ такъ говорить. 

Сшран. 4. На днѣ Океана, гдѣ вѣтрм 
Безвѣстны съ начала вѣковъ , 
Гдѣ чуда морскія гнѣздятся 
На ЛонЬ недпижныхъ валовъ. 

Гніздятся на лонѣ — йѣтъ въ лодлинникѣ, 
да эшо и неправилько. 

На стран. духъ говоритъ: 
Ты намъ назвался равнымъ. 

Въ подлинникѣ і Еслн, какъ mu сказалъ, су-

іцество твое ( т . е. душа) равно нашему. Здѣсь нуж-

но бы было для смысла сахрайишь ce& оштѣнокъ, 
Стран. 9. . . . въ йірѣ семъ ничшо 

Ни страшно, ни пренрасно для меня, 
Въ поддинникѣ безобразно, 
Весьиа жаль, ч т о голосъ, произносящш за* 

клинанія надъ Манфредомъ, переведенъ ямбомъ, 



a не хореемъ, какъ онъ до половины написанъ въ 
подлинникѣ. Послѣдній раЗхМѣръ приличнѣе своими 
шоржеспівенными звуками. Въ ЭТРМЪ отрывкѣ есть 
большія о т с т у п л е н і я о т ъ оригинала. На пр. опи-

саніе ошравы надо бы было передать ближе и 
щѣм* сохранить силу стиховъ. 

Стран. 11 Одѣнегпъ землю ночи тѣнь —• 
И т ы восхощешь видѣшь деиь. 

Въ подлин. н ногъ откажетъ тебѣ еъ покоѣ 

своего мрака. 

Сгсфан, 56 . . . . . • и среди обломковъ 
Кусщы въ сердцахъ ( ! ) монарховъ ко-

ренятся. 
Эшо было бщ сдищкомъ странно : hearth 

зяачитъ не сердце, a очагь ; ІІереводчикъ смѣ* 
шалъ эшо слово съ heart сердце. На той же страы. 
іѵу переведено нва, a іѵу значитъ ллюіць, который 
обыкновенно стелещся по развалинамъ, тогда 
какъ ива р а с т е т ъ болѣе на мѣсшахъ влажныхъ, 
Многр бы было высчитывать всѣ мѣлочи : ихъ 
увядцшъ еамъ переводчикъ при разсмотрѣнш шру-
да своего , болѣе внимательномъ, 

Вспомнизяъ, ч т о з т о первый опыгаъ ІѴВ; 
и потому недостатки весьма извинительньь Ра-
дуясь душою его первому успѣху, искренно ио-
желаемъ ^ему большаго и большаго усовершедствр-
ванія въ занятіяхъ , столько полезныхъ и даже 
необходимыхъ для нашей Словесносши, 



НьіпЬщнее cacmQWiç Турецкпхъ Кнлжесщеъ Мол* 

давіа ц Далауім Россійсщй Бессарабскоц Об.ласщц 

съ каршою ; изображенное въ письмахъ , съ исшо-
рическцмъ ц стащисщическимъ описаніемъ сихъ 
земель^ нр^вовъ, обадчаев^ и дрвдшняго быпха та^ 
мощнизд жителей г съ росдисядіи зсѣхъ б і̂вшихъ 
донынѣ въ Молдавіи и Вала^іц Госц^дареи, и съ 
об^ярненіемъ разныхъ чиыовъ и ихъ должноршей. 
соъцщпъе Игиатія Яковенка. Санктпещербургъ 

Въ Тицографщ Длександра Смердинц. 1828. 

Литтерашура Русекая въ первой половинѣ 
cerô ièsS года не вдсщеті», дравда, лохвалиться 
сочиненіями блйсташельными; но можеШъ указапц 
на нѣсколько дѣльиыхь и полезныхъ, которыя на«і 
долго сохр^цятъ свое достоинсшво. Къ числу ихъ 
безспоріго иринадлежитъ объявляемое описаніе. Мы 

1 не прминаемъ толькр, почему Авщрръ упрмянулъ 
щъ своеадъ заглавіи р Бессарабіи ; ибо віэ книгѣ 
lie грворитъ прчти ничего р ней? Тоже можно 
рказагаь и о Молдавіи, въ которой толыео опя-
сано ртчасти правительство : сіи двѣ страны 
( Молдаівія и Валахія ) можетъ быть сходнм аде-
$ду собою, но все же вѣдь не такъ какъ двѣ капли 
ярдъі, и, ойисывая одйу, иёльзя прикладьівать оші-
санія къ другой вр всѣхъ ршнршеніяхъ» — Но 
это мщіоходсшъ. 5—.ѵ . 

Оцисаніе Валахіи очеиь удрвлёщворительно, 
ц публика должиа благодарипгь издателя, чшо 



онъ возпользовался случаемъ собрашь и обнаро-
дывашь всѣ сіц, извѣстія, ( * ) 

Вала^ш, страна, обильная всѣми дарами при-
роды, в.ъ благорасшворенномъ климашѣ, на, выгод-
номъ мѣсгпѣ^ о.бладающая удобными пушями сообѵ 
щенія еъ Евршіокх, елужитъ яснымъ доказательсш^ 
вомъ , чгпо всѣ веществендыя; цреиімущества ни 
чего почти не значашъ передъ нравсгпвенныміт, ц 
только т.амъ могугпъ приносишь пользу, гдѣ ожи-
вошворяюшся просяѣщеннымъ разумомъ человѣка» 
€шоная подъ игомъ Турціи при правигпеляхъ-нае-
мігикахъ, бѣдиые жпгпели Валахіи со всѣмъ богаш-
сілвомъ пркроды шг какъ ие могугпъ возиесшись 
выше удовлетворенія иртребностей физическихъ, 
и осшаются иа одной и щойже , очень низкой 
сшепени гражданственносшіг. 

Мсчисляя разныя злоупогпребленія въВалахіи, 
вошъ чшо Г-нъ Яковенко говоритъ о тамошнемъ 
Духовенсшвѣ ( с. 7З. ) : 

Всѣ вообще монастыри Валахскіе благодаря 
усердію Князей и частныхъ гражданъ обдадаюшъ 
имѣніями чрезвычайными, распоряжаютъ деревня-
зѵщ, пользуются обширнѣйщйми землями , лѣсаміг, 
горами, рѣками- и озерами, и сортавляютъ вмѣстѣ, 
богатсціво неисчислимое." „Продолжая рдзгова-
ривать о духовной власти въ Валахіи, пишеіпъ 

{ * ) Желательио чщобт?. ijaum чднознияі& возяоллзо-» 
вались Высочайштіъ позволеніемъ издавашь сташй-
отическій извѣстія, даннымъ, въ вовощ> Уставѣ о 
Цензурѣ. 



Аящор* я спроеилі» y своего собесѣдника: лри* 
Носищъди какую дибо ощущитедьную пользу для 
цаціи Валахской, или по ^райней мѣрѣ цъ рсобент 
носщи ддя нѣкощорсій ч^сщи бѣдныхъ дюдей , все 
богащсщвр я изобцліе, обладаемое монаспіыря-
м и > — Qiib съ ведичайшимъ прискорбіемъ ошвѣ-
ц&лъ **нѣ , чщо почщц ніщакоц , цо чщо , яапро-
ліцвъ, употребдяещся оно не сщолъко для поль-
зы Церкви, етди ддя благоугодньіхт* дѣяній, сколь* 
ко для насыщенія рдного лишь корысшодюбія 
Господарец и самыхъ чденовъ духовансшва. Архи-
^андрцпщ д Игуменад, вадѣстр србдюденія скро? 
мносши и садиренія, ц задѣсто щого, чтобщ сшат 
ращься заслужцваті* священнсіе званіе посред-
рщвомт? исщиннр добрых* и богоугодныхъ дѣй* 
сщвіі| и сгарог^гр исполненія лравилъ церков-

, н ы д , — взошди ць поприще ищпригъ, пресшуг 
пилц цредѣді* сэрихт* обязанносшей , старалис^ 
цресдѣдоращь одинъ другаго и упощрсбдяціь разг 
дичныя пронырства ддя пріобрѣшенія власгшг 
радъ монастырями \ пдащя здачительцыя суммы 
денегъ цлц Госцодаряадъ, или прибдиженнымъ ихъ? 

иди вдасщяаді* Турціи, опгь коихъ монасшыри 
Зависятъ. Нр бодѣе ясего можетъ оскорблят^ сант, 
духовнщж и священную обяз^нносщь онагр що, чщр 
иса^ырМищрадодіцпьі н^алицркуп^шьравномѣрно 
мѣсша CflOïf за ден^ги, и ямѣсгао щого, чптобы по-
доэьгвать примѣръ добродѣтели, зашшадисі* однимі* 
лцівд цредмсщрмъ корщсщодфбія, прчщн имѣг 



#ія , м о н а с т ы р я м ъ принадлежал^іл , и въ управлег 

ніи Мшлрополиша , Е п и с к о п о в ъ , Архимандригповъ 

и Игуменовъ с о с т о я щ і я , рбременеяы чрезвычай-

кыми дрлгами , происшедщими наиболѣе о т ъ т о -

го , чщо плаппщьі были^ ими разнымъ в л а с т я м ъ 

За м ѣ с т а своц з н а ч и т е л ь н ы я суммы денегъ. З а н и -

мая время ошъ времени для сего п р е д м е т а деньги 

y ч а с т н ы х ъ людей съ чрезвычайными проценгпаг 

ми , д о в е л ^ досшояніе м о н а с т ы р е й до сшоль р а ^ -

с ш р о е н н а г о положенія , ч т о не ідолько вдал^іе, 

но и самые б о г а т ѣ й ш і е адрнастыри принуждеіщ 

были л и ш и т ь с я сврихъ имѣній и цродаващь оныд 

на у п л а т у д с ц г о в ъ , сщоль несправедливо накогіг 

ленныхъ. И шеперь еще с о с т о я щ ъ на нихъ въ 

д о л г у чрезвычайныя с у ш ш - д е н е г ъ , в ы л д а д і а ко-

ихъ м о ж е т ъ б ы т ь шзкже учинена иначе, какт> 

цосредсшвомъ продажи церковныхъ имѣній, ^ошя 

впрочемъ никакому ссшнѣнію не подвержено, 

чшо всѣ сіи долги у п о т р е б л е н ы не въ дользу 

Ц е р к в и , или въ пособіе бѣднымъ , но для однѣхъ 

діолько ЛИЧНБІХЪ выгодъ начальниковъ оныхъ» Мно-

ж е с т в о изъ прекраснѣйшихъ м о н а с т ы р с к и х ъ де-

ревень обмѣнены н а незначулря имѣнія, для поль^ 

начальниковъ м о н а с т ы р е й и для т о г о , ч т о б ы , 

д о удаленіи о т ъ о н ы х ъ , и м ѣ т ь карманъ свой на-

ролненнымъ и в е с т и жизні» совершенно росісрдшую« 

Духовныя особы, о т р е к ш і я с я уже о т ъ всѣхъ 

мірскихъ с у е т н о с т е й и п о е в я т и в і щ я себя одному 

лишь душесиасенію, содѣлываюшся вышеизъяснен-



ньщъ поведеиіемъ не шолько грѣшньщи предъ 
Богомъ, но и близішми къ потерянію щой довѣ-
ренности, коею должны бы они вообще отъ, 
духовной пасшвы своей прльзоваться. A вмѣстѣ 
съ тѣмъ, ие исполняя и обязанности, кошорая 
лежитъ на иихъ по точному смцслу духовныхъ 
завѣіцащй начальныхъ соорудителей мрнасшырей, 
иаіѣвшихъ единственною цѣлію ущѣщеше скорбя-
іцихъ душъ и оказаніе пособія страждущему че-
лр.вѣчесшву, не исполняя и сей евященной обя-î 
заности 7 содѣлываюгпъ совершенно безполезными 
всѣ богашства , коими монасшыри обладаюшъ ? и 
пзъ коихъ, при хорошемъ зг благоразумномъ управ-
леніи , по истинѣ > можно было бы окдзагпь вели-
чайшую u самую богоугодную пользу цѣлой на-
ціи Кйяздесшва Валахскаго." 

ГІо всей Валлахіи счищается 
Монастырей большихъ — — -г 99 
Метоховъ или меньшихъ монасшырей 122 
Скитовъ — — _ _ _ _ — 4 
Церквей — — — - Зо84 

3,3og. , 

Жителей ві? Валахіи считалось ъ% 1812 го-
ду , кромѣ Бояръ и жителей городовъ Бухаресша 
и Краіова*, Грековъ д Армянъ 7 6098З1. На 200, 
чел. — церковь? -— 

Весь доходъ въ Валахіи, вмѣстѣ съ принад^ 
лежащимъ Господарю, увеличенцьій злоупошреб-



леніями и сймопроизвольными налогами, просіпи-
рался до ip}2û5,ooo левовъ, (Лев. почпш ао к. сере-
бромъ). Въ 1818 г.уничтоженьшногіязлоупогаребле-
яія, идоходы уменынились до 5 и боооооо левовъ-

Тягло Валахское платитъ нынѣ, какъ видно 
изъ извѣстій Автора ра ІІО С,9 около 5д левовъ. 

(Желашельно было бы видѣть таблицу нало-
говъ, платимыхъ жителядіи разныхъ Государствъ: 
изъ такой таблицы мы увидѣли бы, что плашитъ 
Правишемству Англичанинъ, Русской, въ сравненіи: 
съ Французомъ, Нѣмцемъ, Сѣв. Американцемъ, ) 

Наконецъ вотъ ч т о Авшоръ говоришъ о 
боярахъ Валахскихъ : 

„Бояре дѣйствительно вознесены на вы^ 
сочайшую степень изобилія , богатства и 
роскоши, но сельскіе жители низвержены въ* 
крайнее уничиженіе и величайтую бѣдность. — 
Привилегіи Бояръ хошя и предоставлены имъ 
древними хрисовуламя * Господарей, но не да-
вали отыюдь никакого „права обременяшь на-
родъ новыми угнѣтеніями, введенными наиболѣе 
съ того времени какъ Дворники и Логофеты, 
Спатари и Виегпіары , иозволили себѣ продавать 
всѣ подчиненныя имъ мѣста за неумѣренныя сум-
мы денегъ. Покупщики оныхъ, пріобрѣшая шакимъ 
образомъ право ка всѣмъ несправедливостямъ и 
злоуіготребленіямъ въ уѣздахъ, яродолжаюпгъ при-
тѣсняшь бѣдиый'народъ съ давняго уже времега. 
Госпрдарь , дѣйствуя большею чйсшію къ одному 



дишь насыіценію своего корыстолюбія, позволялъ ' 
Боярамъ производить различныя исліорженія для 
того едиыетвеняо, чтобы и они ке препяшство-
вали ему въ нелозводенцомъ пріобрѣтеніи; a Боя-
ре подобяую волю лредоставляли подчиненнымъ 
своимъ, чтобы сіи успѣли возвратить т ѣ суммы 
деяегъ, кои за мѣста овои имъ заплатили : и 
такимъ образомъ сисдіема злоупотребленій , воз-
расщая яремя ошъ времени, преисполнила нако-
иецъ млоги^ъ изъ Бояръ столь неприличными чув-
ртвованіями , чщо ояи , встуцая въ службу лра-
вигаельств^ , не слѣдуюшъ болѣе прямому долгу 
благороднаго человѣка, обязаннагр покровишель-
ствоващь бѣдныхъ беззэдитныхъ жителей , но 
уподрбляюшся, таяъ сказашь, обыкновеннымъ 
промышленникамъ, разные способы къ удовлетво-
ренію сребролюбія изобрѣтающимъ, и продаютъ 
подчиненнымъ не какую-дибо собственноЬть свою, 
нр цѣдое спокойствіе несчастныхъ собрагпій , 
цодвергая ихъ различнымъ истязаніямъ Запчіевъ и 
Ваіпаровъ, Полковниковъ и Капитановъ и другихъ 
подобныхъ онымъ уѣздныхъ служиліелей." 

Бообще, . повторяю, описаніе Валахіи въ сіпа-
ршстическомъ ощноіденіи очень удовлетворитель-
цо. Осрбеннр благодарить должно Авшора за объя-
сненіэ всѣхъ щермицовъ, др уяравленія относя-
щцхсяі — Це мѣшало бы для облегченія располо-
жишь сіи щермдцн щ въ-азбучномъ лорядкѣ, и чшо 
важнѣе, показать оффиціальносшь извѣстім. 



Йсгпорическое всіспошінаніе ( кромѣ списка 
Господарей ) маловажно и необработано по Кри-
тическимъ изслѣдователямъ ; — да и форма его 
обветшала (Авгпоръ воспоминаетъ Исторію, по-
ка чинили его коляску ). Нелюбопытны также 
нѣкоторыя путевыя мѣлочи. Гдѣ сгполько гово^ 
рится дѣла, тамъ ненужно прибѣгашь къ натяж* 
камъ. — Слогъ — большею часшію правильный> и 
сообразный Съ предметомъ^ замѣтимъ толЬко чша 
встрѣчаются ^ а с т о періады слишкомъ длинные* 

М. Л. 

ІТнсЬмо къ пзАателю М. ВЬстнпка. 
Какъ продолженіе письма моего къ вамъ о т ъ 

2 Мая (МоСков. Btcmn. 1828, N0 9 сшран. 70) ди~ 
шу , по обѣщанікх моему, слѣдующее : 

Въ Московскомъ Телеграфѣ шекуіцаго года 
помѣіцены двѣ архео-Диттломатическія ешатьи, 
прннаровленпыл къ обстоятельствамъ насшояіцаго 
времени. Въ No 8 стран. 4 7 6 , Нота & Турец-
кпхъ н Перспдскпосъ дЬлахъ9 поданнал въ 1728 году9 

Имтіератрщѣ Екатерпнѣ І-щ какимъ-то знаменн-
тьімъ Россійскпмъ Дппломатомъ; a въ No 9 сщран. 
ю4 , Ппсъмо Турецкаго Внзпря кь Графу П< Л. 
Румлнцову, отъ і го Іюнл 1778 , сь отвЬтомъ 
иа оное Гр. Румянцова. Визирь убѣждаетъ его 
Сіятельсшво, прекрашя кровопролитіе, склонишь 
Имперашрицу къ миру; a Графъ готовъ на шо я 
другое. Вошъ содержаніе переписки, занимающей 
съ неболыпимъ одну страницу. 



Нашедъ такія диковинки въ какихъ иибудь 
ЗаШскахъ, посвяхі|еиныхъ диковинкамъ, й насмѣялса 
6ы доеыта и бросиглъ книжку^ йо* когда прочишалъ 
ихъ въ МоскРвскомъ Телеграфѣ ( прйзнаюсь ош-
кровенио), т о меня йоразилъ какой-то грустный 
сплтъ. Чшо значйтъ 9 думалъ я , всѣ наши зна»* 
нія * вся наша мудроетв ? Давно ли іиы чишали 
въ вйшемъ Вѣстникѣ* чшо Московскій Телеграфъ 
€ с т в украшеніе нйшей Литтерашуры ? Давйо ля 
Издатель сего журиала, какъ выспренній геній, 
обнималъ все , отъ безконечно - великаго Ьѣ на-
укахъ до безконе^но - Малаго въ йосшюіиахъ ш 
мебели? Давйо лй р^здавался голосъ сего неумоли-
маго кршийка* въ одйо время и съ равнымъ успѣ-
хомъ объяснявшаго: Физикамъ и Медикамъ ойлы при-
роды> Естешикамъ шайны романтизма, Фйлософамъ 
глубину любомудрія , ІОрисгоамъ извилнсшый ла-
бириншъ законовѣденія^ КнигопрбдаёЦамъ систему 
составленія азбукі> ? И сёй вёлшсій журналисшъ 9 

великщ кригйикъ , великій etc., (увы ! ) сдѣладся 
жертвою миспшфикйцш-' какого ййбудь юноши-
динломашй ^ для котораго Исторія и Хроиологія 
темна еодй во облщЬхъ I / Не и с т ш ш о ли г р у -

стныя думы ? — 
Quis nès'cit, prîmam fesse historiae legem, ne quid 

falsi dicere audeat, demde ne quid veri non audeat, né 
qua suscipio gratiae sit m sctibendo 5 ne qua simulta-
lis, Erno сказалъ еще Цицеронъ. lîo въ наспгояицій 
вѣкъ ромаитггзма кто вѣришъ урокамъ РЙМСКИХЪ 
иаставниковъ ? Дусшь издашель Моековскаго Te-



леграфа загдянетъ въ новѣйшихъ Историко — 
критикойъ; й глубокомысл^нный Нѣмецъ, и вѣшре-
ный Французъ, и важиый Ангдичанинъ , всѣ рав-
ио носовѣтуютъ ему быть правдивммъ въ раз-
скаЗѢ и не ввѳдить въ забдужденіе, пиша наобумі» 
й безъ справокъ, Я неЗйакомъ съ Edinburgh Ее-
View, столь прославляемымъ отъ издателя Те-
леграфа ( йбо не посшигаю тайны читаіпъ йа 
языкахъ , &оішъ не учился ) ; но твердо увѣрейъ, 
^ т о и тамъ з т о дѣдается какъ должно ( * ). 

К т о печатаетъ какой^либо историчес&Ій 
йктъ, йлй оффиціально-дйндоматическую сшатьіо, 
Иіотъ долйсенъ наблюдать возможную ШОЧНОСЙІЬ 
й отгстливостъ. Издатель Телеграфа не профанъ 
Въ йсторической Критикѣ: ему должно быть йз-
вѣсіййо эійо правидо. Почедужъ ? помѣіцая ъь No 
8-мъ своего журнада Ноту о дѣлахь Турецтлъ 
п Пёрсндсккэсъ, онъ не сказадъ : ошкуда, иди 
чьимъ посредствомъ, подучидъ ее ? По одному 
<зему, дюдй свѣдующіе могли бъі подожительно 
t-удить объ ёя досшовѣрности, безъ которой сф-
фиціадьный актъ не пголько . беэпбдезенъ > но и 
вреденъ ддя йсшорической истины* Таяже не до-
ѣодьйо было сказать, что ша нота сочинена 
знаіѵіенишымъ Россійскимъ Дішломашомъ, .но не-
( * ) См. Москов. Телегр. 1828, Коб. спѴран. 25о. Таліъ 

рекомейдуюшся разныя стаіпъи мзъ Edinburgh Review, 
будто 6ѢІ заншіателъныя для Русской публики. Не 
понимаю , почему наши журналисгпы не восігользова-
лись доселѣ совѣпюмъ и.здашеля 'Телеграфа и не псре-
вели хошя одиой изъ низъ ; иа пріалі ; О пивпыхъ 
кабашхъ m Англіи? 



премѣнгно слѣдовало наймеиовать сіе дице; 'въ 
протствномъ случаѣ дипломатическая знамени-
шосшь, лодъ покровомъ іпайны, крайяе сомни-
тельна. Непривычные къ фантасмагорш выстихь 
взгллдовъ рошцугпъ на издателя Телегрйфа и зй 
шо f чхйо бйъ осшавилъ безъ объйснёнія > по ихъ 
МИѢйію і йедіалоЬа&ноё обсійояшельсіііво : какйіѵіѣ 
образомъ знаменишый Россійскій Дипломагпъ , въ 
1728 году, представилъ Ноту Императрйцѣ Ека-
теринѣ 1Й, когда Ея Величесшво 6 Мая 1727 года 
преселилась отъ сея жизни въ вѣчность ? 

Не менѣе сомнѣній рождаетъ и переписйа Ви-
зиря съ Графомъ Румянцовымъ , цомѣщеннай въ 
No 9 Телеграфа. Когда я приступалъ Къ чшенііо 
письма перваго, мое воображеніе еамо - собоюна* 
строилось иа яіонъ т о г о востогнаго словопзвптія^ 

въ духѣ кошораго писались (й шеперь пишутся) 
отзывы Азіагпскихъ дипломашовъ и начальнйковъ* 
Э т о было естесшвенно; ибо, по роду моей служ* 
бы и занятій, я перечиталъ ихъ очень довольно* 
Могъ ли я йе удйвиться , когда ймѣсто воеточ-* 
ньі£ъ выраженій , оборотовъ , фигурности , мнѣ 
представились : Европейскій слогъ, фразм йа 
манеръ Французскихъ, тонъ не Паши Турец-
каго , но какого иибудь вишязя въ родѣ Ваярда ? 
Воля издашеля Московскаго Телеграфа, но и здѣсь 
навѣрно мисішгфикація: это не письма оригиналь-
ные, a ексшракгпъ изъ нихъ, разсказанный какимъ 
нибудь авіпоромъ, и, безъ содшѣнія иностран-
нымъ. Не шакъ лсгко ностигаю оплошносшь уче-



наго Журналиста > пропусшиішаго прекраснЙй 
случай выказать во всемъ блескѣ ощмѣнныя свои 
знанія : о прекращеніи какого кровоггролишія де-
репйсывался Бизирь съ Графомъ Румянцовымъ въ 
1778 году, когда еще ю Іюля 1774-го заключенъ 
былъ славный Кучукъ-Каійнаржскій миръ, послѣ 
котораго дружелюбное согласіе Россіи съ О т -
томаыскою Портою нё нарушалось болѣе тринад-
ijamii лѣтъ? 

Нѣкогііорые Журналисягьі — винойатъ F. 
Журналисшъ — имѣютъ гпакую повадкух когда 
Случйтся ко>му замѣгпить грубую ошибку, или нё-
сообразность ; ими сдѣланную, они съ горделй-
вымъ презрѣніемъ возглащаютъ : вто опегатка 
( хотябъ я въ полстраницы ) • прибавляя иногда 
обвбтшалыя и плоскія шуткя. Такой язворотъ 
сказываютъ, называётся y нихъ: молодщкая, стра-
тагема. Не ужели издатель Телеграфа ^ кошорый 
во ясемъ высокъ и необыкновенеиъ, прибѣгнетъ 
къ подобной уловкѣ зйѣлкихъ умовъ, для разрѣше-
нія приведенныхъ мною загадокъ Хронологіи? Отъ 
его изобрѣташельностя я имѣю право бжидать 
что нибудь новое, соразмѣрное его выспренности 
италантамъ. Съ моей стороны я объясняю какъ 
сіиг, такъ и другіе (къ сожалѣнію довольно иерѣд*-
кіе) промахи Московскаго Телеграфа, такимъ обг 
разомъ: поДробносішг наукъ суть предметы слиш-
комъ мѣлкіе для людей , пріучившихъ свое зрѣніё 
ко езгллдамъ еысшимъ н общчмъ; имъ необходимъ 

No іЗ. ё 



хорошій микроскопъ знаній и опыгпа, когда изъ 
міра фаншасмовъ они обраіцаюпгь его на юдоль 
сутцёственнаго и шочнаго. 

Еіце недавиб издашель Московскаго Теде-
графа ( і8а8 , No 6 , сгпран. ) написалъ : 
^пубдика требуетъ ошъ журналистовъ песшроты, 
„разяообразія , антикритикъ , сказокъ, стиховъ, 
„мёлочей. Онахочетъ играшь журнальными книж-
,5ками, a не читать." Вы , Г. Журналистъ, луч-
иіе насъ антикваріевъ знаете дѣла современныя ; 
не ошкажитесь просвѣтить мое недоразумѣніе : 
не ужели все это сущая правда ? Нѣтъ ли шушъ 
Замысдоватой мистификаціи мадознанія и né-
on ыгпносши? Чшо это за пѵблика, которую мож-
но угоіцать всякимъ вздоромъ? Отъ чего читате-
ли Телеграфа играютъ киижками, a не чишаюшъ 
ихъ? Сколько грановъ знаыія Исторіи можно пред-
полагашь въ Журналисшѣ, y кошораго въ 1728 году 
дипдомашы подносягаъ ношы Императрицѣ Ека-
шеринѣ.І; a въ 1778-мъ Визирь и Россійскій Пол-
ководецъ переписываются объ уяятіи кровопроли-
тія, прекращеннаго Кайнаржскимъ миромъ? Хотя 
нынѣ вѣкъ чудесъ и романтизма, но воля издателя 
Московскаго Телеграфа : изъ оффиціальныхъ сша-
ліей не льзя составишь полшпическаго лошо и 
ребячьи разсказы не Политик£< 

До будуіцихъ промаховъ въ журналахъ, вашъ 
etc. с* 

Л. Строевъ* 
Іюл* 2. 



Мностраннъг A k n u г il. 

Filosofia délia statistica. Фплософіл Статнстн-
Aи. Сочі Мельхіора Джіойп, Автора началъ Фя-

Лбсрфій, 2 тома вЪ 4 ку, Миланъ, і8>а6і 

Ёъ эшой книгѣ чйташель часшо встрѣчаеліъ 
Сближенія* й сравненія мёжду раЗгіымй Экономиче* 
скими явленіямй одного рода, случйвшймгіея y раз-
яыхънародовъ или въ разныя эпохи, — тайъ что сіе 
йожно яазвать сравнйтельною Статистикою* 

Авійоръ сітарается между прочимъ постано-
вйть твердыя правила сравниваіпь сосяіоянів 
промышлеиности одного родаі въ разныхъ етра-
нахъ. „Сумма выгодъ, какія можстъ полуыітъ 
Страна, сравненная съ суммою выгодъ, какія она 
лолучаешъ, — служитъ средствоМъ измѣрять 
йромышленность или бездѣйсгпвенность народовъ: 
если обѣ суммы равны, проиышленность находиш-
ся на высочайшей степени ( ad maximum ) ; раз-
личіе ихъ указываетъ на меньшія сгпепени или 
недостапікй.1' Йзъ приложенія сего правила Ав-
іііоръ извлекаетъ міібжеспіво сравнипіельныхъ олѣд-
Ствій. Ьъ сочиненіяхъ Г-наі. Джіойи т о удивитель-
йо, что ученостЬ ^ которую онъ Обнаружйваетъ 
й кошорая y другихъ учеяыхъ бываегпъ «іасіпо 
такъ безгілодна й упіомийіельнй ^ y него дЬлается 
обильнЬШЪ иоточникомъ доказаігіельсііівъ и опылюіъ. 
Симъ средствбмъ онъ оправдываетъ свой прайила и 
ііриміненія* Вотъ чтб напримѣрѣі говоригііъ <эн*>, 
о йризнакахъ невѣясества y какаічэ ліібо народаі 
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Онъ видишъ его ві> какой нибудь ложіюй мысли, 
уважаемой Правишельсшвомъ , или значительными 
лицами въ обществѣ, -— или служащей правіь 
ломъ въ присутственішхъ мѣстахъ; онъ почиша-
етъ знакомъ его обычай звонить въ колокола во 
время бури§.. онъ судитъ о немъ по числу умер-' 
шихъ ошъ оспы , по расходу нѣкошорыхъ книгъо 
"чудесахъ, по успѣхамъ лошшерей, по числу 
іяарлатановъ всякаго рода, по богашсшву при-
бѣжиіцъ суевѣрія, по храыенію многобожія, по 
нетерпимости, по конфискаціи имѣній и проч.— 
Авторъ пересматриваетъ потомъ прязяаки про-
свѣщенія ; они суть : первоначальныя школы, 
типографіи, журналы, учеяыя заведенія, ушівер-
сишеты, Библіотеки, Академіи, и пр. — Авторъ 
разеуждаетъ о многихъ важныхъ предметахъ, напр. 
какъ составляется законъ? Какіе признаки публич^ 
нагО правленія ( iadministration publique ) , болѣе или 
менѣе хорошаго ' и дуриаго , при всякой формѣ 
верховыой власти? Онъ показываетъ, какъ должно 
бышь внимательну и проницательну, чтобъ оцѣ-
нить по доотоинству явленія Статисгпическія 
духовныя ( moraux ) , и опредѣлить ихъ настоящія 
причины, и проч. 

Въ заключеніе, для ясности, Г-нъ Джіойя 
лредетавляешъ шри большія синоптическія шаб-
лйцы частей и предметовъ Сшагпистики, какъ 
ихъ располагали Г-нъ Циціусъ (Zizius) въ і 8 ю ; г, 
для Германіи и Вѣны ; Г. Ферюссакъ, въ 1819 г. 
для Франціи и Парижа ; и самъ Г-нъ Джіойя , въ 
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1808 г. для Ишаліи и Милани. Сравішвая сіи maff-
лицы , Авпіоръ , кажешся • «уДостовѣряется . ч т о 
его планъ Сгпатистики, какъ онъ разкрйлъ его 
въ двухъ посіѣднихъ таблицахъ, гораздо полнѣе 
плановъ Г.! Ферюссака и Циціуса, (Изъ R. E.) 

Мы иіѵгѣли удовольсшьіе въ йачалѣ прошлаго 
года, йШиакомить Русскую публику съ Дюие-
леімъ , — о ч е н ь рады , ч т о ймѣемъ теперь слу-
чай сйазйть йѣсколько словъ и объ ІІшаліанскомъ 
СтЯтйстигсѣ.^ — Сйіатистйка y насъ находиліся 
еш,е • «о младенчеогпвѣ. До сихъ поръ мы доволь-
сшвуемея только кучею цифръ, не разбираемъ 
ІІХЪ т а к ъ , чтобъ можно было легко обнять , не 
выводиімъ никйкихъ результашовъ, и не пользуемся 
приложейіяііи новыіь y чеиыхъ [ рйзлйвшйхъ "много 
свѣшу въ темное царство этой'мблЬ^ой' і^уки. 

: 4 ' ' ' : ' • • '4 : М . ГІ; 

Napoléon en Egypte, роёте héroïque еіі six chants 
par Barthélémy et Mery. Наполеапъ•, пхуэма- èepon-
гескал въ tuecmii * пѣсняэсъ, coz. Бартелеми it Mepn. 

Въ 3)îorgen£fatt ^воздаютъ большія ; похвалы 
сему шэвому" проызведенію эпііческон~"Т[оззш во 
Франціи. Сшранно, какъ два человѣка могугпъ 
шрудиться надъ однимъ поэтическюгь произведе-
йіемъ и согласйгяь такъ свой вкусы, МЬГСЛЙ, чув-
ешва',: образъ 1 стихосложенія,'чѴпо ничто -же р&з-
руіііаётъ едпнства въ^цѣідомъ. Сіи два ФрШ^уз-
скіё Поэпіа бсъбенно извѣстпны націЬяальйылйі' t a -
тйрШи- йа разяые случаи. ПрбДлагаемъ Чйтате-



лямт, описаніе Мюрата нзъ первФй пѣсни , под* 

«азванісмъ Александрія, крторое особевно попрги 

ви.юсь издащедя&іъ -ÎJïorgenblatt 
Quel est ре рауаііег sur 1а selle affermi 

Qui déjà tout armé demande l'ennemi, 

Et d'un triple panache ornapt sa noble tête 

Sernble accourir ici comme aux jeux d'une fête ? 

C'est Murât: dans les rangs d4in léger escadron 

Jamais plus brave chef ne cb.auss* J'éperon ; 

Des modernes combats dédaignant Ja tactique э 

Il njarche ipdépendant, comme un guerrier antique, 

Щ souvent, loin des siens, isolant ses exploits, 

Provoque un c^mp du geste et de la voix; 

Partout on vpit briller 3 dans la poudreuse lie? 

Son casque théâtral, sa flottante pejisse ; 

J<e costume ppmpefux qu'il revêf; ^vec soir* 

Gpm?pe un but éclatant le signal? de lpin , 

E t debout, dans h eboe des lutte» inégales , 

pli (lirait qu'il a fait иц pacte avec les balles, 

V a , lies champs des bataille où tu sèpies l'effroi 

Seront contre la mort un refuge pour toif 

C'est ainsi q«e * viP£fc W , ta vie ayepturièye , 

Aphijl.e de Francp, ej le lâcbe destin 

ftéserye k tà poitrine pr? plomb napolitain} 

Сражеріе лри пцрамидахъ сосщяів^яещъ соя 

дергканіе ^торор цѣсіш. риваки яойс^а, вщесіцріе 

въ Каиръ, лѣснь Могаумеданскихъ священникрвъ во 

сл^вy Б о н а п а р т а , разлитіе Дила, срдерясгдося вр 

( Т Г З д ^ ь ііропущенѵсшшп? »ъ ЭДм. Журр., 0тку4І 
щзятт? Сец отрывокъ. 



вшорой пѣсни ; но не смотря на т о , она у е т у -
пишъ четвертой, гдѣ изрбражены степи„ Пятая и 
шестая ещеые кончены. Парижскій книгопродавецъ, 
Dupont, купилъуже сіе произведеніе за 16,000 фран-
ковъ, и готовишъ для него богатое изданіе съ 
шестью каргпинами р.абошы лучшихъ художниковъ. 

Lord Byron and some of lus contemporains, etc. Лордъ 
Банронъ n кЬкоторые его современппкп, сог^ Лепга 

Гучта, 1828. 

Сіе сочиненіе получило больтой успѣхъ въ 
Англіи , и по всѣмъ правамъ оно шого достойно. 
Въ нсмногихъ книгахъ, касающихся до великихъ 
мужей намъ современныхъ , яайдете столько дкк 
бопыпиіыхъ анекдошовъ. ІТортретъ Байрона на-
чертаыъ разительно и обличаетъ смѣлую руку 
мастера. Тѣ обманугпся, которые захотятъ най-
иш въ сей кніігѣ изображеніе частиой жизни Лор-
да Байрона, такъ какъ получаемъ мы о немъ по-
нятіе изъ его твореній ; Авторъ Чайльда ? Га-
рольда является здѣсь своенравнымъ, неприступ-
нымт* эгоистомъ, который подверженъ вліянінг 
тысячи мѣлкихъ предразсудковъ. Да не подумаюіпъ;* 
ч т о э т о вымыселъ. Б о г а т с т в о матеріаловъ, соб-
ранныхъ Г. Гунтомъ, свидѣшельствуеш^ проішгв*-
ное. Изъ прочихъ современниковъ заниматедьцьі 
біографіи Кольриджа и Щеллея. Послѣдцдя часть 
содержитъ записки , огпігосяіціяся до самаго ТѴ 
Гунта. Изложеніе весьма прявдекатед^р. . 



с п Ѣ c ь. 

' Лрпклюъенія Хаджп Ѣабы ( * )• 

(Если шѣ Романы для насъ пріятнѣе, кощо* 
рые описываюшъ намъ людей всякаго состоянія 
й всѣхъ возрастовъ, т о какое же удовольствіе 
должны приносишь намъ т ѣ повѣствованія , въ 
коихъ авторъ переходишъ самъ въ людей, совер-
іденно для насъ новыхъ и чуждыхъ образованія 
ІЕвропейскаго, и заставляетъ ихъ оамихъ тсо свОш 
ему высказывашь чувства при видѣ предметовъ, 
çacъ окружаюіцихъ и намъ обыкновенныхъ. Обра-
зрвдяный Европеецъ, счасгпливый наслѣдшікъ 
Сркрозщцъ просвѣіценія , шысящелѣтіяші собран-
нухъ, читая такое повѣствовапіе , походіітъ на 
стрфаяика, коліорый слышитъ чужой разсказъ о 
побѣжденныхъ шіъ уже трудностяхъ, но самъ не 
д^сдшгт? еще- цѣли ; здѣсь одна черта болѣе ска-
эдегоъ. додещны , чѣмъ цѣлыя разсужденія ; обыкно-
^еинцй читатель позабаэится тонкгши шутками, 
кошорыя Автору внушаетъ самое положеніе, имъ 
^збраняое. Съ шѣхъ поръ еіце, какъ Персидскія 
пцд^ма „Моядіескье привеля въ восторгъ цѣлую 
Францію, съ. шѣхъ поръ какъ Парижскіе книго-
пр,рдадцьі всякодіу встрѣчному писателю говорили 
цошінудою : .У„да напишите , сударь, Персидскія 
письма," ,— съ щѣхъ поръ еще на эдзошъ родъ 
ссртнеяій не было. совершенно счастливыхъ подра-

( * ) Эта кніага совершейно вовая и гаолька чшо. цсре-
водишса въ Германіи, . 



жателей. Новое Англійское сочиневіе въ семъ родѣ 
Морье, который два раза путешествовалъ по 
Персіи, • обнаруживаетъ великое познаніе націо-. 
нальнаго характера ея жите^ей , , и хотя въ 
цѣломъ y него нѣтъ п.ослѣдовательцосшді)7 . но л&ъ 
частяхъ есиіь .чершы цревосходныя. . 

Уже съ давнихъ временъ не было Персид^ 
скаго посольсшва • въ Франкікшанѣ. Шахъ, „за* 
щита вселеиной вознамѣрился черезъ послан-* 
никовъ принесть дары- евоему б р а т у , Шаху Ан-
гліи, и увѣрить его въ своемъ дружествѣ. Мирза 
Фирузъ назначеиъ былъ посланникоіѵіъ ; Хаджи 
Баба, изъ черни вышедшій вй любдмцы Визиря, 
секретаремъ посольства и ей^ряд»телеапь нуж* 
ныхъ даровъ; Главяое' внйаіаві& шое онь обрашилъ 
на невольнйковъ рѣдкой цѣяьіг^и1 боиыптш шру^ 
дами удалось ему наконеЦй добыіпь черную неволь^ 
ницу, кошорая почти огпвыкла огпъ сиа, и урода 
мужескагб пола, — сокровиіцс для гарема; прочів 
подарки, какъ шо': лошадя, богашыя плагаья, ша-
ли , драгоцѣиные камни , и ггроч.-, :были мигомъ 
доетавленыѵ и пи'сьма ІПаха и его Бану (первай 
супруги ) къ Королю и ІСоролевѣ Англіи скора 
изготовлеетшч Рѳетшёь даровъ представлена была 
Англійскому Элхіг; сирѣчь ІІосланнику, я.какъ уд*і» 
вилиеь Персіане, для койхъ Шах<Ь базъневольнякоір» 
походитъ на тѣло безъ ногъ . й б е з ъ рукъ , « 
когда Элхи рѣшительно отказался принять 
невольниковъ и объясніілъ ішъ Ангиійскіе зано-



ям, Прочіе ггодарки онъ утвердилъ çъ удоводь-
сгавіемъ, Къ поеольсгпву причисденъ былъ въ 
Званііг шсшгача мододой учеиый изъ невѣрныхъ, 
когаорый, до сдовамъ Хаджи Бабы , сяіолько ра-
зумѣлъ по Персидски, сколько надо было для іпого, 
чтобы все перевирать по> своему. Когдавсе было 
гртово, караванъ отдалъ грустное прощ^ніе ми-
наретамъ Тегерана м довернудъ своихъ коней пь 
сшранѣ невѣрныхъ). 

Совершивши доводьно длинный и скучный 
пушь по Ту рціи, повѣствуешъ Хаджи Баба, послѣ 
многихъ нецріящйыхъ Осоръ на каждой почтовой 
станціи , чѣмъ еще .болѣе усилилась въ насъ не-
нависть къ приверженцамъ Омара, мы узрѣли на* 
конецъ главы и минареты столичнаго города 
Кро^опійцы, .(*) обширнаго и ведикодѣпнаго Кон-
сшантинополя. Турецкіе чиновники приняли по-
сланника съ. надлежащими обрядами и знакамн 
уваженія, иуказади ему и его свитѣ брлыііір по-
кои въ Скутари. Юный невѣрный, сопутвди* нашъ, 
довольио CHOÇHO разумѣвтій ндшъ языкъ, оста^ 
мвъ насъ, ощправился ісъ своимъ зеадлякамъ, a пот 
щомъ аошелъ впередъ вь грродъ, иаденуемыц Джяуръ 
Исмиръ адц невѣрн^д Смирна, съ намѣреніемъ 
пригогповить намѵ зарэнѣе і^орабдь дд# даціегр 
ошъѣзда въ.Англію*, 

* ) Такъ обыкнсдаенар ндзываіошъ Персіяне Турецка-
го Сулшанц-



Скоро по его ошбыгпш, Посланяикъ посѣшмд-ь 
Верховнаго Визиря и знапінѣйшихъ Турецкихъ чи-
новииковъ по порядку ; многіе изъ нихъ обнару* 
жили къ нему большую пріязнь и , по видимому, 
находили удовольсотвіе зъ его бесѣдѣ. Х о т я эгпо 
ему и очень льсдаило , но онъ не могъ одолѣть 
врожденной ненависти къ Туркамъ, и не цропу-
скалъ ни одного случая , гдѣ ему шолько можно 
было, съ соблюдепіемъ приличія, ее выразишь. Въ 
искреннеи бесѣдѣ съ Верховнымъ Визиремъ, цри 
коей я получил* милоспшвое позволеніе присуці-
ствовать , сей Мияистръ , двоедушный Мусуль-* 
манинъ, говорилъ вообіце о силѣ Франковъ, ихъ 
учрежденіяхъ, упрямой привязанности къ ихъ 
вѣрамъ 5 и наконецъ яоскликнулъ , обращаясь къ 
Посланнику : „О другъ мой ! когдаже очистищся 
міръ ошъ сего проклятаго рода невѣрнцхъ ! Чтб 
бы для зтаго сдѣлать ?" — „Я вамъ скажу 
отвѣчалъ Мирза, „Алла долженъ э т о сдѣлашь % 

ибо, между нами будь сказано, я не думаю, чтоб> 
вы когда нибудь услѣли въ этомъ." При дру-
гомъ случаѣ, a именно когда онъ былъ y М у ф т ^ 
сей мощный начальникъ законовь, пожалѣвъ о 
бѣдственнор учаслш посланника, обязаннаго 
страны истинной вѣры переселиться въ странн 
безвѣрія, сказалъ : „много нечистощьі на васъ 
накопишся, прежде нежели вы возвратитесь. Ка-
кимъ же средсцівом> ввд ощъ яея рчиспшшесь?^ — 
„Иншалла ! " возразилъ мон началышкъ >а оошлц 



намъ шолько Небо нс проѣзжагпь чсрезъ Конспші-
ійинополь на пуши возврагпномъ!" — Посданника 
пригласйли однажды въ веселое обицество , гдѣ 
пиЛи 'вйно, играла музыка ïi гіѣли пѣсшг. Эшо по-
Дало поводъ говоригпь о красотѣ Турецкой и 
Персидскоы Музыки , и- одіінъ молодой Эффенди , 
кошорый шщеславился остроуміемъ , сказалъ до-
вольно громко, тпакъ ч т о мы могли его слышагпь: 
„Чіпо' касаегпся до дѣйсшвія, кошорое ваша му-
зыка пройзводитъ, мы знаемъ, чшо когда запоешъ 
ІІерсіанйнъ , шо ужь вѣрно будешъ дождикъ." 
, 'Д'мьі'въ Персіи посшоянно замѣчали," возразилъ 
Поёланникъ , „что , когда запоегпъ Турокъ, шо 
всѣ о'слы , кругомъ его стоящіе, въ одинъ голосъ 
еііу оііівѣчаюіііъ." ( * ) 

Когда Посланникъ лолучидъ извѣстіе о томъ, 
чшо уже гошовъ корабль для странсшвія его ц 
его свиты въ Лондонъ ( шакъ именуешся подио-
жіе Англіцскаго пресгпола ) , іпо мы оілправились 
въ пуЬгіь такимъ же образомъ , какъ прибыли изъ 
Йерсіи. 
V • Проѣхавши дваі города , Брузу и Мансзію , и 
еще - с т р а н у , снабжениую всѣіиъ ч т о потребно 
к Ѵ с ч а с т і ю и довольству человѣка \ досшйгли мы 
накояецъ мѣсша ыашего назгіаченія * кошорое ле-
жйті Т на прекрасномъ заливѣ и называешся гра-
домъ невѣрнымъ, йоігіому чгао хпамъ мяожество 

(*)' Удйвляемся, какъ в^догадлйвый Турокъ Bé могъ во^ 
на пошлую острощу Рерсілаина. Црнм. Лер* 



Европеискихъ:куяцбвъ , Грейовъ , Армянъ-, кото^ 
рые таш>: - живутъ, открыто яьютъ вино й 
свиньямъ своймъ позволяютъ бѣгатв пб улицамъ. 
При въѣздѣ - въ городъ мы j дули себѣ: За плечй? 

чтобъ ошвратить ошъ насъ нечисійогпу жіше-
лей , и заняли домъ, нарочно по ловелѣнію Ту-
рецкаго правйшельства лрйготовленный для прй-
нящія посланника. 

Въ разстояніи на парасангъ отъ города, 
встріЬщилъ насъ молодой Англичанинъ, коліорый 
въ званіи Мемандара уѣхалъ влередъ ошъ насъ 
изъ Консшантинополя ; онъ извѣстилъ поеланни-
ка , чгпо два корабля готОвы : одинъ по его опи-
санію большой ? прйнадлежаіі^ій' Шаху его епгра^ 
ны , — для: лосланника , a другой 7 нагіятый jr 
купца, для леревоза лошадей.- Онъ увѣрилъ 
иасъ, ч т о все уже гощово къ лринятію насъ , и 
всѣ.запасы уже на корабляхъ, какъ т о : овцы для 
нашихъ Кабобовъ, козы для молока , • куры , гуси , 
угаки, порохъ и большое колячество воды. Ему 
хотѣлось еще узыать о т ъ посланника: угодйо ли 
будетъ ему спать въ піакой лосшелѣ, которая 
могла-бы, ло его словамъ, качаться взадъ л 
впередъ, или въ простой , нелодвижной ? 
- Нашё левѣжество въ устроеяіи корабля й 
во всемъ, ч т о касаешся до корском жизйя^ лри? 
вело насъ въ большое зашрудненіе, какъ отвѣ^ 
чать на эшотъ вопросъ* Сначала мы изумилисі̂  
немножко тому, что корабль ло его оцис^нію ло« 



ходилъ на хдѣвъ, въ коліоромъ могли содерзкать* 
ся всѣ живодіныя , имъ высчитанныя ; но зша 
задача , какъ человѣкъ могъ по водѣ своей и 
лежагпь ж качашься взадъ и влередъ, быда для 
насъ непосшижима ; потому Посланникѣ весьма 
бдагоразумно осшавилъ дѣло до времени, когда 
мы сами въ сосшояніи будемъ разсудишь о немъ 
ло опыту. 

Для Посланника весьма важнымъ дѣдомъ было 
сѣсть на корабль въ благопріяшный часъ, и объ 
этомъ-шо онъ совѣтовался съ своимъ Церемоній* 
мейсшсромъ, Могаммедомъ Бегомъ, кошорый учид* 
ся y сдавнаго Испаганскаго Мурзы Коссина и 
имѣдъ огромныя свѣдѣнія въ знаменованіи звѣздъ 
Онъ не могъ дредполагать яикакого благопріятна* 
го стеченія лланетъ на будущей недѣлѣ, и по-
тому мы спокойно и терпѣливо рѣшились ку-
ришь своц шрубки, какъ вдругъ на другое утро 
по пріѣздѣ нашемъ въ Смирну, когда уже все 
наше имущество было уже уложено, Меімандаръ 
іі Капишанъ корабля приходяшъ доложлшь намъ* 
чшо все гошово и вѣтеръ благопріятствуетъ, й 
ч т о мы сей чаеъ должны ѣхать, Но эгао йе про* 
извело никакого вліянія на лашего Посланника, и 
онъ рѣшительно сказалъ, что съ мѣста не тро-
нется. „Бдагопріятная м и н у т а с к а з а л ъ онъ > 
„есть важиое дѣло, и что ни думай другіе дюди> 
но онъ слишкомъ дорого цѣнитъ жизнь свою и 
бороду , и пошому не отважишся на такое опа-



сное ді>ло , дъ е. ѣхать на кораблѣ , принадлеяга-
щешь невѣрнымъ, въ страны невѣрныя , пока не 
соизволягпъ на т о его звѣздочеты* „ Могаммедъ у-
тверждалъ его въ- эшомъ намѣреніи , и Основыва* 
ясь на своихъ познаніяхъ иеба, доказывалъ, ч т о 
з т о было бы совершенное безумство отправить-
ся"въ путь по одному желанііо невѣрнаго , кото-
рый воображаетъ, ч т о одного благопріяшнаго 
вѣтра весьліа досгпаточно для- благополучнаго 
пути. Тіцетно Капишанъ и Мемандаръ увѣряля 
его , что попутный вѣтеръ е с т ь счастливая 
минута, чшо если онъ измѣішшся, іпо имъ ника-
какой не будетъ возможностн плыть ; ничто не 

^гогло его убѣдить я и они уже въ отчаяяіи 
піѣли уйши, какъ вдругъ къ веляксшу счастію По-
еланнику два раза чихнулось. Каждый ему здрагв* 
сшвовалъ , и онъ сказалъ : „Вотъ добрый зиакъ ! 
Еслибъ къ гаому да звѣзды бдагопріяшствовали , 
т о счастливѣйшей минуты для отъѣзда желать 
не льзя." Въ туже минушу и Могаммедъ Бегъ чих-
нулъ тоже два раза. Мы всѣ сгпояли въ изумленш. 
„Слава Богу и хвала Аллѣ !" воскликнули веѣ ъъ 
одияъ голосъ, и никшо не противорѣчилъ ; знакъ 
былъ поданъ ; сомнѣній уже не было , и Послан* 
никъ шотчасъ же объявилъ свое соизволеніе на 
отъѣздъ, 

( Продолженіе втіредь). 



0 кометѣ 18З2 года. 

Нѣкопіорые изъ Нѣмецкихъ. журналовъ, говорд 
ркомешѣ^ которая должыа явиться въ іЗЗа.году, 
лредеказываютъ чщо, она сдѣлаетъ сильный ударъ 
лзънашу бѣдную землю. Почитаемъ ие излишншѵіъ> 
сказать здѣсь нѣскодько словъ объ зтой ложиой 
дстрологін. Можно вепомгшть ыародньш ужасъ 
р i j j 3 году, произщедшій ошъ одной или 
двухъ фразъ зиаменишаго асшронома Лаланда^ 
худо исщолковаднвдъ. Тогда также нѣкошорые 
людзд вѣрили ? илц показывади видъ , будто вѣ-
р я т ^ , ч т о земля разрущится ; люди малодушные 
трепешали отъ ужаса , a женіцины , говоряшъ, 
выкидывали, между шѣмъ какъ люди хишрые умѣ-
ли воспользоваться сгпрахомъ малодушныхъ» Не-
вѣроятно , чтобы подобныя безразсудства- нынѣ 
розобновились, не смотря на слова одного мудре-
ца „чщо глупосіли отцовъ дѣтьми забываюшся." 
Во всякомъ случаѣ , слѣдуюіція подробноеши мо-
г у т ъ лослужишь доказательствоадъ, ч т о есди 
нѣтъ другой причины опасашься разрушеиія зём-
ли , шо мы можемъ надѣягпься пережить еще 
•многими годаіѵш появленіе грознаго евѣпшла, ко-
гпорое черезъ чешыре года подойдетъ къ зеіѵілѣ. 

Комеша, кошорая явится въ 18З2 г., есгпь 
комета въ 6 л. | , орбигпа коей вычислена во 
Франціи однимъ изъ цервыхъ Асшрономовъ ( Да-



муазо ) , членомъ Академіи наукъ. Все , сказанное 
въ Германіи о сей комешѣ, осиовано иа резулыпа-
шахъ, получеиныхъ въ Парижѣ. Но по симъ 
результатамъ не льзя опасаться, чтобы случил-
ся переворопгъ ыа зейілѣ. Комета 18З2 въ са-
момъ ближайшемъ разстояніи отъ земли , будетъ 
находыться ошъ нея болѣе нежели на іб милліо < 
новъ миль ; еслибъ она и въ тысягу разъ ближе 
подошла, т о все опасаться было-бы нечего. Въ 
1770, одна комета отсшояла не болѣе какъ иа 
760,000 миль ( почти въ 9 разъ ближе луны ) 
Лаландъ полагаетъ въ і5,ооо миль разстояніе, 
на кошоромъ комета можетъ произвести чув-
ствишельныя перемѣны на землѣ. 

На чемъ же основываются опасенія журна-
листовъ Нѣмецкихъ ? Безъ сомнѣнія , шолько на 
ліомъ, чпю сія комета пройдетъ близь земнаго 
пути ( на 4 діаметра съ половиной, иа 13 илн 
і4 гпыс. миль) ; такъ чшо въ самомъ дѣлѣ> еслибъ 
земля вошла въ т у точку пуши своего , которая 
будетъ на одно мгновеніе въ сосѣдсшвѣ съ коме-
т о й , шо послѣдуютъ нѣкошорыя неблагопріягп-
ныя явленія. Но зтогпъ случай сдва ли можешъ 
проязойти въ 18З2 году. 

Не нужно говорипхь, чшо въ шакомъ гру-
бомъ подозрѣніи не учасшвовалъ ни одш|ъ асгоро-
номъ. Одно только изъ объявлеиій, сдѣланныхъ 
на еей счешъ въ Гермапііі, заслужигваегаъ уваже-

К о 13. 7 



ніе : это письмо Олъберса, въ коемъ сей учеяый 
извѣщаетъ о результатахъ, выведенныхъ Г-мъ 
Дамуазо ; и вѣрояшно потому только, что нѣко-
торые малосвѣдущіе люди увидѣли въ зтомъ пись-
мѣ , чіпо одна комета въ 18З2 году подойдешъ 
очень близко къ земной орбчтЬ , стали опасать-
с я , чтобы земля съ ней не встрѣтилась. 

Мы выше замѣтили о вліяніи, произвед§и-
номъ нѣкогда разсужденіемъ Лаланда. Сей астро-
номъ сдѣлался невинною причиной обіцаго ужаса, 
объявшаго народъ въ 177З. Вотъ какъ произо-
шло дѣло : 

Нютонъ, говоря о слѣдсшвіяхъ встрѣчи ко-
мешы съ зѳмлею, сказалъ, чшо Провидѣніе шакъ 
все расположило, что невозможно имъ стол-
кнуться. 

Лаландъ не соглашался на это мнѣніе. Прав-
да , не было извѣстно ни одной орбишы , когоо-
рая встрѣчалась бы съ земною; но планешныя тя-
готѣнія могутъ однако чувствительно измѣняіпь 
орбиты. Притомъ пути кометъ были совсѣмъ 
лочпш неизвѣстны ; не должно-ли же почесть 
дерзкимъ предположеніе, что ни одпа изъ орбятъ, 
еще не опредѣленныхъ, не всшрѣчается съ орбитой 
земною и 4піо изъ числа извѣстыыхъ нй одна нико-
гда столько не измѣнится, чтобы наконецъ пере-
сѣкла земную ? Всѣ сіи замѣчанія Лаланда были 
очень справедливы , время подтвердило ихъ ; ибо 
орбиша нашей кометьг, б-ши лѣшъ и •§, такъ 



близко идетъ къ земной, чшо малая першурбація 
можетъ заставишь ихъ пересѣчься. Но , чшобм 
случился важный переворощъ, не досшаточно 
того, чтобы встрѣязились орбишы; надобно еще 
чтобъ оба тѣла въ одно время сошлись въ точку 
пересѣченія, и весьма вѣроятно , ч т о эшаго не 
будетъ. 

Такъ думалъ Лаландъ. Онъ о семъ предметѣ 
написалъ разсужденіе для публичнаго засѣданія въ 
Академіи ; но такъ какъ ему назначили чшпагпь 
послѣднему, и не досшало для сего времени , т о 
разсужденіе и не было прочтено. Заглавіе: мыслп 
о кометахъ, могущпхъ прпблпжптъся къ землЬ, 

предувѣдомляло о предменхѣ, занимательномъ для 
большей часши слушателей. Начались разспросы, 
что въэтомъ разсужденіи написано? узнали, ч т о 
дѣло шло о слѣдствіяхъ, которыя можетъ произ-
вссти комета, когда ударится въ землю. Разсѣя-
лись слухи , чшо явится скоро комета, что Ла-
ландъ предсказалъ ее. Мопершюи, въ своихъ пись-
махъ о шомъ же предметѣ, разсуждалъ рѣшитель-
нѣе и гораздо страшнѣе, a никшо этаго не 
замѣтилъ ; но Мопершюи не счигпался важнымъ 
Астрономомъ не издавалъ Альманаховъ , не пе-
чаталъ въ журналахъ показйній о всѣхъ явленіяхъ 
асшрономическихъ. Ужасъ, наведенный мнимымъ 
предсказаніемъ, всюду распространился, такъ что 
начальникъ полцціи потребовалъ, чтобы дали ему 
прочестьразсуждеіііе, и, не нашедши ничего, что бы 



могло иричинишь гпакія опасенья, велѣлъ его немед-
деішо напечатать. : Когда его издали, т о никто 
сму не довѣрилъ: думали, ч т о Авторъ исклгочилъ 
изъ него роковое предвѣсшіе, чтобы не устра-
дшть объявленіемъ о угрожавшей бѣдѣ, избѣгнуть 
кошорой не было никакого средства. Тѣже опа-
сенія возобновлялись въ разныя другія времена, 
но гораздо слабѣе ; и всегда приписывали чесшь 
зтаго Лаланду, который и не говорилъ о іпомъ 
ни слова, 

Теперь, кометы не составляюгпъ такого 
общаго предмета для ужаса. По мѣрѣ того , какі» 
народъ просвѣщаешся, менѣе опасными становят-
ся всякаго рода предубѣжденія. Соединенія ( con-
jonctions ) планетъ, наводившія прежде гораздо 
большій еіце ужасъ, — зашмѣнія, такъ долго раз-
дѣлявшія съ кометами право устрашатъ народы 
мірау цайдеиы неспособными производить шѣ дѣй-
ствія , кошорыя имъ приписывались. Изъ всѣхъ 
сихъ ужасовъ, остается для кометъ шольтсо воз-
ножносшь встрѣшиться CTJ землею, такъ мало 
правдоподобная, чшо никакой благоразумный че-
ловѣкъ не можетъ на сей счетъ быгпь непокоенъ. 

Сверхъ сего 7 относцтельно комещъ не льзя 
оставить безъ заадѣчанія еіце п щого , чшо н о 
вые выводы объ ихъ уешроеніи весьма измѣняюшъ 
понятія 7 которыя обыкновенно соетавляли о 
слѣдсшвіяхъ удара ихъ объ землю. Дѣйсгпвительно, 
еіи свѣгдила, плотность коихъ цолагали лрежде 



въ нѣсколько шысячъ разъ болѣе земной , соста-
влены вообще изъ веществъ столь легкихъ , чшо 
можно видѣть сквозь нихъ звѣзды первой и вшо-
рой величины. Бысгпрота движенія комепгъ е с т ь 
также обешоятельсгпво* могущее успокоить насъ 
на счетъ несчасяіій, которыя могли бы причи* 
нишь онѣ ; ибо изъ нея слѣдуешъ , ч т о время, въ 
продолженіи кошораго ксшета можегпъ на насъ 
дѣйсшвовашь, весьма коротко, я не можетъ про-
с т и р а т ь с я , какъ доказалъ Діонисій Дюсежуръ , 
болѣе д^ухъ или трехъ часовъ. Впрочемъ , все , 
отноеяіцееся до сего предмета, раскрыто въ по-
слѣднемъ томѣ Испгорін Лстрономіп, соч. Делам-
бра, цедавно изданной Г-мі> Мащьё. 

( Изъ J d. ѵ. ) P. 

0 6ъ актЬ въ II м ті ер ат ор ск омъ Москов-
скомъ У ни в ер с ите ті>. 

Сего Іюля 5 го числа былъ шоржественный 
актъ Имперашорскаго Мооковскаго унив.ерсише-
ша. Въ 12 часовъ по ушру, въ великолѣпной уни-
версишетской залѣ, въ лрисутствіи Военнаго 
Геиералъ-Губернатора, Князя Д. В. Голицына, 
Попечителя Генералъ-Маіора A. А. Писарева, по-
сшороннихъ любителей просвѣщенія , и членовъ 
Уливерсишеша, олікрылся акгпъ хоромъ, коего 
слова сочшіеиы Профессоромъ А. Ѳ. Мерзля-
ковымъ ? a музыка A. II. Кашинымъ, За симъ го-



ворены были рѣчи: Русская, о пророчествахъ вепь 
хаго Завѣта, Профеееоромъ Богословія и Церков-
ной Исторія, Священникомъ Терновскимъ, и Ла-
шинская de regimine infantum quod inedici est, ïïpo-
фессоромъ повивальнаго иокуссшва M. В. Рихше-
ромъ , сыномъ незабвеннаго для университеша и 
Москвы В. М. Рихгпера. Въ заключеніе нашъ 
извѣсщиый Профессоръ Астрономіи, Д. М. Пере-
вощиковъ, прочелъ за отсушствующаго Секре-
таря Совѣта, другаго нашего почшеннаго Маше-
матика, П. С. ХЦепкина, крашкую Исторію Уни-
версишета за прошедшій академическій годъ. 

Изъ сем Исторія , основанной ' на докумен* 
шахъ, всякій , кто только хочетъ виикнуть въ 
дѣло, ане судить о немъ по слухамъ и догадкамъ, 
доЛженъ удостовѣригпься въ велнкой важности Mo-
сковскаго упиверсигаета, и великой пользѣ,имъири-
носимой отечеству : въ Унйверсдтешѣ обучаеш-
ся до 8оо человѣкъ ( Студентовъ , Каидидатовъ, 
Магисшровъ, Лекарей ) , въ его округѣ елишкомъ 
1 2 , 0 0 0 человѣкъ. Нынѣшній годъ выпущено Сшу-
деытовъ, кончившихъ курсъ ученія , и вступаю-
щихъ теперь въ Государственную службу (кромѣ 
лекарей) 90 чел., изъ коихъ 36 оказали отличяые 
успѣхи и удостоены степени Кандидатовъ. Какъ 
ыс порадоваться такому богатому выпуеку! 

Всѣ главнѣйшія наши правишельсшвенныя alt-
erna, въ Москвѣ и Пегпербургѣ , въ продолженіи 
посиѣднихъ десяши дѣіпъ наподияюшся Универси-



шешскими вослишанниками, и мы видимъ пхъ 
діамъ на мѣстахъ важныхъ, потому ч т о ихъ 
поколѣніе начинаетъ уже иолучать численную 
значшпельность ( * )• Слѣдсшвія сего очевид-
ны, и прислушиваяся къ ошзывамъ Начальниковъ, 
смѣло сказать можно, чгпо дѣдаотъ ліого пошліг 
успѣшиѣе. Дѣйствительно самой слабой Сгпу-

-дентъ прежнихъ выпусковъ, когда зкзамены для 
привлеченія большаго числа учащихся, были не 
хпакъ еще строгиг, самой даже слабый Студеншъ, 
говорю, уже знаетъ Русской языкъ, уже яснѣе 
поннмаешъ дѣло, удовлетворишельнѣе исполняетъ 
приказанія высшаго начальсшва, и знакбмъ, хошя 
бы и некоротко, со всѣмъ, имѣющимъ огпношеніе 
къ просвѣщенію, убѣжденъ въ его важности и бла-
годѣтельности. — Э т о объ унив. воспитанника^хъ 
въ гражданском службѣ. — Посмотримъ шеперь 
другія отношенія Моск. уыиверсйтета. — Почгпи 
всѣнаши писатели, всѣ наши грамотѣи, (съ весьма 
немногими исключеніямц ) получітли въ немъ свое 
образованіе ( ** ). Во всѣхъ учебныхъ заведеніяхъ 

( * ) По указу 1809 года не позводяешся давашь чины 
8 класса не кончившимъ курса универсигаеліскаго; со-
временеаіъ можешъ быть вовсе не будушъ принимапіь 
въ службу, по крайней мѣрѣ въ высшихъ П р и с у т -
ственныхъ мѣстахъ, безъ апшесташовъ универси-
іветскмхъ. 

( * * ) Прочія наши учебныя заведенія еще слишкоічъ мо-
лоды y и кругъ ихъ дѣйствій ие можегаъ сравншпьоя 
съ кругомъ дѣйсшвій Моск. у н и в е р с я т е т а . 



въ Москвѣ, находящихся подъ другимъ вѣдомства-
мя, обучаютъ Члены Мос. Уняверсишета. Нако-
нецъ, сколько учебяыхъ дѣльныхъ книгъ во всеоб-
щее наставленіе издано Университетскими Про-
фессорами, изъ кошорыхъ иные сдѣлали бы чесшь 
знамениілѣйшему Европейскому Универсишешу ! 
Пусть посмогпрягпъ на длинный списокъ сихъ 
изданій, вышедшихъ только въ нынѣшнемъ году. 

Университетъ, кажется , принимаетъ всѣ 
нужныя мѣры для того, чтобъ познакомить съ ео~ 
бою публику : зкзамены производятся публично , 
диссертаціи, за которыя онъ даегпъ у^еныя сше-
пеяи, печатаются, теперь даже и за которыя 
Студенты получаютъ медали и награждаются 
Кандидатскими дипломамя ( * ). — Пусть невѣ-
руюіціе попгрудятся разсмотрѣть сіи докумептъи 
Мы надѣемся, ч т о универсишетъ выиграетъ при 
всякомъ вндмательномъ изслѣдоваиіи. 

Впрочемъ — дане подумаютъ читатели, чтобъ 
мы представляли себѣ университешъ етоящимъ 
на высшей степешг совершенства ; — нѣтъ , — 
мы OÇSHB согласны , ч т о онъ имѣетъ еще много 
недосташковъ, на пр. не всѣ Профессоры издаля 
руководства для своихъ слушагпелей, —еспіь мяого 
наукъ, кошорыя не преподаюшся въ уяиверсигпе-
гпѣ, — еще больше шакихъ, которыя преподаются 

( * ) Мы сдышали о нѣкоторыхъ диссершаціяхъ, огшюся-
щихсядо Математикы, Русской Исшоріи, и rrj). когпо-
рыя,говоряшъ, принесла бы чесшь иоііытнымъученымъ. 
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»ъ весьма щѣсныхъ гимназическихт» предѣлахѵ, -— 
число Магисптровъ и Докшоровъ безъ всякой со-
размѣрносйш бѣдно въ сравйеніи съ лшсломъ Сшу-
деніповъ , погпому ч т о ошъ яачала экзамена. въ 
Магисшры до ушвержденія въ сей сшепени прохо-
дигпъйногда по четыре года, й никогда почшй мень- \ 
шедвухъ, — Профеесоры, получая малое жалованье, 
развлекаюгпся посторойшши занятіями > н часіпо 
не могугпъ слѣдовашь за успѣхами своихъ наукъ въ 
ученомъ мірѣ> '— Студенгпы весьма много затруд* 
ляются при полученіи учебныхъ пособій > даже 
книгъ изъ Библіогоеки, пришомъ очень бѣдной 
нѣкоторые рабошящіе люди не лолучаютъ луж-
Hâro ободренія и пособія въ пгрудахъ своихт» > -— 
Московская Гимназія слишкомъ Малочисленна 
въ высшихъ классахъ, й проч<, . ( * ) — мы очень 
еогласны, повшоряю, чшо улучшигпь можно мно-
гое; 1— и хогпѣли показашь здѣсь только великое 
учасшіе кошорое принимаетъ Универсигпетъ Mo-
екоЬскій въ сисгпемѣ Государсгпвенйаго управлейія; 
хошѣли йамекнуть шолько , чгпо онъ , при всѣхъ 
евоихъ недосгпаткахъ, когпорые безлрерывно и о 
ііравляюшся , по крайней мѣрѣ не уетупаетъ яи 
одному мѣсшу въ Имперіи ошносишельнаго до-
сшоинсшва. N. N. 

•ЧЧ Ч Ѵ Ѵ 

Въ евое яр«мяг пользуясь ВысочпЙгстмъ позволешеагь, 
„(всѣ сужденія объ улучшеніахъ по тасши Яароднаго 
яросвЪщенія ДОЗВОЛЯЮІБСЯГ Ценсурою, если только CI* 
сужденія не пропінвны обіднчъ ея правплачъ см. но-
»ый уетавъ о Цензурі . } ' ' иы скажемъ о иих.ъ по-
дробно іі ошкровснно. — 



I об 

ИзеЬстіл изъ Сннферояѳля, 

Первая въ Симферополѣ ярманка въ Юрьеоъ 
день — была довольыо удачно» Нельзя ые чувсшво-
вать Гіризнательносши къ мѣстному начальстиу, 
кошорое позабошилось объ учрежденіи въ семъ 
городѣ двухъ годнчныхъ ярмонокъ. ( 2 я должна 
бышь і Окш.}. 

27 Апрѣля здѣсь происходило шоржесшвейное 
открышіе учреаіденнаго при Тавраческой Гнмаа-
зіи угнлн.щнаго отлЪленіх длл ôôpaioiatcin 
fnapcKitXb уъптслеіи 

Къ сему No тгрігнадлежшпі» драматитеское 
ирябавленіе, No къ ирежнеІ же Часлш Ko 1 й2, 



моековскій вьстникъ. 
№ X I V . 

И З Я Щ Н А Я С Л О В Е С Н О С Т Ь . 

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я . 

ОтрьгвокЪ ирЪ комедіи : Благородный 
ТеатрЪ. 

( Въ дом-Ь Любскиосъ собираютсл дЬлатъ репетн* 
цію вдругъ пріѣзжаютъ гостн п мѣшаютъ хозяе-
еамъ тсрннятъся за ихъ дЪло. См. содержанія ко-

медігь благородный Театръ въ M. В. No 9 ) . 

' ДѢЙСТВІЕ I I , ЯВЛЕНІЕ VI . 

ЛЮБСКОЙ , Лювская^ НАТАНГА, ПОСОІПКОВЪ, 

БИРЮЛЬКИНЪ , КУТЕРМИНА , І - я ПЛЕМЛН-

НИЦА И 2-Я ПлЕМЯННИЦА. 

КУТЕРМИНА» 

Любской 9 Любскому. 

Здорово, матушка! — А, здравсшвуй, Ѳедоръ Льво 
вичь ! Бпрюлъкпну. 

Каковъ т ы , мои ошёцъ ? :—• Ты здѣсь, Максимъ 
Пешровичь ? 

N o і і 8 
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He сшыдно .ли ! совсѣмъ изволилъ насъ забышь. 
( Лмбскоп , представллл племлнннцъ J. 
Шешшяицы мои ! прошу ихъ полюбить. 
Ояи сбиралпсь къ вамъ вчера, да поздно встали; 
На дежёне дансанъ всю ночь протанцовали ; 
Прыгуньи сшрашныя! 

J Ю Б С К A Я . 

Давно ли здѣсь ? 

К У Т Е Р М И Н А , 

Дией пяшь; 

Л Ю Б С К А Я . 

Повѣрпгпель? Гляжу и не могу лонять , 
Какъ можно вырость піакъ! 

К У Т Е Р М И Н А . 

A ч т о , вѣдь не узяаешь. 
Вошъ Софья y старшая. — Н у , чтожь не присѣ-

даешь ? 
Вся въ машушку свою , прпвычками, лпцомъ, 
Иу , словомъ: сходсяіва ыѣшъ съ покойшгкомъ 

отцомъ — 
Предобрая ! — A вотъ меньшая, Катерина, 
Яе правдалв, чщо въ отца ? — Красавецъ былъ 

мущина, 

A дочка вся въ него. 

І - я П Л Е М Я Н Н И Ц А , 

и > полноше , ma tante ! 



К У Т Е Р М И Н А . 

Когда бы зналя в ы , какой y нихъ тйлаитъ ? 
Да в о т ъ , на зшихъ дняхъ, заѣдимъ къ вамъ псн 

раньше 
И вы услышите ! Большія музыкантши : 
Вездѣ отъ ихъ пѣнья всѣ были безъ ума ; 
Объ этомъ изъ Москвы писала мнѣ кума, 
Глафира Савишна ; a кумушка не лгунья ; 
Ты знаешь , чай, ее? 

Л ю в с к о й ( еъ сторону ) . 

Прокляшая болшуиья ! 
( Громко ) . 

Я звалъ васъ на вечеръ и очень буду р а д ъ . . . . 

К У Т Е Р М И Н А . 

А, кстати! Что y васъ сего дня ? Маскерадъ? „ • 

Л Ю Б С К О І 

Театръ, сударыня. 

К У Т Е Р М И Н Д , 

Да , точио-—виноваша ! 
Не знаю отъ кого, а , помнится, ошъ сваша , 
Андрея Карпыча я слышала... . иль нѣшъ ! 
Отъ Ленскон ^ кажется $ что вы не лю балепіъ, 
Не-то трагедію> a ч т о - т о дать хотите . 
Да дѣло ne о томъ — племянницы, просипге, 
Чтобъ мнѣ позволяли и васъ съ собой привёзть. 

8 * 



Л ю в с к о й. 
( Въ сторону ). ( Громко ) 

Н у , такъ ! я з т о 'зналъ ! . . Мьі вѣрно бы за 
честь 

Почли себѣ . . . . и намъ конечно . •.. очеиь лестно^ 
Чшо вы. Но^ я боюсь, не будетъ ли имъ щѣ-

ено • •,. 

К У Т Е Р М И Н А , Любскоп. 

Я васъ, мои друзья > счйтаю за родныхъ ; 

Однакожь все-таки хотѣла, прежде ихъ 

Предсшавить вамъ сама. 

. Л Ю Б С К A Я , 

Напрасно вы трудились. 

К У Т Е Р М И Н А . 

ГІомилуй, матушка! На "чтобъ онѣ годилнсь, 
Когдабъ учшивости не стали наблюдать ? 
A нынче y нечего — лить стбитъ волю дать 
Тотчасъ нагрянутъ всѣ — и даже есть нахалы, 
Которые вездѣ вшираются на балы, 
Х о т ь ие былибъ ни кѣмъ шуда лриглашены. 
Вотъ я такъ нѣтъ ! люблю держащься сшарины 
И долгъ мой не считать за вѣжливость лустую. 
Всегда, какъ слѣдуетъ, сперва рекомендую , 
A тамъ и привезу — и трудноль въпервый разъ 
Съ визитомъ побывать? Сего дня я приказъ 
Моимъ племянникамъ дала , и очень строго , 
Чтобъ имъ... • Ты знаешь ихъ ? 



Л Ю Б С К О И . 

У васъ родныгь гаакъ много. ••« 

К У Т Е Р М И Н А . 

Ошецъ ихъ, Пустельгинъ, двоюродныи мой брат** 
Я знала напередъ, ч т о щы имъ будешь радъ ; 
Однако же сюда пріѣхать имъ велѣда. 

Л Ю Б С К О Й . 

Помилуйліе 1 на чдіо ? 

К У Т Е Р М И Н А . 

Я лросто 6ы не смѣла 
Ихъ на вечеръ привезть. 

Л ю в с к о й , ( сторону J . 
Да чліо же я молчу ? 

Позвольше вамъ сказать. ; . . 

К У Т Е Р М И Н А. 

И слушать не хочу ! 

Л Ю Б С К О Й. 

Вы безпокоили племянішковъ напрасно. 

К У Т Е Р М И Н А . 

Эхъі батюшка, повѣрь, ихъ баловать опасно. 
Какъ разъ зазнаются, повадку шолько дай ! 
Нѣтъ ! дружба дружбою, a долгъ свой наблюдай ! 

Л Ю Б с к о й. 

Не спорю р мащушка — все зпіо снрдведливоі... 



К У Т Е Р М И Н А . 

О ; я на з т о т ъ счетъ отмѣнно щекотлива ; 
Невѣжу не лущу къ себѣ на полдвора. 
Да чтожъ они ? Давно-бъ яриѣхать имъ пора, 
Мяѣ кажется: я къ нямъ сего дня до разевѣта 

( Смотрптъ въ окно ) 

Отправила слугу . . . . A вотъ и ихъ карета ! 
Пріѣхали ! 

( Идетъ къ дверлмъ ) . 

Л ю в с к о й Посошкову. 

" Въ нем нѣтъ и на волосъ стыда. 

П о с о ш к о в з ь . * 

Какой въ ней стыдъ ! 
К У Т Е Р М И Н А . 

Сюда, голубчики! сюда! 
Л Ю Б С К О Й . 

Ну, можно ль быть кому безстыднѣй и наглѣе ! 
К У Т Е Р М И Н А , 

Андрюша, Ваничька ! Ступайте же скорѣе I 

Я В 4 Е H I Е Ѵ І І . 

Т В Ж Е , і-й ПЛЕМЯННИКЪ и а-й ПЛЕМЯННИКЪ. 

К У Т Е Р М И Н А . 

ВОІПЪ , батюшка, они ! съ рукъ на руки сдаю. 
Племянникъ мой, Андрей, — оші> ваеъ де пощаю* 
Отцовской фаворишъ, 



Л Ю Б С К О І 

O , г,ъ этомъ я увѣренъ Ï 
К У Т Е Р И И Н А . 

Да піо бѣда, служишь онъ въ конницѣ намѣренъ, 
II в о т ъ , какъ видише, усы ужь огппустіілъ. 
Охъ, э т а молодёжъ ! Отець его просилъ, 
Мы всѣ: „Андрюшинька, убьютъ!" — Такъ нѣіпъ! 

все даромъ —. 
Рѣшишельно сказалъ, чгао хочетъ быть гусаромъ, 
И служба сгпашская ему, какъ острой ножъ. 
Вопгь Ваничька, совеѣмъ на брата ие похожъ., 
Ученой человѣкъ и даже былъ Студентомъ. 
Племянникъ ие с о ч т е т ъ конечно комплиментомъ, 
Когда при всѣхъ ему скажу въ глаза, ч т о онъ 
Чуть-чуть не философъ, ученъ, переученъ ; 
Иауки нѣшъ такой , гдѣ-бъ онъ не отличился ; 

Все знаетъ мой ошецъ и — Физикѣ учился. 

П o c о т к о в ъ> 

Да з т о й болшовнѣ не будетъ и коіща. 

К У Т Е Р М И Н А . 

Со свѣчкой поискашь такого мудреца. 

І І о с о ш к о в ъ , тпхо Любскому. 

Отдѣлайшесь скорѣй ! 
Л Ю Б с к о й . 

Я крацне сожалѣю , 
Что не могу никакъ , . . . и даже ихъ не смѣю 
Сего дня пригласшпь. Я очень бы желал> 



Имѣть ихъ y себя; но нашь театръ такъ малъ, 
Ko мнѣ же цазвалось госшей коиечно въ двое , 
Чѣмъ могъ я ожидать. . . . 

К У Х Е Р М И Н А . 

И, батющка , пусшое I 
'Два госгпя липініе не значатъ ничего. 

Л Ю Б С К О й , 

Клянусь вамъ, яе могу. . . . 

К У Т Е Р М И Н А , 

Яжь мѣспха одного 

( Показывая на другаго племяннпка )* 

Для Ваничьки проту; объ этомъ, мой почтенной, 
Прошу не хлопотать : вѣдь онь полу-военной —-
Прошрешся какъ нибудь. 

П о с о ш к о в ъ , Любскому. 
Охота жъ время длить ! 

Рѣшитесь лоекорѣй. 

Л Ю Б С К О Й , 9 

Извольте , такъ и бышь! 

К У Т Е РЙХИНА. 

( Племяннпкамъ ). 

Спасибо, мой отецъ! !— Ну, чтожь? Благодарише! 

Л Ю Б С К О Й. 

Бмть можешъ, господа, въ дверяхъ вы посшоите — 
Впередъ вамъ говорю. 



К У Т Е Р М И Н А . 

Взойдши бы только въ дверь 7 

À тамъ ужь ихъ бѣда. 

Л Ю Б С К О И . 

Позвольте намъ теперь 
Заняться пробою^ наадь право не досужно. 

К У Т Е Р М И Я А . 

Сей часъ , почіленной мой, сей часъ! шіѣ только 
нужно 

Минушки двѣ, ( Племаннпкамъ ) При мнѣ карету 
запрягли, 

Такъ чіпожь они ? 

І - Й I I Л Е Н Д Н Н Й К Ъ . 

Въ одну усѣсться не могли. 

Л К Б с к о і 

Aхъ ; Боже мой! Еще? Нѣшъ, это ужь злодѣйство! 

К У Т Е Р М И Н А . 

Д а , да ! Еще кой-кто изъ нашего семейства : 
Сей часъ предсшавлю вамъ — сей часъ ! 

Л Ю Б'С к о й. 

Напрасной трудъ ! 

Я вамъ ужь объяснялъ. 

К У Т Е Р М И Н А . 

Игъ тояічасъ привезушъ. 



Чпхожъ дѣлаіпь, мой отецъ! ужь я дала имѵслово! 
Къ тому же вее свои, ни одиога чужаго : 
Мусьё Ле Гро, жена его, мадамъ Адель , 
Отличной человѣкъ ; Нѣмецкая мамзель , 
Шарлошта Карловна, немножечко болтлива, 
За гяо ужь какъ добра, т и х а , неприхотлива I 
Какъ ходитъ за дѣтшм ! на шагъ ие отстаешъ • 
Старательна, умна и дешево беретъ. 
A тамъ еще ^ой-кшо ; но шпою бездѣлкой 
Не сшоишъ затрудняшь тебя — народъ все мѣлкой. 
Послушай, душинька , голубчикъ, золотой ! 
Потѣшь моихъ внучашъ! — Всего-то ихъ . . . « 

посшой! 
Танюша, Вѣрочка, Акулинька и Глаша , 
Да, кажется, еще. . . . 

Л Ю Б С К О й . 

Еіце ? — Нѣшъ, воля ваша. . . » 
К У Т Е Р М И Н А . 

t ( Біжшпъ къ дверямъ ). 

Приѣхали. Сюда г мусьё , ведите ихъ ! 

Я В Л Е H I Е V11L 

Т і і Ж Е , УЧГИТЕЯЬ , Г У В Е Р Н А Н Т К А , Н Я Н Ю Ш К А , 

Ч Е Т Ы Р Е Д ѣ в о ч к и и ДВА М А Л Ь Ч И К А . 

Л Ю Б С К О И. 

Что вшку і Боже мой ! Весь родъ Кутерминыхъ ! 

К У Т Е Р М И Н А . 

Позволь имъ , башюшка! Ты эгаимъ мнѣдокажешь, 
Чшо исшиндый мои другъ! Не ужели откажешь? 



Л ю Б с к о й. 

Да чтожь, понйлуйше! вѣдь домъ мой не шрактиръ. 

К У Т Е Р М И Н А , 

И, чшо т ы , шой отецъ ! 

Л ю в с к о й . 
Вы эшакъ цѣлыы міръ 

Готовм привезти. 

К У Т Е Р M И Н*А. 

Но лш мнѣ самъ позволилъ. • . . 

Л Ю Б С К о й , 

Гдѣ видаио ? . . . 

К У Т Е Р М И Н А . 

За ч т о разгнѣваться изволилъ ? 

Л Ю Б С К О Й . 

За что? Да вы ко мнѣ пристали, какъ съ ножемъ; 

К У Т Е Р М И Н А . 

Ахъ, батюшки! — И вѣкъ не загляну въ твой домъ; 
A съ горя не умру. Ступайте вонъ!... Нучтоже! 

(Угптелъ, Гувернсінтка н Дѣтп уходятъ 

Не знала, батюшка, ч т о вамъ т е а т р ъ дороже 
Такихъ друзей, какъ я, — возможноль! отказать 
Въ такой бездѣлицѣ ! A правду-та сказать : « 
Чего смотрѣть ? 

П о с о т к о в ъ . 
Чего ? Нѣтъ f згпо ужь безстыдсшво 

^ Изъ мѣры воиъ ! 



К У Т Е Р І Й Н А Л 

Да, да ! И чшо за любоіштство ? 
Болыная неввдаль — т е а т р ъ ! Дхъ, Боже мой ! 
( Племянннцамъ ). 

Вы съ братьями сей часъ въ карету и домой f 
( Плвмяннпцы к пленяннпкн уходятъ 

П о с о ш к о в ъ , 
Позволыпе доложить! вы сердшпесь напрасно. I : . 

К У Т Е Р М И Н А. 

За вѣжливость мою наказана прекрасно ! 
( Въ сторопу). 

Добро т ы грубіянъ ! 

Л Ю В С K O Й. 

Мнѣ право очень жаль.* ; . . 

К У Т Е Р М И Н А . 

Конечно и для насъ ужасная иечаль ! 
Я знаю, вашъ теашръ — осьмое въ свѣтѣ чудо. г 

П о ю о і п к о в ъ , ( тнхо Любскому). 

Мы цѣлый день ее не выживемъ отсюда ; 
уйдешпв поскорѣй. 

КУТЕРМИНА , ( въ сторону ): 

О , еслибъ я могла 
.Порядкомъ отплашить ! 

Л Ю Б С К О й , ( Кутермпнои, ). 

У нась свои дѣла, 
И' такъ позволыпе намъ. ; . . 



К У Т Е ? M H H A. 

Кшо держишъ яасъ? ядкще** 

П о с о ш к о в ъ . 
На дробу намъ лора* 

Л Ю Б с к о і 
Прошу васъ не взыщише, 

Что мы оставимѣ васъ однѣхъ» Пойдемъ, шена! 

Л Ю Б С К А Л . 

Позвола хошь мнѣ* • • . 

Л Ю Б с к о и . 
H , вздоръ! Пускам сидитъ одна! 

( ВсЬ уходлтг ; Кутермина останавлтаетъ Ён* 

рюлькнна )• 

Ж. Загоскннъ. 



П Р О З A. 

Два дпи еЪ жизни гемнаго шара. 
У ГраФийи Б. было много гостей ; 

была лолночь ь на свѣчахъ нагорѣло и 
жаръ разговоровъ ослабѣвалъ съ уменша-
щимся свѣтомъ : ужъ дѣвушкя лере-
толковали обо всѣхъ нарядахъ къ буду-
щему балу, мущины пересказали другъ 
другу обо всѣхъ городскихъ новостяхъ, 
молодыя дамы перебрали по очереди; 
всѣхъ своихъ знакомыхъ, старыя пред-
сказали судьбу нѣсколъкихъ свадебъ; — 
игроки расчтпались между собою, 
и присоединившись къ обществу , нѣ-
сколько оживили его разеказами о на-
смѣшкахъ еудъбы:, лройзвели нѣсколь-
жо улыбокъ , нѣсколько вздоховъ , но 
скоро и этопіъ предмешъ исілощился. 
Хозяйка очень свѣдующая въ свѣшскомъ 
языкѣ , на кошоромъ молчаніе перево-
дишся скукою^ улотребляла всѣ силы, 
чпіобы разшевелить болшливоспгь успіа-
лыхъ гостей своихъ; но т щ е т н ы были 
бы всѣ ея усилія , еслибы нечаянно не 
взглянула она въ окно. Къ счаетію 
шогда комеша шашалась по звѣздному 
небу л заспгавляла Асшрономовъ вычи-
сляшь , журналистовъ объявляшь, про-
столюдиновъ предсказывапхь , всѣхъ во-
обще толковаш"Б о себѣ, Но никшо изъ 
всѣхъ эпгахъ госяодъ не былъ ей сшоль* 



ко обязанъ, какъ ГраФиня Б, въ это 
время : въ одно мгновеніе ІТО зѵгалОети 
ГраФини комелта соскочила съ горизоыпта 
прямо въ госліиную, пробралась сквозь 
яеимовѣряое количество шляпъ и чеп-
І ІИКОБЪ — и бъхла всптрѣчена тоакже 
неимовѣрнымь количествомъ разныхъ 
толкованій, и смѣтныхъ н печальыыхъ. 
Одни въ самомъ дѣлѣ боллись , чтобы 
эліа комета не напроказила, другіе 
смѣясь увѣряли что она предзнаменуетъ 
такую шо свадьбу, такой-шо разводь , 
и проч. и проч. 

„Шутише сказалъ одинъ изъ го-
стей , кошорой вѣкъ свой лроводя въ 
свѣтѣ , занимался Асгороыоміеяо par ori-
ginalité „шушите, a я помню т о время, 
когда одинъ Астрономъ обьявилъ , чшо 
кометы могутъ очень близко подойти 
къ землѣ , даже нашкнушься на нееэ — 
шогда было совсѣмъ не до шушокъ/с 

Ахъ ! какъ э т о страшно! вскричали 
нѣкопгорыя дамы, — ну скажитеже, что 
тогда будетъ , когда комепга нашкнепг-
ся на землю ? Земля упадешъ въ низъ ? 
проговорили нѣсколько голосовъ. 

„Земля разлетится въ дребезги" — 
сказалъ свѣліскій Аспхрономъ. — 

Ахъ Боже мой! сшало бышь шогда и 
будетпъ лреставленіе свѣша, сказала 
одна ложилая дама. 



„Уліѣшьтесь отвѣчалъ Аспірск 
номъ , „другіе ученые увѣряютъ , чіпо 
этого бышь не можетъ > a чшо земля 
прибляжается каждые і5о лѣшъ на гра-
дусъ къ солыцу, и что наконецъ будепгь 
время, когда земля сгоршпъ опхъ солнца." 

Ахъ, яерестаньте, перестаныпе — 
вскричали дамы, — какой ужасъ ! — 

Слова Астронома обратили всеобщее 
вниманіе ; шутъ началися безконечные 
споры. — Не было нещасіпій, которъшъ 
не иодвергался въ эту минушу шаръ 
земной : его и жгли въ огнѣ> и топили 
ъъ водѣ, и все эшо подгпверждалось ра-
зумѣеліся не свидѣтельепгвами какизмъ 
нибудь ученыхъ, a словадш покойнаго 
Дядюшкя-Камергера, покойной Щташсъ-
Дамы Тетуіпки и проч. 

„ П о с л у ш а й т е н а к о н е ц ъ сказала 
хозяйка, „вмѣсшо споровъ, пусгпь каж-
дый изъ насъ напишегаъ объ эшомъ свои 
мысли на бумагѣ, потомъ будезѵгь-те уга-
дывашь , ктпо написалъ іпакое и такое 
зднѣніе/' —-

Ахъ — будемъ-те y будетъ-те пи-
сать y вскричали всѣ гости. . . . 

„Какъ пракажиліе писать?" — роб-
ко слросилъ одйнъ молодой человѣкъ , 
ууХіо Французски или по Русски?" 

donc ~ mauvais genre! сказала xô-
зяйка y к т о уже нынѣ не ішшетъ по 



i s S 

фракцузски? Messieurs et Mesdames! вадоб*-
HO писашь no русски*" 

Подали бумаги; многіе шошчасъ при-
сѣли къ сшолу, но многіе, видя, чпто дѣ-
ло доходитъ до чернильницы и до Р у о 
скаго языка, шепнули на ухо своимъ с о 
сѣдамъ > чшо имь еще надобно сдѣлатв 
нѣсколько визишовъ 5 и — исчезли. 

Когда было написано , всѣ бумажки 
бздли смѣшаньі a всякой по очереди 
лрочишывалъ вынушую имъ бумажку ; 
вотъ одно-изъ мнѣній , кошорое намъ 
показалось болѣе другихъ замѣчатель» 
нымъ и кошорое мы сообщаемъ чиліа-
пгелямѣ і ' 

Рѣлйеіго ; йастала тпвелѣ аемнаго 
Иіара. Асптрономы объявили , гласъ на* 
рода поДгпверждаетъ ихъ Мнѣніе; эшотъ 
гласъ неумблимъ, онъ вѣрно исполняетггъ 
свой обѣщаіііи. Койетпа, доселѣ невидан» 
ная, сь бысгпрошою йеизіѵіѣримою слтре-
діишся йа зеіѵілю* Лишь зайдетъ солнце, 
вспыхнетъ зарево сшрашнаго пушника; 
забытпы наслажденія, забыты бѣдствія, 
утпихля спхрасши , умолклй желанія ; 
нѣптъ ни локоА 3 нн дѣятельносттти > ни 
сна , ни бодрсптвованія ; И день И НОЧБ 

дюди всѣхъ званій , всѣхъ сосшояній , 
шолпяшся на спіогнахъ, н шрепешныя, 
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блѣдныя лица освѣщёны багровьімъ 
лламенемъ. 

Огромныя бапіни обращены въ об-
сервапторіи ; день и ночь взоры Астро. 
номовъ устремлены на небо ; всѣ лри-
бѣгадюшъ къ нимъ , какъ къ богамъ все-
вдогущимъ; слова ихъ летяліъ изъ усшъ 
въ усліа; Астрономія сдѣлалася наукою 
народною ; всѣ вычисляюшъ велицину 
кометы, скоростъ ея движенія ; жа-
ждутъ ошибокъ въ вычислеыіяхъ Асш-
рономовъ и не ыаходятъ* 

„Смоліри, смоліри," говорилгь одинъ; 
вчера она была не болыпе луны 3 те-
лерь вдвое . . . что будетъ завліра?" ... 

„Завлтра набѣжлшъ на землю и 
раздавишъ насъ говоритъ другой 

„Нельзя ли уйпти на другую сторо-
ну шара ?" говориліъ шрешій. . . . 

„Нельзя ли лостроилть лодслтавокъ ,̂ 
олітолкнуліь ее машинами?" — говоришъ 
чешверліой, — чемъ думаегоъ Прави-
тельство ?" . . < - . 

„Нѣлтъ сласенія!" кричиілъ молодой 
человѣкъ зальіхавшись , „я сей часъ изъ 
башни — ученые говорятъ^ чпто лрежде 
нежели она набѣжиліъ на землю, будутъ 
бури 3 землешрясенія, и земля загорят-
ся." 

„Кто лротивъ Божія гнѣва ?" во-
склнцаетъ сшарецъ. . . . 



Между шѣмъ ілечетоъ время, съ нимь 
возрасшаюгггъ величина ксшегпы и ужаеъ 
народный ; уже видимо расгйепхъ она } 
днемь закрываептъ солнце; ночыо — ог-
ненною пучиною висишъ надъ землею * 
уже безмолвная, страшная увѣренность 
заслгупила мѣсто опхчаянія; не слынГно 
ни слтона, ни плача; разшворен.ы шюр^ 
мы: вырвавшіеся преступники бродятъ 
съ поникшимъ челомъ между ліолпаіми ; 
рѣдко , рѣдко общая шишина и бездѣй-
ствіе прерываюшся : шо вскрикиваепгъ 
младенецъ, остпавленный безъ пиіци^ исно* 
ва умолкаепіъ, любуясь страшнымъ не* 
беснымъ зрѣлищемъ ; шо огаецъ обни* 
маетпъ убійцу сына. 

Но подуептъ-ьли ъѣтеръ , раздасптся 
лй грохошъ j іполпа зашевелиттгся — и 
усша всѣхъ гогповяшся къ вопросу 5 — 
но ега бояліся въімолвипіь. 

Вь уединенной улицѣ одного Европей-
скаго города восымидесяптилѣшній сгпа-
рецъ y домаишяго очага пригошовлялъ се-
бѣ пищу; вдругъ вбѣгаепгь къ нему сщнъ 
его. j,4mo ліы дѣлаешь отецъ мой?" — 
онъ восклицаешъ. — 

— Чгпо дѣлать мнѣ? — отвѣчаепгь 
спокойно сгпарецъ — вы меня всѣ ос-
шавйли — бѣгаеше по улицамъ -— a я 
между іпѣмъ голодаю* * . « • 

s * 



„Отецъ ! время ли теперь думашь о 
пищ:Ь?и 

ѵ— Точно также время, какъ и всег-
да. 

„Ио наша гибель," , « - . 
— Будь спокоенъ ; пусшой сшрахъ 

пройдетъ, хакъ и всѣ земныя бѣд* 
ствія. . > — 

55Но развѣ шы лотерялъ слухъ и 
зрБніе ?" 

*— НапроШйВЪ, не іполько сохранйлъ 
jno и другое, но еще сверхъ іпого нѣ* 
чгпо хпакое , чего нѣтпъ y васъ : — спо* 
койсгйвіе духа и сйлу разсудка; — будь 
С£К>коенъ, іювбрю ілебѣ, — комёіпа іівй* 
лась нежданно и пропадепгъ ліакже — 
и гябель земли совсѣмъ не лхакъ блязка, 
какъ іпы думаешь ; земля еще яе до-
стпигла своей возмужалосшн . . * , внупт-
реннее чувство меня въ томъ увѣ-
ряетъ. • . — 

5 ,0теі;ъ мой! тъі во всю жизнь свою 
вѣрилъ болыие эшому чувсшву яли меч* 
зпамъ своиіѵіъ , нёжеля дѣйствительно-
сши! Не ужелн и теиерь ліы осшаешься 
прёдаиньіічъ вообрйженія)? . . . Кліо тебѣ 
поручятся за исшяяу словъ зпвоихъ?... 

— Страхъ^ кошорый вяжу на Л И Ц І І 

твоемъ и шебѣ подобныхъ ! . . . Эіпошь 
низкій страхъ не совмѣетенъ съ тор-
жественкою мянутою кончины - . > . 



э >0 ужасъ ! вскричалъ юноіна . . . . 
Ошецъ мой лишился разсудка.сс 

Въ самое що мгновеніе страшиый 
громъ поптрясъ храминуз сверкнула щол-
нія, хлынулъ дождь, вѣшеръ енесъ кры> 
іии домовъ: — народъ упалъ ниць на ае* 
млю. . * . , 

Прошгла ночь, солнце орвѣтило небо> 
шихій ЗеФиръ осушалъ зе>ілю, орошен-
нук> дождгзгь , лгоди не смѣли 
подняшь преклоиенныхъ гдавъ своихъ t 

наконецъ осмѣл^лись 5 — имъ у^се 
мнигпся, чтпо они находятся въ образѣ 
духовъ безшѣлесяьіхъ. . . . Наконецъ 
всшающъ, оглядываюгпся: щѣ же род-
ньія мѣста, іпоже св$тлое небо, irr£ же 
люди. — Невольное движеніе иодняло вао* 
ры всѣхъ небу: — коіѵіегоа удалялас^ 
сь горизонта. . . , 

IL 
Наспгалъ общій лирь земнаго ша-

ра; иѣтъ буйной радости на семъ ііиру; 
не слышно громкихъ восклицаній ! Дав-
но уже люди отвыкли олгъ ударовъ гру* 
спти , давно уже живое веселье п р е т в о 
рилось для нихъ въ шихое наслажденіе, 
въ жизнь обыкновенную; уже давно они 
переступлли чрезъ препоны, недопускав* 
шія человѣка бышь человѣкомъ; уже ис-
чезла памягпь о іпѣхъ временахъ , когда 



грубое вещеспіво посмѣвалось усиліямъ 
духа , когда нужда уетупала нёобходи; 
моспти: времена несовершенсшва вг пред* 
разсудковъ давно уже прешлкг вмѣсшѣ 
съ болѣзнями человѣческимиг, земля была 
обилталищеіѵгь однихъ царей всемогущихъ, 
никшо не удивлялся прекрасному лиру 
природы; всѣ ждали его, ибо давно уже 
предчувсілвіе онаго въ видѣ лрелесшна-
го призрака являлосв воображенію из* 
бранныхъ. Никшо не сярашивалъ о топъ 
другъ друга; ілоржесшвенная дума еіяла 
на всѣхъ ляцахъ и каждый понималъ 
этпо безмолвное краснорѣчіе. Тнхо земля 
близилася къ солнцу ІІ непаляіцій жаръ, 
подобный огню вдохыовенія, по ней рао 
лросптранялся. Еще мгковеиіе — и не-
бесное сдѣлалось земнымъ, земное небе-
снызгсъ > солнце стало землею д зеохля 
солнцемѣ. , . 

Каллидоръ, 

і 8 а 5 . 



II A У K И. 

И с m o р і я. 
06ъ пдеі Исторін, coz. Кнне. 

( О к о н ч а н і е ) , 
И такъ мы досшигаемъ лервыхъ 

лредѣловъ Ислггоріи ; мы покидаемъ яв-
ленія вещестггвенныя и входиімь въ ла-
биринптъ собыпіій, обозначающихъ жизнь 
человѣчеетпва. Прослтигле піихія , мир-
ныя убѣжища , невозмущаемый покой f 

свѣжееть, невинносшъ въ карптинахъ! — 
воздухъ, копторыіѵіь сіпанемъ дышдшь — 
пілетворный; земля, коіпорую спганемъ 
лопиратъ сшопами , напоена кровію ; 
здѣсь лредіѵгеты волнуюпхся въ вѣчномъ 
непосшоянслгвѣ : взоръ не находиліъ у-
спокоенія. Ничптожная лесчинка, яосигѵіая 
вѣшромъ з лрочнѣе судебъ Ризіа и Лаке-
деіѵюна. Тихое журчаніе, извивистый 
бЬгъ , живая гармонія безвѣсшнаго ру-
чъя превосходягпъ древиосшью воспоми-
нанія Несшора и лѣптописи Вавилонскія, 
Теперь, какъ въ дни Плинія и Колумел-
льт, гіацингпъ красуешся въ Галліи, мб-
гильница цнѣтпептъ вь Иллиріи , марга-
риптка на развалинахъ Нуіѵханцш: около 
нихъ сокрушились города, исчезли цар-
сшва и народы , a ихъ мирныя поколі-
нія безмятежно протекли въ вѣкахъ и 
доши до нась свѣжія, блеетящія, какъ 
въ бурную годину смяпіеній. 



Пребываемосшь ^еіцесшвеніійго міра 
должна ли здѣсь возбуждашъ шолъко су, 
етную печалъ3 и этна величавая грома* 
да уже ли для пгого единсптвенно суще* 
сшвуешь, чшобы яснѣе выказатпъ тще» 
зпу и зыбкоств нашихъ обществъ ? На« 
црошивъ , она ошражаешся вь цълой 
сисшемѣ дѣйсптвій человѣческихъ, и глу-
боко вливаешъ въ нихъ духъ вгираиепо* 
койсшвія. Если измѣненія въ Испторти не 
лроисходяшъ опгъ своенравныхъ движе-
ній воли, но итѵіѣютъ основаиія свои вь 
самыхъ нѣдрахъ вселенной ; если OHÈ 
предсшавляюшъ собого возвышеннъйшее 
ихъ слѣдспгвіе а ц если очевидиое усло-
віе міра было — осуществляпть вь ша-
кую яменно эпоху шакой видъ образо* 
ванія, шакіе успѣхи совершенсшвованія; 
если сіи явленія тѣсно связаны сь при-» 
родой и одарены ея свойствами , какъ 
и всякое другое произведеніе есшествен* 
ное: — шогда дізла человѣческія предста* 
вляюшся новымъ царсптвомъ, иміющимъ 
свои соошвѣпхсшвія, свои проіливополож^ 
носши и свою опредівленную СФеру. Дви* 
женіе здѣсь такъ стройно, явленія такъ 
крѣпко соединенві вмѣстБ , что , пере-
ходя отъ науки вещей къ наукѣ воли, 
вы всшрѣчаепге въ Формахъ сооптвйт-* 
етвенныхъ, но болѣе очищенныхъ, тпопгъ 
же порядокъ , шо же посшоянсліво , ко 
шорыя раскрывдлиеь при созерцгшш 



шра вещесшвеннаго. Сверхъ этаго должно 
сказапхъ, чпто картпины лрироды , пере* 
несенньтд въ бурное волненіе ситолѣіттій, 
жизнь цвѣптовъ , обьясняющая сходныя 
съ н ею явленія въ быптін полипгиче* 
скихъ общесшвъ • миожесшво мирныхъ 
лредметовъ, свѣтлыхъ образовъ, в.одво 
ряя шишину полей въ сцены йспторіи , 
даюшъ ей Ф И З І О Г Н О М І Ю совершенно оео 
бую и прелесть невыразимуіо* Они прог 
никаютъ всѣ ряды лѣшъ , разливая на 
спгарые вѣка свѣжесшь росы и обвѣвая 
испторическія грулгіы утреннимъ воз-
духомъ горъ. Трогательныя прошиво? 
иоложности ! Живолисныя сочегаанія Î 
Эшо щішъ грознаго Ахилла , на копго* 
ромъ изображены были жатва и радог 
сшныя селъскія ликованія. 

Въ разныхъ м&стахъ всптрѣчаются 
вамъ народы , происшесшвія , дѣла вѣ* 
ковъ з коими ліакъ долго была наяолыеі-
на ваша памяшь ; но , силою сношеній , 
они всѣ выросли, обновлены для науки, 
Осшановленные или разрутенные въ 
своеіѵхъ ходѣ , могуіцесшвомь высшимъ , 
иные изъ нихъ не совершили полнаго 
круга своихъ дѣйсшвій. Подобно какъ въ 
органической лряродѣ есть эФемерныд 
мошки 9 живущія оптъ восхожденія до 
захожденія солнца : пгакъ пточно ееліь к 
народы , живущіе не болѣе дня, доволь« 
но3 пшобвх оставилть логребадьныя ур* 



иы и лампы для собиранія слезъ ! Дру-
гіе окончили свое поприще : съ какою 
славою — извѣсшно; но съ какою пользою 
для временъ грядущихъ? — вощъ въ чешъ 
соеілоишъ вопросъ. Бсе сообразное с ъ 
законами быгпія хорошо ; чшо можептъ 
явиться — являешся ; чшо должно по-
гибнулть — погибаеглъ. Царсліва падаюлхъ, 
но лравосудіе и разумъ обогащаюілся 
ихъ обломками и паряшъ надь лреходя-
ідиаіи Формами народовъ. Когда Испторія 
казалась совершенною собслівенносшіл) 
человѣка , единсшвенною сисшемою ве-
щеи y еіѵіу исклточишельно лринадлежа-
щею , —- шогда много смѣлости надо 
было имѣлтъ , чшобы ошняшь y него 
сію собсптвенноспть , свесліи его съ 
лервой сліулени , самовластно имь 
присвоенной, и лосптавитль на его мѣ-
сшо мысль всемірную , коей онъ санъ 
лиліь шолько послушное выраженіе. 
Если уже борьба завязываептся между 
идеями, a не личностями народовъ, ліог-
да около васъ воцаряется глубокая лш-
щина ; ни любовь , ни ненависть здѣсь 
уже не имѣюшъ мѣслга ; съ ліакой вы» 
с о т ы едва слышенъ шумъ сокрушаю-
хцихся Имтіерій > едва доходитъ до васъ 
частная слава людей. 

Когда, лушеводимые строгимъ ге-
яіемъ Макіавеля ( * ) , мы слѣдили тай-
( * ) Книга і. глава 56, 



ныя силъг y скрыліые голоса , раскапты 
грома , крики ночныхъ лтицъ , заблаго-
временно предрекаюідіе гибель царствъ 
іі поспіановленійэ — гоогда мы безъ улыб-
ки смотрѣли на его заблужденія, лжѣ-
ли -полное право сшрашишься судьбы , 
смущающей умъ сшоль опышный и 
жггвердый , судьбы неизъяснимой и непо-
няіпной ; но іпеперь есшь на чшо опе-
реліься : такъ уменьшилось участіе , 
лредосшавленное въ дѣлахъ человвчес-
кихъ року и силамъ недовѣдимымъ. Чело-
вѣкъ въ своемтэ странсшвіи имѣеіпъ ео-
пуліникомъ цѣлый міръ ; и когда предъ 
глазами моями развертпываюптся непре-
рывньши выводами всѣ собыліія минув-
шей его жизни, не шолько я съ восшор" 
гомъ шеряюсъ въ созерцаыіи законовъ , 
по коимъ сзгщесптвовали мои ближніе , 
не шолько въ свою очередь восхищаюсь 
сптрогою гармоніею сліолѣптій, — но самь 
становлюсь въ величесшвеяный рядъ 
временъ , и ласкаю еебя надеждою, чпго 
могущеслтво, взвѣеившее, колебавліее 
вѣка и царсліва, котпорое сочло дни 
древней Халдея , Егилліа, Финикіи, сшо-
врапхныхъ Ѳивъ, героическаго Сагунша, 
неумолиіѵіаго Риіѵіа, мудро раслредѣлрхшъ 
немногія минушы , мнѣ въ удѣлъ до-
ставшіяся, н ЭФемерныя движенія, ігхъ 
наподняющія. 



Ho можешъ сшашься , эщопгг, ciro-
собъ сіѵіошрѣшь на Исторгю , дишаещ 
ее санимашельносши 5 жизни и лревра* 
іцаегггъ ее вь холодное олтвлеченіе. Д0» 
сшойно замѣчанія, чшо мужъ, улрочившій 
оргаиическіе законы человфчества, тіер» 
вый началъ ліэеобразованіе Исілоріи, ка» 
водя на вѣка минувшхе ихъ есіпествен» 
ныіх цвѣгпъ, воскрешая ихъ видъ и особ* 
носшь. Безъ ссшнѣнія въ сочииенхи, по 
священноіѵхъ кполному развигпію исто* 
рическаго періода > каково лревосходное 
швореніе почипташеля его — Миллера , 
гдѣ авшоръ имѣешъ обширное лоприще 
для собранія и распредѣленія лодробно* 
спгей; Г Д І І описанхе лрироды еще живой 
обозначаептъ сцену ; гдЬ онъ можеілъ 
осілановишься въ лещерѣ Руілли и слу^ 
шапгь великодухпную кляілву ласілырей, 
въ хуторахъ Семпахскихъ изображахпь 
невинносшь , ліихую иабожносшь наро« 
да ; гдѣ звукъ колокольчика сіладъ раз-
даелгся въ горахъ, и гдѣ вся суровосіль 
среднихъ временъ соединяеілся съ кар-
лтинами самыми ясными , самыми шро-
гаілельными для сердца человѣческаго —-
3ъ ліакомь сочиненхи , говорю , хіеобхо-
димо должна бьххпь чудная сила испти-
ны , очарованіе , живая любовь, Наггро-
лливъ ^ когда иароды шоляяшся , слѣ« 
шашъ съ своемгу ладенію, и когда въ од-
ко мгновеніе надо схваілхші^ быстрымъ 



взорсшь характеръ каждаго изъ йихъ : 
какъ лсе силенъ долженъ быпть геній, 
жошорый въ эліошъ краоткій промежу-
токъ изображаетъ ихъ со всѣми ихъ 
черлтаіѵш засгаавляешъ ихъ снова вол-
новашься > дѣйствовагаь 5 шакъ члго 
всякая точка времени осшавляешъ въ 
васъ оптчешисшое, ясное впечатлѣніе 
цвѣша> Формы, согласія гармоническихъ 
ліоновъ ^ здѣсъ ліолько сліянныхъ ! Гер» 
деръ въ ошношеніи къ вѣкамъ исіпори* 
ческимъ іиоже 5 что мы въ отношеыіи: 
къ воспоминаніямъ собсшвенной наіаей 
жизни : ч£мъ болѣе онъ опгдаленъ огаъ 
нихъ і тѣімъ жяв.ѣе они рисузются вь . 
его мысли 5 іпѣмъ оиреділеннѣе сшано-
вяшся ихъ образы ; онъ заслгавляепгь 
насъ принимагпь учасптіе въ ихъ судьбѣ> 
какь будшо въ жребіи часптнстъ, и ког-
да они исчезаюшь въ исшоріи, вы чув-
співуете въ себѣ глубокую грусшь , 
твердо зная , чіпо въ эптой драмѣ ни 
одно лицо не возвращаешся болѣе, и 
что дѣло иделгъ о разлукъ вѣчиой. Но 
сила , вызывающая предь вами видѣнія 
минувшаго , закл;ючаешся въ каксшъ-
шо волтебсгпвѣ разсказа, занимаіощемъ 
свой ходь , свои оборошы, свою ФИЗІОГ-
номію y Мѣста, времени , чтобы во-
скресишь ихъ со всѣмкг ихъ лрянадлеж-
носшями. Облекаегпся ли онъ въ шуман-
ный цвЪшъ, въ неолредѣленные образы 



І Ш Д & Й С К И Х І Б религій; обходитъ ли осшо. 
рожно тяжелою сптопою громады и ла-
мяпткики Египпта ; кашитпъ ли съ песка-
ми Ме-ссеніи чиспіое золошо , счастпли-
вый огпблесііъ свѣшила Плаптонова; одѣ-
ваюліся ли мало по малу спташныя, смѣ-
лыя Формы его вь ризы сѣтованія 
и печали , когда должно шревожигпь 
нрахъ могилъ , разбирапть надгробиыя 
надписи злополучной Эшруріи : вездѣ 
гибкій духъ его птѣсно соединяеліся съ 
лредмешомъ еозерцаемымъ, присвояегпъ 
цвѣшъ его, слѣдуешъ за его движеніями, 
подобно легкому покрывалу , копхорое > 
складками обвивая сптаптую Венеры, 
выказываептъ роскошныя ^ гармониче-
скія ея Формы. 

Одна изъ самыхъ замѣчательныхъ 
частей сочиненія безспорно m a , гдѣ 
авшоръ , покидая древнія Государспгва , 
и вслгупая въ лабириншъ среднихъ вре-
менъ , задумываегпся среди развалинъ , 
его окружающихъ , ослтанавливаетея и 
созерцаегпъ общія идеи , посптоянныя 
начала , кошорыя вѣка въ шеченіи сво-
емъ успѣли развилть. Исполинскія бѣд-
схггвія разрушающихся Имперій и об-
іцеслівъ 3 какъ земная перспгь исчезаю-
щихъ , бысшро подавляюшъ силы на-
шего воображенія, сошвореннаго для 
несчасшій менѣе великихъ5 для печалей, 
болѣе ограниченныхъ и слабыхъ. Поелѣ 



движенія сшоль лгумнаго, зрѣлйща стполь 
разнообразнаго, въ самомъ дѣлѣ чувслгво 
верховнаго блаженсптва наполняетъ ду-
шу3 когда снова входшіхь въ незыблемое и 
вѣчное. Огаъ пышныхъ царспхвъ, на землѣ 
сіявшихъ, отъ ліакого множеепгва благо-
родрыхъ мыслей, пошрясавшихъ сердца 
людей , ошъ шакого волненія и грома , 
осшаешся ліолъко нѣсколько отвлечен-
ныхъ исшинъ , развиітіьіхъ народами въ 
быстромъ лослѣдованіи ихъ быгпія; но, 
безъ видимаго отношенія къ событіямъ, 
ихь содержавшимъ , сіи И С Ш Й Н Ы уцѣлѣ-
ли , не напоминая ни мѣспта 5 ни време-
ни , словомъ , ничего гпакого , чтб бьх 
касалось мгра дѣйспгвительнаго. Эпго 
голоеъ вѣковъ , лишенный всѣхъ лри-
знаковъ жизня j безъ чуветва 3 безъ 
ешрасшй , не скажу безъ краснорѣчія 5 

ибо въ сихъ Формулахъ науки скрыпты 
всѣ силы, лодвязавшія вееленную, и за-
воеванная слава и лролипгая кровь. 

Гердерова мьісль — утвердиілъ Фило-
софскую вѣру нашу въ іпу самую зѵіи-
нупіу * когда мнимое смягаеніе среднихъ 
временъ легко-бы могло локолебать 
ее, — бьіла мысль йсшинно благород-
ная. Эпоха дѣйствишельно ^едйнственная 
въ лѣгйописяхъ міра ь соединявшая всѣ 
иедосгпашки , всѣ прелесши неопьш-
нослія съ нѣкогпорьііуги печальнышя: вы> 
годами сосшарѣвшагося обіцесліва ; эло-



ха дивная* когда простота ума слива* 
лась съ глубокоетію чувспгвъ , изя-
щесшвомъ мыслей и какою-пто стран* 
носшію ; вмѣсгггѣ суевѣрная и ученая, 
суровая и нѣжная 0 когда характеры 
были непоколебимы , сердца покорны и 
лреданносшь была свойсгпвомъ обыкно-
венныіѵхъ. Большая часітіѣ помысдовъ 5 

прославившихъ слѣдуюіціе вѣка> неопре* 
дѣленно уже виптала въ умахь ; но ііо* 
няпіія новыя^ вмѣсшо покоя и надеждьг^ 
иіогда возбуждали шолько смяптеніе к 
ужасъ , подобно всѣмъ вдохновеаіямъ 
мысли , когпорыя , не находя выраже* 
нія, іперзаюптъ насъ и гнептушъ. Какая-
шо груспть осізняла всѣ ошношенія жиз* 
ни и наводила на обычаи3 преданія, па* 
мяшники И ФИЗІОГНОМІГО людей особый 
ошшѣнокъ суровосши и печали. Со всѣхъ 
сторонъ гремѣль унылый голосъ смер* 
ши, являлись гибельйыя знаменія, и по* 
рядокъ общесглвенный , всегда непо 
сотоянный j внушалъ сшолько недовѣр* 
чивосши и страха 5 чшо каждый годъ 
казалось, будшо міръ досшигь роковаго 
зіредѣла и готовл погрузиліъся въ без-
дны хаоса. 

Въ числѣ мйожесшва йрйчинъ , по 
видимому разрушающихъ исшорическое 
единсшво сихь вѣковъ ь вліяніе Хрисші-
анства есть собыщіе^ кошорое Гердеръ 
особенио старался лредставить вь на-



сшоящемъ свѣптѣ, Прежде него Лессингь 
говорилъ о сеіѵіъ предметѣ въ неболь-
ІІІОЙІЪ сочиненіи 5 блесшящеіѵіъ мъгслями 
я чрезвычайно важномъ. 

Тоцное знаніе собышій и обычаевѣ 
проливаешъ y Гердера яркій свѣшъ на ус-
пѣхи ивліяніе Ошкровенія, Если быСавой-
скому свящецнйку прйшло на мысль пи-
сашь исшорію Хрисшіансшва, онъ бы смо-
щрЁлъ на нее глазами Гердера; и Протпе-
стаііптскій проповѣдникъ имѣелтъ сънимъ 
jvïHoyô сходстпва постоянной возвышенно-» 
çitiiio своей души 5 вдохновеыіемъ 3 пре-
дестью , шихимъ очарованіемъ своего 
разсказа , который , т о сильный и об^ 
думанный , шо иолный луобви и нѣги , 
говоришъ всѣдіъ нашимъ воспоминаніямъ, 
H восхищаетъ насъ ^ пробуждая чув-
ства , ио видимому навсегда ііогасшія, 

Ищише книги , которая бы заклю-
чала въ себѣ болѣе предметовъ изъ СФѲ-
ры опыита j вы не найдеше ыи одной ; 
ни одной, которая-бы имѣла болѣе вели-
чія, изящества, болѣе всемірносши: гдѣ 
мужъ, усшановившій гармонію въ испо-
линскомъ зданіи Исшоріи , ошкрывшій 
сшройность и мудросшь въ нѣдрахъ 
мнимаго хаоса лѣптъ ?. Духовное начало 
развертываешъ иосшепенно свои лгво-
ренія з свои разнообразные виды, и по-
гоошу болъшая часшь ллюдей осліанавли-
валась на случайностяхъ, не схвашывая 
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-цѣлослти и огавергая въ незіъ благое 
усшройсшво ^ единстпво лредназначенія, 
однимъ словомъ , т ѣ пугпи Провидѣнія, 
кошорыя лоражали взоры ихъ на лозо-
рищѣ вещесіп веннаго міра, коего гро-
мадьт, всегда опредѣленныя, безлрестан-
ио удивляли ихъ. 

Безъсомнѣнія здѣсъ не должно искапть 
ни безпристрастія Макіавеля, ни чи-
сіпоты Монгаескье; когда умъ одинъ со-
вершаешъ успѣхи необъятные , a дута 
осшаешся юною, со всею свѣжесшью 
своей и нѣкотпорывіи изъ своихъ оболъ-
щеній j тогда , говорю -, лалрасно из-
бираете иредмешъ , сислтему , ло види-
зѵюму лсклхочиліелъно принадлежащую 
лточнымъ соображеніямъ разумѣнія : ва-
ши чувсптва, ваши восломинанія спте-
каюлтся невольио ? и лтревожаліъ васъ 
среди-самыхъ оптвлеченій, почпти ліакъ-
же какъ и вь кругу холодныхъ лри-
личій свѣша. Не смоптря на ліо , имъ 
должнодаваліь мѣсто, облекаліь ихъ Фор-
мами j болѣе или менѣе общими, a 
эгпо дѣлаеліся обыкновенно на счешъ 
лравильнослш раслоложенія и етрой-
ной гармоніи ліоновъ. Дѣйсптвиліель-
но s зрѣлище леожиданное и разитель-
ное — вндѣть человіЬка, коілорый 
глубоко лроникаеліъ вь законы орга-
низма, желая олікрыліь въ нихъ дивныя 
свойслхва сущеслтва нравслівешіаго , его 
самолознаніе к безсмерлііе, лрисоединяя 



ітгакимъ образомъ къ строгой силѣ Лу~ 
креція свяшыя вдохновенхя Платона. 
Надо видѣшь его стараніе избѣгашь вся-
каго сближенія съ Мешафизикой 5 какъ 
сближенія хіролтивуестесілвеннато , не-
искупаемаго никакимъ пожершвованіемь 
міру видимому. Вамъ кажеліся, что для 
ума, сшолъ медленнаго въ движеніяхъ 
своихъ , сптолъ непокорнаго убѣжденію у 

сущесшвуешь одно насгггояхцее у осязае-
мое; и вдругъ, минуліу послѣ, сей ліоч-
ный геній увлекаешъ васъ за лредѣлы 
міровъ и Формъ извѣсшныхъ, въ СФеры 
красошы , лравды , совершенства, куда 
мы всѣ возносились , когда мгновенный 
воспгоргъ одушевлялъ сердца напхи, мо-
жетпъ быпгь просвѣщая ихъ. й ліакъ, 
главное свойсшво Гердера шо , чшо, а о 
новываясъ на саыой чувственноспіи ^ 
первое разііихпіе его нравслівеннаго уче-
нія ведешь насъ не къ эгоизму Гелвеція, 
не къ ліонкой y язвительной насмѣіякБ 
Волптера, даже не къ началу лолезно-
сши Гулічесона,, но къ возвыіденыой тпе-
оріи долга, еще болѣе безусловной, не-
жели птеорхя ФилосоФа Кенигсберскаго. 
Посшавленный между скеппгицизмомъ 
осмнадцатаго вѣка, кобго Мешафизику 
онь ошчасши долускалъ $ не лринимая 
нравоученія ^ и школою Канша 3 коей 
онъ любилъ налравленіе и олровергалъ 
начало , Гердеръ, ло величхю мыслейг 



с в о и х ъ , я с п о л н е н н ы х ъ СВЯШОСПТЙГ , ка-
ж е т с я , былъ н и з п о с л а н ъ с в ы ш е , дабы 
с о г л а с и т ъ распря , п о ч т и н е л р и м и р й м ы я . 

И з ъ в ь і ш е с к а з а н и а г о в и д н о , чгпо ученіе 
его есіпъ ч у в с п і в е к н ы й идеализмъ, особ-
л и в а г о рода паншеизмъ. Вообще^ эша Фи-
Л О С О Ф І Я з а м ѣ н я е т ъ н а у к у самонадѣянно-
с т і ю , досшовѣрноспхь предположеніямя, 
и н а к о н е ц ъ сомнѣніемъ б е з у с л о в н ы м ъ . 
Она у д о в л е т в о р и т е л ъ н о о б ъ я с н я е ш ъ из-
в ѣ с ш н о е к о л и ч е с ш в о предмепговъ низша-
го р а з р я д а ; и п о е л и к у о к р у ж а е т ъ себя 
л и ч и н о й о ч е в и д н о с т и , не р а з с т а в а я с ь 
съ с у щ е с ш в о м ъ в е щ е с ш в е н н ы м ъ , обни-
м а я его со в с ѣ х ъ слгоронь , и всѣми си-
лами с т а р а я с ь показагпься врагомъ ош-
в л е ч е н і я м е т а Ф И ч е с к а г о : ш о в ъ і і о л ь з у 
ея г о в о р и т ъ к а к о й - т о видъ просшоду-
ш і я и о с м о і г г р и т е л ь н о с ш и , л е г к о обво-
р о ж а ю щ і й у м ы . П р и т о м ъ , въ з а т ѣ -
я х ъ с в о и х ъ она знакомиліся с ь иоэ-
з і е ю , наводшпъ ж и в ы е ц в ѣ т а н а Фор-
м ы , с а м ы я н е у л о в и м ы я ; въ безпредѣль-
НОТѴІЪ п о л ѣ наведеній, ей лредшесптвуешъ 
в о о б р а ж е н і е , и она плѣняелтъ с е р д ц а , 
к о п х о р ы я о х о т н ѣ е ж е р і г г в у ю т ъ мечіпамъ, 
н е ж е л и м е т о д ѣ . Ио, по мѣрѣ лтого, какъ 
р я д ы я в л е н і й в о з в ы ш а ю т с л , ей слтоишъ 
болыггаго іпруда с х в а ш ы в а ш ь и х ъ ; опо-
ра е я к о л е б л е т с я , я з ы к ъ д ѣ л а е т с я птем-
нызяъ , н е о п р е д ѣ л е н н ы м ъ > и к о г д а р ѣ ч ь 
з а й д е т ъ обь у с ш а н о в л е н і и в е л и к и х ъ за-



КОНОВЪ судьбы , объ ЯСЛІОЛКОВаяІИ сихъ 
дивныхъ задачъ ^ лоражающихъ души 
сшрахомъ и ііхрепешомъ, если человѣкъ, 
лолагаясь на нее, ищеліъ рѣгаенія ихъ, — 
она локлдаеліъ его. ІЗоэзія елерва слу-
жившая только украшеніемъ , лревра-
я^ается въ главное орудіе убѣждеяія. 
Ияосказанія , сравненія > лхайныя пред-
чувслівія, чудеса гадаяія, воть чліо 
осшаептся яамъ. Но эшотъ ЭФемер-
ный блескъ эпгя ягры воображеыія ле-
реходятъ въ ліумаяные, безснльные 
лрязракя 5 когда лередъ ламя развер-
заепіся бездяа Паскаля и мы вядямъ ее. 

Пуслгь язъяснятъ мнѣ ліелерв , ка-
кямъ образомъ въ Гердерѣ Ф И Л О С О Ф І Я 

СІЯ не ошзываешся такнмъ страшнымъ 
непостоянсшвомъ ? За чѣмъ , налроліявъ 
того, осшанавляваешься въ ней безъ бо-
язня, какъ въ лредѣлахъ яаукя вѣчной? 
Въ эхлой цѣлослія вещей л лояяліій я 
замѣчаю Формы неолредѣленныя ; иныя 
часлін яедокончаны , покрышы лгѣныо; 
другія взаямно ограяячяваюлхъ себя яля 
исключаютъ ; и , не смопхря на лго , 
мысль моя здѣсь опідыхаетъ локойно ! 
Не возмущаясъ сліеченіемъ лредмелювъ, 
всегда яевѣрныхъ , она находяліъ гдѣ 
слташь и осмолірѣшься ! Эпто пощому , 
что лодъ сею зыбкой почвою дѣйсшвя-
ліельно есшь ліочка лосліоянная, убѣ-
жяще ненарушимое. Сознадгіе бвітія , 



^увство религіозное, чиспгое, всемірное, 
какъ ироизвольное убѣжденіе генія, такъ 
тѣено соединены y Гердера со всѣми воз-
зрѣніями y гоакъ далеко , птакъ бысшро 
лроникли ъъ глубину и сущносшь пред-
метовъ, являюшся облечеыными въ 
гевойства слхоль необходимыя, что вез-

замѣняюшъ собою шочку зрѣнія Фиг 
дософскаго л 3 кошорое посредствомъ 
ихъ обнаруживаеліся. Вошъ элементъ 
яауки, лоддерживаюіцій друііе элемен-
тьі . Онъ живетъ , чтобы локазывать 
нрочноспгь зданія^ «— a если сіе послѣднее 
сокрушишся, — чтобы спасши насъ на 
краю бездны, 

Мкѣ не должно умолчашъ объ одномъ 
обстоятельствѣ . Когда Гердеръ екон-
чался , друзья его, подошедъ къ смерш* 
ному о д р у н а щ л и руку его охолодѣв-
шеж> на спгрокахъ, имь шолько лишь 
рашасаняьіхъ. Прочли слѣдуюіцее : 

. . . . . Перенесенный въ обихіге-
„ли хорнія 5 бросаю вокругъ себя вдохг 
„новенный взоръ. Вижу міръ , оліража-
„зоіцій сіяніе Всемощнаго Сущесшва, 
„его сошворшаго ; вижу небо 3 скинію 
3)Вѣчнаго : . . . . . слабое разумѣніе зѵюе, 
э,согбеяное къ праху земному, не въ 
„силахъ созерцать сихъ священныхъ 
„чудесъ ; оно осшанавливается вь без? 
„молвіи . . . . . . . 



Эшо гимнъ Вседержилхелю > копхо-
рымъ сей возвышенный Геній заклю-
чилъ свое поприще. Чувспхву , живо-
ліворившемy его сочинеыія и нроливав-
шему на нихъ какой-пто небееный, лтор-
жесшвенный свѣтпъ , должно было ІІО-
слБднему угаснуптъ въ дѵшѣ его. 

И сей мужъ почши неизвѣстлеыъ 
между нами! и имя его не пробуждаеіпъ 
ни восіюмшіагіій ,, ни учаептія! 

Касаптельно себя, могу сказать 5 

чшо съ тѣхъ лѣпхъ , когда начинаемъ 
восхищапіься геніеіѵхъ , сшрадашь соб-
сшвеннымъ сердцемъ и сердцами дру-
гихъ , эпта книга бьхла для меыя неиз-
сякаежымъ «гсшочникомъ утѣшенія и 
радосігш. Она замѣияла для меня склон-
носши дѣйсшвипгелыіыл, кошорыя птахсъ 
рѣдки шакъ напитаны гореспгью, і^о-
шорыхъ хпакъ скоро узнаещъ гпщепху и 
несовершенспхво. Въ болѣзыяхъ 5 въ то-
екѣ разлуки , ьь медленнъххъ іперзані-
яхъ души, въ одиночесшвѣ ? з4 ними 
слѣдующемъ^ она поддерживала и умно-
жала мо& силы. Никогда , иѣтъ 3 никог-
да не случалось мнѣ осгпавлять ее , ne 
возъимѣвъ М Й І І Н І Я , болѣе возвышениаго 
о назначеніи человѣка і-іа земліВ ; никог-
да, безъ вѣры болѣе твердой въ цар-
ство разума и правды ; никогда, безъ 
живаго чувства любви къ свободѣ, оіххе-
честву и готовности на всякое доброз 



дѣло, Сколько разъ , закрывая сію кки* 
гу y думалъ я съ отеплой радостію въ 

сердцѣ : вошъ человѣкъ , кошораго же-
лалъ бы имѣшь другомъ ! Но не такъ 
легко съ самой зюносши вепхрѣптишь іио-
го, кому заранѣе посвяптилъ лтайное уди-
вленіе. Надо довольствоваіггься словами 
его, охлажденными могилой , и ожи-
дапхь дня , когда всѣ разумѣнія великія 
и малыя соединятся ; ибо, не могу 
иредставишъ , чліобъ я тогда , какъ вь 
наши времена, любовь и удивленіе не 
взаиіѵхныя , репхалйсъ безъ награды, 
иногда пренебреженньія, a чаіце вовсе не-
знаемыя ихъ виновішкомъ. 

По крайней мѣрѣ, намъ осталась 
наука , спголько имъ лтобимая ; и , пре-
даваясъ изсл^дованію ея зцконовъ, ду-
маемъ , будто не всякое сообщеніе пре-
кращено для насъ съ разумѣніемъ столь 
благороднымъ. 

ІІоснгараемся не іхгерять изъ виду 
цѣпи, соединяющей насъ съ вѣками ми-
нувшими , не заблудишься на землѣ со-
вершенно. Жизнъ сама по оебѣ доволъно 
великое хпаинстпво ; яесчасптливъ , клто 
углублялся въ него ! Не оставимъ вь 
равной неизвѣсшности сего стеченія 
существъ , живущихъ лреданіемъ , ко-
зпорыя измѣняюптъ ее ; не вѣдая чщо 
такое і ы ? узнаемъ ло крайяей мѣрѣ , 
что такое оня, ошкуда , и какимъ ря^ 



домъ явленія досптйгли оки до нашего 
темнаго убѣжнща* Иа эійомъ основанія 
здѣсь ослхаешся показать въ безмѣр-
номъ полѣ нѣсколыко іпочекь соприко-
сновенія между Исіпоріею рода человѣче-
скаго я нравсптвенною ФилосоФІея) : ІІО-
чему воспоминанія рода ошражаюіііся въ 
недѣлимомъ ? Какъ соглаеуюліся онѣ съ 
его еобствеыными впечатлѣніями ? Ка-
кой законъ предписываюшъ они его 
личной дѣяшельносши ? Однимъ сло-
вомъ , зкакія исліины видигаъ онъ въ 
гармоніяхъ на сценѣ времени ? Великіе 
вопросы , коихъ разрѣшеяіе требуеліъ 
пространлыхъ лтомовъ ! Здѣсь всѣ па-
зіятники безсильны , всѣ умолкаютъ , 
если не согласямся войши въ сазмихъ 
себя, искренно , швердо. Эіпо уже не 
ша исторія , копторую можно прочесть 
въ швореніяхъ людей , на камняхъ , на 
землѣ ; но исшорія въ тоіѵіъ видѣ, какь 
она ошражаешся > написаяа во глубннѣ 
яашяхъ душъ y я , кпго вяимашельно 
слѣдовалъ быза своими внушренними двл-
женіями, кашелъ бы всѣ ряды вѣковъ по-
груженными въ своей мысли. Хотѣлъ дя 
бы онъ дашь ясшянно прочное оеяоваяіе 
своей ясшоряческой наукѣ , онъ началь 
бы съ шѣснаго объема своего часшнаго 
л ; я оптсюда , необходимымя слѣдспіві-
ями y сквозь громады царсшвъ я наро- * 
довъ , достягъ бы до хнжяны Эвандра, 
до шашра Іакова, до пальмы Зороастра, 



Дѣйствипхельно , чѣлгь болѣе во-
прошаю себя, шѣіѵіъ болѣе увѣряюсь 
чпго для меня ничгпо не равняептся гпо-
му дню , когда ^ упхомленный разеѣян-
ными образами, ыосящимися на волнахъ 
вѣковъ, но безъ :цѣли и видимаго по-
рядка, узнавъ наконецъ связь , ихъ со-
единяющузо, я въ первый разъ увидѣлъ, 
будпіо съ горной вершины^ почпти без-
конечыое число сущесшвъ , мнѣ подоб-
ныхъ , живніихъ до меня. 

При видѣ сей необъятной лтолпы 
лѣшъ и народовъ , я съ радоспхъю по-
чувсптвовалъ, что не одиыокъ во вре-
менахъ. Дивная любовь влекла меня къ 
каждому изъ моихъ брашій 5 кошорые, 
будучи разбросаны по всему кросгаран-
с т в у годовъ , жили т о ю же жизніда , 
нрежде меня наслаждались гоѣмъ же солн-
цемъ , шозю же землей , ошдыхали на 
берегахъ тѣхъ же рѣкъ , и созданные 
подобно мнѣ для настояіцаго и буду-
щаго ь знали шѣ же волненія удоволь* 
сшвія и грусши, любви и ненавистпи. 
Я не могъ сказать, какія были ихъ лица 
и черліы, не могъ назвапгь іххъ по име* 
намь ; но вѣдалъ, чшо они суіцесптвова-
ли, и что когда думали о пошомсшвѣ, 
зпогда , неоііредѣлеяно заключенный въ 
ихъ М Ь І С І И , я жилъ въ нихъ , какъ они 
шеперь живушъ во мнѣ. Я догадывался, 
чшо если бы не лроизогала въ мірѣ та-



кая или другая извѣстная Форма , су-
ідесшво мое 5 какъ оно ни бренно и о-
іраниченно, не было бы іпѣмъ, чѣмъ дол-
жно быть. Со всѣхъ ліочекъ времени 
каждое царсшво досылало до меня за-
КОІІЪ , идею , начало явленій , условли-
вавшихъ судъбу его. Безъ моего вѣдома, 
древняя Халдея , Фкникія > Вавилонъ , 
М Ѳ М Ф И С Ъ , Іудея , Египешъ, Этрурія, за-
боліились о воспилтаніи моей мысли н 
двигались во мнѣ. Чудное зрѣлище для 
меня было — находишь въ себѣ пхъ 
живыл развалины э и ощуідащь въ гру-
ди моей ? вмѣсшо бродящаго , легкаго 
дыханія, исчезахощаго съ каждымъ вздо-
хомъ , безсмертное вѣяніе души чело-
вѣчества, которую сущесотво мое ггри-
нядо 5 какъ далекій звукъ., ошголосками 
до него доыесенный. 

По мѣрѣ развишія эіпого длиннаго 
ряда лриключеній, я болѣе и болѣе со-
биралъ разсѣянныя сшихіи , сосшавля-
зощія мою особносшь; чтобы разгадашь 
тайну сущеспхва моего , мн£ должно 
было вопрошать развалиыы Восілока, 
нѣмыхъ оракуловъ Греціи, поляны Гал-
ліи 3 лѣса Германіи. Я останавливался 
и слушалъ во глубинѣ дутги моей ліо-
мный шушъ вѣковь лрошедишхъ. Я жилъ 
уже не въ себѣ , но въ этой смутной 
громадѣ народовъ л царствъ, мнѣ лред-
ществовавшихъ, и ілакъ лредавался ижъ, 



чшо яѣеколько врезмени мнѣ казалось 
будто личность моя готова забышься 
и лропасть въ общемъ сознаніи рода 
человѣческаго. 

Но меня ожидало другое явленіе. Ни 
груды развалинъ, НЙ. сокрушеиныя Им-
періи y разбросанныя имена , кровь, 
слава , сонмы вѣковъ не наполнили лу-
стошы дунги моей : въ яей оспгавалось 
еще необъяшное лросшранство^ гдѣ ви-
лгали лгуманные лризраки, гдѣ горѣла 
боръба незапамяліная. Налрасно сердце 
мое рыдало слезами 9 медленно лроли-
Л І Ы І Ѵ І И человѣческимъ родомъ ; не рѣдко 
удивлялся я, чпю созданное для восло-
минаній о столькихъ вѣкахъ , оно не 
можепгъ выдержаліь воспоминанія вче-
рашняго , которое безвозвраліно лода-
вляетъ его. Для услажденія бысліраго 
шеченія дней моихъ , я должеыъ былъ 
разсказывашь паденіе Вавилона , ллѣне-
ніе Израиля, л вмѣслгѣ здѣсь и лгамь 
выслулшвалъ суетныя ловѣсіли, лепе-
ліанье женъ и дѣтей ; я искалъ еще 
около себя какихъ-то игрушекъ ь когда 
взоры мои обращались на безлредѣль-
лое лозорилуе временъ. Что возмушило 
бы дуліу мою на развалинахъ Бальмй-
ры? ліо извлекало вздохъ лзъ груди моей 
близь пусліыннаго крова сироты. Mate-
r a сптолькихъ левѣдомыхъ героевъ, зна-
зкомыхь дмнѣ въ сумракѣ жизни домаш-



нея, обипталя и роднились въ моей мы-
сля съ славными именами Поссидонія ? 

Дассаса , Св. Вякенптія , я для сердца 
моего тяжелѣе обелисковъ Егяпліа, гро-
бовъ Ихпаліи , Этрусскихъ урнъ, граня-
ліовъ Галлін я Каледонія былъ камень ̂  
узкій камень , покрывающій осшашкя 
моего друга. 

Все > чтб завясиптъ оптъ силъ чело 
вѣческихъ y подвержено велякимъ зако-
намъ измѣненія, и одинокое сущесшво 
наше, безъ подпоры н связн съ міромъ, 
покоряептся имъ болѣе всего оспхальнаго. 
Не сотанемъ же удивлятяься непоспіоян-
сшву нашнхъ желаній, быслірошѣ вггеча-
шлѣній^когда царсшва увядаю тъ подобно 
цвѣтамъ^ и самыя прочныя постановле-
нія разрушаюшся шакъ скоро. Въ элхоя 
бурѣ , разбявающей 5 однѣ о другія^ ог-
ромныя полнтяческія зданія, намъ удѣ-
ленъ былъ крашкій день , чшобы лю-
бяхпь , забывашь , я , по бренности со-
сліава нашего 3 повяновапться во всемъ 
ихъ судьбамь высокямъ. Таже сяла, ко-
шорая олрокннула Азію на Егяпешъ , 
Егяпептъ на Грецію, Грецію на Иліалію, 
просшяраепіъ своя опусшопіенія до глу-
бнны нашихъ душъ, сокрушая одяу на-
дежду другой надеждой , одно желаніе 
другямъ желаніемъ ? одну печаль дру-
гой печальзю. 



И , не сіѵюхггря на іпо , должно ду-
мапть , чгпо въ медленной опышноспги 
сего множеотва сущесшвъ , намъ пред* 
тнествовавніихъ, съ чуветвами и сіпра-
СПТЯЗѴІИ во всемъ подобными нашимъ, 
еспть иіакіе запасы еилъ, котпорьте еще 
н е с о в е р т е н н о и з в ѣ с т н ы человѣку. Жре-
бііх частный , столь непонятный3 ког-
да з ак л ю ч а ю т ъ его въ к р у г ъ предме-
лговъ ограниченныхь, обьясняелтся по-
сшепеннымъ сцѣпленіемъ обіцесшвь ло-
литйческйхъ ; и не многіе дни 3 лрово-
димьже Ѵ нами на землѣ, какь бы ни 
казались бѣдны , не в ь і х о д я т ъ до 
лхого , мзъ всемірной гармоніи вѣковъ 3 

чпхобы съ нею не сообразовашься, и 
не заимсгововаліъ ошь нея прелеслгеіг. 
Или йсілорія разсказываетъ жизыь осо-
баго лица, или жизиь народа, или жизнь 
ч е л о в ѣ ч е с т в а , гдѣ ^ з ч е з а ш т ъ народыи 
лица : но сш шри рода б ы т і я ? какъ 
бы ни были оіш раз личньі ло величинѣ, 
и м ѣ ю т ъ : между\собою ш о ж е с х о д с т в о , 

' к о т о р о е находиліся между ц ѣ л ы м ъ и ча-
слхіж>, .изображающезо цѣлое ; оші обни-
м а ю т ъ въ о бщ емъ порядкѣ вещей про-
сптранспхво болѣе или менѣе обширное , 
м в ь каждовіъ ; к р у г ѣ г ими;'обтпекаемОнѣ, 
вырйжаіогоъ собон> іігождества и точми 
еоотвѣтсліввнньія ; чпіо говорйтс.$ обь 
одйомэ^ можеті озіхносйться н къ дру-
гому.; онн взаимно воспроизводятся, и? 



лодчиненные одинакимъ законамъ, лред-
сптавляютъ въ развиптіи своемъ явленія 
совершенно сходныя. Изъ этого-шо един-
сшва рождаеліся гармоническая красолга 
Исшоріи , въ ея огромыѣйшихъ размѣ-
рахъ. Тотьже лостепеяный рядъ, обна-
руживающійся въ ходѣ обществъ лоли-
шическихъ , показываешся въ іхослѣдо-
ваніи нашихъ часшныхъ силъ , н лишь 
локоряясь оному, мы дѣлаемся сообраз-
ными съ чеяовѣчествомъ. Мы, къ досліи-
женію благихъ цѣлей, не имѣемъ ни 
долговѣчноелти народовъ 5 ни ихъ древ-
нихъ лреданій : наши воспоминанія ма-
лолѣшны ; но эптого дослгаточно для 
судъбы ; и человѣкъ, ксшіорый въ своей 
шѣсной сФерѣ лосшоянно лреслѣдуетъ 
идеалъное суіцесшво^ въ немъ сокрытпое, 
предъ судомъ В&чнаго равеыъ царсшву, 
въ лтеченіи долгой жизни своей проявля-
ющему святые законы разума и свобо-
ды. Лишь толъко законъ человѣчесліва 
лревраліишся въ собслтвеиный наліъ за-
конъ , мы начинаемъ жипгь жизнію все-
мірною y и наслаждапіься лолношою л. 
Сердце, не знавшее гдѣ олгдохнугаь , ло-
всюду опівергаемое вещами, имѣеіпъ свохо 
опредѣленную роль , свою важносшь въ 
лорядкѣ временъ ; и локамѣслгь зани-
маеліъ въ немт> мѣслто, горилгь любовію 
всегда свѣжею и никогда не обманывает-
ся- Если насліоялцй часъ и элти немно-



rie предмешы , ему встрѣчавшіеся 5 

сшавляюшъ его въ одиночеспівѣ и недоу^ 
мѣніи, оно ыаходищъ себѣ пищу въ мы-
сли вѣковъ 3 съ коими соединено ыеч 
лтлѣнными узамиэ и укрѣпляелхся въ си-
лахъ. Не думайше , чпіобьх у досшцгнувъ 
сей І П О Ч К Й , суіхтесшво часпхное оптдѣля* 
лосъ какимъ либо промежупхкомъ ошъ 
человѣчеехпва , его животворящаго ; на-
прошивъ , человѣчесотво въ немъ сосре^ 
дошочкгваеліся ; оно продолжаепхся въ 
ііемъ со всѣмъ рядомъ своихъ б}^дущихъ 
судебъ: въ пгакомъ случаѣ сущесшво ча̂  
сшное съ нимъ сообразно, тождеепхвен* 
но ; оно носияіъ въ себѣ человѣчесшво , 
ошражаешъ его у и покамѣстъ пребы-
ваепхъ сія связь у сущесшво часпгиое 
сильно , могуче , непобіздимо для міра : 
оно покоишся въ нѣдрахъ блага высшаго, 

Отсюда выводишся прекрасное слѣд-
стпвіе : каждый человѣкъ сшрёмится къ 
совершенспхву сь быстпрошок> 5 сораз-
мізрною крапткосши его жизни, Родъ че-
ловйческій сшолѣшіяіѵіи счипхаетъ раз-
нъхе періодьх своего воспишанія ; мы 
имѣезіъ дни и часы для выраженія со-
ошвѣпхственной велйчины вь развишіи 
нашихъ частйиыхь силъ, Черезъ нѣсколь-
ко годовъ мві досігійгаемъ стпепени , ку-
да человѣчеспіво взошло послѣ долгаго , 
шяжкаго пулхи ; намъ шогда должно 
умерепхь , a оно продолжаеть свое ше* 



сгпвіе и подвигаепгся къ сшранам:ъ , до 
кошорыхъ мы не могли достичв въ 
быстрое теченіе нашего существованія. 
Но развѣ съ этой минушы цѣггь 3 свя-
зывавшая насъ съ нимъ , разорвалась ? 
Развѣ единство, общее отношеніе пред-
назначенія ,̂ исчезло? Развѣ эпго ошраже-
ніе цѣлаго въ части у эшо шождеспгво 
закона, этоліъ гармоническій ходъ двухъ 
сущеслівъ къ одному центру — только 
еуетныя случайноспга? Одно разрушено 
ли въ своемъ стремленіи, a другое 
осуждено на вѣчное одиночестпво ? Нѣліъ, 
безконечный Богъ ! я не могу сему вѣ-
рипгь. Заключаю изъ этого , чшо 9 меж-
ду шѣмъ , какъ родъ человѣчеекій про-
ходилгь на землѣ лоприще совершенство-
ванія , человѣкъ въ частыомъ значеніи 
продолжаетъ свое теченіе въ новой 
оіпчизнѣ , въ новомъ видѣ , изготован-
номъ для него десницею Провидѣнія. 

Если ошъ закона человѣчества пе-
рейдемъ къ самому человѣчеству, и 
еели , слѣдуя за нимъ во всѣхъ изворо-
шахъ y спросялгъ наконецъ , какое чув-
сшво должно внушать суіцесшво , вол-
нуемое такимъ вихремъ случайыостей ? 
отвѣчаю : гЛубокое, свяіценное благо-
говѣыіе. Изо всѣхъ разумыыхъ волей, 
одно Сущеспгво суіцествъ не имѣелгъ 
исшоріи : одинъ вѣкь ^ одинъ языкъ , 
одинъ ламятникъ. Если человѣчество 
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остановиліея, оно пересшанетъ ж и т ь , 
ш и , скажемъ лучше, оно будетъ всѣмъ: 
оно лроладепгь и исчезнетъ въ Болче-
сшвенной мвісли. Порядокъ вещей осуж-
далъ его на измѣнеыія; до сіи перемѣньі 
не иное что , какъ успѣхи у и т о т ъ же 
знакъ выражаетъ и слабость его и силу. 
Обладай оно съ самаго начала властыо, 
копіорую лріобрѣшаеліъ посхлеленно надъ 
міромъ слѣлымъ y неолылінымв 5 и кто 
скажетъ, во что бы оно улопіребило свое 
могущество , и до какой сліелени обра-
шидо оное на самаго себя? Еели бы оно 
заранѣе знало, сколькимвг слезами дол-
жно к у л и т ь сію власліь, можелгъ бытпь 
оно оліказалось бві идти лутедхъ > гдѣ 
телерь яаходится , и коліораго исхода 
нйкто не лредвлдиліъ. 

Напротивъ, какимъ медденнымъ вос-
нигоаніемъ природа хотѣла пріучшпь че-
ловѣка къ творческой сил£ у ему удѣ-
ленной I Е с т ь ліакія слова его , кои об-
лималюліъ всю Исторію царспівъ. Когда 
все, ч т о окружаетъ его, — свѣгоило, его 
езаряюл^ее, волна несувцая его ко брегу, 

самаго лачала знаютъ свое всегдашнее 
ііредназначеніе, — одинъ олъ не знаеліъ 
своей у ч а с т и , и каждый вѣкъ откр^і-
ваеліъ емуновыя піайшы его существа. ІІо 
э т о высокое незнаніе о самомъ еебѣ, лри> 
водимое многимивъ доказательсліво его 
ниэдпожноспш э есшъ ддхешш т о свой> 



сягво, коіггорое евидѣптельсговуеіяъ міру 
его славу 9 его несокрушимое здогуще* 
сгпво ; въ наши времена даже , по непо« 
няшнымъ, неопредѣлеынымъ движеніямъ 
нашихъ душъ, надо думатв, чиіо развя* 
mіе нравсіпвеннаго человѣка еще далеко 
не окончано. Можешъ быіпь насліанепгь 
денв , когда истины, іиеперь насъ сму* 
щающія, невьхразимѣія^нашими словамя, 
содѣлатошся общимъ источшікомъ д о 
бродѣтелей и красотъ нравствеынтхъ ѣ 

о коихъ мы' не ямѣемъ никакого поня* 
шія , какъ СаФО не имѣла донятія о 
любви Элоизы> какъ Зенонъ иля учени* 
ки его не зналя Ф И Л О С О Ф І И Св* Влкен-
шія« Но , каковы бы ня были сіи зако-
ны нравсшвенносши, они должны осно» 
выватвся на опытахъ лредшесіхгвовав-
шихъ ; и , хоотя намъ не дано опредѣ* 
литпв ихъ Формві , современыый наіѵіъ 
порядокъ вещей, наши нравы, наши 
законві войдушъ въ сосгоавъ ихъ. Су* 
щество чудесное ! Если бы одинъ изъ 
его племени пережилъ общее разруше* 
ніе, онъ бы носилъ на себѣ печашь вѣ-
ковъ минувшихъ и напоминалъ объ ис-
чезнувшемъ мірѣ ; ибо природа въ каж-
домъ членѣ человѣчесшва создала слѣд-
ствіе к образъ цѣлаго. 

Наконецъ , гохповвій оставишь вол-
неніе земное , увѣренный , чліо шѣ же 
исгоинві y ввіведенныя изъ созерцанія и 



началъ вещестпвеннаго міра, отражахош-
ся и ъъ согласныхъ гармоніяхъ Йсшоріи, 
когда я искалъ божествеыной мысли въ 
мнимомъ хаосѣ лѣиіъ , я съ восшоргоіѵіъ 
нашелв , чпхо шошъ , кшо позолотилъ 
скашы луговъ и расписалъ лазурьіо 
ісрылья колибри , не пренебрегъ славьх 
Вавилона и облекъ довольно богатыми 
ризами древній Персеполь , стовра-
т ы я Ѳивы, Тиръ МемФисъ и Сидонъ : 
грады Халдейскіе , царства Ассиріяііъ у 

Мидянъ и Евреевъ не болѣе гнѣзда зябли-
цъі и лисшика розы шягошятъ на длангс 
его: онъ забошился о судьбѣ ихъ каічъ за-
бошился о семьѣ іііхгицы и взращалъ 
подъ дубомъ слабьхя вѣпхви кустар-
ника. Если Богь , по необходимымъ 
законамъ наклонилъ урньх рѣкъ 3 рас-
предѣлилъ мудро скалы и долиньх,, сше-
ли и мѣста плодоыосньхя ; если Онъ до 
безконечности разнообразилъ виды ра-
сшенхй , голоса живошныхъ , и строй-
носшь ошъ сего происходяхцухо, — Онъ съ 
зіхакохо жъ мудросхпіхо разсыпалъ въ по-
гоокѣ временъ поколѣнія и семейсхпва , 
народы n языки ; всякое / государсшво 
являешся , когда настаетъ его чреда , 
въ томъ именно видѣ, кохпорый ну-
женъ для дііра. Всѣмъ Онъ далъ особен-
ную Форму , ФИЗІОГНОМІХО собственную, 
и , безъ сомнѣнія з если могли сказапхь> 
адпо сводъ небесный, эхо горъ, разли-



вы морей, чшо этпо смѣщеніе цвѣотовъ, 
звуковъ , благоуханій ^ одушевляющихъ 
иросшрансшво, и суеотной , непосотоян-
ной радостью ласкаіощихъ наши чув 
сгпва^ супгь выраженія его мыслей: шо, 
клянусъ, иная поэзія, иное красыорѣчіе 
2заздаюптся живыя въ гармоніи вѣковъ ; 
шому5 кпто внималъ имъ одинъ только 
день , всѣ другія рѣчи покажутся пус-
тпыми и ничгпочнвіми. Каждый народъ, 
падающій въ бездну, есгаь отзвівъ гласа 
Божія ; веякое государство само есть 
іполько перерванное слово , разбишый 
образъ , недокончанный стихъ вѣчной 
поэмы ^ которую время должно разви-
вашъ. Слышипте ли сію свяіценную рѣчв, 
гремящухо , растуіцую съ вѣками : она 
т о продолжаешся, шо ушихаегпъ, осша-
вляя каждое поколѣніе въ невѣденіи о 
слѣдуюіцемъ словѣ? Подобно рѣчамъ че-
ловѣческимъ , она имѣетъ свои иноска-
занія , свои восклицанія гнѣвнвія , свое 
движеніе и отдыхъ, въ продолженіе ко-
его слышны только вздохи утсшлен-
ныхъ народовъ и глухой скрыдъ дря-
хлѣющихъ царсшвъ. 

Перев. М* Р—3—6—ргъ. 



К Р И Т И К A. 

Pj- с ск іл кппг п. 

Двбпнпкъ нлп моп вегера въ Малороссіп. Согицв-

nie Антопія Погорѣлъскаго. Двѣ zacmu. С. Пе-

щерб^ргъ. При Имлераторской Академіи Наукъ, 
і8а8* Въ 8 ю д, I. 177 сшран.' I L 202 сшран. 

Міръ фантазіи имѣетъ свои закояы, свои 
условія. Есля мы станемъ смотрѣть на явленія 
сего міра тѣми же глазами, какими смотримъ на 
міръ существенный , -— все намъ покажешся не 
іпрдько странно , но даже нелѣпо. Сей послѣд-
ній граничитъ съ міромъ фантазіи только тѣащ 
явденіями, которыя остаются вѣчною загадкою 
для ума человѣческаго. Таковы многіе таинсгавеіь 
ные феыомены природы и души , какъ т о : явле^ 
цщ духовъ* предсказанія, чары, мертвецы и проч. 

Мя живемъ въ вѣкѣ существенности ; бога-? 
шые опытами столѣшій, мы уже разочарованы 5 
истинный шръ фантазіи ддя насъ разлещѣлся 
давно, — и, кажется:, ады во всемъ устремились 
къ видимому. Искуссдаво принимаетъ тоже напра* 
^деніе. Если остались еще запаеы y насъ для фан-
тазіи 9 т о они суіцествуютъ бодѣе въ срединѣ, 
нами защѣченноц, въ тѣхъ чудесахъ, мнимыхъ не-
сообразиосшяхъ , въ тѣхъ неразгаданныхт? явлені-
цхъ 9 кощорыя принадлежашъ и міру видимому. 
Сіи запасы давно уже служили исшочникомъ для 
ащогцхъ Романисщоцъ , çt особливо Нѣмецкихъ. 



И къ намъ огпъ сихъ послѣднихъ привилась сія 
охота» Изъ этаго чищателя объяснятъ про-
ясхожденіе и отчасти содержаніе ловѣсліей Двой* 
нпка• * 

Ho y Нѣмцевъ же , которые превосходяшъ 
всѣхъ Европейцевъ страстію ко всему необыкно-
венному, есшь пословица : Srdume ftttb ©фаііще 
сны—пѣна. Въ самсшъ дѣлѣ, не смотря на ш о ' 
что ваше любопытство, ваша склонность къ меч-
тательности, увлечены на время занимателыіыміі 
разсказами о чудесиомъ , — вы 7 послі> нѣсколь-
кихъ пріятныхъ часовъ забвенія, не находите 
въ душѣ своей никакого сильнаго чувства , іш 
мысли, словомъ, никакого послѣдствія. Вошъ ощу-
іценіе, произведенное на насъ чтеніемъ Двбйника* 

Форму, въ которой разсказываются ловѣ-
с т и , Авторъ изобрѣлъ весьма прилично ихъ 
содержанію. Двопнпкъ, по преданіямъ Малороссіиг, 
есть призракъ человѣка, ему же являюп^ійся. Въ 
самомъ дѣлѣ такія небылицы, такія сказки , мы 
любимъ иногда разсказывать сампмъ севѣ въ при-
падкахъ уединенной мечтательяоети, всегда склоя-
ной къ чудесному. 

Главныхъ повѣстей, составляюіцихъ оодер-
я?аніе Двойника , четыре : Изпдоръ и Апюта , 
Пагубпыл послЪдствія необузданнаго воо6раженіл> 

Лафертовскал Маковнпца и Путешествіе въ Дн-

лпжансѣ. Первая изъ нихъ весьма обыкновенна и не 
остановила нашего втшанія. Трешья всѣхъ болѣе 



намъ нравится , ибо въ ией фантазія не пре-
ступаетъ позволенныхъ границъ чудеснаго, —. и 
всѣ образы, не смотря на сумракъ, въ который 
облечены, яснѣе и живѣе говорятъ воображенію, 
и даже оставляютъ пріятное *впечатлѣніе. Въ 
двухъ другихъ повѣстяхъ, напропшвъ, видна край-
ность своенравной и даже необузданной фанша-
зіи, преступившей границы всякаго вѣроятія. 
Одігнъ молодой человѣкъ влюбляется въ куклу, 
дѣйетвительно прекрасную : з т а кукла ходитъ 
ло ярмаркѣ, танцуетъ лри всѣхънабалѣ. Другой 
шакъ сильно привязанъ къ обезьянѣ, ч т о для иея 
жертвуешъ лучшими чувствами человѣческими. 
Такія несообразносши, еслибъ и въ самомъ дѣлѣ 
еуіцествовали, — не могушъ производишь на 
насъ ощущеній изящныхъ. До такихъ крайносшей 
можетъ доходить фантазія народа, который отъ 
излитка опытноети уже привыкъ ко всему и 
обраіцаетъ вииманіе на однѣ чудеса самыя чудес-
ныя. Такъ на пр. Французы дожили до ужасовъ 
Мелодрамы; Нѣмцы до повѣсіпей непостижимыхъ, 
У насъ, ни въ чедгь еіце, слава Богу , не дожив-
шихъ до крайности , такое стремленіе можешъ 
быть только прививнымъ, a не естественнымъ ; 
посему-то въ двухъ повѣстяхъ, нами помяну-
шыхъ, мы видимъ явное подражаніе Гофману. 

Форма , избранная Авторомъ, позволяла ему 
разсказывать не только повѣсши, но и анекдошы 
въ томъ жв родѣ , большею частію взятые изъ 



Исшорій. Ияогда собесѣдиики вдаются и въ раз-
сужденія, изъ коихъ одно преимущественно ос-
іланавливаешъ вниманіе и побуждаетъ къ размы-
діленіямъ. Э т о — теорія ума и нравственныхъ 
свойствъ человѣка. Двойникъ представляетъ раз-
ные виды ума, какъ рода, какъ чего-то общаго; сіи 
виды? по его мнѣнію с у т ь : здравый разсудокъ, про-
ішцательносшь , понятливость , глубокомысліе , 
дальновидность, остроуміе, ясность , смѣтли-
вость, острота , хитрость, ученость, пашіть. За-
мѣтимъ, чтовыводы Двбйника совершенно произ» 
ззольны : для вѣрности такой классификаціи 
необходимо какое нибудь начало ; — иначе весь-
ма легко смѣшать видъ съ родомъ* Въ э т у ошиб-
ку онъ, кажешся, поналъ и здѣсь. Дальновид-
ность очень близка къ проницательности, яс-
ность къ здравому разсудку, смѣшливость къ ос-
шроумію. Далѣе: со способомъ опредѣлять людей 
по показанной фигурѣ ? совершепно механиче-
скимъ , согластпься никакъ ые возможно. -Двой-
никъ произвольно опредѣляетъ гранами умствен-
ныя способности человѣка , не предполагая ыи-
какого взаимнаго ошношенія между т ш и , какъ 
будто бы присушствіе одной способности въ 
человѣкѣ не зависѣло о т ъ другои. Въ обра-
зованіи уіѵіа человѣческаго, кажешся, не ме-
ханическій процессъ учасшвуетъ , a химическій ; 
химическое сочетаніе его способностей, ихъ 
сродство и отношеніе — вотъ загадка Психоло-



m* И только съ точньшъ разрѣшеніемъ оиой мы 
можемъ пріобрѣсіші теорію познанія людей. Ииаче 
всѣ предположенія произвольны и ведутъ илж къ 
несообразяостямъ или къ дротиворѣчіямъ. Такъ 
на пр. Двойникъ въ N. Ж предполагаетъ 4 грана 
дроницательносши ш ни одного дальновидносши: 

яввое прошиворѣчіе Î Тоже должво сказашь и о 
нравственньір* свойствахъ душщ человѣческой 9 

шакже подверженныхъ химическому процессу, 
Намъ остается сказать, ч т о разсказъ въ сей 

книгѣ увлекаетъ своею ясностью, живостью f 

полнотою бе?ъ повтореній. Правда, ч т о разго-
ворный слогъ не имѣетъ своего настоящаго до-
сшоинства и сбивается иногда иа книжный ; но 
вообіце говоря, немиогія кшгги писаны y насъ 
ілакішъ замаычивымъ слогомъ, какъ зшо сочиненіе. 

С. III. 

Опыты еъ стнхахъ Ивана Бороздны, съ эіш-

графомъ ; O Poésie ! que tu offres de moyens de 
bonbear ou de malheur à tes amans les plus favorisés! 
Москва. Въ Тшь Селиваиовскаго. 1828. въ 8-ю д. 

IV. 172. сшран. 

Стихотворенія Павла Межакова* С. Пе-

гпербургъ. Въ Тип. Медиц. Департам. Мпнистер. 
внухпр. дѣлъ. 1828. въ 8-ю д. 204 стран. 

Мы говоримъ вмѣстѣ о сихъ двухъ стихо-
шворцахъ , потому что они сходствуютъ между 



собою характеромъ и содержаніемъ поэзш, и, по 
рашему мнѣнію3 рядомъ занимаютъ вдѣсто Въ CQ-
временной Русской Словесности. 

Они ? какъ кажется , с т о я т ъ на рубежѣ ме-
жду протекшимъ и новымъ поколѣніемъ стихо-» 
творцевъ, и какъ будто вмѣсліѣ соглэсились про-
пѣть послѣднюю пѣснь о прошломъ, о быломъ, о. 
непосшоянсшвѣ счастія , 4> суетахъ сего міра, о 
прелесшяхъ жизни уединенной t о наслажденіяхъ 
кшости. Къ сожалѣнію, всѣ предметы ихъ пѣсень 
нынѣ сдѣлались общими мѣстами нлц темами, на 
яоторыя можно даже импровизировашь сщихи , 
це размышляя и не чуветвуя. Къ зтимъ облрщъ 
мѣетамъ ? каковы на лр. Прощапія съ родиною, 
съ юносшью, уединенія , утѣшенія, Разлуки, По«* 
сланія къ друзьямъ все о тѣхъ же предметахъ, лри* 
цадлежашъ и нѣкоіпорыя иіэсы Ламартина, какъ 
діо: Одиноъество, Осенъ, убѣжпще, которыя мы не 

десятый разъ встрѣчаемъ въ переводахъ; a особ** 
диво лервую, 

Таковъ вездѣ ходъ Лшптеращуры ! То , чшо 
сначала шакъ свѣшло , такъ.живо ол^ущалось въ 
лроизведеніяхъ оригинальнаго П о э т а , болѣе и 
болѣе хладѣептъ въ устахъ подражашелей и на-
ковецъ , лишеннов внутренней , жизненной силы, 
лишенное д у я т , переходитъ въ однѣ мертвыя, 
лустыя слова, кошорыя становятся общими мѣ-
стами» Жуковскій, давъ новое иаправлеиіе Поэзіи 
Русской , увлекъ за собою толпу подражашелей 



холодныхъ. Гг. Бороздна и Межаковъ послѣдніс 
стояшъ въ ряду ихъ и отпѣваютъ прошедшую 
юность. Ио й по этимъ общимъ мѣстамъ "можно 
отчаети судить о степени образованія лиште-
рапіуры народа. 

Если произведентя нашихъ двухъ Поэтовъ 
весьма бѣдны содержаніемъ, т о не льзя не похва-
лить ихъ за форму: — за слогъ ? вездѣ ровный , 
гладкій, чисгпый и по большей часдш правиль-
ный. Э т о служишъ утѣшишельнымъ доказатель-
ствомъ усовершенсгпвоваііію языка нашей Поззіиг. 
Всѣ сіи достоинства, иеключая иравильности , 
которая важнѣе другихъ , сдѣлались общею при-
надлежяосшію всѣхъ стихотворцевъ средняго и 
новаго поколѣнія. Сіи достоинства Гг. Бороздны 
и Межакова принадлежашъ ихъ вѣку. 

Чшо же собственно принадлежитъ симъ По-
эгпамъ ? Въ ихъ произведеніяхъ вездѣ видна цѣль 
нравственная, благородный образъ мыслей: вотъ 
иеотъемлемое ихъ достоинство. 

Мы еще выше замѣтили странное въ нихъ 
сходсшво. Въ самомъ дѣлѣ предметы ихъ сочине-
иій почти совершенно одинаковы : даже иногда 
оходятся они заглавіями піэсъ. Образцы подража-
нія одни и шѣже : Ламартинъ, Оссіанъ ( т . е. 
псредѣланный Вауръ - Лормьяномъ ) , Мильвуа и 
другіе. Въ слогѣ разиіпельное сходсшво: для нри-
мѣра мы составили изъ ихъ переводовъ Ламар-
хпиновой Элегіи : L'isolement, одині̂  переводъ. Чя-



тагпели не повѣряшъ намъ, чшо сіи строфы пи-
саны двумя лицамя. Какой нибудь терпѣливый 
стихособиратель могъ бы такизіъ образомъ изъ 
оригияальныхъ стихотвореній составишь посред* 
сшвомъ иакопленія новыя и издать ихъ въ видѣ 
Новаго Огіъіта. 

Какъ часто на горѣ , подъ дубомъ иаклоненнымъ, 
Печально я сажусь вечернею порой ; 
Блуждая взорами по доламъ омраченнымъ , 
Гдѣ вижу и поля и сёлы лредъ собой ! 

# 

Здѣсь діутный токъ шумитъ умноженный отъ бури, 
И пѣнная на неімъ воляуется бразда! 
Тамъ дремлешъ озеро — и тихихъ водъ въ лазуріг, 
Блистая , свѣтится вечерняя звѣзда. 

# 

Вершина мрачныхъ горъ, увѣнчаиныхъ лѣсами, 
Блѣднѣющаго дня лучемъ озарена ; 
И окруженная сѣдыми облаками, 
Задумчиво плывеілъ по небесамъ луна ! 

Отъ колокольни тамъ высокой и старинной, -
Прошяжный, шомный звонъ разносится вокругъ ; 
Прохожій слушаетъ — и колоколъ пустынной 
Съ послѣднимъ звукомъ дня свой смѣшиваетъ звукъ, 

# 



Ho СЙХЪ плѣнительныхъ карптинъ очароваяье 
Не можетъ возвралшть мнѣ чувства прошлыхъ 

лѣгпъ ! 
Какъ тѣйь бродяіцая смошрю на мірозданъе 
И солнца жизни сей меня не грѣетъ свѣшъ ! 

О ш , ліобезныя мнѣ еельскІя яартины ! 
Что измѣнило васъ ? гдѣ ваша красота ? 
Поля , холмы , ручеи , прелестныя долины ! 
Одной не стало здѣсь — и всюду пустота . 

# 

Зрю : года времена смѣяяются чредою, 
И Фебъ свертаетъ путь въ тірелестнок лѣпошѣ} 
Но, какъ цвѣтокъ долинъ подсѣченныйѵ косою, 
Д равнодутеыъ сталъ къ ярироды красотѣ. 

Ѣ 

Когдажь, горѣ полетъ направя легкокрылый, 
Ябъ улетѣлъ подъ кровъ безвѣстныхъ тѣхъ небесь, 
Гдѣ беззакатныя и вѣчныя свѣтилы 
Разсѣялибъ густой туманъ моихъ очесъ; 

Тамъ я нашелъ бы вновь любовь и упованье 9 

И шошъ душевныхъ думъ таинственный предметъ, 
Къ которому влечетъ невольное желанье, 
Кощорому еіце назваиья въ мірѣ нѣтъ. 

Ш 



Почто я не могу съ грядущею зарею 
Досхпигыуть пристани обѣтованной Сей f 

Къ которой смертные, сомнительной с т о я о ю , 
Спѣшатъ путями бѣдъ, печадей и скорбей ? 

Падетъ изсохшіы листъ съ древесныя вершины , 
Вечерній дуетъ вѣтръ я мчитъ его въ поля. 
И я отверженный какъ листъ среди доляны : 
О вѣтры бурные , умчите и меня ! 

Замѣтили ли читатели хотя малое различіе 
въ слогѣ отдѣлышхъ строфъ? — Странное 
сходство ! 

Чѣмъ выше лисайіель, діѣмъ болѣе выражаешъ 
онъ въ произведеніяхъ свой собственный харак-
теръ, свою индивидуальность. Писатели же, зани-
маюире низшія ступени на лѣспгвяцѣ литтера-
іпурной, болѣе имѣютъ общихъ признаковъ шакъ, 
ч т о на послѣднихъ ступеняхъ нѣтъ никакого раз-
личія между особьгмп. Таковъ вездѣ законъ приро-
ды, растенія емуже подвержены: всякой сь пср-
ваго раза отличишъ кедръ о т ъ дуба, пальму ошъ 
березы ; но для различедія мѣлкихъ шравъ по-
требны зоркіе глаза Естесшвоиспытателя. 

a ш. 

\ 



Киргпзскіп Пліннпкъ, повЪстъ съ стпхахъ Н. 

Шуравъева. ( Взята съ ( ! ) истиннаго произше-
сшвія Оренбургской линіи.) Москва. Въ Тип. Авгу-

с т а Семена. iSa8. въ 8-ку. 5о с. 
Есшь y насъ Кавказскій Плѣнникъ: надо бы-

ло явиться Киргизскому. A давно ли говорили мы 
объ Евгенія Вельскомъ ? — Такова страсшь къ 
подражанію ! 

Повѣсть также начинается ояисаніемъ Кир-
гизовъ ; есть и пѣсня Киргизская; есть бшпва съ 
Козаками ; есіпь Плѣнникъ Ѳедоръ; есть воспоми-
нанія; есть .Киргизка; есть любовь . . • все такъ, 
но конецъ ие ціотъ. Русской не любилъ Черкешен-
ки ; Ѳедоръ влюбился въ Баяну; они убѣжали 
оба, — и веселымъ пиркомъ да за свадебку. 

Это все обыкновенно, но найдушся многія 
новыя необыкновенныя рѣдкости. Кромѣ Калмыц-
кихъ словъ, какт/на примѣръ: язюреыь (невольникъ), 
калыща (невѣсша) д презабавнаго стиха въ кал-
мыцкомъ родѣ : 

Какъ каракуй-руки рѣзвились, 
щ. е. дшеія козы> — в с т р ѣ т и т е много рус-

скихъ выраженій едва ли не въ ;томъ же родѣ. 
В о т ъ для примѣра : въ оъахъ y Козаковъ туманъ 

бодрости з тіылкійгасъ самовабвенъя летаетъ въ 

ласковыхъ прнвітахъ, злагныя е т р у и рѣчки шу-

млтъ прохладон, лорхаетъ сгастлнвая нѣга, 

мелькалсі сладостъ на у с т а х ъ , порхало шетітанъе• 

Авшоръ зналъ, ч т о Крптика нандеть на 
стпхъ аастѣаътьіП) уиылып 7 н о , говоритъ онъ, 



Ho, други ï смергпь не все береть ; 
Есшь жизнь еще и за могилой , 
Гдѣ солнце ясное взойдеіпъ. 
Пусть кришикъ съ завнстн (!") лорн£ток> 
Гогповитъ мстителъныіі ( !! ) укоръ : 
Не переставши быть поэшомъ > 
Я буду веселъ въ шумѣ ссоръ, 

Странное утѣшеніе! На поэта нападетъ Кри-
іпика, a онъ ушѣшится шѣмъ, что душа его без* 
смертна, что онъ съ кѣмъ нибудь пошумишъ и 
посеориліся, и на зло будегпъ писашь сліихи. Эшо 
все еще ничего ; но Авторъ думаешъ , чшо ему 
можно завндовать. Положимъ , что и эліо гаакъ ; 
яо за чліо же мстнть? Не ужели за то , чшо онъ 
написалъ повѣсть въ сишхахъ ? — Стбилгь ли 
ліакая бездѣлица завпстп и мщепія ? 

Стихи вообще довольно гладки, и не льзя не 
пожалѣпіь, чгпо Авшоръ употребляетъ перо свос 
на безполезное повшореніе чужаго, и не вникаетъ 
въ т о , чяю говоритъ. Понпмать себя часто 
труднѣе бываетъ, чѣмъ другихъ: э т у трудность 
совѣшуемь побѣждать Автору» Безъ нея невоі-
можно усовершенствованіе. 

Зошъ I к» 
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Мнострапныл к н и г и. 

Le Roman d* Rou et des ducs de Normandie, par 
Robert Wace > poète normand du XII e siècle ; publié 

par Frédérie Pluquet ect• 
Py n Герцогп Нормандскіе. Романъ Роберта Васа> 
Норманскаго Поэта Х1І-го вѣка, въ первый разъ 
изданньш въ свѣтъ Фрпдернкомъ Плюкё , соглас-
но съ рукописями, находяіцимися во Франціи и 
Англіи ; съ примѣчаніязки для объясненія подлин-

ника. 1827 въ a ш. 
Послѣ завоеванія Англіи, — когда Норманны, 

сопровождавшіе Бнльгельма незаконнорожденнаго, 

раздѣлили между собой завоеванныя земли, и ло-
работили, или по крайней мѣрѣ привели въ по-
виновеше %риродныхъ жителей, — потомки сихъ 
удальцовъ наслаждались мирно въ домахъ своихъ 
плодами завоеваній , и въ торжественные дни, 
весело пируя въ своихъ крѣпкихъ замкахъ, любили 
разсказывать другъ другу странное сцѣпленіе об-
стоятельсгцвъ, ІІО которымъ ихъ предки оста-
вили бурныя моря Сѣвера, заняли берега Франціи, 
и завладѣли земляші Нормапдш, откуда отщ цоз-
неслись послѣ и на преетолъ Англіи. Естесшвенно, 
ч т о подвиги народа дѣяшельнаго и предпріимчи-
ваго имѣли всю прелесть ромаиа для людей, кото-
рые , будучи болѣе знакомы съ звѣрииой ловлсю , 
нежели съ Исторіей, предосшавляли монахамъ все 
опіносяіцееся къ учености. — Два Нормандскіе 
монаха, Дюдонъ Сен-Кентенскій и Вильгельмъ 



Жюмьежскій, написали на Латинскомъ языкѣ Ис-
шорію шого народа, среди которагіо монастыри 
ихъ находились; но y сихъ бѣдныхъ отшельниковъ 
головы были вскружены древними поэтами и проз 
заиками ; будучи варварами , они хотѣли писать 
дрозою Тацита и Тита Ливія , и сшихами Вир-
гилія и Горація! Ихь исгпорическая латынь и сши-
хи — несносны. Не смогпря на занимательность 
содержанія , вѣроятио Норманнскіе витязи, воз-
врая^аясь съ охоты, слушая свистъ вѣгора, 
порывами ударявшаго въ сліѣны ихъ замковъ, и 
шумъ дождя въ ветхихъ деревьяхъ садовъ, — не 
забавлялись въвечеру чтеніемъ Ланіинскихъ дѣто-
ішсей , въ которыхъ сіи два монаха повѣсніву^ 
ютъ й славныхъ подвпгахъ ихъ предковъ. 

Въ ХІІ-мъ вѣкѣ, Генрихъ I I , Король Англіи* 
£кій й Герцогъ Нормаидскій, лрелоручилъ одному 
монаху, бывшему пря дворѣ его , написать в а 
просшояародномъ языкѣ шакъ называедіый ромапъ, 
т . е. риѳмованную Исторію. Монахъ, имъ избран-
ный , былъ по имени Ровертъ Васъ, или какъ 
Ьнъ самъ себя называетъ : Maistre Wace. Онъ ро-
дился на островѣ Джерсеѣ, учился въ Каэнѣ и 
ііотомъ исполнялъ должность Капеллана, или: 
домоваго свящеяника, при дворѣ Генриха 1-го 9 

Короля Англійскаго; онъ елужилъ также Генриху 
ІІ-му и Геяриху ІІІ-му , и въ награду за свою 
службу получилъ .мѣсто Каноника въ Каѳедраль-
иой ц«ркви въ Байё. 

ï a * 



Французскш языкъ, перенесениый іпогда за-
воевателями въ Англію , ь былъ еще весьма необ-
работанъ и грубъ ; будучи смѣшеніемъ нарѣчія 
Романскаго съ Германскимъ, онъ не имѣлъ ян 
гибкости, ни звучностіі, ии богашсшва, — геній 
Поэзіи тогда еще не освятилъ и ие очистилъ его, 
но онъ былъ языкомъ яарода : и Государи и вои-
н ы , и феодальные владѣльцы и вассалы на немъ 
говорили. Робертъ Васъ съ удивительнымъ навы-. 
комъ владѣлъ симъ грубымъ орудіемъ, и облекалъ 
въ риѳмы Исторію , басни я цравпла нравствен-
носпш. Онъ одинъ изъ первыхъ Позтовъ въ Ио 
шоріи Французской Словесности , и былъ однимъ 
нзъ плодовитѣйшихъ писагпелей во времена ыла-
денчества народной -Поэзіи. Но съ какой жадно-
с т і ю , съ какимъ восторгомъ должны были Нор-
манны - Англичане читашь, или слушать, какъ 
придворные Позшы , или странствуюіціе комеді-
янты , госшившіе въ ихъ замкахъ і чищали сія 
длинныя ІІоэмы , воспѣваюіція иетинные или вы-
мышленные лодвиги ихъ предковъ, въ сшихахъ 
€шоль понятныхъ! Какое различіе между сими не-
лринужденными стихами на обя^енародномъ языкѣ, 
м напыіценными Латинекими лѣтошісями Нормаид-
екихъ монаховъ ! 

Робертъ Васъ ішѣпшъ еп;е и другія досто-
ннсіпва, которыя должны были сдѣлашь его пи-
еашелемъ народнымъ. Его ояисанія живоішсны ; 
онъ предсшавляешъ каршины й портреяіы, но безъ 



усилій и нагаяжекъ. Языкъ не позволяетъ ему йіг 
изысканныхъ выраженій , іш разнообразныхъ обо-
ротовъ ; о^ъ долженъ былъ писаліь свои стнхи 
просто и всегда одинакимъ образомъ, безъ зпише-
товъ , безъ ученыхъ намѣковъ и безъ подражанія ; 
но теч^ііе ихъ естесгпвенно , разсказъ заяима-
шеленъ, и просшоша имѣетъ много прелестаг. 
Языки младеячествуюіціе чужды еще ложньго 
стыда ; огш высказываюгпъ все , безъ хѵдаго на-
мѣренія, какъ дѣпш. y Васа есшь нѣкоіпорыя вы-
раженія я анекдошы , когпоръіхъ теперь ни одішъ 
Каноникъ ие скажетъ въ обществѣ. Ие омошря 
н а т о , что Робертъ Васъ жллъ всегда придворѣ, 
въ немъ видна болыпая простота серд^а и ума: 

Въ исліорическомъ ошношенія не должио быть 
строгимъ въ требованіяхъ, также каКъ k въ поэ-
тическомъ. Въ ХІІ-мъ вѣкѣ Исторія не была, 
шакъ какъ теперь, искусствомъ выслушнвашіі 
всѣ свидѣтельства, безприсшрастно ихъ срав-
нивать, и съ вѣрносшью , въ порядкѣ , излагапіь 
самыя достовѣрнѣйшія сказанія. Народы необ-
разованные не такъ взыскательны : ОНІІ доволь-
ствуются занимательными преданіязіи, іг Ро-
бергпъ Васъ удовлетворилъ вкусу своихъ совре-
менниковъ. Онъ воспользовался нѣсколькіши лѣтЬ-
писямя, въ т о время сущесшвовавшими, и содер* 
жаніе ихъ изложилъ по своему. Можетъ быгаь^оні# 
разспрашивалъ нѣкоторыхъ сшариковъ , которше 
слыхаліг ошъ олщевъ своихъ разсказы о первых* 



произшествіяхъ Норлгандской Исщоріи ; можешъ 
быть Государи ободряли его, сообщсЦ ifo, что ино-
гда бываетъ извѣстно однѣмъ глайрмъ народа; 
можетъ бышь , существовали уя*е и ^нѣкогпорыя 
историческія пѣсни, романсы , или баллады о 
главныхъ нроизшесгавіяхъ и рѣзкихъ ч е ^ а х ъ въ 
жизни и правленіи Нормандскихъ Герцоговъ. Какъ 
бы т о ни было, но его поэма въ сущности своей 
согласна съ истиною , или по крайней мѣрѣ съ 
Исторіею , передаііной намъ исгпинными исгпори-
ками и памятниками досшовѣрными. Произшествія, 
рдзеказываемыя Васомъ, не такъ были многосложны, 
и.по близости своей должны были еще хранигпься въ 
воспоминанін шого поколѣнія. Такимъ образомъ 
Робертъ Васъ, будучи поэгломъ, имѣетъ и до-
стовѣрность Историка. Съ его Иоэмой , или ро-
маномъ, можно совѣтоваться, какъ съ источникомъ 
историческимъ. Въ вѣка необразованные , Поэзія 
сходится съ Исторіей ; вдохновенные поэшы со-
храняютъ яародныя преданія г и сіи преданія , 
облекаясь въ формы піишическія, могущественныя, 
дѣйствуютъ на народу> и сильнѣе заяечатлѣва-
юіпся въ памяіпи современниковъ. Велико назначе-
ніе mort) , ш о въ одно время можетъ быть поэ-
т о м ъ , историкомъ и наставникомъ народа. Тог-
да возмояшо обшяряое вліяніе надухъ цѣлаго на-
рода ! Робертъ Васъ гдубоко понималъ важность 
своего назяаченія. Съ самаго начала Поэмы оиъ 
даешъ чувствовашь могуя^еріяво Бардовъ-Истори-



ковъ. Предмешъ сей былъ для него поводомъ къ 
размышленіямъ, копзоргля онъ выразилъ просто-
сердечно. „Завоевагаели," говоритъ онъ, „тіреис-
„полнили міръ споею славой. Александръ и Цезарь 
„играли судьбою народовъ, и горсіпь земли по® 
„крыла ихъ прахъ ; могильные холмы ихъ исчезли 
„съ лица земли ; самые города, ими завоеванные, 
„которые славились нѣкогда красотою , — раз-
„рушены. Не взирая на величіе славы, даже и 
„подвиги ихъ былибъ забыты, еслибъ Исторія не 
„передала ихъ пошомсгпву. Ничто на землѣ не 
„прочно ; все исчезаетъ : однѣ сказанія монаховъ 
„сохраняются." 

Tote rien se torne en déclin 9 

Tôt chiet, tôt muert, lot vait a fin, ( * ) и проч: 

Можетъ быть покажешся забавнымъ, ч т о 
Поэшы и Историкя представлены здѣсь въ лицѣ 
монаховъ ; но Робертъ Васъ не зналъ вѣрояшно 
іш другихъ источникопъ, ни другихъ Поэшовъ . 
кромѣ тѣхъ , кошо[/:ле пѣлп за налоями , сосгпав-
ляли риѳмы по заказу Государей , или писали лѣ-
тописи въ монасшыряхъ. 

Подобно древнимъ пѣвцамъ балладъ , онъ на-
чинаетъ потомъ излагагпь предмешъ своихъ пѣ-
сеяь, или лучше сказапхь риѳмъ. Но желая объяс-

( * ) Все истребляегпся , все умираегпъ , все клонишса 
къ концу : человѣкъ умираеіпъ , желѣзо исишрается , 
дерсво сгниваетъ , башн/і разрушается , етЬиа упа-
д а е т ъ , роза ваыеигъ, одежда изиаишвается , жсЬ 
произведенід рукъ человѣческихъ пагибаютъ. 



ныть проызхожденіе своего народа, добрый мо-
нахъ иоказываешъ, чпхо сшъ въ Географіи не былъ 
сиденъ. Вѣроятно оыъ гаолько списалъ всціупленіе 
какой нибудь хроники, лисанцой несвѣдуцршъ 
монахомъ. Данія, Дакія , Дунай , — всѣ по его 
мнѣнію были отечесщволіъ Нормаиновъ. Онъ думалъ; 
чіпо Норманну были сосѣдями Скиѳовъ и Алаят?, и 
lie сМошря на ню приводитг* ихъ съ Сѣвера. Ро-
бертъ Васъ, жившій лрп Англійскомъ дворѣ, былъ 
іілохой Географъ, хошя можетъ бышь и счигоал-
ся однимъ изъ, ученѣйшихъ людей среди своего на-

~ рада. Нсрмандсідаіъ зцвоевателямъ болѣе знакомы 
были шѣ мѣсша въ ихъ отечествѣ , которыя изо-
биловали дичью, нежели Грсударсгпва, находившія-
ся на земцомъ шарѣ. Вѣрояшно Генрихъ I I , или 
Генрихъ I I I % мало заботились о томъ ? чтобы 
въ шочности знашь положеніе т о г о м ѣ с т а , ко~ 
торое было колыбелью ихъ народа. 

Робертъ Васъ однакоже хорошо зналъ харак-
шеръ иарода, вгаоргшагося на берега Франціи. 
Х о т я онъ говоритъ о предкахъ своего Государяи 
С^оихъ соботвеняыхъ > но его слова не показыва-
юшъ сына весьма почтнтельнаго» 

La gent de Danemarche fa toz tems orgueillose, 
Toz tems fu eortuidée ( 1), ê mult fu convoilose; 
Fière fa , préisant ( 2 ) , gaie è luxuriose. 
Nuz homs ne se teneit à une fa me expose; 

( i ) Sorkeidéu, — надмеаный , 
( 3 ) Pré&ant, — высоконЬрный. 



De pîuzors ftmes orent â merveilles enfanz, 
Mult i put dç pctiz , è mult i out de granz 
Mult i put filz , è filles è famés è serjanz ( 5 ) i 
Np poout sa gent paislre trestout li plus mananz (4)j 
îs'e poout pas sufire quauque il gaigrçoient, 
A paistie li enfez , ki trop multiplioient. 
Pqr ço avint spvent ke par sort , kil gatoient (5) 
Dçs forz è des meilloys , la terre délivroiçnt. 
fust par terre ? fust par mer, du païz les ca-

choient ( 6 ) ; 
Cil feseierjt grant mal kel part ke il aloïent. 

Эшн сшихи рбъясцяір.шіз. причщіу переселе-
иія инабѣгрвъ Нррманнскихъ. Здѣсь, и въ описанш 
всѣхъ произшествій Гастингса, Біера и Ру 
или Роллона> — Поэтъ слѣдовалъ Лахпинскимъ 
Хроыикамъ Нормамнскихъ лѣтописцёвъ. Я въ дру-
гомъ мѣсшѣ говорилъ пространнѣе объ эшой ча* 
сти Поэмы , ц охотиѣе перехожу къ такой эпо-
хѣ , въ кошорую произшествія становятся извѣ-
сшнѣе, и которая должна была оещавить жи-
вѣйшія воспоминанія среди Норліаннскаго народа въ 
Англіи ; я говорю объ Исторіи похода Вильгель-
ма Завоевателя. Придворный Поэшъ-историкъ -
писавшій по заказу своего Государя, не обра-
щаетъ яикакого вниманія на ярава4 побѣжденныхъ? 

(3 ) Serjanz t сдуги. 
( 4 ) Manafiz , богашые. 
( 5 ) Gatoient, бросали. -
( 6 ) Cachoieni 9 ѣздили на охошу. 



онъ поетъ и восхзаляетъ побѣдителя , когда по-
бѣдитель предокъ его Государя. Для Байёскаго 
Каяоника, Вильгельмъ былъ справедливѣйшимъ, 
величайшимъ ц великодушнѣйшимъ изъ Государей. 
Походъ его въ Англію разсказанъ со всѣми подроб-
ностями , могуіцимиг возвысить его славу. Описа-
НІ£ совѣщанія Вильгельма съ своими Баронами 
когда они разсуждали о будущемъ походѣ, —. 
ймѣетъ много красошъ, какъ въ поэтическомъ, 
такъ и въ историческомъ отношеніи ; оно напо-
минаетъ нѣсколько Омира, Виргилія и Лукана., 
Изобраисая еовѣтъ, Позтъ исчисляетъ важнѣйшихъ 
Бароновъ , которые были въ Англіи богато ода-з 
р.ены помѣсгпьями и вассалами. Потомки ихъ долж-
ны были гордиться, видя свон имена въ этой 
позмѣ : такъ гордилиеь города Греческіе, име-
на которыхъ Омиръ обезсмертилъ въ исчисле-
ндц кораблей Агамемноновыхъ. 

Исшорія выоадки, похода Короля Гарольда, 
ср&женія врд Гасішшгсѣ, даднаго ему Герцогомъ 
Цррм&ндзкрдо > безяолезныхъ переговоровъ , сему 
ср£Жешк> нредшесшвовавцшхъ , и рѣдштельной 

Нормдаяовъ,— показываетъ точное по-
зщакіе стхъ произшесптвій, которыя Васъ, какъ 

гороршщ», лошшлъ изъ разсказовъ своего 
огпца. Еслибъ и не осталось другихъ памятниковъ 
завоеванія Англіи, кромѣ позмы Роберта Васа, шо 
немногія любопыгпныя лодробяослш были бы ло-
теряны. Есшь иѣкоишрыя подробностй y Васа, 



съ кошорыми яесогласиы другіе исліоршш, и ко-
шорыя недовольно вѣрны : шакимъ образомъ, ис-
числяя воиновъ, сопровождавшнхъ Вильгелвма, Васъ 
называетъ многихъ , когпорые вѣроятно съ нимъ 
не были, и которыхъ онъ смѣшиваетъ съ други-
ші ихъ одноименцамн или единоземцами. Но впро-
чемъ все имѣетъ историческую досгповѣрность 
лѣтописи. Длинный списокъ товарищей Вильгельма, 
находяіційся въ стихахъ Роберта Васа, вѣроятно 
былъ весьма любопышенъ для многихъ Норманд-
екихъ и Англімскихъ фамилій, которыя находили 
въ немъ права на знаменитость. 

Описавъ сраженіе , Позшъ не находилъ болѣе 
предмегповъ для оиисаній, и нѣсколькими еловамя 
коячилъ царствованіе Вильгельма. Онъ согласно 
съ Ордерикомъ Вигпалемъ повторяетъ совѣты, 
даиные Вяльгельмомъ своему оыну Робергпу, 
которому сей Государь 'оставилъ Нормандію и 
Майнскую область. Но въ поэмѣ Роберта Васа, 
елова умираюіцаго деспоша* выражеиы гораздо 
простѣе и непринужденнѣё , нежели y Латинска-» 
го Историка , который всѣхъ засгпавляеяіъ гово-
ритъ языкомъ Римскигхъ Сенагпоровъ. Замѣчанія 
Выльгельма о харакі^ерѣ Нормановъ, о ихъ добрыхъ 
я худыхъ качествахі , о лучшемъ слособѣ управ-
ляшь ими —весьма любопышны въ Романѣ Васа» 

En Normendie geat mult fiere , 
Je ne s ai gent de tel manière j 



Chevaliers soufc proz et vaillanz , 
Par totes terres cunqueranz. 
Si Normanz tint boen chevetaigne ( 7 ) , 
Mult fait a criendre lor campaigne. . . 
Orguillos sunt Normantè fier, 
E vanteor è honbancier ; 
Toz tems le devreit Pen plaisier ( 8 ) 
K.ar mult ount fert a justisier. . . ( 9 )• 

Завоеватель Англія, угнсшатель Англо-Сак> 
соновъ , могь давагпь хпакіе совѣгпы своему пре-
смнику : іпакой языкд» и таковыя выраженія со-
вершенно согласуются съ его гордымъ и власшо-
любивымъ харакшеромъ. 

Придворный ГІозтъ Генриха I I подробно 
LA 

разсказываешъ и главныя произшествія царсгпво-
ванія Робергйа, сына и наслѣдника Вильгелыѵіова въ 
Герцогствѣ Нормандскомъ. Можетъ бышь сіи раз-
оказы и не были пріятны Англійскому Королю, 
по заказу когпораго Исшорическій Романъ писанъ, 
ло вѣроягпно Король лучше хопгѣлъ знать дѣй-
с т в і я своихъ предковъ, въ Нормандіц, нежели т у 
часшь Аяглійской Исторіи, которая пепосред-
ственно предшесшвовала его царсшвованію. Раз-
сказавъ войну Роберта съ Королемъ Англійскимъ, 
его разбитіе подъ Тинчбреемъ, плѣнъ въ Аигліи я 

(7) Chevetaigne , начальникъ. 
(8 ) Plaisier, сгибать. 
( 9 ) Justisier, управляшь. 



емергпь иъ Кияжесшвѣ Валлшскомъ, РоСертъ Васъ 
оканчиваетъ свою Поэму пѣкошораго рода эпило^ 
гомъ, въ кошоромъ объявляегпъ, что Поэма была 
пясана по повелѣнію его Государя, и съ обыкно-
веннымъ своимъ простосердечіемъ жалуется на 
шо, чшо Генрихъ II больше ему обѣщалъ, нежелет 
НСЛОЛНІГЛІЭ. 

Li reis jadis maint bien me fîst, 
Mult me duna? plus me pramist. 

Въ поэмѣ , — вступлепіе которой было въ 
родѣ возвышенномъ, и которая бы должна быть 
внушена одшімъ патріошизмомъ , — непріятно 
видѣть заключеніе своекорыстное. Байёскій Кано-
ниісъ вѣрояшно употребилъ много времени на со-
чиненіе іб,ооо историческихъ стиховъ, и пока-
залъ неоспорнмое дарованіе. Онъ предпринялъ 
свой шрудъ по приказанію, но совершилъ его 
добросовѣсгпно. !Çro трудъ заслуживалъ большой 
награды. Поэты X I I го вѣка, писавшіе для Двора, 
желали иаградъ также какъ и Поэты X I X го вѣка. 
Отреченіе отъ личныхъ выгодъ было рѣдко во всѣхъ 
вѣкахъ , даже и между сынами Аполлона. 

Теперь должно сказать нѣсколько словъ объ 
участи сей Поэмы или сего Романа. Его nçpe-
писывали нѣсколько разъ , и благодаря спискаагь , 
болѣе или менѣе вѣрнымъ, сей древній памятникт» 
дошелъ до насъ* Есліь нѣсколько экзешіляровъ въ 
Парижѣ , въ Королевской библіотекѣ, и библіо-



гаекѣ Арсенала ; a въ Бршланскомъ Музеѣ, въ 
Лондонѣ, есшь рукопись Васовой Поэмы, лринад-
лежащая по всѣмъ вѣроятносшямъ концу X I I го 
вѣка, слѣдовательно весьма бдизкая къ тому 
временя , въ которое жилъ Поэтъ. Лаясело, Сен-
Палей я Андрей Дюшенъ имѣли новѣйшіе слиски 
Васова романа, и сін руколиси хранятся еіце въ 
нашихъ библіотекахъ. Нѣсколько вѣковъ тому на-
задъ, древніе стихя Роберта Васа быля переведе-
ны во Фраицузскую прозу ; сей лереводъ напеча-
танъ былъ яодъ заглавіемъг Норландская лѣтоппсъ, 
( Chronique de Normandie ). Брекинья, Аббатъ де-
да-Рю, Буке', д^лали выписки и замѣчанія на 
Поэму Васа. Весыѵіа недавно Г. Плюке, въ Нор-
мандіи, и Г. Брёнсдшедъ, въ Даніи, налечатали 
отрывкя болѣе значительные; яервый сверхъ т о -
го взялъ на себя гарудъ собрапзь всѣ рукописи Васо-
вой Поэмы, находящіяся во Французскихъ и Англій-
скихь библіотекахъ, для шого чгпобы имѣть полный 
текспзъ; и сей тотекстълоявился лакояецъ въовѣтъ 
шесть вѣковъ слусшя послѣ смерти Авгпора, бла-
годаря частнымъ подпискамъ собраннымъ во Фран-
ціи и въ чужихъ краяхъ. Красивая печать Г-на 
Крапеле, a еще болѣе примѣчанія нѣкоторыхъ 
Нормандскихъ ученыхъ, особенно же Г-на Прево, — 
который, кромѣ другихъ любопытяыхъ лодроб-
ностей, сообд$ил;ь есце многія извѣстія о Нор-
мандскихъ фамяліяхъ и пщательно сравнилъ ска-
занія Ва<га съ изцѣсщіями н^очихь историковъ, — 



послужили къ украшенію мзданія сего въ веще-
ственномъ ошношсніи и къ обогащенію въ Лит-
тературномъ. Издашель присовокупилъ еіце объ^ 
ясненіе словъ древняго языка и подробяую рос-
пясь содержанію. Если Нормандія ыѣсколько лоздцо 
почтила одного изъ своихъ первыхъ Исшоряковъ| 

т о по крайней мѣрѣ она ничего не пожалѣла для 
ніого , чтобы сей иародный Романъ явился нако-
ыецъ въ видѣ , досшойяомъ нашего вѣка. 

( Изъ R. Е. Деаппнгь. ) П. К. 

Esame critico, etc. — Критическій разборъ исто-
ріи Димитрія, сына Ивана Васильевича, съ при-
о&л е̂ыіемъ неизданныхъ документовъ; соч, Чіамтіщ 
литшературнаго коррёсподеняіа въ Италіи ошъ 
Правительства Польскаго царсіпва, и пр. Фло-

ренція. 1827. Вь 8 д., 79 стр. 

Ревносшно зашшаясь разысканісмъ памяян 
никовъ Польской исшоріи,. Чіампи почелъ и па-
мятники иСторіи Московской не безполезнымъ 
для сего источннкомъ, я доспюіінымъ изслѣдова^ 
ній j которыя возложило на него Правидіельство 
Польское. Издаваемый имъ критическій разборъ 
относится къ Исторіи, ея;е весьма темной, щого 
Димишрія, который, въ ібо5 г., досщигъ дірона 
Московскаго, подъ именемъ сьіна цослѣдняго Царя 
ея, Ивана Васильевича. Извѣсшно, что он?> бадлъ 



ітизвержснъ съ прсстола, и чшо послѣ его многі^ 
èn;é Дишппрш дсшогались кйроны Московскоц. 
Сія исшорія Лжедпмишріевъ осталась доеелѣ въ 
болыиомъ мракѣ ; и даже незакойносшь пріг-
тязаиІя перваго Димигарій йа пресгполъ еще 
почишается не положиШельно доказанйою. Пагіа іг 
болыпая часшь дворовъ Европейскихъ призиали 
его. Какъ 6ы т о ни было, Чіалши разсмашриваешъ 
свидѣтельства современныя, говоряіція въ пользу 
Лжедимитрія, и которыя кажушся ему да-
же достаточными ; онъ предлагаетъ нѣсколько 
неизданныхъ и весьма важныхъ : именно , письма 
Іезуита О. Поссевина, и другаго , Нери Жираль-
ди, кошорые учасгпвовали въ совѣщаніяхъ Тоскан-
скаго Герцога съ Дизѵшптріемъ. На первомъ лисгпѣ 
книги находишся литографированный рисунокъ, 
изображающій двѣ сшороны Димишріевой монешы. 

( Изъ Rev» Епс.) — Съ нетерпѣніемъ ожида* 
емъ эшого сочиненія въ Россін ; ибо, дѣйсгпви-
тельно , Исторія Димипзрія самозванца все сще 
очень темна для насъ. 



t M ъ c ь 

Москоесніл минералъныя ео^ы. 
{Йзъ 3 гастп запнсокъ Москвта ). 

і,Ясонъ ! Ясонъ !" — С<ей часъ, сударь ! Чтд 
прикажете ? — „Взгляни въ окио : вѣрно пожаръ? 
„Скачутъ \ с т у ч а т ъ . . . не возможно спать бо-
>,лѣе! 6-й часъ, и некому, кромѣ пожарной коман-
,',дьі, будить нашу Остоженку." ~ Нѣтъ, сударь! 
не видно ни огая , ни дьшу ; небо ясно — но , 
множество карешъ, колясокъ й дрожекъ тянутся 
къ Коммерческому училищу. . » вотъ * * повора-
чиваюшъ на лѣво. . . 

Страішое дѣло ! подумалъ я ; въ 6-мъ часу 
ущра, т а к т і разъѣздъ — эіпо ч т о - т о необыкно-
венное... „Не знаешь ли, Ясонъ, не остановился ли 
^,на Остоженкѣ какой нибудь Млнистръ, Геаералъ» 
^Губернагпоръ ?" — Не умѣю вамъ доложить ! — 
„Такъ давай же одѣвашься * > » пойду — и узнаю 
у,причину тревогй;" 

Одѣваюсь — иду — но въ самыхъ дверяхъ 
останавливаетъ меня молодой Ролинскій. Увидя 
іего — Ряіъ изумленія и сліраха я отсшупилъ 
fca дв& шага. Я знаю , Что Ролинскій живетъ на 
дачѣ своей, на Бутыркахъ, и обыкновенно спитъ 
до полудня: появленіс erb въ 6-мъ часу ушра изу-
мило меня , a лице его, блѣдное, заепаное, стра-
дальческое, поразило меня ужасомъ. — „Скажите, 
„ради Бога, чшо случилось съ вами? что заста-
„вило васъ уѣхашь съ дачи гоакъ рано?" пробор-
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мошалъ я, сжимая его руку. — Ничего! иичего! —. 
совсѣмъ ничего не случилосьі я здоровъ — a на* 
рочно заѣхалъ, чшобъ предложигпь вамъ лрогу-
лягаься со мііой на воды. — „На воды ?" — Да f 

на воды , въ Карлсбадъ ! угодно ли? — „Какъ? въ 
„Карлсбадъ ? вы ѣдете въ Карлсбадъ?" — Съ ce-
строю , съ племянницею , — и съ ваші, если у« 
годно . . . ѣду сію минушу. — „Вы шутите?" — 
Нимало ! — „Въ Карлсбадъ ? теперь ? прямо огпъ 
„меня?" — Прямо огпъ яасъ, въ домъ Солдана... —. 
„Знаю домъ Солдана." — Такъ знайте же и піо , 
ч т о тамъ найдеше всѣ Европейскія минеральныя 
воды: Карлсбадскія, Маріенбадскія, Эгерскія, Ппр-

монгпскія — „Тагсъ эшо шуда-іпо пром» 
„чалось змимо меня множество экипажей?"— Вѣ-
роятно. — „Я ѣду съ вами : ѣду съ большимъ 
„удовольствіемъ !" и побѣжалъ къ каретѣ. Увидя 
меня , сестра Ролинскаго покачала своею умною, 
хорошенькою головкою. — „ В ы рѣшились?" — 
„Съ радосшію !" — >?Для т о г о , чтобъ написаліь 
„статью въ записки Москвича?" — „Можетъ бышь, 
„но прежде надобно взглянуть , посмотрѣть, и 
„тогда." Садитесь! садитесь! сказалъ Ро-
линскій ; мы опоздаемъ ! пора ; скоро 6 часовъ! — 
Мы сѣли въ карету, и черезъ пягпь минутъ очу-
тилиеь y крыльца Солданова дома. 

Весь дворъ былъ уже уставленъ экипажами. 
Сотни лакеевъ толпились передъ крыльцомъ. „Но, 
9,111011 çousio , какъ мы введемъ Москвича? шц зна-



лН. 

„ешь, что посторонніе могутъ быіпь здѣсь іполь~ 
„ко съ ю часовъ.. — Не безпокойтесь, сказалъ 
я 5 — я здѣсь не поошоронній , я больиой — я 
пріѣхалъ посовѣтовапгься съ докшоромъ» — »АЛЯ 

„совѣтовъ назначснъ ІІ-Й часъ." — „Все равно % 

сказалъ Ролинскій — одинъ посторонній человѣкъ 
„не замѣтенъ!" И мы вошли ; но въ т у же мину-
т у одинъ изъ водяныхъ служигаелей осшако-
вилъ меня вопросами : y васъ есшь билегпъ ? безъ 
билета теперь не льзя здѣсь бышь ! — Не зная, 
что сказагпь на зшо • вниманіе къ моей особѣ, 
я промолчалъ, — пошелъ впередъ — и смѣшался 
съ толпою больныхъ. 

Разтревожеяный съ S часовъ уліра, попавши, 
Вогъ знаетъ какъ, на воды, увидя себя въ гпакоз 
необыкновенное время въ лучшемъ кругу Москов-
скаго общеетва, я потерялся. Глядѣлъ во всѣ с т о -
роны, — смопірѣлъ иа всѣ дица, мелькавшін мимо 

'меня, какъ наКишайскія гпѣни, я только какъужь 
вышелъ изъ галлереи въ еадъ, т о немного опомиил* 
сяі Ролинскій, и сестра его съ дочерью, исчезли 
въ толпѣ жаждущихъ воды. 

Я остановился въ саду , противъ галлереи 
въ которой прохаживались водопійцы, Осматри-
вался кругомъ. Такъі я въ знакомомъ са^у — вижу 
передъ собою знакомый домъ — припоминаю — 
да ! я читалъ въ газетахъ, что съ Мая будупіъ 
открыты здѣсь минеральныя воды по примѣру 
Дрезденс^сихъ. Ошдыхаю! я нашелся ! начнемъ жс 
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йабдюденія ; прежде всего обойдемъ садъ. Ойъ ІІ* 
великъ, — но, какъ узыалъ я послѣ, достаточенъ 
для гуляющихъ больныхъ. Они обходятъ его кру-
гомъ два раза въ чешверть часа , — a четвершь 
часа на водахъ — узаконенное время для прогул* 
ки. Выпивъ сшакаяъ воды , тотчасъ должно гу-* 
лять ровно чешверіпь часа •— до слѣдуюи$аго 
стакана, и т . далѣе. 

Обошедъ садъ, я іюзвратйлсй въ галЛереФ~ 
діошолкался между гуляюіцими — потѣснился въ 
комнатахъ, заглянулъ въ пптеиную, гдѣ нѣсколь-
ко мальчиковъ поятъ разными водами Москов* 
скихъ водопшцъ , — и ушелъ ! ушелъ домой ! 

Мысди моя быля въ такомъ волненіи, &акъ 
воды . . . . Невскія 7 Ноября 1824 года. Я неу-
мѣлъ огпдать себѣ отчеша ни въ томъ , чгао ви-
дѣлъ, ни въ шомъ, чшо замѣтйлъ. Неожиданное u 
быстрое появленіе мое на водахъ, кошорыя A 
полагалъ эа нѣсколько тысячь верстъ отъ себя, 
совсѣмъ возмутили мой разсудокъ; только вышедъ 
на крыльцо, и увидя песгйрую шолпу ливрейных* 

'лакеевъ, a на дворѣ зкипажи на Рѵсской ладъ, я 
догадался , чгпо я въ Россіи й въ Москвѣ. Лнврегі 
и бороды, не постигая фантазіи своихъ госнодъ f 

забавлялись на ихъ счетъ, и я невольно улыбнул^ 
ся, услыша какъ одинъ кучеръ со смѣхомъ увѣрялъ, 
гто господъ обманываютъ , гто онъ самъ свопмН 

глаэамп впділъ у какъ бралп воду нзъ Москвы 

рікн ! 



Возвратясі* домой, я уеиокоился — и яа-
шелъ, чшо впечагплѣніе, оставщееся отъ водъ — 
быдо пріятно для меня. Я искренно порадовался 
Осяіоженскимъ исшочвдкамъ I О Москва ! Москва ! 
вѣчяо юная-, .вѣчно веселая , — какъ не любить 
щс(ія ! гдѣ , въ каксщъ другомъ городѣ Русскомъ % 

яацдешся такое присшрасщіе къ новому , къ но^ 
васгпямъ , къ переадѣнамъ ? Новое гулянье , новыц 
магазинъ, новый актеръ , зднямаютъ Москву бо*» 
лѣе > чѣмъ такая же новосшь всю Россію ! a без^ 
прерщвный цриливъ коваго, , ш нсівыя уисселенія р 

избавили Москву огаъ скучнаго посшоянсшва. Да-
вно ли гремѣла слава Кремлевскага сада? Только ц 
гЬворила чшо о его дорожкахъ, липкахъ^ го.ркахъ, ре-
зедѣ; съ ущра до ночи гулял.и щолько въ одномъ 
Кремлевскомъ саду. Давно ли восхищалась Москва 
лошадыми и дѣвицами Турнье? . . II садъ и Турнье 
зибышы теііерь, — въ чести щінеральныя воды.. 
Кажется, все, чгпо есть лучшаго въ Москвѣ— все 
на водахъ!. . . Слѣдовательно все лучшее вездоро-
во? Нѣшъ — ы о теперь въмадѣ быщь нездаровьшъ 
и пишь воды! Далго ли продолжиліся эша сшрасшь 
къ водоцитію — не анаю , но. предскааывак>, ч т а 
воды наши годъ отъ году все будугпъ сдавнѣе 
и сдавнѣе, — и онѣ не должны бояться моды. Она, 
цожетъ быщь, шереведетъ любимцевъ своихѵвъ дру-
гае мѣсто, можетъ быть заведетъ ихъвъгрязь — 
морскую. *. кстто знаетъ ея причуды ? Но всегда , 
всегда найдешся мнажество людей, для когоо* 



рыхъ необходимымъ и дешевымъ лекарствомъ по-
служатъ Остоженскія воды, потому что для 
дюдей нашего времени совершенно безполезны шри 
четвергшг лѣкарствъ, храняіцихся въ аптекахъ, и 
однакожь — употребляемыхъ нами въ силу док-
гпорскихъ рецептовъ. Доктора все еще пом-
нягпъ Гиппократа ; они еіце въ университешахъ 
зашвердили номенклагпуру лекарсшвъ на извѣст-
ныя болѣзни — .- , «. Ho ихъ лекарсшва не годны 
для настояіцаго поколѣиія ! Лекарства прошлыхъ 
сшолѣшій также не годятся для насъ, какъ 
парики и кафтаны нашихъ прадѣдовъ! Мы вырос-
ли на лѣкарсіпвахъ, a т ѣ л о } кь нимъ лріучен-
ное/принимаетъ ихъ какъ простую пищу. Чтобъ 
возбудишь нашу чувствишельность — намъ нуж-
но злекшричесшво, галванизмъ, магнетизмъ , мруа, 
холодныя или горячід ванны, и наконецъ ю ста-» 
кановъ Спруделю на тоіцакъ 1 

И я , и я буду пигаь воды ! Уже давно го-
дова моя кружится отъ волшебныхъ оперъ : Не-
видимки и Твардовскаго ; уже давно я примѣшилъ 
въ себѣ отвращеніе отъ прогулки : все боюсь 
встрѣтиться съ Московскими молодызѵш задорными 
журналистами; аппетишъ уменьшился • , •• отъ не-
продажи моихъ зацисокъ. . . ІІду наводы! Онѣ 
освѣжатъ ною голову, ,возвращяпгь аппешіглъ, 
избавяшъ ошъ музыкальныхъ черщей, лишшератур-
тшхь торгашзй» . . Иду на водн ! . Но Автор* 



предяолагаетъ — Цензоръ утверждаетъ. й я цѣлыя 
двѣ яедѣли додженъ былъ ііросидѣшь не выходя 
изъ комнаты. Меня посѣшила лихорадка. 

Два дни не чувствовалъ я уже ея нападковъ, 
м Докторъ ( благодѣтель ) объявилъ мнѣ? чпхо для 
возстановленія силъ я долженъ пить Маріенбад» 
скія воды ! Получа эгпотъ утѣшишельыый ре-
цептъ, я едва не задушилъ въ объятіяхъ моего 
любезнаго Медика* И такъ —< я членъ водяной 
компаніи ! 

Въ слѣдующее утро — ровно въ 5 ч&совъ—-
иду въ домъ Солдана. Докторъ Е . , привѣтливый, 
вѣжливый, инимательный, разсізрашиваетъ о моей 
болѣзни — щупаетъ пульсъ — разспрашиваетъ объ 
аппетитѣ и прочемъ, — и разрѣшаетъ меня на 
іштье — Маріенб. водъ. Покуда продолжалась на-
ша консулыпація , больные всѣхъ возрастовъ и 
половъ, со всѣхъ концовъ Москвы , наполни-
ли комнаты , галлерею , садъ. Каждая и каждый 
за непремѣнный долгъ поставляли поговорить съ 
Докторомъ о своемъ пездоровьѣ, — Докторъ поч~ 
гпи y каждой и каждаго бралъ пульсъ , — совѣ-
m ыв a лъ, одо брялъ, вы го вaривaлъ. — Мальчики, раз-
дающіе воду , едва успѣвали наполнять кружкіі и 
снабжахпь лисшочками шалфея для- чищенія зубъ. 
Подрумяненныя старушки, румяныя женщины, 
блѣднинькія дочки , Геыералы , Полковники, По-
ручіики, любезникиг въ сѣрыхъ и усовыхъ шля-
пат», Позты, разслабленные, чающш движенія 



водм, и накоцецъ Іірдицейскіе Офицеры t о.дщіъ 
^упецъ іі одинъ к р е с т ь я н и н ъ , — тянулись без-
лрерывной цѣпью сквозь коіѵщагпы , изъ сада, изъі 
галлереи къ исщочникамъ жизни и здоровья, къ, 
мальчикамъ, разливаннцимъ воды. Между гпѣмъ, ві> 
саду, унылая г жадкая музыка, наиглывала старо-
давніе марши и экоеезы. — 

Какъ члеяъ-водсшійца, я скоро ознакомился 
со всѣми страждуцими дицами. Цоходилъ недѣ^ 
лю — и все мнѣ стало знакомо, какъ на моемт» 
письадеіщомъ спіоликѣ. Благодѣтельное заведеніе ! 
Не говоря уже о сщарцкахѵ разслабленныхъ, боль-. 
иьіхъ, дряхлыхъ — напримѣръ — какъ полезнь* 
ащѣ воды прекрасяымъ Моеквищяякамъ ! Привык-
йувъ всщавашь въ І І , j z часовт?, щелерь — о, 
ужасъ! — ліеперь ихъ будяідъ в^ 5мъ; въ 5 часові^ 
рнѣ /\олжны уже бы.щь на водахъ ! — рнѣ должнц 
прогуливащься — *одишь безпресщанно 3 чаеа . . . . 
сряду 3 чаеа ! Когда эщо. съ Я И М Й бадвало ? йс^ 
щияяо ли онѣ больны, дли адода пригнала ихъ 
сюда — польза очевидна I Посмощриоте, кактл 
онѣ будутъ свѣжи, румяны , здоровы , веселы — 
зимоф! Вотъ насщанушъ благрродныя собранія . . . 
начнутся бады . . я що.гпчасъ узнаю дѣвушку, коточ 
рая пила воды! . , . Она вѣрно будетъ евѣжа какъ 
роза , какъ роза майская! кромѣ щого, какое тор-? 
жесщво для зтой розы, если о.на вошрѣшится въ 
общесшвѣ въ кузиною пріѣхавшеір изъ деревни. 
„Я аила Маріенбадскія воды ! Д цйлд Скру-



^дель! — Я пила Пирмонгаскія воды Î Я пила 
„Эгерекія воды! Ah, діа chère! какъ было весело на 
„водахъ ! какое общество ! Всѣ пущещесідвенцикк 
-,увѣряюшъ, чщо наши водщ усщроецы песрав-
„неннр лучше всѣхъ заграничныхъ !" A бѣдная 
провинціальная кузина, слушая разсказы a во-
дахъ , . . . дастъ себѣ честное сдово , непрѣмен-* 
но — съ Мая пцщь воды . . . .въ Мцсквѣ, на Ocrno-
женкѣ! Ц пр.екрасно! Она въ свою очередь будегпъ 
павлинипгься передъ своими сосѣдками, — разска-. 
зывать. вгмъ о чудесныхъ ^одахъ , — а папинька 
^я пустищся въ расчешы : какъ выгодно для 
Рускихъ Московское. заведеніе минерадьныхъ і|одъ! 
Онъ ясно и полезно докажетъ: сколько сбережено, 
черезъ этр, въ Государошвѣ д^негъ, к$къ полезны 
згпѣ воды и для кармана и для окончательнага 
восптпанія дѣтей ; — и жителц Губерній Рус-
çKHXb — полещягпъ въ Москву — къ иамъ на 
Осдаоженку, съ жепащі , дочерьми , съ племянни-
цами, ç^ вцучкатѵщ ! . . Благодѣтельное учрежде-а 
ніе ! безподобцое ааведеяіе ! не только для дамъ, 
дѣвицъ , мо.лодыхъ лдодей , стариковъ — но и для 
авщоровъ ! для Фракцузскаго Кузяецкаго моста , 
для искателей счастія , для спекуляторовъ, длд 
рыццрей цромышленнрсши . . • ц да<ке для самих.г» 
Дркторовъ ! 

Двторы , вмѣсто т о г о , чтобъ губяшь золо-
щые, ущренніе часы на сочішеніе чертовскетхъ 
риеръ и печал^ныхъ водевилея — ТІ&ЮЯІЪ водѵ х 



гуляютъ — и никому не надоѣдаюгпъ, пошому 
чіпо болѣе четверти часа нельзя говоришь ! 

Француженки съ Кузнецкаго мосгаа радуют-
ся водамъ, — parceque cela attire du monde à Mos-
cou . . . и . . . онѣ уже сочинили давно и платья 
и шляпки à la . . . для дамъ пьющихъ воды . . Д 
слышалъ даже, чшо моднымъ лорнетамъ дано на-
званіе : sedacteur aquatique ! 

Пскашели счастпія здѣсь видятъ своихъ бла-
годѣтелей. Какой удобный , легкій случай — 
поговоришь о себѣ ! и говорить о себѣ , напоми-
нать о себѣ, и показйвать себя — <іряду 6 не-
дѣль! За это иной готовъ заплатить не 8о руб-
леи , — a половину своей жизни ! 

Для спекулаторовъ воды іпакже могушъ 
бышь золотымъ исгпочыикомъ — но ихъ еще не 
видно. . . Погодише! оті явятсяі съ картинами — 
съ кольцами — съ кружками . . . Погодите ! A 
что Московскія воды — здоровы, полезны, дока» 
зательствомъ я . . . я не зналъ ч т о дѣлать, чѣмъ 
заняшься съ 5 часовъ ушра до 9-ти! я скучалъ, — 
голова болѣла: — Маріенбадская вода — діэша — 
разнообразное общество — сдѣлали меня совер-
шенно здоровымъ, веселымъ," и я теперь такъ здо-
ровъ — какъ молодой человѣкъ непьющій вина . . . 
какъ дѣвушка не шівшая воды . . . . послѣ тан* 
цевъ ! . . . . 



Разрішсніе вопрооа кто таковьг были Татарьі 
XIII віка ? 

Варваровъ, опусшоіішвшихъ восточную Евро-
пу въ началѣ X I I I с т о л ѣ т і я , современные Евро-
пейскіе народы назвали Татарсіми ; но ІІсторія 
говоритъ, ч т о эшо были Монгольг* — II такъ 
вопросъ о Татарахъ непосредственно связаиъ съ 
нашествіемъ М О І І Г О Л О В Ъ на Россію , И не можетъ 
почитаться предметсшъ f не принадлежаіцимъ къ 
обозрѣнію Монголіи. 

Народъ, обитавтій въ пыиѣшней Халхѣ ( * )> 
купно съ сею страною, съ X I столѣт ія началъ 
называться Татанъ. Сей народъ раздѣлялся на 
множество Айманей, изъ которыхъ каждый имѣлъ 
особливое названіе. Сильнѣмшіе изъ Татаньскихъ 
Айманей были: Монголъ , Таіігутъ, Кэрэ и Ta-
таріи Сіи поколѣнія еще подраздѣлялись на роды 
или побочныя линіи владѣтелыіыхъ домовъ, но 
по племени всѣ вообще назывались Татанъцами. 
Чингисъ-Ханъ чрезъ свои завоеванія разпростеръ 
сіе названіе на всю Моиголію. Когда Хубилай 
принялъ своему дому названіе Юанъ, т о вся сія 
страна принуждена была оставить названіе Ta-
танъ; но емежные съ Монголами народы, по при-
вычкѣ къ прежнему ихъ имениг, долго и послѣ се-
го времени называли ихъ Татанъцами * чему до-

( * ) Т. е. опіт» Далай-нор* къ западу до .увсм-нор*. 



казательсшва не рѣдко всщрѣчающея даже п пъ 
Кшпайской исторіи ( * ) , 

Часшные люди* соабщая первае изпѣсгпіе о 
какоц либ.о сшраііѣ или народѣ , не думаюгпъ a 
удержаніи яравиль.наго выговора въ собственныхъ, 
названіяхъ оцаго ; ддже иногда совершенно пере̂ . 
иначиваютъ оиыя. На примѣр> Россіяне назыпа* 
ютъ Казаковъ Киргпсъ-Капсакамп , Туркисгпанцы 
вазывіаютъ Чжуньгаровъ Калмакамп. Эщо обицая 
погрѣшносгпь , свойетвенная не одно.му древнеаду, 
но и ц^сщаящему временц. Воіпъ нсгоочникъ , изъ 
^ошораго праизшекли мнагія недоразумѣнія и за-
цутанносши въ РІсторіи древвихъ народовъ. 

При церваначальномъ усшремленіи Мбнголовъ 
на Европу, Россіяне первые встрѣтили ихъ, и 
рчень вѣродгано, чшо вмѣсто Татаньцевъ, слѣдуя 
или созвучности словъ \ или рршѣру сосѣднихъ 
вародовъ, вазвади ихъ Татарамн• Тогда легко 
могли погрѣщигпь пь сещѵ; ибо за долго до шого 
эремени около Аргуни ваходилось сильное Татаиь* 
C K O Ç покодѣніе , называемое Татаръ : иочему по-
сдѣднее слово не мо.гло не быть извѣстньдоъ ме-
зкду цародами Средней Азіи« Чингисъг-Ханъ, поко* 
рилъ сіе пок$лѣніе своей влаепш, ц въ великомъ 

( * ) Китайцы въ разговорахъ и д© нынЪ сокрзщенно 
$азываютъч Монголовъ Та-цзы ш. е. однимъ нер«* 

слогомъ изъ слова Татапъ, и говордтъ Мып^ 
гу Та-цлы, Калка Та-цзы, чшо звачитъ Южныв 
Татаньцы г Халхаісскіе Татзщ»||ьп 



ТШайьскомъ Ьпйлчёніи -, кошорое ізторглось іэі 
ІРоссію , въ числѣ прьчйхъ покоренныхъ народовъ 
безъ сойнѣнія находились и Татары. Нб чтобьі 
ТашаньцЬі прй ономъ обсшоягпельствѣ яазыва-
лись Таійарамй, по имени побѣжденнаго йми на-
рода^ сіе совершённо протйвно какѣ тогдашнимъ» 
такъ й нынѣшнимъ обыкновеніяйі». 

II т а к ъ , по моему мнѣнію, Россіянё прй 
йервомъ нашествіи Татаньі}евъ , прйнявъ ихъ за 
Т а т а р ъ , первые погрѣдшли й сообіцили сію по* 
грѣшноеть западнымъ нйродамъ. Карпини, ош-
йравленный ошъ Папьі посланникомъ къ Хану 
Куюку, Hé шокіѵіо не исправилъ ояой, но (вѣроят-
йо слѣдуя худымъ толйачам*) ещё перёпортилі 
и другія собсшвенныя имена, псшѣіценныя въ êïo 
ііутешествіи. Новѣйшіе иеторики, желая сво-
йми догадками пояснишь Каргіини і впали въ нси 
выя погрѣшности, a Географы безъ дальняго йз* 
сідѣдованія всго полосу отъ Каспійскаго моря до 
Восточнаго назвали Велнкою Татаріею. 

Кйкймъ же образоМъ въ послѣдующее время 
на мѣстѣ Татйнъцевъ дѣйсіпвительно очутстлисй 
Татары ? трудно сей вопрсэсъ рѣшить удовлет-
іорителвноі Вышеупомииаеіѵіые Tàmapfci бьілй со-
йлемённики Монгольскому поколѣнію j слѣдова* 
тельно посдѣднее йе могло прётёрпѣніь нйкйЯой 
Перёйѣны йи ііо языку, ни гіо религіи бій* пер-
Ш±і* Йадобно искать лричину сёму въ другихъ 
обстоятёдьствахъ* Йзвѣстно , ч т о въ Монгодь* 



скихъ пограничныхъ на западѣ гарнизонахъ боль> 
шая часть солдатъ были изъ Туркистаицевъ, 
Кэргизовъ и Казаковъ, которые всѣ Турецкаго 
шіеменя. Первый яародъ, прежде обиліавшій въ 
постоянныхъ жилищахъ , тотчасъ и здѣсь прц* 
нялся за осѣдлую жизнь и построилъ города съ 
селеніями , a послѣдніе купно съ Монголами по 
дре^жнему назали кочевать. Доможилыя Туркіь 
станки безъ сомнѣнія были опрятнѣе и благовид-
нѣѳ восточныхъ Татанекъ, и по сему болѣе нра-
вились Татаньскимъ Полководцаімъ. Когда же съ 
восшесшвіемъ, Хубилая жа Китайскій престолъ 
раздробилась огромная Монгольская Ищіерія ; що 
Приволжскіе Ташаньцы, по примѣру другихъ , не 
преминули объявншь себя независимымиг; a какъ они 
были очень малочислеяны въ сравненіи съТурецки-
ми пойолѣніямиг, т о отъ бра^ной связи съ послѣд-
щіми нечувсгявишельно начали измѣняться въ Ma-
г.омешанъ, каковое пзмѣяеніе послѣдовало и съ яро-
чими, владычествовавшими въ Азіи Ханами Татань* 
скаго племени (*). Побѣдителя, перенявъ ошъ Тур-
кисіланцевъ съ браками ихъ нравы и обіікновенія, 
ихъ языкъ и религію, мало по малу совершенно 
потерялись, такъ что наконецъ самое имя Та-
таньцевъ исчезло , и оня подъ Россійскиш» ( ** ) 

( * ) Какъ т о въ П е р с і а , Чаганываѣ и проч. 
( ** ) Іаттіары сами себя не называюшъ симь именемъ ; 

они шіѣюшъ общія иазванія Узбековъ, Ногаевг и 
тіроч.} a часлю называюшся иыевами поколі ній и родо&ъ* 



дазванівмъ Татаръ содѣдались какъ бы новымъ-
народомъ, кошорый въ послѣдсшвія господсшво-
валъ въ царешвахъ : Казанскомъ , Аешраханскомъ 
и Крымскомъ. Впрочемъ, не взирая на перемѣну 
названія, Ханы помянушыхъ царсшвъ никогда 
не оставляли производиніь свое произхожденіе 
отъ Чингиса. Таковое мнѣыіе относишельно Ta-
ліаръ есть нечто иное , какъ догадка, имѣющая. 
на своей сгпоронѣ вѣрояліность, подкрѣпляемую 
лостороиними доказательства;\ш. Испышатели 
древносшей, имѣюп і̂е лучшія предъ зѵюими пособія, 
могутъ пояснить сіе собственными своими замѣ-
чаніями. — 

U'рпмѣгапіе. Г. Клапротъ, въ концѣ сочиненія 
своего Mémoires relatifs , à l'Asie въ сташьѣ sur les 
Tatars, утверждаетъ ? что Монголы были истин-
ные Ташары , и въ X I I I вѣкѣ справедливо назва-
ны послѣднимъ именемъ; a встрѣчающіяся въ Ки-
шайской исшоріи слова Татань и Татаръ сушь 
тождезначущія , т . е. два разныя названія одному 
и тому же народу. Не доказавъ сего предположенія 
ни одною ссыікою на исторію Кигпайскую , на-
чалъ приводигаь изъ разныхъ исшориковъ мѣсніа 
т о о Татаньцахъ/то о Татарахъ, яринимая сіи 
слова одно за другое. Не смотря наяіо, что Ки-
тайскіе Историки иногда неправильно писалиг 
Тата вмѣсто Тапганъ ( нынѣ сія погрѣшность 
иснравлена ) они нигдѣ непринимали сіе слово за 
одно съ словомъ Татаръ. Подъ первымъ разумѣли 



цѣдое племя , занймйвігіее вск* нынѣіхінюю Іалку* 
a подъ вторымъ, m. е. Татаръ, одно только по-
колѣніе язъ Тагпаньскаго племени, кочевавшее въ 
восточйой часши Халки. Gié покблѣніе сазѵіо ВТІ 
себѣ еще дѣлилосб на роды, какъ іііо: Чаганъ Ta-
пгаръ ( Бѣлые Татарй ) , Лнцп Тапіаръ (промыш* 
іеяные ТаШары ) й проч* — Тамт>, гдѣ исторія-
говоритъ положительно и ясно •> нѣгпъ мѣста ни 
Догадкамъ, нй произвольньшъ піолкованіяміі. /, 

Заміганіе любптелю музыкп въ ТелеграфЪ. 

Хошя Г-нъ ошйѣтчикъ на мою анпіикрити* 
йу, помѣщеняую въ ю No. Московскаго Телегра-і 
фа и досшавленную ему Г-номъ Издашелемъ упо-
йянутаго журнала, даже до наяечатанія ея, увѣ-
ряетъ, что онъ впередъ не удостоитъ аіёня от-
вѣтойъ; ko гсри всеміі томъ* я не аіогу не сдѣлатіі 
еще нѣкоторыхъ замѣчаній nà его ошвѣгаъ. 

Сперва нѣсколько слойъ Г-ну Издатёлю. Бла-
годаря его за пбмѣщеніе моей антикрипіики вѣ 
Тедеграфѣ, я долженъ однакожь жаловатвся, нё 
знаю на него ли, или на яіипографщйка; Кшо ни-
будв йзъ нихі виновапп>. Пропусшили сЛово, хб-
іпя малёнькоё j но очень важное, й ёелибьі бёз«* 
іірисігіраспііе Г*йа Издателя не былд такіі йзвѣс* 
шйо * шо можно бы думйійь, ч т о онъ Мрочно 
его яропуспШЛъ* Я говорю о еловѣ послѣ 
„достала" на 19 страницѣ, означающемъ здѣсь 
нзвістную мазурку, согпненную лѣтъ еосемъ то-



Mf слѣдовапзельно ліу самую, о кошорой Г*нъ 
Любияіель музыки говоришъ. Пропущеніе дшого 
слова даешъ ему поводъ основашь на немъ часшь 
своего возражеиія, и учишь меня, чшо Г-нъ Лизо* 
губъ сочинялъ не одну мазурку, но нѣсколь-
ко. Это я зналъ и безъ него, но сличивши 
всѣ , изданныя до сихъ поръ Г-номъ Лиз. мазур-

_ ки, я не нашелъ ші одной, сходной съ мазуркою 
Г-жи Г. — 

Тя^етно я ожядалъ въ отвѣтѣ Г-на любите-
ля музыки доказашельсШва обвинешя въ мнимомъ 
музыкальномъ похшценіи Г-жи Г» — Н о обвиняшь 
легко , a доказашь трудно. Ояъ ничего не дока-
зываетъ, a увѣряешъ только , что можетъ дока-
з а т ь , ч т о т а мазурка, о которой онъ говорктъ , 

нмёетъ неоспорпмое сходсгпво съ мазуркош Г -жи 

Г. •— Тутъ точно нѣтъ ничего обиднаго , ибо 
сходны многія музыки, хогпя ие взяшы одна 
изъ другой ? но для чего онъ въ критикѣ ,/кошо-
руіо впрочемъ самъ называегпъ жалкою, сказалъ , 
чшо мазурка Г~жи Г. вся взята изъ маз/рки Г-яа 
Л.? и что только перемѣнены нѣкоторые цасеажи 
и прибавлены два новыя колѣна. Здѣсь, кажется, 
логяческая ошибка. Когда музыка сосшошъ шъ 
4 колѣнъ, изъ которыхъ два новыя, a въ дру-
гихъ перемѣиены жассажя, тогда кажешся нельзя 
сказать, чшо она взяша. Но Логику въ сшорояу, 
такіке и еинонимика Г~на любителя музыки до-

. Ео ï4* : • г 4 



лол&но странна. По его мнѣнію нзвЪстггныЦ # 
славный сиионимы. À кажется въ нихъ большая 
разница. Вотъ иапр. Г-нъ люблтель музыки есщь 
извѣстный , но все таки еіце не славный Кри-
шикъ концершовъ и музыкальныхъ лроизведеній. 

УІюбптпелъ не толъкб музыкп 5 но н правдьи 

Пржлщеиія Хаджп Вабы ( * 

( Продо лженіе ). 

Когда мьі на разстояніи Майданаі подоінлй 
къ фрегашу, — вдругъ къ нашему удивленію, на 
звукъ трубы, ошкуда ни взялись шолпьі ялясу-
новъ канатныхъ , какъ съ лерваго раза намъ ло-
казалооь. Они рядами бросились по веревкамъ и 
в£бирались все выше и выше , едва замѣтно для 
гдаза, rirartfc что когда взлѣзли на вершину мач-
т ы , ліо можло было лочестЬ ихъ за Гиновъ или 
Дивовъ ; ибо такая смѣлбсшь была нѳ ло силамъ 
человѣческимъ* Мы едва успѣли взойти на ла-
л у б у ( какимъ образомъ насъ взвёли т у д а , ііро 
шо одилъ благословенный Али зн£етъ ) , — какъ 

( * ) Чілоби мзбѣжашь недоразумѣнія , считаём* 3at ііуж-
ное замѣшить , чшо книга : Adventures of Hàjji Baba 
of Ispahait, by Morier, койорая шодъко ЧШОІ пбреве-
дена ьъ Гёрманіи , есть новое сочиненіе не давпо 
вышедшее въ ЭдимбургЬ, и служитъ продолженіемъ 
другохму сочиненііб : Приключенія Хаджа бабы , еще 
въ 1 8 2 4 году переведенному въ ГерМаніи , изъ коего. 
аш въ прошлодіъ году сообщили ошрывокъ. 



здругъ выстрѣлили изъ пушекъ : э т о произвело 
въ насъ такое изумленіе , что наши печени, ка-
залось, превратились въ воду, a мозгъ совсѣмъ 
высохъ. ?,Во имя Аллы," воскликнулъ Э^хи ч т о 
зшо значитъ ? Что это ? — адъ или небо?" Вб 
время его восклицаній , Капишанъ явился передъ 
нимъ j низко расклаиялся и по видимому дожи-
дался, когда пройдстъ его изумленіе. Пальба 
умолкла и наши уши ііакоцецъ ощдохнулп, — 
пришелъ Мемандаръ и объяснилъ , ч т о вся зпіа 
пальба была въ честь его Превосходитель-
с т в а , что- въ Англіи обыкновенно такъ при-
нимаютъ особъ высокаго еана. „ 0 да цикогда 
не убавптся oauiq тінъ!" отвѣчалъ Послан-

никъ , „благодарю весьма за эту честь приба-
вилъ онъ, зашыкая уши пальцаші, „и увѣряю 
засъ, что сей знакъ ошличія произвелъ на меня . 
продолжительное впечатлѣніе. Но скажите, сдѣ^ 
лайте милость ? какая нужда спзрѣлять изъ та-г 
кого множества пушекъ и къ чему теряшь по пу-
стякамъ такое количество безцѣннаго пороха? 
Вы за одинъ разъ гораздо болѣе исшрашили егр , 
чѣмъ нашъ Шахъ при славной осадѣ Туса , когда 
оыъ тремя ядрами и одной пушкой разбилъ въ 
прахъ цѣлое войско узбека и привелъ въ трепетъ 
все его Государство. Во имя Пророка , скажиіпе, 
сколько y васъ пушекъ на кораблѣ — „Сорокъ 
четыре," оіпвѣчаліз Мемандаръ. — ?5Въ самомъли 
дѣдѣ сорокъ чеіпыре?" возразилъ Посланникъ.. „Или 



ПЫ этому чйслу даете смыслъ неопредѣлештй и 
хотите имъ выразить множество чего нибудь, 
шакъ какъ мы? напримѣръ f употребляемъ слово 
Хегелъ мпнаръ, т . е. сорокъ сшодповъ, говоря о 
развалинахъ Персеполиса, или Хегель тенъ, т . 
е, сорокъ шѣлъ, когда описываемъ „множество 
свяншхъ, догребенныхъ въ Мавзолеѣ Ширасскомъ?^ 
„Нѣшъ, я въ самомъ дѣлѣ разумѣю сорокъ чещыре,« 
отвѣчалъ Мемаядаръ, ссылаяеь на Кадиціана 
корабля, „но з т о еще малость : нашъ Король 
имѣетъ множество кораблей, изъ коихъ на каж-
домъ вшрое болѣе пушекъ противъ з т а г о , a ужь 
вѣряо пяпіьдесятъ съ такимъ же числомъ; если же 
счесть всѣ пушкя, которыя таскаются съ одно» 
го конца свѣта на другой, т о надо будетъ ечи-
шать не сотнями, Ы тысячамя. — „Единъ Богъ 
надъ всѣмъ !" воскликнулъ Посланникъ, положивъ 
палецъ въ усша и погрузившись въ глубокую думу, 
„Вы видитеприбавилъ оиъ обращаясь къ намъ, 
„встдите » чшо я сказалъ правду : Англичане изъ 
рудокопень добываютъ свои пушки — и воніъ 
вамъ доказательсхпво, Еслибъ нѣсколько сшолѣтій 
на всѣхъ кузницахъ Ирана съ у т р а до кочи ве-
лѣть y насъ рабошать, т о все мы не переще-
голяемъ ихъ количесшвомъ пушекъ." — „Да ? да," 
отвѣчали мы„сусцая правда." — Вдругъ , какъ 
будто сялой волшебсліва передъ нашими глазами 
разверяулись паруса — тамъ, гдѣ мы ничего не 
іиддлк кроиѣ верввокъ и дерсва ; *— и лрежде 



нежели Мулла успѣлъ 6ы перебрашь С В О Й четкШ 
ц произнесіпи с т о разъ : „Госиоди.помидуй !" — 
мы быстро поиеслись по водѣ : домы , корабда, 
деревья, холмы , все вокругъ насъ пришло въ 
движеніе, — и мы невольно покорялись владычэ^ 
с т в у волнъ. „Пропали и мы, совсѣмъ проиади," 
воскликнулъ Посланникъ, „ио всѣ мы въ десницѣ 
Аллы!" — „Боже, не остави насъ! О Могаммедъ! 
о Али !" воскликцулъ я. „Ода сохраяитъ цасі| 
Али!" ср вздохомъ произнесъ Церемоніймейстеръ* 

С Продолженіе втіредъ ). 

Мыслп j замѣганія н Анекдотъи 

У насъ есть много фанфароповъ, которые жа-
луюшся, ч т о имъ писать нечего, —- à мнѣ кажеш-
с я , ч т о y насъ писапть некому. Прошлаго года 
вышла книга: государственная внѣшняя торговдя, 
1826 года, въ разныхъ ея видахъ. Какой здѣсь бо-
гатый запасъ для разсужденій ! съ какою жадно-
çmiw гірочла бы лодобныя разсужденія вся пуб-
дика, которая имѣетъ въ торговлѣ личное 
у ч а с т і е , и своимъ благосостояніемъ такъ много 
отъ нея зависдщъ,— и Правительсіцво, которое съ 
благосклрнностію яринимаетъ вс$ подобцыя за-» 
мѣчанія, какъ т о мы видимъ по оффиціальнымъ 
журналамъ. И между тѣмъ никто этого не сдѣ-
лалъ. -г- Ясно , ч т о y насъ столь мало людем, 
коілорое бы смыслнлн дЬло, сколь много крику* 
новъ, крщорые нешыслятъ его. 



Въ Русскомъ языкѣ есть много словъ, кото* 
| т я составомъ своимъ заключаютъ въ себѣ цѣлыя 
разсужденія объ выражаемыхъ ими предмещахъ. 
Наприйѣръ: какъ ярсті|еішо выражается противо-
ложност* цредадещовъ въ словахъ варпнъ и рабъ, 
въ коихъ буквы слѣдуютъ въ противоположномъ 
пбрядкѣ, ( барство, рабство ). — Въ словахъ ве-
сна и осень ( прр к̂де есень) также примѣтно 
нѣчто противоположное. Отъ ухо, —слухъ, 
слышать y глухой. Другъ произходитъ ошъ слова 

другощ т . е. ,друп> = другой я. Какъ лучше опрѣ* 
дѣлить друга? -г- Весьма хорошо неоцредѣленныя 
слова пекоторонг некогдау ^есколько, и проч? со-

сшавдяющся изъ опредѣленныхъ которьщ, цогда у 

сколъко, съ приложеніемъ къ нимъ отрицанія 
Н€л — До зшому кажется должно писашь не че-
резъ е , a не черезъ t. Прекрасно образрваяід 
сдова исшина о т ъ естъ< 

Сиощря даУрокъ Холортымъ Делздиня не дьзя 
не подумать , что авшоръ писалъ дѣ$ртвуюи;имъ 
дицамъ рѣчи на заказъ, и изъ собранія эшихъ ум-
ныхъ рѣчей , прилично между собою связаиныхъ 
общими нитяад, вышла комедія. 

У насъ смѣядись щрет^яго кажещо^ года надъ 
остроумяымъ плушовсщвомъ однаго Англичанина, 
которой нехотѣлъ платишь пени за украденную 



ЙМъ шпйцу t говоря, чшо т о былъ селезень, $ 
въ законѣ йоложеніе было наказаніё За ущку} — 
вошъ подобн&й Русскій анекдошъ : въ одномъ 
конкѵрсѣ Г-да кураторьі не хотѣли давать чи-
іпать своихъ протокоиіовъ Кредипіору і потому 
что въ Банкрошскомі* уставѣ вёлѣна толѣко 
ихъ показьіватъі 

Странно, kmô наши Фраицузскіё защйтники 
йірехъ единствъ драматичеокихъ позабылй ô древ* 
яѣйшей классйческой коімёдій : вѣдь ійамъ бездиа 
романшйзму въ томъ смыслѣ, какъ они ёго прини-
Маюпіъ* — Да не съ умыслу ли они эша дѣлакнш»? 

Одинъ мой знакомый* (>оясь бслѣпнуть, почти 
безпрестанно зажмуривалъ себѣ глаза. Чйтатель! 
кого можно бы сравнить съйіоимъ зрячимъ слѣпцемъ? 

Ни одна Лстттература не находилась въ т а -
комъ положеній, какъ Русская: нэшй публика раз-
сѣяна по самой крутой лѣсіііницѣ ; что нравит-
ся члену ея , стоящему на ййжнеи Сшупени, т о 
непріятно занимающёму срёДнеё мѣсійо и даже 
пролшвно вейхнему й на оборошы 

У насѣ неДосшаетѣ Щё сочиненія > въ ко-
торомъ изложены бы былй взаймныя прйва писа-
шелей между собою, и лш живо чувствуемъ э т о т ъ 
йедостатокъ судя по нѣкоторымъ явленіямъ въ 



eameï современной Литтерагпурѣ. Покамѣстъ — 
вотъ одно правило въ будуіцій кодексъ: писатель, 
ученый, оказавшій Литературѣ значипіельныя ус-
луги, и пользующійся общею, заслуженною сла-
вою, имѣетъ полное право сказашь свое мнѣніе-
въдюбомъ журналѣ, какимъ бы т о ни было обра-
зомъ, о всякомъ предмешѣ , до Литерашуры ощ-
носяіцемся ; журналистъ обязанъ даже помѣщашь 
его мнѣніе. — Такъ шочно извѣстный драммати-
ческій писатель имѣетъ свободный входъ во вс* 
шеашры* — 

- . Нанъ должно желать этого, и такіе только 
Еолоса могушъ служить руководствомъ общему 
мнѣнію. N N. 

Е ъ сежу нумеру принадлежитъ Драматиче- -
ское прибавденіе N. 4-

ЛЕЧАТA Т Ь Ц О З В О Д Я Е Т С Я 
съ гпѣмъ, чгтобы по напечашаніи, до выпуска изъ тилогра* 
фін> представлены были въ Цензурный Комишешъ с«мь эк-
демпияровъ сей книгя, для препровожденія куда слѣдуетъ , иа 
осяованіи узаз.оненій. Москва , Іюля а8 го дня, і8а3 года. 

Въ лолжпостн Предсѣдателя Цензоръ 
Сергіп Аксакоеъ. 



М О С К О В С К І Й В Ъ С Т Н Й £ Ъ < 
t -СЧхх, 

№ X V , 

Й З Я І Ц Н А Я С Л О В Е С Н О С Т Ь і 

С Т Й Х О Т В О Р Е Н І Я ; 

Э л е г і Яі 

0 червь-іхіосказй чѣзѵіъ т ы серді}ё ЫгіжёШП 
За чѣмъ шомйшь неолышную г£удь, 
Й мирѣ душй зависиилво щр^водйшь, 
Й ей не дашь въ Мечшйніи заснушь ? 

# 

За чѣмъ шм здѣсь въ моей убогой 
Коварный шатв сокровия;ей ду.ши ! 
Гдѣ мирйый дірудъ и чистоё веселде 
Такъ ужились въ хранишельной тиши ? 

* 

ІІъ чему тёбѣ я Мученикъ йесчастной ? 
Ты жертвъ своихъ не знаешь выбиріать ; 
Мйнувшее мое свѣійло и ясно : 
Скажижь, т о с к а , за чшо меяя шерзашь ? 

# 

No г tS 



Быгпь можешъ, шы предчувсшвіемъ печальньшъ 
Мой мпрный духъ шревожишь и мягпешь 5 
Какъ черный вранъ напѣвомъ логребальнымъ, 
Заранѣе вѣсшь грусшную даешь. 

# 

Поди же прочь . *. и если роковая 
Мнѣ въ небесахъ готовится сшрѣла, 
За чѣмъ Же т ы , тайъ сщрашно предваряя , 
Всѣ радости заранѣй ошняла ? 

# 

Подай мнѣ ихъ , пока мои — мігновенья ! 
Дай мнѣ еще испипн» ч>шъ благъ земныхъ : 
Возьми всю жизнь y возьми. ея мученья ? 

Но мнѣ отдай ея пѳслѣдній мигъ. 
* 

Недокопъаппал к a р m п н а* 

Чья мысль восторгомъ угадала, 
Постигла таііну красоты? 
Чья кисть , о вебо, означала 1 

Сія небесныя черты ? ' ' • 

Ты, Геыій ! . . . . Но любви сшрадайьЯ 
Его сразили. Взоръ нѣмой 
Влерилъ онъ на сіое созданье 
И гасяеяі^ ^ііламеняой душоіь ^ 

А. Пушкпнъ. 



H o г ъ. 

Какъ почъ прекрасна и ч и с т а , 
Какъ чувства тихи , свѣтлы, ясны ! 
Ихъ не косыется суета , 
Ни пламбнь иѣги сладострасілный ? 

Онѣ свободны, какъ эѳиръ ; 
Онѣ , какъ этѣ звѣзды , стройиы, —* 
Какъ въ лбйѣ Бога спяіцій агіръ, 
И величавы и спокойны. 

* 
Единый хоръ ИХЪ слышу Л і 
Когда все спитъ въ схпранахъ окреспіішхъ ? 
Полна, полна душа моя 
Какихъ-то звуковъ неизвѣсшныхъ. 

# 
II все чіпо ясно зрится въ день , 
Ч т о можегпъ выразиться словомъ , 
Слилося въ сумрачную шѣнь , 
Облечено мечты покровомъ-

# 
Неясно созерцаепіъ взоръ, 
Но все душою дозрѣваешь : 
Такъ часто сердцемъ локшіавшь 
Нѣмаго друга разговоръ. 

С. Ш. 



Изъ Гё me* 

Сониые, сршпе по вашимъ шатрашэ 9 

Дайте коня, полечу по сшепямъ : 
Конь лодо мною, шапка на мнѣ, 
Чшо же яадъ шаякой ? . . ; . звѣздвг одніі 

# 
Звѣздьі не даромъ Творцемъ зйжжены ; 
Въ морѣ , на сушѣ вождями даны ; 
Въ нёбѣ нё даромъ ихъ свѣшишъ краса : 
Взоры и душу манишъ въ небеса. 

* * 

Перемѣпа. 

Ошъ хилыхъ лѣщъ, опіъ жизня дьяной 
Въ немъ перемѣны яѣтъ болылой : 
Онъ въ прозѣ дисывалъ водяной ф 

Теперь онъ пишешъ въ водянош 

Р a 6 н oeé с і a 

з,Какъ смѣДъ Авдей !" швердише вы £ 
>,На всѣ опасности готовый : " 
— Въ иныхъ дѣлахъ онъ > пра*да > двугОАовий < 
За шо въ другихъ беЗв годовьь 

* * 



П P O 3 A. 
Аксель y 

$*омансъ Исаіц Тегціра (*). 

(Переволъ съ иЬедскащ). 

Люблю сліаринныя времена Кар* 
лговы : онѣ были веселы какъ спр-
койная совѣсгпь , славны какъ побѣда. 
Еще блескъ ихъ огпражаещся на небр-
склонѣ Сѣвера: еще блуждаюліъ лтамъ въ 
синихъ Ьдзждахъ и ж е л т ы х ъ ирясахъ 

( ^ ) Тегнёрі? заниэіаешъ телерь одно изъ первыхъ 
мѣсшъ между Шведскими Лиштсраторами. Геше на« 
зываетъ его навыміь здетеоромъ , блистащщимъ на 
горизоншЬ міра ГІоэзіи. Онъ издалъ JBrithiofs Saga, 
герсіическую поэму въ z 4 ршдЬленіягъ ; Акселъ, 
Ромадоъ — сіи два стихотворенія, которыхъ 
въ ненродолжиш^льнрмъ врем^ни вышло гари из-
данія , переведены на Ііѣмецкііі и Датскій. язм-
ки ; — воеппъгл лісии и другія латпріоткъескгл 
стихошворенія. — Е г о рѣчи, при вступлсніи въ 
уден.ы Шведскрм Акаделіш наук^, ври. оконуавіи 
лекіци въ Лундекомъ УнцверсшпеліЪ и ври вшогихъ 
другихъ случаяхъ, прчишаются лучшими произве-
деніями Шведскаго краепорѣчія. — Его слогь во-
обще отличается еврею силрю, крашкосшхю, но 
притомъ и щнятво.спіію ц чиспттоіо. Онъ всздй 
рригиналенъ. Чдсгао попадаются такііі выра$енія, ко-
шорыхъ не возможно перевесщи ра другой языкъ. ~ 
Соошечесщвенники вообіие ве.сьма любатъ и уважа.ют^ 
çro. Шведскій дзыкіід которьш вр многомъ бѣдеяъ и 
образозанъ ошчасти по французскому, ошъ Ѵвгш 
въ немъ и встрѣчдется зѵіного. франйузски^ъ сдсщъ; в<Л 
ъъ сочаненіяхъ Тегнера чистъ, и богатъ прекрдснымц 
рригинальныаш выра^еніями и оборотами : всякои 
сочинитель ПІведскій въ этомъ отнРтенш должен% 
^сшупцшь ешу псрвенсщво. ІІр. I7çp. 



пгЬни могущихъ въ заревѣ иеба вечер. 
нято. Съ благоговѣніезяъ взираю на васъ, 
в и т я з н высшаго міра , в ь блеспхящихъ 
л а т а х ъ и съ длиннымн мечами ! 

В ь ДН*І дѣпхсшва моего я зналъ од* 
ного изъ сшарыхъ воиновъ Карлов^іхъ ; 
онъ осш^лся на землЪ побѣднымъ па-
щятникомъ среди развалинъ, 

Все серебро его сосдіоялр въ блес* 
дпящихъ сѣдинахъ г л а в ы столѣшней ; 
слѣдіьі язръ ца чедѣ вѣщали ліоже, 
чшо р у н ы ( • ) камня надгробнаго. Онъ 
бьхлъ бѣденъ и друженъ съ нуждою ; 
игралъ несчаст іями : жіізнъ онъ велъ 
т у ж е , какую прежде въ сгпанѣ \ жи-
дище его было в ь лѣсу. Но два со-
яровцща цмѣлъ онъ : Библію и ста^ 
р ы й мечь съ именедгь Карла двѣнадца-
щаго. Подвигц Короля Великаго , когпо-
ръщъ ищулі^ ът&нѣ ъъ іпысячахъ писа^ 
ній, (ибо онъ орломъ облетѣлъ стгсраны 
долекія ) 9 <— храштлиеъ въ п а м я т к 
с т а р ц а , какъ у р н ы випгязей хранятпся 
въ могилъныхъ, зеленыо одѣшыхъ, кур* 
ганахъ. Какъ возвыщалъ онъ чсело свое 5 

какь сверкали ясные глаза erq , когда 
онъ р&зсказывалъ объ опасносшяхъ Ксь 
роля и сццих^ (**) егр удадъцовъ] Цаждое 

Такъ назыцанзгаса древнія Скандинавсі?ід буявы.' 
.'**.)'Т. е. одѣпшхъ въ сцнія платья. Щв$дпкііі я^* 

діапальиый двѣтъ есть рниііі и фвлтый» 



слово y вылептавшее изъ., е г о З у с т ъ з в е -
нѣло , какъ ударъ.; дхеча булдтлцаго, —. 
Такъ лросщживал ь онъ часшо до глубо-
койночи:, разсказывая о временахъ ііро-
тевцщихъ , и всякій разъ , когда лроиа-
носилъ ивія Карла 3 снимадъ свою: 
вешхую шляпу, Удивленный ^ сіпоялъ я 
y колѣнъ его ; въ самомъ еще младенче-
сіпвѣ, напечалілѣлсд въ. паіѵіядти моей 
величественный вддъ сего потпомка бо-
гашырей >. и многр т у с к л ъ і х ь восло-
минаній изъ разсказовъ его съ тпѣхт& 
поръ живушъ въ душѣ моей , какь ли-
лія , дрезѵглющая въ сѣмеыц подъ зим-
нимь снѣгоаіъ. 

Сптарецъ лочилъ сномъ емерптныагь. 
Мирь его лраху ! Изъ усвпгті его л сльі*: 
шалъ ловЬств : лрими ее, Сѣверъ, и плачь. 
со мною объ учасіпи Акселл! Пѣгснь моя 
слаба лередъ словами сщарца : она сло-
жена въ иросщыхъ спгакахъ. ..." . 

Ведикій Король находилея . въ Бен-
дерахъ. Обласщи erq были опусшоціенъі^ 
ЙМЯ его , незадолго славное , сдфлалооь, 
предмеш.оад паезіѣянЕІя ; народ-ç его, ло-
добно израненнотѵгу дртяэю -уже чув-
ещвующедіу холодъ смерши, сітоя на ко-
л£нахъ, еще баролся лодь прикръітіещь* 
щиша въ дуигН однога Карл^ гоаилась 
надежда пъ спа.сен*ір, Буря раззѣвала 
ляешы кішги еудебь , земля : дошряса-
ласв ; но. онь сптояль. непоколебизгь у 



#акь яаменньш сводъ въ разрушеннѳмъ 
уородѣ , какъ скала въ бурномъ морѣ, 
жакъ говердость душц яадь іюогилой. 

Бъ одинъ вечеръ сказалъ оцъ Дкее? 
дю: „Вотъ письмо/' (онъ далъ ему пись? 
діо ) „врз^да его , Акседь, н с^дчи денв 
3>и нрчв въ Щвецію : т^мъ вручи его 
„Сов^ту; ст* Боя;іе:ю помощію отлравь-
3>ся ньінѣ же вечероіѵіъ д покдоішсь древ? 
^нимъ скаламъ нащимъ 

Молодыи Аксель страспхно любрлъ 
скакашь на конй* Съ радоспщо взяві? 
письмо, зашидъ çrq пояеъ. 

Оптеирь его палъ подъ Головцвіндаіт* 
до л̂ф Короля , и сьінъ браяи 3 остав? 

шись сиротоіо, взросъ прд звукахъ рру-
Онъ было однимъ и^^ црекраснщх^ 

розданій , «ногда еіце рржд^емьідсъ 
Сѣверомъ І сѣѣщъ кацъ роза , ігіонокъ и 
высоіуЪ яакъ сосщы ЦІвеціи. Подобно 
£воду неба въ безоблачыый девд* , 
до егр ^кідр рткрвіщо р ввчлііч^ршвеннр; 
чердіь* лцць важны ц благородны. Ясньіе 
глдза evQ ісаззлис^ сртворенньіад длд 
шрго t чщрбьі съ упрваніемъ и надржз 
дрірг врзносиліьсд wb рррняя цъ Ошцу 
свѣгпа, и безъ страха взирапгі* дрлу щ 
Сіиерщнаго, окруженнауо вфчньхміь мра? 
жощъ. — рриняшв бзял^ въ хранищели 
#рроля, копхррьхе быди блязки ДУШ$ вгр» 
Малъ бщл.Ъ( сей оотрядъ : числомъ их^ 
был<} ceivçb , какъ звѣздъ ^ колгрнод^ 



царловои (т), илй no крайней мѣрѣ не 
болѣе девяпти , какъ дѣвъ ламяттіи : и 
сшрогъ былъ выборъ изъ желающихъ 
всптупиітіь вь сіе числр. Ихъ испьі-
іпьівали огнемъ и мечеіѵіъ. Он|і ро? 
рщавляли дружиыу ^рещенныхъ Викин-
говъ (з) , подобную шѣмъ, кошррыя нѣ-
когда на драконахъ (5) перепльівали ше-
дшо^сцнія волнь/, Они нркогда не поко-
ндись на лосшеляхъ , но дсегда на пла-
щахъ сзрвгхъ , на землѣ, подъ бурями и 
м.ртелям:и сѣвера — спокойно какъ на 
двѣшущемъ лугу. Они разгибали подко-
ву ? щ никогда не видали ихъ ііредъ 
шрескучимъ иламенемъ на гр$нитномъ 
очагѣ. Они ліобили кагр$вапть щащры 
свои рдскаленными ядрами х батровъхшр 
каіѵъ свѣтпило дня, крі̂ да оно въ зимній 
вечеръ погружается въ кррвъ. У нихъ 
былъ закопъ9 пр кощорому въ буйномъ 
сраженіи одинъ могь ошсшупать ие мет. 
н Эе какъ ошъ семерыхъ лрошивни 
^овъ , и всегда къ нимъ грудъго , ибо 
не льзя бьіло лрказъівашь шъіла врагу. 
Наксщецъ y нихъ бьілр лравило ліягос-
іцгное, можеіпъ быпть шягостнѣйшее 

(j) Тцт&ъ назда^ешея y Шв^довъ созвѣздіе, 6ол%іііа% 
в-Ьдцца. 

( % ) Вйкингадш называлцсь Норманны, храбрые ври-
н ы , отправлявшіеся за море, въ далышя сшраны , 
дла пріобрѣіпенія багатства и славы. 

( 3 ) Корабли нѣкоторыхъ Викшіговъ, имѣющіе цпд^ 
^ракрновъ , казывалась трже дра^онами. 



изъ всѣхъ : — л^ъ было залрещено об-
ращашь взоръ свой на дѣвъ, пока самъ 
Карлъ не изберешъ себі н е в ѣ с т ы , Какъ 
бы ня блистпали два небесноголубые 
глаза , какъ бы ни улыбались двѣ алыя 
г у б к и , сколько бы ни плавали на озерѣ 
своемъ два лебедя персей , — имъ дол-
жно было или дремаліь или у б ѣ г а т ь : 
ибо обручены были съ мечами. 

Молодвій Аксель съ радостпію сѣд-
лгетпъ коня своего, и ѣдетпъ день и ночь; 
ѣделгь лѣсоіѵіъ по границаіѵіъ Укранаы, и 
вдругъ засверкали вокругъ него копья 
и сабли, и въ минупту сомкнулся около 
него блесшящій кругъ. 

} > Ты везешь лясьмо лзъ Бендеръ, сой-
ди, охлдай его мнѣ — оптдай лли умри!(С 

Ударъ зіеча его былъ яснымъ Швед-
с к р і ъ ошвѣшомъ , и волросившій ЛІОЩ-
час^ съ локорносліію падаеглъ на зезілю, 
обагренный своею кровяо. Обралхившись 
С Л Й Н О К ) К Ъ дубу, виліязв играеліъ въ кро-
вавую игру. Гдѣ ни лросвищелтъ тяж-
кій мечт> его 5 т а м ъ лрекдоняелгся ко-
лѣно л журчитъ кровь. Свягпо сохра-
нндо охгь кляшву ; не л р о т я в ъ се-
зѵіи — эгпаго было бві мало — нѣіпъ , 
одинъ лрошивъ двадцалхи услгремлялся 
булатъ его. О Н Ъ бился какъ Р О Л Ь Ф Ъ 

Краке ( * ), 

( * ) В ъ дравнсп Скандииавсі:ой М и ѳ в д о г і и извѣсіпныГі 
вишязь. 



Безнадежныя, сражался щодько для 
ліого , чшобы имѣшъ спутниковъ кь 
смерти ; и уже множеешво язвъ багро-
выми усшами шеичушъ о послѣднеіѵгь 
его мгыовеніи; кровь вокругъ его сердца 
засыпаещъ; рука, какъ бы сросшаяся еъ 
рукояшью меча 5 нѣиѣетъ 5 —- мрачыо 
въ глазахъ его 3 и 3 обезсяленный , по-
г р у ж а е т с я оыъ въ глубокую ночъ. 

Тогда раздались вдругъ охошничъи 
зслики въ лѣсу: и см&лый соколь и вѣр-
ная собака преслѣдукяиъ добычу. Толпа 
охошниковъ скачешъ во весь опорь. Бпе-
редис на бурномъ бѣгуніЬ, въ зелеиой 
охотішчі>ей одеждѣ , съ румяными ла-
нишами , вихремъ мчишся витязь-дѣва , 
прекрасдая какъ лучь солнечный, Усптра-
шенная т о л п а разбойниковъ бѣжитъ : 
но конь д£вы пугаешся шруповъ, и она 
зѵігновенно соскочила на землю, Аксель 
лежалъ шамъ , какъ въ долинѣ дубъ 
надъ кусшарникомъ ? низверженкъій сѣ-
верною бурею. 

Какъ прекрасень казался оніѵ, ллавая 
въ крови своей! >.. II наклонясь надь нимъ 
сшояла Марія , какь Діана, сошедши 
съ небеснаго пупгіг своего на Лавлюсі>, — 
вдали ошъ шужнои охошы сшояда надь 
своимь Эндиміономъ. 

Спяіцій плѣнищелд ея бьідъ rie хіре-
краснѣе Акселя, Искра ^изни еще тгга-
щтісд въ груди изъязвленнрй ^ и ед/о 



s • • 

блѣднаго осторожно несугпъ на носил? 
кахъ y наскоро сплетеныыхъ изъ вѣпь 
вей, въ близкій домъ ея. 

Подобно пышыой розѣ, расшущей 
яодлѣ обрушенной сщатуи Геркулеса 
въ рощахъ цѣкогда счаспгливой Греціи у 

она сидѣла y изгодовья Акселя, вперивъ 
на поблѣдяѣвшія чергпьі его взоръ пол-
ный сосшраданія и горесши. И ^ вогпъ ! 
онъ лробудился з рзираешся кругсшъ ; 
но взоръ его y лрежде тггакъ ясный 
ш жрошкій х сщалъ мраченъ и дикъ, 

я ?" говорипгь онъ , „чего лтьі хо-
„чешь рпхъ діеня > дѣва ? -г- Женіцина 
„не должна гл^дѣпхь на меня: щ принад-
„лещу Королк> Карлу. Слезы щвои не 
^должны орошащь ранъ моихъ. Олггецъ 
^мой , обцціаіоіщй ъъ шлечиомъ иути % 

5,прргн1\вавш:ся х ибо слыщ^ъ мозф кля-
^тву, Но какъ прекрасенъ лу*?авый соб-
^лазнитель, какъ иривлекатеденъ! Уда-
^лись ощъ меня , духъ ^скушенія ! Гдѣ 
53мой поясъ ? гдѣ мое пиоьмр , написгщ-
„ное собсшвенцою рукою Коррля Карла? 
^Остеръ мечв ощца моего , особеыно на 
„Москвитянъ ! Какъ радостно было ра-. 
„зиіп^ ксхъ ! я бы желалъ, чшобьі самъ 
^Король щщо вид$лъ. фни иадали какъ 
,,спѣлые колосья цодъ серромъ. У меня 
„самаго 3 прмнищся , птеклд кровь. При-
^везу зошсьмо въ Стокгольмъ : я чег 
,,.спфо kts> тодіу обязанъ. Я долженъ çn$i 



^іцйшь I" Такѣ говорйлъ онъ въ бреду ; 
но, другъ бранй, покрышый смершноіо 
блѣдносгоію , онъ снова палъ на мир-
ный одръ; 

Жизнв й смёртъ препирались о сежь 
іоношѣ ; но жизнъ восторжествовала, 
ОпасносігіБ мало no малу исчезала, и 
Акселв могъ у ж е , хоііхя лтомыъімъ , но 
спокойнымъ взоромъ смошрѣпть на ан-
гела y сидѣвшаго ііЬдлѣ него. Она не ііо-
Зсожа бьіла на красавицъ йдиллій, копто* 
р ы я вздыхая блуждаюіпъ по зеленьімз 
рощамъ — изображенія вѣчной т о с к и : 
не незабудочкамъ подобньі б т л и глаза 
ся j нё золотѣ імъ лучамъ солнечньімь 
^гподоблялисв ея кудри, не лилёйной бѣ-
лизною сіялй л а н и т ы , -— она была дѣѣа 
іога : г у с т ѣ і е , черныё локоны лежалй 
какъ йолночь надъ розовымъ садомъ; ве-
селая ошважность гордо й величесшвен-
іао изображалась на челѣ > какъ сша-
туй Викторіи на моігилѣ героийи ; за-
рею румянйлись іцеки ; сшанъ ея — 
сшанѣ Ореады ; поейгуііь легкая и 
живая* Выгсоко воздымались ііерси, вол-
йуемыя аоностэью и здравіемъ; йіѣло ея 
солікано изъ розов й лилій ; Душа , пол* 
ная огня и ііламейи , угіодоблялась юж* 
яому небу* наполненному благоуханіезтеъ 
цвѣшовъ и позлащаемому сіяніемъ сОлн-
ца* Въ т е м н ы х ъ Фчахъ ея земный огонь 
слищлся съ небеснымь; Ин€>.гДа взирала 



она гордо какт> орелъ Зевеса съ высотьі 
надзвѣздной ; иногда какъ четa голубей, 
носящихъ воздунтую колесницу Венеры. 

О Акселъ ! скоро болъ ранъ Швоихъ 
ігройдеіііь. Снаружи грудъ І Т І В О Я изцѣ-
литпся ; но ахъ ! что будеіпъ съ т в о 
имъ сердцемъ ? Не сіѵготри лтакъ спіра-
сліно на руку , перевязывающую раны 
лівои: эпта нѣжная, бѣломраморная рука 
не должыа покоипться въ твоей : она 
опаснѣе чѣмъ въ прошлотъ году въ Бен-
дерахъ руни Олішоіѵіанскія 3 вооружен-
нъія саблями и пйстолеліаміг. Сіиг ру-
мяяьія , свѣжія успіа , койторыя , едва 
открывшись, шепчугпъ шебѣ волшебную 
пѣснь объ угпѣшеніи и надеждѣ. . . луч-
іпе былобы ліебѣ еще разъ слышашь 
громъ, коліорымъ Царъ Пешръ гремѣлъ 
лри Подшавѣ. И, во время лѣшняго 
зноя, когда йіы блѣдный и изнеможен-
нвій едва передвигаепхь ноги 3 пусійь 
жечъ швой будетъ шебѣ гіодгюрою , a 
не нѣжная рука, копгорая служшпъ из-
іоловьемь Амуру ! 

О любовь ! о чудо неба и зешш, 
дыханіе блаженсліва 3 свѣжее вѣяйіб 
Божеспгва, прохлаждающее знойньія 
дубравы жизни ! Ты сердце въ гру-
ди ирироды ! — І£ь морѣ капля ели-
ваешся съ каплею ; въ высошѣ ъсѣ звѣ-
зды отъ полюса до ііолюса дйкуюшъ 
въ брачныхъ хороводахъ вокругь своихъ 



солнцевъ. Т ы еще осталась въ душѣ че-
ловѣка вечернимъ отпблескомъ, слабымъ 
напоминаніезіъ лучшихъ , счаспгливѣы-
шихь дией , когда онъ на дѣлгскомъ 
лраздникѣ 5 въ голубомъ небеснозіъ ліе-
р е м ѣ г д ! > сілюшъ висяіція на нотолкѣ 
серебряныя люсхтгры ^ всякой вечеръ 
проводилъ въ пляскахъ и забавахъ 5 и 
уіпомленный засыпалъ на рукахъ ошца 
своего: шогда онъ былъ боі*аілъ, какъ 
воображеніе ; языкъ его былъ языкъ 
молишвы, и всякой изъ к р ы л а т ы х ъ не-
бесныхъ красавцевъ былъ его брашомъ. 
Но упалъ онъ на землю и любовь его ио-
т е р я л а чистопгу свою. Однако онъ узыа-
е т ъ еще въ любезномъ ему предмешѣ 
ч е р т ы прежыихъ небесныхъ друзей; онъ 
еще внимаешъ ихъ голосу въ гимнахъ 
весыы и ѣъ пѣсняхъ поэгпа; шогда душа 
его іттрепеіцешъ ошъ радосши, какъ бьепх-
ся сердце стпранника-Швейцарца при 
звукахъ родной л;Ьсни , пробуждающихъ 
въ немъ воспоминанія объ Альпахъ и его 
дѣптствѣ. 

Уже смер^алось. На западѣ , вечеръ 
въ дремошѣ • лежалъ на ложѣ своемъ, Ти-
хо й безмолвно , ііодобно Ячрецамъ Еги-
ііешскимъ, звѣзды высшупали въ пуоть 
свой. Подъ и-хъ шрепетнымъ мерцаніемъ 
йемля сшояла , какь счастливая невѣс-
ша лодъ вѣнчальнызіь локрываломъ , 
улыбаясь и краснѣя. — Наяда ^ уіпом-



леннаЛ дяевньіпіи лграмй й зноевіъ, ііро-
хлаждалась, лежа на берегу свѣлілаг^ ие-
точника , и заря , какъ льішная рскза і 

сіяла на груди ея. Амурьі , дошолѣ ско-
ванньіе солнечныіѵгь свѣтомъ , освободи-
Лись5 й , съ лукбмъ и стрѣлами.> въ* схя-
ніи л у н ы , леілали надъ зелёною роіцеіо, 
образуіощей іпріузѵіФальныя в р а т а , че-
резъ кошорыя весна ыедавйо соверша-
ла пторжествеяыое вшеспівіе. Иа дубѣ 
лѣлъ соловей : лѣснь его невинная ц 
свѣшлая, какъ гіѣснолѣніе Францена (*), 
разносйласв по долинѣ. Природа , каза-
лось і говорйла, чіпо она хіразднуешь 
часъ ліобви, шакъ слокойно и живо , 
что можно было чувелтвоватв біеніе 
ея сердца. Въ эліо время юная чеша 
лрохаживаласв въ улоеніи чувслівъ. Какь 
обручаемьіе й ѣ я я ю т с я кольцами ^ — 
яіакъ они мѣнялисъ восломинаніями сво-
ёго дѣлтслтва. Аксель говорилъ о піомъ 
^адоісігіномъ времени, копгорое лро-
вёлѣ снъ въ домѣ своей маліери * осѣ« 
негіномъ еоснами сѣвера ; онѣ гово-
рилъ о любимой родинѣ и любезыыхй 
сеслтрахъ, ужё умершихь; Ояъ раз* 
сказывалъ 3 какъ сшаринныя у возвы-> 
ліенйыя богапіырскія лѣсни, и чудесныя 
саги , въ богашыхъ переллегаахъ і воз-
буждали въ немъ желаніе къ лодвигамъ; 

( * ) Иэвѣетнаго Шведскаго позті* 



какъ часлто во снѣ , Онъ , с т а л ь н ы й ви-
лгязь, псдобно Свгігурду ФоФнисбане ( * ), 
зна въісокомь иноходцѣ , лроѣзжаль че-
резъ ігламя ВаФура, къ дѣвѣ памліпв (**), 
когпорой 3àMOKb сшо ялъ въ лавровой 
рощѣ на верлшнѣ горы , блисшая лри 
вечернемъ сіяніи луны : шогда душно 
становилось въ груди его , шѣсно въ 
локоѣ ; онъ бѣгалъ ло лѣсу , съ д ѣ т -
скою радосшізю взлѣзаль къ орламъ на 
верщины сойень, и качаемый сѣверными 
вѣшрами лрохлаждалъ сердце и пылаю-
іція л а н и т ы . Тох^да онъ восклицалъ : О ! 
еслибъ я могъ на колесницѣ воздушныхъ 
облаковъ лонесшись Далеко, шуда за за-
ливъ — : въ дальній, прекрасный свѣшъ^ 
кудагманйтъ лобѣда; гдѣ Слава держйпгь 
вѣнокъ , пригошовленный для главы 
храбраго ; гдѣ Король Карлъ ( копторый 
іполъко семъю годами съ половшгою 
сшарше меня) мечемъ ложинаеліъ короны, 
и, лодобно божесшву,, ліотчасъ раздаеліь 
оныя'. ^ІГяшнадцаши лѣілъ говоришъ 
онъ, „я yyàè не-могъ оставашься y лю-

£ * ) Въ старинныхъ сагахъ извЬсшный герой, убившій 
дракона фофнисъ, кошорый сгаерегъ богатый кладъ. 
Его яаДбйГи прославлены< въ трехъ осоСеиныхъ пѣс-
махъ Эддыу и онъ же- воспѣшъ лодъ яазван. Сигфри-
да, въ одной нѣмедкои національной иѣсни; Lied dcr 
Niebehingen. 

* * ) Дѣва памяти—Сага , Богмня исшоріи y др*внихъ 
Скандинаволъ* 

До х 5. І б 



бимой матеряг: въ слезахъ я палъ ко 
грудн ея и — оілправился въ Полылу. 
Тамъ жизнъ моя лротекала въ станѣ , я 
между пушками и оружіями лылала 
вѣрностію, какъ надежные слторожевые 
огни, Но когда я смотрБлъ на лпгицъ , 
дишающихъ и лелБющихъ своихъ птен-
цовъ, когда я видѣлъ дѣтей, играющихъ 
цвѣшами иа краю серебристаго ручей-
ка ; ліогда громъ войны казался мнѣ 
ничтожнымъ; мцлые образщ мира, зла-
т ы е класы , э е л е н щ ррщи и игры дѣ-
щеи оживлялцсь дущѣ моей. Мнѣ 
лредсліавлялась ;кщая дѣва т ш о я щ а я y 
дверей сельской хижвщы: лучц «заходя-
іцаго солнца играли на лицѣ ея , знако-
момъ зінѣ ло часшымъ сновидѣніяіѵгь. Съ 
недавняго времеыи сіи образы безлрерыв-
но ш о д п я т с д въ душЪ моей; я смьікаю 
глааа — и однаіуовд заи^у ихъ ,#сно и 
живо , вижу .дБву — она обр^зь т з о й 
въ зеркалѣ , Марія ! " . 

Смѣшавшись ощв^чала КЦрія : „0 
„какъ счаслгливьі мущиныі они сильны, 
„не носяшъ оковъ, съ салаго младенче-
„ с т в а свободны ; восхищающая огіас-
^ н о с т ь , блескъ славьі, земля и небо —-
„лринадлежащъ илхъ., йо женщида на-
„зыачена судъбою дололнять муіцину ; 
,',-она лёревязка ранъ его , забывае-
„іисая съ излеченіем;ъ оныхъ ; она жер-



„птва , онъ жертвегщѳе планц f деличе-
^слівенно взвивазющееся к^ ^біесаз^ъ. — 
„Оптецъ мрй палъ въ полкахъ Царя; чуліь 
„чушь помню образъ моеі^ жадавдЕг, 
„ и , дочь лусліыни, я вь ^икос^и 
„взросла въ семъ замикѣ. Не видалъ ли 
„иіы на обширной равнияЬ нашихъ ве-
3,сельххъ табуновъ ? Отважные , какъ 
„витязь , легкіе ^ лань у они ые 
„принадлежащъ никому•рфс#іорожи$ъ 
„уши , они, оспханавливаются , обраща-
„ются противъ вѣтра, и вдругъ, ііочу-
5,явъ опасноспть , въ облакѣ пыли ііро-
5,бѣгаютъ по полямъ, и непфдкрвднньзмъ 
„копытомъ поражаліфщ^ ррфтадідаювъ, 
„слірадаіощъ я веседятця. О свободыьія 
„чада п у с т щ ш * жакъ прі/цігна, кдоъ 
„счаслілява ьаша ждзыь ка зеденэдсъ по-
„ляхъ! — Такъ восклицала я часшо, крг-
^да мрй ржущій аргамакъ , взнузданс-
„ыілй рабъ^ послущно носилъ меня под-

свободныхъ бращъевь своихъ; я lipo-
me и*лаж цх̂ » осщанрвитвся, но пхабунъ^ не 
„вним^я щщ. , привѣдіамъ сваего 
„щрвариіца , оь дре^р^ще^, дьраб^гадъ 
„мимо цасъ. В$чцре одцо и:і?іфже в^ заадсѣ 
„становилосзь несносрр ддя^дльааго дуэса 
„моего ; я вьіѣзжала Ч5ражанхься qj*ЩЯ&г 
„ками дѣсовь и горцызш орлааш, и ^асшо 
,5#зъ когщей ж€дв$дя выкупа^а. евою 
„жязнь, кошорая посл£щогосщаковнлась 

і б * 



„для меня драгоцѣннѣе. — Таиъ , При-
„рода Î шебя мы никогда не въ си-
„лахъ преодолѣягь ! въ хижинѣ или на 
„пресліолй , просшая швея или ама-
„зонка, швоя женщина всегда буделіъ 
„ ж е н щ и н о к > • — лоза , ЗгвяДающая 
^безъ лодп<>рьі , су іцесптво , кото-
^рому всегда недосшаешь Л О Л О В И Й Ы : 

счастліе, ни съ кѣмъ не раздѣляемое, 
^ей не вь счастіе, и радость ея рож-
-,дена блнзнедомъ. Сильно y лѣвой ру. 
„кй тѣскшиѣ безпакойсшво, копторьімь 
^йріяЯУно '' ёійрадапйь , сліремленіе къ 

* невЪдомо^у , сіполъ мучи-
„тпельное, но вмѣсптѣ спхоль радостпное: 
„оно без&- предЬловъ, безъ дѣли; кажелх-
^ся, я на крвільяхй поднимаюсь еъ зем-
^ли, изъ ctero низкаго 'ничліожнаго гграха 
^къ авѣзд&мъ вьіспріенниздъ , къ обите-
„лямъ вѣчныхъ , й ігакъ бы опяпгь нис-
^ладаію къ вамъ , милыя суіцеслира. Вы, 
„деревья со мною выросшія, лгьі холл*ъ, 
,,^рас^іощійся двѣтпноіо олушіеою, шы, 
„ручей , убл^ждаюі^ій лівоиіѵги любов-
„ными напѣвамиі Тысячу разъ слыхала, 
„вйдала я васъ , но всегда смопгрѣла на 
„васъ равнодушно какъ безчувслівенное 
^изваяніе : телер.ь , лиліь ліоліко те-
„лерь я васъ лолюбила , и ііолюбила 
„больліе нежели самую себя : я чув-
ууствую въ себѣ адо т о высшее , чис-



„тѣпісее прежняяо, . с ъ тѣхъ порь 
„какъ. . . . 

Румянеисъ слептѣлъ на ланяіпы Дѣ-
в ы , и вздохъ досказалъ ледокончанную 
МЫСЛБ. 

Лѣсъ оглашаепхся 'лѣснію соловья , 
и луна сквозь облака лодслуіииваепіъ. 

Въ лродолжилі^льнозѵіъ и непрерыв-
номъ лобзаніи , щепломъ какъ жизнь , 
вѣрномъ какъ могила, слились ихъ души 
вь одну блаженную гармонію , какъ два 
жершвенныя пламени с л и в а ю т с я въ од-
но и, возвышаясь къ небесамъ, блислга-
ютпъ высшимъ свѣшомъ. Вселенная для 
нихъ исчезла и время въ своемъ лолелтѣ 
ослпановилось. Каждый мигъ смертггно-
спти опредѣляешся времеыемъ, но поцѣ-
луи смершя и любви супть чада вѣч-
носши. Счастпливые ! Еслибы вселен-
ная превраптилась въ пепелъ, они не ви-
далибъ ея пламени ; еелибы лгвердь не-
бесная обрушилась , они "не слыхалибъ 
ея обрушенія. Какъ два генія , сѣвера и 
хога, они сотоялибы лрикованыые у с т а -
ми къ усшамъ , сами не лонимая , чшо 
ошь земнаго лереселились въ небесное 
блаженство. 

Изъ сего незеаінаго сотрансшвія 
Аксель лервый пришелъ въ себя, 
„лерь y клянусь я ; своимъ зьечемъ , кля-
„нусз» ч е с т і ю сѣвера и звѣздами, лодоб-



„нЬ б-ѣлъіпъ бра^яыдгь дѣвамъ блесшл-
„щими надъ нами, — клянусь землею и не-
„бомъ — шы моя ! Какъ бы счсасшливь 
„быль піотъ, ктпо вдали отъ сраженій^ 
„въ привѣптной долинѣ > въ между-
„горной рбипгели зѵхира могъ жиіпь и 
„умерелгь съ шобож) ! но ахъ ! кляшва , 
„кляшва меня обязываешъ: съ грознымъ 
„взоромъ и блѣдными ланитами она у 

3)нѣмая , кладепгь свою холодную руку 
э,между нашихъ пьхлающихъ сердецъ. Но 
3)не cnipaifmcb : все еще можетъ пере-
з/мѣнитъся : кляіпва должна быпгь раз-
3,вязана > a не разорвана. Я долженъ 
„ѣхать. — Какъ скоро будущій Май 
„пригласишъ нась на цвѣшущій праз-
„дникъ , — тогда я непремѣнно опять 
„буду здѣсь , тогда ловезу я тебя мо« 
„ею невѣсщою, моею женою. Лросши, 
„тпы тіоловина дуіпи моей , лроспги до 
„тѣхъ лоръ — просптиг надолго l'J — 
Сказавши сіе, онъ ошворотился ошъ 
нея : и взявъ лоясъ и мечъ, неустра-
шимо опгправляешся вь п у т ь черезъ 
многія царскія областпи. Днемъ онъ 
укрываелгся въ лѣсу > à ночъю направ-
ляешъ свой луліь ло ядру небосклона , 
недвижной звѣздѣ нашего сѣвера > и ло 
милой Карлов?ой кЬлесни^ѣ у не знаю-
щей захожденія , — колесницѣ съ блес-
тящимъ дышломъ и съ осевыми гвоз-
дями а скованныаш цзЪ числгьйшаго зо-



лопта. Такимъ образолгБ, окруженный 
ілысячыо опасносшей среди вражескихъ 
ііолковъ, онъ пріѣхалъ къ берегамъ Мѣ-
ларя (* ), въ Королевскую столицу, гдѣ 
всѣ съ удивленіеіѵіъ узнали о спасеніи 
дерзновеннаго , и , по приказу Коро-
л я , съ поздравленіеліъ вруцилъ пись-
жо Совѣту. 

„Кліо велѣлъ лтебѣ даліь кляпгву ?... 
„не для со&рушенія ли сей груди ? — 
„какъ . . . ? Но мой голосъ замираетъ въ 
„оіггдаленіи; вдова, вздыхающая среди мо-
„гилъ j голубка , въ горести ыосящаяся 
„по землѣ и по обширыому* иросшран-
;,сшву небесному, все безъ сшівЪта. АхъІ 
„лѣса бушуюшъу волны шумятъ деежду 
„наіѵт, онь не слышиптъ меня. Чшожь?— 
„Ёслибъ я послѣдовала за нимъ ? —— 
„Нѣіпъ неприлично женщинѣ, — 
„Женщинѣ ? Кгпо узнаешь ? Препоя-
„шусь шечежь и — я мужъ Î Я "часша 
„играла съ опасносшію на жизнь и 
„сдіерть.Явырослана иноходцѣи свинецъ 
3)мой еще никогда не ошибался... Какое-пго 
^Божесліво вдохнуло мыѣ- сіж> мысль... О 
„Аксель, АкселъГ теперь шы мойГ É бу-
„ду искать тебя на Сѣверѣг я буду ис-
„кашь па всей землѣ, ііолечу изв дола вь 
„долъ y . сь берега къ берегу у и вынужу 

( * ) Мѣдарь еспіъ о з е р о , при вгае«/снім коиіорпго въ 
морс сшоипіъ. Сшокгольиъ» 



„клятву изъ у с т ь лгвоихъ, Прими іѵіеня, 
„о брань, на свои крылвя и леренеси въ 
„зедхлю Акселя !'с 

Сказано и сдѣлано. Р ѣ ш и т ь и испол-
н и т ь одно и пгоже для женщины. Съ 
лослѣтноспгію она лреобразиласъ въ 
мущиыу. Подъ шлемомъ воина скры-
ла лолыочь локоновъ своихъ'; коллетъ 
сшѣснилъ богашвія перси ; сума на-
лолнеяа свинцоміъ и лорохомъ , и че-
резъ бѣлое , нѣжное ллечо ловѣшена 
зрительная ілруба смеріли — карабынъ. 
Йа поясѣ , извѣсшноіѵіъ ло сказкѣ Гре-
ковъ , сверкаешъ изогнуліая сабля; надъ 
услгами лроводитъ она краску въ замѣнгу 
усовъ, — и онѣ сілалк похожя ла розу, 
обвипгую дыдікоя). Препоясанная мечемъ, 
она лодобилась Амуру въ геройскомь 
убрансшвѣ , какъ онъ изображенъ на 
блистаотельномъ щилгѣ Алцибіада. „Про-
,,щай , оптеческій домъ ! когда нибудь 
„я возвращусь къ т е б ѣ уже съ любо-
„вію и миромъ : лгелерь не могу ме-
„длипхь болѣе. Прими меня 3 о ночь, 
„лодъ локрывало и веди къ другу мо-
„его сердца!" 

Тогда уже находился градъ Пелі-
ровъ на завоеванномъ берегу спящаго 
Сѣвера. Тогда онъ бътлъ малъ, какъ 
новорожденный драконъ, лежащій лри 
задивѣ и изгибаюіційся на лескѣ , со-



грѣпгомь солнцемъ ; но йримЕптны уже 
свойсшва кзсолодаго чудойихца : •—- ужь 
лдъ кипнгптъ въ зубахъ его, оно ціипитъ 
раздвоеннымъ лзыкомъ. — Тамъ снаря-
жалй Ф Л О Ш Ъ , коему назначено было 
смертпію и пламенемъ опусшошипть бе-
рега Свеи. . . Среди опасносшей, іпуда Ma-
рія направляетпъ путпь свой : пзааіъ она 
предсшавляется среди мечей и просилтъ 
м З і С і п а на Ф Л О П І Ѣ . В О Ж Д Ъ Д И К И Х Ъ дружинь, 
проницапгельно взглянувъ йа нее , гово-
риіпъ : „молодой человѣкъ ! ітгы, кажепх-
„ся , будешь опаснѣе для дѣвъ Сѣвера , 
„нежели для мущинъ; куда ни пошлемъ 
„іпебя y никпто не схватишъ птебя за 
„браду. Однака ШѢХ можеиЬѢ y нихъ 
„научитггься войнѣ , — ихъ война на; 
„жизнь и смершь , — обѣ въ рукахъ' 
„Бога и свяптаго Николая !'с 

УлѵЪ паруса иадуваюптся вѣілрсшъ 
и корабли браздятпъ пѣнящіяся Баллтій-
скія волны , озлащаемыя пламенемъ 
вечерняго солнца ; скоро я в л я к ш с я 
Шведскія горы, сіи древніе исполинскіе 
хурганьх природы, усліоявшіе лротивт» 
яростпи времени и волнъ. — 

Русскія войска высадклись на Со-
шашеръ , берегъ любезный для сердецъ 
вѣрныхъ. Тамъ нѣкогда молодый Яль-
маръ и іірекрасная Иягеборгъ разспга* 
лись въ послѣдній разъ ; тпамъ она, у-



знавъ о переселеніи его въ черторя 
Одина, коячила жизнь отъ грусти, и ея 
геній еще сидшпъ на скалѣ, шоскуд о 
своемъ другЁ. О Левкада СЬвера! Сѣверъ 
забываеліъ твое имя , нѣкогда славное 
во время Сагъ; но иѣснь о смерти Яль-
здара и грудь Скальда тебя не забу-
дупгъ» Ужь деревн#, заякженныя. врдгами, 
цылаюшъ; вопли младенцевъ раздаюліся, 
жены скрываются , ибо Русская брань 
цшъ извѣсліна; набапгь гремитъ день и 
ночъ ; — HQ мершвы?:ъ онъ не воскре-
щаелгь. Гаре тебѣ, рцусшодаенная empa-
ra ! твои вдшязи всі въ могилахъ ! Од-
накожь опасносшь ошечесптва собираетъ 
толпу спгарцев:ь и опхроковъ> вооруженг 
ныхь мечагии, разившими въ Германія 
додъ знаменами Гусгпава АдольФа f — 
бердышами , нѣкогда рь побѣдою пере-
шедшимй Белыпъ, и изрѣдка мушкетами, 
y коихь замки перержавѣли и кои за-
жигались Фиіпилемъ. Сія малочисленная 
и худо воору женная шолпа у — послѣд-
няя сила Швецік у — съ надеждою и 
ошвагою въ дуішЬ безъ сшраха всіпупи-
ла въ бой. Но враги сражались не одгінъ 
на одинъ: они или покрьіваюшъ равнины 
лодобно тучѣ у цли мещулгь громъ съ 
вершины скалы ъ ыеприсшулной для 
всякой храбрости^ и смершь безнаказад-
но поражаешъ лснЪющіе ряды~ — 



Тогда , подобно гнѣвному Тору ( * ) 
съ молошомъ и поясомъ мужесліва , яв-
л я е т с я . Аксель на нолѣ сраженія , гдѣ 
сілрахъ овладЬлъ всѣми и всѣ предали-
ея бЬгству . Онъ я в л я е т с я Ангеломъ по-
мощникомъ въ крайней бѣдѣ: его грудь —• 
сліаль^ его рука — смершь. — Онъ воз-
обновляешъ сраженіе. Повсюду летаешъ 
онъ на бѣлозмсъ иноходцѣ. „Стойліе, ІІІве-
„ды! сомкнише ряды! эіеня прислалъ къ 
„вамъ Король Карлъ. І І р и в ѣ т с т в у ю 
„васъ опгъ имени его ! нашъ лозунгъ : 
^БогЪ и Королъ КарлЪ— И по полю 
раздались" клики: БогЬ и Король НарлЪі 
Воины з услышавъ призваніе храбраго >, 
вороліились y устпрелшлись съ я р о с т і ю 
на с к а л у , съ коліорой прежде разила 
смерть , и — взяли ее. Тогда огыедышу-
щія жерла іхогасли и вскорѣ лоле усы-
паешся іттрупами и оружіями , и мечи 
Шведовъ слЗшо, но безопасяо ударяютъ 
въ т ы л ъ враговъ , въ дикомъ безпоряд-
кѣ бѣжавшихъ къ своимъ кораблямъ ; 
перерубивъ якорные канашы, они удали-
лись о т ъ берега. — 

Уже бишва, уліихши, лодобно на-
сыщенному звѣрю ^ покоилась на полѣ , 
н дуна сь высошы лроливала свой блѣд-
ный свѣшъ на опустошеніе* Аксель^взды-

( * ) Б о г ъ х р а б р о с т и и грома y Скандинавцевъ. О н ъ 
и з о б р а ж а е т с я съ пояеомъ м у ж е с т в а (Megingiarcl) и 
съ молошомъ всесокрушашщиэіъ ( Mjolner ). 



хая , бродитъ по берегу залива средя 
іпруповъ, лежащихъ другъ иодлѣ друга. 

^Какъ крѣпко они обнимаютпся ! 
^Кпго желаепгь видѣшь вЬрное объятіе, 
j,monіъ не смоптри на влюбленныхъ^ об-
^ннгмающихся съ улыбкою въ нѣжномъ 
^восшоргѣ , . — пуслгь посѣшишъ онъ 
^поле бипгвы и посшшіритъ, какъ нена-
^виспгь , въ мукахъ смертпи , * прмжи-
^маетъ врага ко груди своей, Ахъ! Упо-
^еніе ліобвл и радосши улешаюшъ какъ 
„вѣяніе весенняго .вѣпгра; но ненависшь^ 
^скорбь.»и неечасйіія вѣрны до гроба/' 
Хакъ онъ; вздыхаепгь — вдругъ слві-
шитъ голосъ , сѣгаутощій въ шишинѣ 
ночи : „я жажду, Аксель ! дай мнѣ воды 
„и внемли мое лрощаніе, локая не умер-
„ла еще/с Услышавъ голосъ знакозівій, 
онъ лешишъ между крутпыхъ скалъ и 
вадйшъ ^еязвѣслшаго юнопгу, колторый, 
уяавленжый и исшощенный . отпъ дото-
ъовъ окрови олираещся на скалу. Мѣ-
ряцъ выходитъ иаъ> за тучъ и озаряешъ 
блѣдныя .чергпы лида, — и онъ, трелеща 
ошъ ужаса, воскликнулъ: „О Боже Спа-
ситель ! эпто она \'с 

Ахъі шо была, она. Преодолѣвая свои 
мукиг, она шепчетъ шомнымъ голосомъ: 
„добрый вечер:ь5, Акселъі , нітъ^ 
„добрая ночь ! смерть въ моемъ серд-

Не вывѣдывай > чпго меня приве-
„ло сюда, — дюбов.Б меыя обольстила. 



„Ахъ ! когда послѣдніи день - смеркаепт-
„ся и человѣкъ стоилгь y ошверсптаго 
^гроба , шогда жизнъ к ничиіожныя за-
^бошьх ея для него уже не тп.ѣ, чиіо 
^прежде: одна любовь , прекрасная какъ 
^наша^ слѣдуепть -за нами на небо. Я хо-
;,тпѣла у з н а т ь т в о ю к л я т в у ; т е п е р ь я 
^прочишаю еевъ звѣздахъгтамъонаначер-
^шана, ишакъ ясна, какъ онѣ ,̂ мнѣ будетъ 
^ т в о я невинносшь. Знаю, чпіо иосшуіш-
^ла неоспіорожно; знахо искреннуюскорбь 
^тпвою обо мнѣ ; но ради любвиг нашей, 
^просгпи меня за всякую слезу, коіиоруго 
^урониигь нa прахъ зіой. У меня н ѣ т ъ 
^ни браша , ни оліца, ни малгеря : ш ы 
^былъ мнѣ матперьЮд братожь^ ошцомъ: 
^оты былъ мнѣ вс імь. О Аксель , кля-
,нись мнѣ быпть вѣрныдіъ до гроба ! 

^ Т ы клянешься. На чшо мнѣ больше 
„жаловашься ? Жизнь разсказала зінѣ 
^прекраснѣйшую часшь изъ своей по-
^вѣсши. Не льзя лиг лтвоей діЬвѣ уме-
^реіпь на швоемъ сердцѣ ? Не сохранит-
99ся ли прахъ ея въ землБ ^ шооскю ны-
^нѣ спасенной ? .Смошри , Аксель \ 
9Улуну засшилаелхъ облако : проле-
^шртпъ оно , и меня уже яе будётъ ; 
^ т о г д а мой духъ , сидя на шомъ 
^дальнеліъ берегу ^ будешъ молиться 
„Богу за швое благо и веѣми очами не-
уубесъ взирашъ на отебя. A т ы , посаді* 
„чужеземную розу надь моею МОГЙЛОЮ^ 



„и когда она , дипгя солнца , умреліъ , 
^тіокрьіпгая снѣгомъ у лто вспоминай о 
^тпвоей дѣвѣ, локоющейся подъ снѣгами 
^сѣвера. Скоро ошцвѣла оыа. Аксель ! 
„вошъ ужь пронеслось облако Про-
^сши — просши \ес — Она ложала его 
руку , и вздохъ унесъ ея душу. 

Тогда выходитъ изъ подземыыхъ рѣкъ 
ше смерліь, a меныпій браліъ еяу блѣдное 
сумасшесшвіе: съ маковымъ вѣнкомъ на 
всклокоченньіхъ волосахъ, шапіаеіпся оно 
ло землѣ, ж дико н присшально взираетъ 
т о на высоту небесъ , ліо въ глубину 
земли, съ улъхбкой на искривленныхъ 
устахъ ислезами въ полупопгухшихъ взо» 
рахъ, Оно лрикоснулось къ головѣ Ак-
селя, и съ нхѣхъ лоръ стопы его блуж-
даюіпъ вокругъ могилы , лодобно какъ 
вь спіаринной Carfc мертвецъ вокругъ 
лохороненнаго клада ; и берегъ , всегда, 
денъ и кочъ, внимаелгъ ега шрагатель-
ному , унз&іломгу сѣтпованію. 

^Тйкге, іпгіше! т ы , еиняя волна, не 
„шуми, ударяя о берегъ ! т ы мѣшаешь 
„моему сну : я ие люблю пѣнистыхъ , 
„кровавыхъ сіггруй іпвоихъ; т ы лрино? 
„сиііь смерпть къ моему берегу. Здѣсь 
„ныиѣ юноша сгпоялъ весь м крови: я 
„усыпалъ розали моуилу его. Онъ былъ 
„похожъ, не знак> на кога. Вь будущую 
„весну я ловезу ее домой. Мнѣ говоряшъ, 
„ ш о земля засъіпала мою невйсту, 



„и чпто шрава расліептъ надъ вѣриою 
„грудвю: — неправда! Она въ сію ночъ 
„сидѣла на крупшзнѣ скалы. Она была 
„блѣдна какъ смершь , но эшо о т ъ лу-
„чей мѣсяца; г у б ы и іцеки были холо-
3)дны , но э т о опгъ сѣвернаго вѣліра. Я 
„умолялъ лтобезную осшаться. Въ голо-
„в:Ь моей было шакъ шяжедо, т а к ъ шем-
„но ; но ояа прикоснулась перстомъ 
„къ моему ч е л у , и пгошчась въ немъ 
„прояснилось, — Въ дальнемъ восшокѣ 
„яснѣютъ минувшіе дни, іпѣ прекрасные 
„йебесноголубые дни; о3 сколъ счасліливъ 
„былъ шогда бьдный Аксель ! Въ зеле-
„ныхъ рощахъ стоялъ замокъ , лринад-
„лежащій любезной, Недавно я лежалъ , 
„убшпый въ лѣсу : она оживила меня 
„поцѣлуемъ ; она мнѣ бѣдному ошдала 
j,cBoe сердце, свое ліегглое , богагпое 
„сердце ! Теперь оно — замерзаешъ въ 
„увядшей груди: прошло все! Вы, звѣзды, 
„горящія въ небесахь ! умоляю васъ , 
„пошухнипхе ! исчезнише ! я згіаю бла-
з,гую, у т р е н н ю т звѣзду ; она зашла въ 
„кровавое море : еще вапахъ крови не-
„ с е т с я оіяъ берега ; y меня самаго на 
„рукѣ кровь-." 

Такъ онъ сѣптуепгъ на Сопташерѣ. 
Когда загораептся день , онъ шамъ , и 
когда спускаептся ночь , онъ не о т х о -
дипгъ : онъ безлрестанно сидишъ лхамъ 
и іглачетъ. — Въ одно у т р о онъ сидѣлъ 



уже мерлівый на скалѣ ; руки слоячен і̂ 
бьіли кресптомъ для молишвы, и слезьі, 
оледенѣвшія олпъ ушренняго вѣшра , о-
слпановились на лоблекшихъ ланишах/,^ и 
лоліухшій взоръ обраіценъ быль къ 
ея могилѣ. — 

Такова ловѣспть 3 мною слышанная. 
Какъ глубоко, какъ нѣжно она меня ліро-
нула ! Холія шридцашая зиліа съ тѣхъ 
яоръ уже занесла зелглю снѣгомъ, но 
она все живепть вь моемъ сердць : 
яркими, вѣрными,черліами младенческія 
картпины . врѣзаны зъ душѣ, < доэша , и 
все, что человѣкъ воь.зрѣлосцін. изобра-
жаеіпъ, великихв ли героевъ илн, мЬлкіе 
цвѣшы , все шо въ молодости , въ лрс-
краснѣйшихъ изображеніяхъ , носилось 
уже лредъ его оцати. — Еще иногда, 
веленою ,весною , . лри сладко - звуч-
номъ , уныдомъ. лѣніи лерелелкл, когда 
изъ восточнаго моря восходишъ луна , 
лодобно лривидѣнію, всліающему изь 
могилы , и въ лечальномъ цвѣшѣ смер-
лхи изображаешъ долины и горы , лхог-
да въ ушахъ моихъ бушуелгь, ліогда мнѣ 
кажется, буділосльіщу старьіе знакомые 
звуки объ АкселБ и его Руоской невѣстѣ, 

Ф. Хаке. 



H A- y K K . 

ф u ? u k a. 

&ам-€чанія на мн-ёніе Г. ІТаррота ѳ 
сіверномЪ сіяніи. 

(Ппсьмо къ Издателю Моск,, Вістника). 

Мь Г. — Какъ просшой любишель 
Физическихъ знаній, въ свободное время 
огпъ службы, чипгаю я новыя Физическія 
сочйненія и почліи всѣ журналы, изда-
ваемые во Франціи и Россіи; не льзя не 
удивлягпъся услѣхамъ вь Физикѣ, сдѣ-
ланнымъ въ лрошедшую чешверітгь сшо-
лѣшія : какое неизмѣримое разсптояніе 
между сочиненіями Ноллета и Біоша ! 
Одинъ показываетъ Физическіе фокусы, 
a дфугой научаетпь наблд>дать , сообра* 
жапгь и вычислять наблюденія. Послѣ 
эшаго не птрудно уже пользовашься вы-
ведеынылхи заключенхями для обьясненія 
явленій природы , изъ кошорыхъ явле-
нія въ нащей ашіѵіосФерѣ и на поверхно 
спш земли занимдюшъ меня лреимущес-
твенно. Многія изъ нихъ обьяснены со-
верліенно удовл.етв<*рительно, для дру-
гйхъ'же л^едложеньт одй:Ь ШФлькб догад-
ки : ]къ4 лос^ѣдним/ь оліносиотс^ cfëçepnoe 
сіяніе. Брочитавши . большое сочиненіе 
Мерана о ЦоДІапалъномЪ свѣтіі; нйбитРе 
зсякой ^СДОИЙОЙ , я пожал$л£ о .̂додпе-
рянномъ; врембни : Меранъ толновалъо 
ліакйхъ лредмелгахъ 3 для кблгоййхъ въ 
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его время не льзя было иредложишь 
сколько нибудь правдоподобяаго объяс-
ненія за недостапткомъ наблюденій, или 
вообще , за недосіпатпкомъ данныжЪ. 
Съ 1820 года ПроФесеоръ Московскаго 
Универсиіпеша (*), И. А. Двигубскій, на-
чалт> издавашь Новыи МагаринЪ Естес-
твенной Исторіи ; разумѣешся, чшо 
я въ числѣ первыхъ иодгшечиковъ, и не 
даромъ плачу деньги; эпто изданіе есптъ 
драгоцѣняое собраніе ыовѣйшпхъ ошкіэы-
тпій , о коіпорыхъ И З В І І С Ш І Я разсѣяны 
ііо многимь иносшранныыъ журналамъ 
и дорогиэгъ книгаліъ; оыо необходидю для 
всякаго занимающагося естпесптвеыными 
яаукали, и особенно для заведеній учеб-
ньіхъ. Многіе пожалѣюшъ, если обсшо-
ятельсшва засшавяшъ прекратишь это 
изданіе. Вь немъчпо ( 182З ) псм&іггенъ 
пёреводъ Біотовой пторжесптвенной рѣчи 
о сѣверномъ сіяніи ; лолное и тгточное 
описаніе этпаго явлёнія , испіоричёское 
обозрѣніе всѣхь мнѣній объ его причи-

( * ) Въ-вашемъ журналѣ помѣіцены были замѣчанія о 
. сеыъ знамеиитомъ учебномь заведеніи: послучаю мо-

его къ вамъ лисьма, нйкошорые изъ моихъ пріяше* 
леи препоручили MHÎ» благодаришь васъ.за ucrnSiny, и 
BMfccmfc съ шЬмъ увѣдо.мишъ, чшо оии съ ііегодоьдуі^ 
емъ чишали грубыя, ,неприличныя и лгришоиъ неснрат-
ведливыя замЬчанія, помѣщённыя въ Московскомъ Te-
\чегрсіфі , иа-нѣкоторыя сшашьи Btcmnnka Европыу 

сиздаваемаго одкшіъ изъ прчшеннѣйщихъ. членовъ Уни-
.дерсишсіца > оказавишмъ здкиы.я услуги Роесіискои 
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нѣ, й накдііецъ мнѣніе самаго сочини-
іпеля предложены съ необыкновеннымъ 
искуссптвомъ , птакъ Ч І Т І О по неволѣ со-
глашаешься во многомъ : въ чемъ же не 
дьзя согласишься — узнаегпе, когда тпер-
пѣливо ирочтете длинное мое пись-
мо j кошорое прошу помѣсптишь въ 
МосиоескомЪ BÉcmuunii. Ho Г. ГІарроту, 
бывшему ІІроФессору въ Дерптпі, a нынѣ 
Члену Академіи Иа}'къ, мнѣніе Біопта не 
поыравилось совершенно. Въ 1824 году 
ГѴ Академикъ выдалъ шесптую и послѣ-
днюю часшь фиёическиосЪ рагговороеЪ 
( Entretiens sur la Physique ) , o коліорыхъ 
екажемъ жимоходомъ , что они могутъ 
бьшь йричиеленві къ разряду еочине-
ній полезныхъ ; жалъ только , чИіо ссм 
всѣмъ неосшроумныя шуйіки, и во мно-
гихъ мѣспхахъ пустословіе оіігвлекаюшъ 
чипгателя ошъ дѣла и надоѣдаюшъ. Въ 
этомъ-шо сочиыеніи Г. Паррошъ ошо-
звался о Біошовой гипотезѣ пхакимъ об-
разомъ : La plus récente (hypothèse) est celle 
de Biot , qui ri est pas h la hauteur ordinai-
re des idées de ce grand Physicien ( m. e. 
новѣйшая гипопгеза o сѣверноЬгь сіянік 
есгпь Біошова; нооііа несоотвѣліствуетъ 
обширносши идей сего великаго Физй-
ка }. Кажетпея эшо похвала ; но прочи-
шайше всѣ Рарговоры — увндите^дшо 
Г. Йаррошъ не очень уважаешъ Біоша. 
Впрочемъ эшо дѣло посшороннее. Поелѣ 
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„своего опхзыва, Г. Парротъ десяіпьну сли-
вами разсказываетъ, въ челгь сосгпоишь 
зшѣніе Біоша, потсшъ шакже въ иеіѵшо-
гихъ строкахъ предлагаешъ и опровер-
женіе ; р а з у и ѣ е т е я , ч т о собесѣдники 
его соглашаюшся и хогаяпгъ знаіль его 
деиѣніе. Вопть какь идетпъ разговоръ : 

М-е de L* ]N'&vez-vous раs , monsieur de 
P,y imaginé vous même une explication de l'au-
rore boréale ? 

Mi\ de Pi Oui., madame^ malheuresement. 
Il y a fort longtems que fal posé en hypo-
thèse que l'aurore boréale est le gaz hydrogène 
carbonné qui s'éléve de la terre dans les hautes 
régions de l'atmosphère et est conduit au deux 
pôles par les grands courans atmosphériques à 
une hauteur où les vents n'ont plus de prise, 
où il attend avec patience qu'une étoile yolan-
,te s'amuse à l'enflammer. 

IL e p e e o д Ъ. 

Гжа Л. À в ы , Г. Парротъ, не в ы д у 
этали ли свое^о объясненія для сѣвер-
ыаго сіянія ? 

Г П. Такъ, сударьшяу къ неечасшію. 
Давио уже предположилъ я 3 ч т о сѣ* 
верное сіяніе еслтъ офугленньі^і^родород-
ный газъ , колі(?рый лоднимаеліся ьъ 
высшія сіпраны ашмосФеры , и оудучи 
увлечеиъ к*ь полюсамъ большими воз-
душными лге-чі ніями , осгланавливаешся 
на лтакой выеотпѣ , на колгорой иѣліъ 



уже в ѣ т р а ; т а м ъ с/ь шерпѣніемъ ожи"> 
даепхъ онъ , когда ладаюіцей звіздѣ у-
годно буделіъ зажечъ его. 

Прочиітгавши сптолъ сптранно-забав* 
ный ошвѣшь, я подуіѵіаль, чшо Г. Пар-
роіпъ шуптипхъ въ самомъ дѣлѣ. Hішъ, 
конецъ разговора увз>рилъ зіеня , чшо 
эпю серъёзное мнѣніе Г. Парротпа. Чгпожь 
осшавалосъ дѣлаіпъ? Я покачалъ головою 
и здкрылъ книгу навсегда. . 

Въ шакой нерѣшительноспти оепта-
вался я до нынѣшняго года ; увѣренъ 
былъ лтолько вообще, чтпо сѣверное ci-
яніе есгпь явленіе элекіпро - магнитп-
ное ; но не видавши самаго мелт£ора, 
не могъ я объяснить себѣ и способа 
дѣйсптвія элекптро - магниптизма. На-
конецъ все сомнишелькое для тѵіеня под-
птверждено двумя разсужденіями Ган-
сшеена, изь коихь вь однозгь доказано 
сущесптвованіе четпырехъ магиипшыхъ 
полюсовъ земли (*)• въ другомъ же пока-
заны опптнческія причины различныхъ 
видовь , въ кошорыхъ предситакляеліся 
сѣверное еіяніе, и впіѣспгЬ съ тѣмъ рѣ-
шкіпельно нриняіпо, чіпо оно зависишъ 
огпъ элекшро-зіагиишизма. Послѣ эгпаго 
я думалъ уже , чшо дѣло кончено ; но 
.рдругь лолучахо изь Петербурга теіпрад-

( * ) ГТерсводъ сего разсужденіа по.мЬщенъ піакже въ 
журналЬ Г . Д в и г у б с к а г о . 



ку иодъ заглавіеіѵіъ : Собрсіпіе актояЪ 
публичнаго гасѣданія Ижператорскай 
С. Петербурской, Академіи, НаукЪ быв-
шаго ад Декабря 4827 года ; ъъ ней 
содержатпся: і , РИчь Преридента Акаде^ 
мги ; я, ОтчетЪ о дёяніяссЪ Акадежіи, 

482З—4&q6 годы ; 5, РИчъ о по-
лярныхЪ ль^ахЪ и сИеерножЪ сіяніи, про-
ирнесенная АкадемикоеЪ ПарротомЪ ; 
и 4 9 Р^чь о предполагаемъысЪ Аяа^е-. 
жіею ученыссЪ путешествіяхЪ. — Вы, 
М. Г. , можеліе предсшавипть себѣ д съ 
^акимъ любопытствоіуіъ остановился 
я надъ стапгьзю подъ птрешъиімъ новіе^ 
ромъ y и чшо же нашелъ въ ней ? — 
Отвѣпхъ на эшопхъ вопросъ сосптавляепіь 
предмеліъ моего письма. 

Рѣчь , какъ и самое заглавіе пока* 
зываешъ, раздѣляешся на двѣ часши, не 
ямѣющія между собой никакой связи ; 
потому чшо въ нихъ говорипгся о яв-
леніяхъ^ совергаенно разнородныхъ. И вь 
эшомъ уже важная логрЪшноспгь про-
шивъ правилъ А.кадемическиа:Ъ рИчей : 
единстео. предмепта необходимо , когда 
Орапгоръ хочептъ заслужишь вниманіе 
рвоихъ слушателей ; но болѣе всего на? 
добно зашшаптъ ихъ предмептами новы-
ми; не ужели посѣшиптели Академіи На-
укъ моглиг съ любопыптсптвомъ слущашь 
Брангелевы замѣчанія о полярыыхъ л.ъ-
дахъ, за два года напечащаниьія на Рус^ 



скомъ языкѣ въ ітревосходньіхъ Запис-
кахъ Государсттівеннаго Ад^іиралъшейска' 
го Департаменлта ( часгпь 8 , сіпранг, 
435 ) ? Къ нимъ Г. Ппррошъ не приба-
вилъ ни слова. — Такія рѣчи писапг^ 
не тттрудно ; сколъко можно состпавиітть 
ихъ изъ сочиненій ГІалласа, Лепехина , 
Крузенштерна ? —- И птакъ о первой 
часпти сочиненія Г. Гіарропта говорить 
нечего : въ немъ нѣпгъ ни одной мысли, 
кошорая бы принадлежала Г. Академику: 
эпто ситарый знакомый. Переходимъ ко 
вшорой часши, гдѣ дВло иделтъ о о$вер-
номъ сіяніи. 

Повѣрише л и , М. Г,, чгтто и эпіа 
частпь еслть ни чпто иное какъ впторое 
пересмотрѣнное, исиравленное и допол-
ненное изданіе птой сптатьи, о колгторой 
я упомднулъ въ началі, моего письма ? 
Новѣйшія ошкрыптія какъ бы не суще-
сптвy.юшъ для Г, ГІаррогпа ; онъ упорно 
упгверждаептъ, чітто сѣверное сіянхе про-
исходяптъ оптъ горБнія водороднаго газа^ 
зажигаемаго ладахощимис звѣздами. Раз-
смошримъ же его доводът. 

'Послѣ часптиаго опясанія сѣвернаго 
сіянія , наблюдаемаго Г. Парроптомъ въ 
Дерпшѣ 22 Окптября т8о4 года, — опи-
сантя , копторое бьтло тпакже иотѵіѣщено 
вь физішескиосЪ разаовораооЪ (Часгпь 
слггр. 57с) ) y слѣдуешъ изложеніе всѣхъ 
обстоялтельетвъ сего явленія , заим-



сшвованно> большея) ч а с л і і ю изъ вы-
ш е у п о м я н у т а г о Б і о ш о в а разсулчденія ; 
къ эптому излолѵенііо присоединены ^а-
блюденія Врангеля^ изъ к о т р р ы х ъ тподъ-
ко два м о г у ш ъ с ч и і л а ш ь с я НОВЫЛІІІ . 

f # Когда одна изъ колоннъ , сосшав-
л я ю щ и х ъ сѣверное е іяніе , займептъ МІІС-

т о между луноіо и на блзюдателемъ ; 
т о г д а о^соло сего свѣгггила образуеіпся 
в і ш е ц ь , ш. е. с л а б ы й к р у г о о б р а з н ы й 
свѣпгъ, и і іѣющій въ п о п е р е ч н и к ѣ огпъ 20 
др 5о г р а д у с о в ъ . 

2. Когда падающая звѣзда проле-î 
і л и щ ь чрезъ просшрансптво , занимаемое 
сѣверныіѵіъ с іяыіемъ, шогда на п у ш и ед 
а а г о р а ю ш с я н о в ы я к о л о н н ы . 

За сіи-шо н а б л ю д е н і я с х в а ш и л с я Г. 
Рарроптъд какъ у ш о п а ю щ і й за соломину, 
и ослѣпленн^ій с в о е ю гипошезок> 3 без-
ц р е с ш а н н о с п о ш ы к а е ш с я на проптлво-
р ѣ ч і я х в . Вотпъ доказашельсптва : 

Сперва с ш а р а л с я онъ уничщожишь 
предположеніе Біопта, к о ш о р о е соспго-
иптъ въ слѣдуюицеіѵіъ : і 3 Фокуеъ сѣвер-
р ы х ъ с іяній находищся магниптноіѵіь 
д о л ю с ѣ ; к р л о н н ы располагаютпся по 
направленія) м а г н и щ н ы х ъ меридіановъ 
дѣйств іе імъ земнаго магниіпизма. 2 , 
свѣгггъ с е г а я в л е н і я происходиптъ ошъ 
5>лекщричесщва а т м о с Ф е р н а г о . 53 вещесг 
т в о с ѣ в е р н а г о с і я н і я о б р а з у е щ с я изъ 
щ о н ч а й ш и х ъ м е т а л л и ч е с к а г о с в о й с т в а 



уасшицъ, вылешакщихъ изъ сѣверныхъ 
огнедышущихъ горъ и досптигахощихъ 
высшихъ слтранъ атіиосФері>і. — Первыя 
два положенія не подлежаіпъ сомнѣнію ; 
mpiemie же никакъ не мояѵепть быітгь до-
казано , да и ненужно ; уже въ двухъ 
лервыхь заключаелтся все необходиіѵіое 
для объяснепія сѣвернаго еіянія , вь 
чемь можно увѣриліься , прочиптавши 
разсужденіе Гакстеена (*), въ которомъ 
опредѣленъ способъ дѣйств ія элекліро-
магнетизма. Но для Г. Ларроща н ѣ т ъ 
ничего справедливаго въ Біопговомі? миѣ-
ніи ; онъ говоришъ : 

„Сравнивая всѣ наблюденія надъ 
элекшричеспгвомъ атмосферы , лринуж-
дены были заключишь , члто оно обна-
руживается тполъко посредслтвсшъ пере-
мѣнъ въ водяныхъ метеорахъ! с с — Эшо 
мнѣніе принадлежигпъ однозду шолько Г. 
Парропгу ; элекптрмчесягво дѣйсптвуегпъ 
повсюду и л о т о м у обнаруживаешся лри: 
всѣхъ измѣненіяхъ в е щ е с т в а ; для него 
и ѣ т ъ лредѣловъ ; оно распросптранено 
по всей вселенной. 

35С:Ьверныя сіянгя находяпгся выще 
ліѣхъ часшей ащіѵюеФеры, въ к о т о р ы х ъ 
образуюнгся водяные меліеоры." — 
Высош^ сѣвернаго сіянія съ Л І О Ч Н О С Л І І Ю 

( * J Г а н с т е е н ъ , Д а т с к і й ученый , проѣхалъ не давно 
чрезі» М о с к в у въ К а м ч а т к у для наблюдеіііГі иадъмаг-
н а т н о ю сшрѣлкою u проч. 



не олредѣлена; знаезгь лтолько, чпго оно 
лроисходигпъ вь нашей алімосФерѣ, a ие 
внѣ ея ; спускаептся же сптоль низко, 
что бываегпъ слъіиіенъ шуліь , всегда 
соггровождающік сильныд дѣйств ія элек-
ліричества, 

„Воздухъ , будучй разширент, д 0 

чрезвычайнсосиш на в ы с о т ѣ сѣвернаго 
сіянія, дѣлаетпся совершеннѣйшиіѵіъ ггро-
водниколгь элекіиричесшва ; лочему и 
невозможно допусшипть, чіпобь оно, ле-
реходя чрезь часліицы вещесшва сѣв. сія-
нія, лроизводило приімѣтныя искры." — 
Иельзя опредѣлиліъ сшелень разщиренія 
воздуха на вы соптахъ сѣв, сідяія, погпсь 
му чпгто высошы сіи различньт, и нѣглъ 
надобностли въ лосліороныемъ вещеслів^ 
для его образовдяія ; въ лослѣдній разъ 
ловліоряедіь , чшо сѣв. сіяиіе есшъ яв* 
ленхе числто элекліро-магнитное. 

Вошь всЬ возраженія Г. Гіарропта: 
ими ниахало не олровергаелтся основа-
ніе Біошовой гицопхезы, кошорая съ 
дополненіемъ Ганстеена и должна быліь 
принялга всѣліи Физикамиг ; новыя от> 
крышія и наблюденія лослужаліъ къ 
болъшеіму.ея подпхвержденію. Напрояіивъ 
птого мнѣніе Г. Паррота разрушаеліся 
слѣдз^ющимк замѣчаяіями : 

Падающія з в ѣ з д ы , — чліо бы онѣ 
впрочемъ ни б ы л и , — лрииадлежатъ 
міру, a не земной алгіуіосферѣ; по э т о м у 
ояѣ яе т о л ь к о не зажигаютъ сѣверныхь 



сіяній , но даже не лриближаюпгся къ 
нимъ. Нѣщъ никакого сомнѣнія, чшо 
Врангель ошибся: вослламенеліе новьтхъ 
колоннъ и лолелгъ ладающей авЪздъі 
с у т ь явленія шолько чшо современныя, 

одно ошь другаго незаврісяіція, 
Сѣвер. сіянія лроисходятъ при 

лолюсахъ не лошоіѵгу, чтпо вь сихъ мѣс-
лтахъ скопляешся газъ водородный; но 
ло извѣсшному свойсшву элекпіро-шагг 
нишизма скоилялться на лролхивополож-
ньзхъ ч а с т я х ъ всякаго ліѣла, когда бьх-
ваепіъ нарушено въ немъ равновѣсіе. 

Чптобъ не обрездениптъ слуліашелей, 
Г. Парротъ не объясняеліъ механизма 
образованія колоннъ, вѣнцовъ и пр., за» 
мѣчаемыхь въ сѣв, сіянхяхъ. Но онъ 
могъ бы сіи объясненія лредложилть 
для чиліашелей въ лримѣчаніяхъ : для 
чего же ихъ лтаіѵіъ н ѣ т ъ ? 

Наконецъ слрашиваемтз : если при 
полюсахъ безпресшанно скопляепхся в о 
дородный газъ; лто почему разъ воспла-
мененный ладающею звѣздою,, не лро-
должаелтъ горѣшь непрерывно ? 

П О Л О Ж И Е Ъ , чито гипошеза доказана , 
Г. ГІарропгь начинаептъ краснорѣчиво 
оиисываптъ кругообраіценіе водороднаго 
газа въ атмосФерѣ : эгпо мѣсіло написано 
лрекрасно ; жаль ліолько ^ чпто мечлты 
не т е р п и м ы въ Физикѣ и проліивны 
ліозѵсу воззванію, к о т о р ы м ъ Г. Парротъ 
ыачинаеліъ свою рѣчь : Vérité ! clarté l 



И піакъ, Мйл. Гос., кажешся нѣпгь 
сомнѣнія , что Фейервёркъ Г. Паррота 
не сообразень съ доказанными Физичес-
кяти испгинами и нрошивенъ здравой 
Логикѣ. Вообразитпе же іѵхое удивленіе , 
когда между примѣчаніями нашелъ я 
лідкіе чудные вопросы : 

„Дѣйсгпвіе сѣв. сіянія на магнишную 
спгрѣлку вхногіе Физики принимаюліъ за 
неосиоримое доказашельсптво , что сіе 
явленіе есгпь дѣйсптвіе земнаго магне-
тизіѵіа £ накЪ же иначе ? ). Но я (nrt е. 
Г. Парроптъ ) осмѣлюсъ спросишь : не 
уже ли Фкзика изгнала здравую Логику 
из ь своего владѣнія ? ( Слушайпге же 9 

кЪ чежу этопгЪ вопросЪ! J. Оггг ь тпяжес-
тпи или упругости воздуха зависитъ 
высоша баромешра і не уже ли должно 
заключишь , чшо бароліетръ есшь при-
чина переиѣііъ въ птяжеспти или уиру-
госптя атплюсФерьі ? ( Каково ? — Да 
ne ужели, нто. нибудъ дужалЪ цто 
магнитнан стр^лна прои.зводшпЪ cê-
еерпое сіяніе? Тольно пгакая мыслъ 
была бы upomueb ёдравои. Логияи; 7?голб-
ко для нея. можно бы сдИлапгь еопросЪ 
JT. Ларрота. Но рто еще не есе.) Дви-» 
женіе солнцаѵ или , лучше, еуліочыое 
обращеніе земли (БлагодарижЪ Г.Пар-
рота за то > что нажёкаетЪ намЪ 
невИждажЪ, что движеиіе солнца есть 
тонмо ви^имое^ a вЪ саможЪ-то дёлё 
обраіцается яежля по протиеноліу иа-



правленіюі) дѣйслівуелгъ на магнѵітпнузо 
сшрѣлк}г , въ чемѣ удЬсіпбВѣряелтъ су-
іпочный лриливъ и оптливь въ положе-
ніи сей стрѣлки (.Это переведено отЪ 
слова ^о словсі; другой бы привя$ался 
и снара^Ъ бы , что жеманныя выра-
тенія пиг^ѣ не териимы ь особепно вЪ 
науяпссЪ^ но мнИ ніітЪ ^ла до слога). 
Жесптокія бу ри й другія неизвѣетныя 
лричины оказывазолхь лодобное же дѣй-
сптвіе. Не уже ли какой нибудь Физикъ 
осмѣлишся заключилть, чпго магнишизиъ 
есілъ начало ( principe ) движенія земли 
и причина ( causé ) бурь?" ( ПерваеО ра-
ключеніяне осіѵіѣлилтся сдИлатъ ни одіінЪ 
фирикЪ , нассодясъ еЪ ,здра.бОжЪ ужі; ; 
еторое me ?анлюченіе сд ёлано лгногими; 
по крайнеи Miiprê npu Mетеорологичес-
киссЪ иаблюденіяосЪ иа качаиія маг-
иитнои, стрИлки необлюдимо должпо 
обращать внижаніе : рто приеедетЪ 
пепремѣняо яЪ еажпыжЬ опгирытіямЪ). 

Вопгь, М. Г., мой расчешъ съ Г. Пар-
роіломъ ; ежели онъ вамъ понравиліся и 
вы найделіе , чтО онъ заслужитъ вни-
маніе чишашелей ваілего журнала 3 шо 
нагіечатайте его; вь лрбшквномь случаѣ 
бросъше , — я лропіесшовашь ne буду 
й все та*сй останусь усердньтъ чиша-
ліелемъ вашего ВіЬСілйика. 

Петръ Ал-^нъ. 
Кісвъ. 



K P FL Т И K A . 

Рy с с к іл к к п г ііѣ 

Замѣгапія на согпненіе Г-на Лковенкп о Молда-
віп, Валлахіи и проч. 

f 
( Письмо первое хъ Издателю Московск. Вѣстника 

Молдавія и Валахія до нынѣшнихъ временъ 
были странаіѵш мало извѣсіпными, какъ и прочія 
области, подвластныя высокой Портѣ ; говорю 
мало извѣетньшя, ибо мало сочинеши выходило 
въ свѣтъ о еихъ двухъ областяхъ , хошя впро-
чемъ онѣ хмогли быть совершенно извѣстными 
частныыъ лицамъ , посѣіцавшимъ оныя. 

Я помню о двухъ только сочипеніяхъ на 
Нѣмецкоапі и Французскомъ языкахъ, писаняыхъ 
учителями , пребывавшими въ сихъ странахъ ; но 
онѣ недостаіпочны и дышатъ лрезрѣніемъ къ 
обаташелямъ и насмѣшками. Казалось , что час-
шыя кампаніи Россіянъ въ сихъ сшранахъ при-
чинятъ обсшоятельное описаніе сихъ Княжеспівъ, 
но не смогпря на сіе, ничего не появлялось въ свѣшъ; 
точныя свѣдѣнія или уже погребены вмѣсгпѣ съ 
лицами, лріобрѣтшими оныя 5 или умолчаны, 
что одиако не выигрыть для лароднаго лро-
свѣіценія. 

Наконецъ лынѣ явилось дѣльное сочиненіе 
Г-на Яковенкіі (дѣльное, ибо лу.чшаго ве имѣемъ, 
дѣльнае, ибо сего роду сочшіелія y насъ столь 
рѣдки ), 



Въ заглавш своемъ онъ обѣщаешъ говорить 
о Молдавіи, a въ предисловіи отсылаегаъ чита-
іледей къ Исторш Киязя Кантемнра, сочиненной 
за юо лѣтъ предъ симъ!! Эшо не хорошо и не по-
зволительно. 

Замѣчанія мои лредложу по порядку писемъ. 
Частное заглавіе оего сочішснія : „ІІнсьма о 
Молдавіи и Валлахіп." ( * ) 

Мы чишали въ первомъ ?аглавш сіе послѣд-
нее Княжество подъ яменсмъ Валахіи, какъ обык-
новенно и должно писагпь ; здѣсь же, не знаю по 
какон причішѣ, Сочинигаслю Писе.иъ вздумалось пи-
сагль Валлахіи; это можно бы почесть за опечашку; 
но къ несчастію Авшоръ во веезіъ своемъ СОЧІІ-

неніи пишетъ Валлахіл , Валлахік 9 ВаллахскіИ 

и проч. Подобное произвольное правописаніе и 
словопроизводство весьма щекотлыво для Рус-
скаго слуха, nGo ыи Валлахія іш Валлахскій 
не Русскія ішена. Собственно-Русекое названіе 
сей страны есшь Волощшіа ; a Валахія при-
няяіо въ Русскую Географію изъ Латииской 
Иеторіи и Географіи ; жители оной по Лапш-
ни Valachi. Какъ Valachi, іпакъ и Valachia ne-
редѣлано изъ Греч. Bakaxoi ; Греки же 
вереняли сіе имя огаъ Болгаръ , которые жите-
лей Валахіи и Трансильваніи называли Влахамн, 
a Россіяне Волохами. 

. ( * ) иолное заглаьіс- въ M . В* N і л . 



И шакъ Русское приглагагпельное должно 
бышь Волошскін, a не Валлахскій,, которое я вт> 
псрвьш разъ впжу въ сихъ письмахъ, чшо есгпь 
неіфосгапгпельная ошибка. Если уже ѴаІасЫа при-
ІІЯГПО пъ Русскій языкъ , т о для чего еще ковер-
кагиь его ? 

Пксъмо iéi ^Древняя Дакія" говоритъ онъ„ со-
сгпоявшая изъ прекраснѣйшихъ областей: Трансил-
ваніи, Молдавіи, Валлахія и Бесеарабіи ( a Темеш-
скійБанагпъ и Восшочяая Венгрія гдѣ? надо было 
обнять всѣ предѣлы древней Дакіи ) , лишась по-
слѣдняго своего Царя Декевала, испытала въ по-
слѣдсгпвіи безчисленныя превратности." Всякая 
страна подвержепа была преирапзностямъ* 

„Бывшн покорена Имперашоромъ ТраяноМъ і 

содѣлалась одною изъ обласшей Римскихъ въ лѣ-
т о юб-е до Рождеетва Христова." Разсѣ Римъ 
ймѣлъ Имперашоровъ до Р. Христова ? Это 
опечашка вмѣсшо : отъ Рожд, Христова ; однако 
между оіпмѣчёнными на концѣ сочиненія погрѣш-
ностями я не вижу этой. Нерадиво ! Импер̂  
Траянъ царсгпвовалъ съ 98 по 117 годъ послѣ 
Рождества Хрястова. 

„Подробяогсгпи важнѣйшихъ пройзшествій, 
до эпохи сей , ( ій. е. до Траяна?) и до пред-
шесгпво&авшихъ временъ касающіяся , покрышы 
совершениою неизвѣсшносшію. Но хотя многіе 
изъ Исторігковъ и находятся въ различныхъ меж-
ду собою прошиворѣчіяхъ, по шой причинѣ, 41710 



спѣшігльникъ древней ІІсторіи ск^эыіается во 
глубинѣ непрошіцаемой мрачности" ( э т у мрач-
ность должна разсѣять кригпика) „но они согла-
шаются однако въ томъ, чшо древніе Даки суть 
потомки Скиѳовъ." 

Имя Скиѳовъ й Даковъ есшь общее и ника* 
кому народу не принадлежавшее. Имя Скиѳы y 
Грековъ и Римлянъ т о же значило въ отношеніи 
къ народамъ, коимъ оно ярилагалось , чшо нынѣ 
y насъ значитъ Азіатцы и ш. п. — Дакаші назы-
вались жишели Дакіи, къ какому бы они роду ИЛІІ 

племени ни принадлежали. Нынѣ предосудитель-
но для Историка говорить о народѣ Скиѳахъ, 
кли Дакахъ , ибо подъ сими именами включаліісь 
племена разнородныя, если только онѣ жили на 
пространствѣ земли, называемомъ или Скиѳіею 
или Дакіею. 

„И ч т о въ послѣдсшвіи народонйселеніе" 
m. е. Дакій „пріумножено большею часшію отъ 
Римлянъ, которые насылали въ страну сік> своихъ 
соотечественниковъ." Непреложная истина. „Ояи-
дііі, толико извѣстный своими сочиненіями, на* 
ходился въ заточеній на берегу Днѣстровскаго 
устья противу Аккермана." ІІо видимому сочини-' 
тель не чишалъ сочиненій Овидія, кошорый самъ 
говорнтъ 9 что онъ былъ въ заліоченш y усшья 
Дуная, въ приморскомъ городкѣ Томахъ ( Тоті ). 
Сей городокъ йаходилСя по т у сторону Дуная ; 

No і 5 . " і 8 



поссму заточсніс О В І І Д І Я было въ Болгаріл ; что 
явно изъ признаыія самаго Позша. ГІеіізвѣеппю, 
сохраішлнсь ліг остатки сего мѣста ; ішя опа-
го по видююму удсржалось въ яазванія пріг-
мсрскаго мѣетечка въ Болгарія Томпсваръ , ко-
шорое Турки пазываютъ Есекп - Пангана, не 
подалеку о т ъ Ііюстепджп или лучше древней 
Конспіанцш. 

„ГІольскій Историкъ Кромеръ, ушверждая 
все сіс, прнсовокулляетъ, что во времена Галіс-
на и Асрслія Римскихъ Кссарей , Дакія завоевана 
была въ лашествіе варварскихъ ыародовъ и что 
послѣ Готѳы удержалл оиуіо за собою." 

Весьма жаль, ч т о сочшпітель ис посовѣто-
вался съ другиміі ігсторикамн Солѣе дрсвшшя, чѣм> 
запоздалый Панъ Кромеръ. Вирочемъ эшо общіи не-
дугъ и нашихъ юныхъ ІІсгпориковъ, запмсшвовать 
свои историческія свѣденія нзъ цитатовъ, уже въ 
трпдесятую киигу псрешедшихъ, не справившись 
съ подлиннымп старшшымц лѣтописями. Однако 
признашься надо, чпю сей недосшатокъ зависігшъ 
огпчасши и ошъ рѣдкости подллнниковъ, ІІЛІГ сще 
болѣе ошъ трудности доступа къ онымъ. 

NB. Для чсго пищушъ y насъ, Gothi, Гош-
ѳы , между тѣмъ какъ оно чигпается Го-
шіі, a не Гошфы, н лроисходяіцее отъ оиаго 
прилагателыюе Готпческій , a ие Готѳическій ? 
Пора 6ы обращать вниманіе и на лравописаиіе 
собственлыхъ ідоенъ, кощорос еще до сихъ лоръ 



per Ausoniac fines sine lege vagatur'; шакъ на ігри-

мѣръ есшь люди , съ удовольсіпвіемъ иазывающіе 
себя Лигператорами, которые пишутъ: Рускій 
или даже рускій взіѣсшо : Русскій. 

„ІІо въ когпоромъ году шіешіо сіе воспослѣ-
довало , въ шочііости иеіізвѣетио. Впдно только, 
что страиа сія безпрссшаино подвергалась раз-
личнымъ перемѣнамъ, и переносила неисчиелимыя 
бѣдсшвія оіпъ набѣговъ соеѣднихъ народовъ." 
Видно, ч т о еіи мысли можно было написашь и 
безъ ломощи анналовъ. 

„ІТроведешше во мпогихъ мѣстахъ въ Бессара-
біи ? Молдавіи ? Валлахіп и по правую сгпорону 
Дуная земляиые валы > называемые Тралновыми , 
доказываюшъ заботливосгпь сего Имперашора или 
къ удержанію сосѣднихъ народовъ отъ внезапнасго 
вгпорженія ихъ во владѣиія его , или же къ озыа-
ченію шолько границъ ссоихъ." Правда; но поче-
мy возсращаться было сочишітелю отъ Готовъ 
въ IV сщолѣтіи обратно къ юб году ? 

„Разрушительнѣйщее опустошеніе иѣСтъ у 

прилежащихъ къ Дунаю въ Молдавіи я частію въ 
Валлахіи, произдедено Татарами" (а развѣ не при-
лежавшія къ Дуиаю , т . е. болѣе сѣверыыя часши 
сихъ Княжествъ, уцѣлѣли оіпъ Татаръ ? ) „въ 
1228-мъ году" ( только въ зшомъ ? ) „послѣ Рож-
дества Христова." 

Каклй скачокъ изъ начала I I столѣпгія въ 
начало X I I I - г о ! слишкомъ тысячу лѣтъ прѳмах-
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кѵлъ сочинитель ! Какъ жаль, чшо онъ полѣнилея 
исчислишь своимъ любопышиымъ читателямъ хотя 
пѣсколько изъ неисчислимыхъ бѣдсшвій сего края 
въ продолжеиіе сего времени , и оставилъ огро-
мную въ своей Исторін разсѣлину. II такъ 
сочиышпель также предсшавилъ лубликѣ древнюю 
Исторію Молдавіи и Валахіи, какъ и обсгаоя-
тельное описаніе нынѣшняго состоянія Молдавіи 
* Бессарабіи. 

Изъ уваженія къ любопышсшву читателей , 
я заложилъ бы разсѣлину въ Исторіи сочтшшеля 
прекрасною картиною ; но я не мастеръ , и за-
мѣчу только слѣдуюіцее, сюда тгринадлежащее. 

Въ коицѣ IV сшолѣшія сшалъ показывагпься 
съ сѣвера народъ могухцесшвенный, воинственный, 
чистын Словенскій къ Дунаю. Гоіпы, обитатели 
Молдавіи и Валахіи, ые хотѣвшіе ему уступить 
сіи плодояосныя Княжества, былй имъ силою изъ 
нихъ вытѣснены; онп искали убѣжиіца и покрови-
тельства подъ скипешромъ Цареградскихъ ІІмпе-
раторовъ ; въ слѣдсшвіе чего и переселились по 
т у сторону Дуная, въ разныя Дунайскія Пре-
фектуры ІЪшериг. 

И такъ прибывшін съ сѣвера Словенскій на-
родъ занялъ Молдавію, Валахію , Банатъ и боль-
шую часшь Венгріи, оставя однако за собою т ѣ 
сѣверныя ыѣста, которыя прилежали къ Молдавіи. 

.Зтотъ сильный народъ, который въ суіцес-
швѣ былъ одішъ, разиымъ Византійскимъ Исто« 



рнкамъ сдѣлался извѣстяьшъ подъ разными 
иазваніями, кошорыя однако при первомъ ихъ зна-
комсшвѣ были только произволыгыя и нарица-
шельныя ? какъ вообще Византійскіе иисателіг 
сего временн ни одного Европейскаго , гпакъ на-
зываемаго варварскаго народа , не называли соб-
ственньшъ его именемъ. 

Но и шугпъ не было покоя и безопасно-
сши Готамъ отъ новыхъ сѣверныхъ пришлецовъ 5 

кошорые часто переправляясь чрезъ Дунай, гра-
били u мучили ихъ безжалосшно ; иапрасно оіш 
жадовались Визаншійскому Правительсгпву, ко-
ліорое лиишлось своей дѣятельности; и ыаконецъ 
принуждены были оставить свои жилиіца и подъ 
начальствомъ своего Князя или Воеводы Ѳеодо-
рика отправиться въ Иіпалію ? далеко отъ гра-
ницы хищиыхъ Сѣверянъ > кошорые опяшь оспга-
вленныя Гогпами жіілища , хоптя и принадлежащія 
Имперіи, стали занимать, и оттуда ихъ выжишь 
никогда не моглп Впзаншійцы. 

Наконецъ сей ііародъ, надоѣвшій Грекамъ до 
красиа, сдѣлался извѣстньшъ въ ихъ лѣшопи-
сяхъ подъ собсшвеннымъ своимъ народнымъ идіе-
немъ ; это были Болгаре , одна изъ лучшихъ ош-
раслей Словенскаго міра. 

ГІоселясь навсегда въ самыхъ плодородныхъ 
обласгпяхъ восточиой Европы, въ Молдавіи, Бееса-
рабія, Валахіи , Болгаріи, Веигріи, оіш вели вой-
ну со всѣми СВОИМІІ окружньши сосѣдашг. Въ 



продолженіе У , VI VII и VI I I столѣтій оші 
были бпчомъ ие толыго Европы? но и западпой 
Азіи. йіечіг ихъ сверкаѵш шакже въ Персіи , во-
кругь Іхаспійскаго я Чернаго морсй , какъ и подъ 
Цареградомъ, подъ Римомъ, и подъ ІПалономъ во 
Фраиціл. 

II такъ бѣдные Г о т ы ие могля скрыться 
отъ Болгаръ и въ Италіл ; одшіъ изъ лхъ со-
братій, Іорнандъ, писавшій около 55о года? го-
воршлъ: Провіідѣніе ыаслало на насъ за наши пре-
гріішегіія люгпый бичь — Болгаръ. 

Многіе Словсяскіе ы Нѣмецкіе Князькн въ 
Гермапіи до самаго Рейна , — Словенскіе ;і;с въ 
Истріл , Карішшііг j Кариіолш, Краипѣ л Австріи 
(собеіпвеішо владѣтелл Адріашической украллы), 
н Готскіс въ сѣверпой ІІяіаліи , были вассалами 
Болгарсклхъ Государей , илл откупаллсь деяь-
гамл ( * ). 

Кажеяіся , что весь древній міръ хотѣля 
раздѣлить между собою Болгаре и Аравлшяне 
^Сарацины). Однако лаконецъ возникъ въ Галліи 
народъ, Франки, когпорый сыачала храбро за-
дріл^ался, съ одной сшорояы протлвъ Болгаръ, съ 

( * ) Изъ житедей Германіи , непроходимы были дла<-
Болгаръ одніі Балыиіискіе Словеме , кошорые въ 
люшосяш и храбросппі не успіупали Болгарамь , ио 
іпакже: какъ и они, преданы забвеиію, ибо Іісториче-
скіе іізслЬдозашеліі были до сііхъ ііоръ ііочти одіш 
іг.олько Ііѣмцы ? кои zo 'ЕСЯКОКЪ почтіі древнемъ на-
родѣ видѣли своихъ предковъ, или же Ташаръ. 
Прпм. Со*і 



другой нрошнвъ фанашическихъ послѣдователей 
Ііорана. 

Иѣсколько дѣятслышхъ Правипхелей Фран-
коиъ , пбсдѣдовавшііхъ одинъ другому, ые толькЪ 
ноддержалц хорошо начатое дѣло , но еице я 
распросгпраннлн. Іхояечио Франкамъ въ семъ дѣлѣ 
велнкое облегченіе нрячннили внугпренніе раздоры 
ысжду Болгарами, и недостатокъ въ предпріі-шчи-
выхъ полководцахъ съ 626 по ббо годъ. 

Въ продолженіе сего времеіш Франки сшали 
ѵже выходнть изъ предѣловъ свогіхъ наступа-
телыіо ; псрзыс ихъ успѣхп были надъ Савоісю н 
сѣвсряою Пшалісю , a ііотомъ п надъ Германіею. 
Болгарс опять собрали свои силы , ио было уже 
поздно , пбо Франки уже слишкомъ усилнлись , и 
главою ихъ былъ мужъ доблестный, Карлъ Веліікій. 

Иѣмцы въ Баваріи были уже въ его власти; 
теперь опъ угрожалъ уже Словеискимъ Князьямъ, 
Болгарскшіъ вассалаіиъ въ Австріи , тогда ыазы-
ваишейся Видепскою землею, ІІсширіи , Карнншіи, 
Краинѣ ; Болгаре пригошовились къ борьбѣ для 
защиты Слосенъ; оші даже взбуншовали Ыѣмецка-
го бывшаго Гсрцога въ Баваріи, Тассалопа, про-
тивъ Фраяковъ, спабдивъ его вспомогательными 
войсками. 

Отсюда яроизошла жаркая война между Бол-
гараші и Карломъ Великщіъ , кошорып однако 
взялъ всрхъ и удержалъ за собою вышсска-
заняыя Словеяскія обласши ; онѣ въ послѣд-



етвіи были населены Нѣмецкхгми колоніями изъ Еа-
варія, и оставшись навсегда за Франками, a послѣ 
за Нѣмцамяг, при введеніи феодальной системы сдѣ-
лались наелѣдсшвенаою собсшвенностію Нѣмец-
кихъ чиновниковъ, мми управлявшихъ , которые 
цослѣ получили названіе Графовъ и Герцоговъ. 

И такъ за Болгарами осталась только Пан-
нонія или Венгрія по т у сщорону Дуная , Кро- ^ 
ація j Славонія и Сербія. 

Между тѣмъ Словене въ Германской Украй-
нѣ , Mavehia Ukranensis или Ukrana, и прилежа-
щіе къ нимъ Сербы прибѣгли подъ покровитель-
сгпво Балтійскихъ Словенъ. Чехи же и Моравитяне, 
во вреімя Болгарскихъ переворошовъ, отпали отъ 
Болгаръ, за шо попались почти въ^когіпи Фран-
камъ ; и чтобы избѣгнѵть рабства, Князья ихъ 
должны были яринять Христіанскую вѣру и Ла-
шынь съ властью Франкскихъ Епископовъ. 

Послѣ смерти Карла Великаго , Фраыкская 
его Монархія, превзошедшая силою Болгарскую, 
распалась на трое , и тѣмъ самымъ самовольно 
унизилась предъ Болгарскою, ибо ея части, не-
зависящія одна отъ другой, сдѣлалиеь гораздо сла-
бѣе Болгарскоя державы, и тѣмъ еамымъ умеяь-
іпялась опасносіль, угрожавшая Моравіи и Богеміи. 

По крайней мѣрѣ'со временъ Карла Великаго 
не было важной борьбы между Болгарами и его 
наслѣдникани, которые уважали искреняо Болгар-
скихъ Королек. Во все продолженіе ІХвѣкаБолга-



рія была одна изъ сильнѣйшихъ Державъ въ 
Европѣ. 

II шакъ легко можно еебѣ вообразять, чшо 
Лолдавія и Валахія въ лродолженіе нѣсколько с т о -
лѣтій ( до 900 г. ) была обишаема народомъ во-
инсшвеннымъ, и не видѣла въ предѣлахъ своихъ 
набѣговъ чужихъ народовъ, и ІІсшорія сихъ 
земель заключать можетъ внутреннія дѣла Бол-
гаръ. 

Уже съ 670 года Болгаре изъ Валахіи пере-
несли свои завосванія по шу сторону Дуная; вся 
Мизія осталась за ними навсегда и получила 
названіе тоже Болгаріи. Переселеяцы Болгарскіе, 
поддавшіеся Имперіи и служившіе оной , еице со 
временъ Имп. Юстина и Юстиніана L , насели-
ли Ѳракію:и Македонію ( NB. Греки никогда нс 
населяли сихъ областей , кромѣ однихъ только 
городовъ ). 

Наконецъ Византійцы, въ кровопролияіной 
войнѣ съ Болгарааш, въ началѣ X спіолѣтія, лиши-
лись всѣхъ своихъ Европейскихъ владѣнш , кромѣ 
столицы съ ея окрестноетями , нѣсколькихъ 
крѣпоетей, прилежал^ихъ къ Архилелагу и Грецііг. 

Между тѣмъ воспослѣдовала религіозная пе-
ремѣна въ Болгарской Державѣ въ царствованіе 
Короля Бориеа, около 863 года ; Хрисдгіанская 
вѣра, прииятая сначала госяодсптвукщимъ наро-
домъ, стала распроешранятьея и на подвласшыыя 
ему, какъ Словеыскія , такъ и не Словенскія пле^ 



ыеііа. Съ 900 году прішуждены были приияшь 
оиую и Сербы, лослѣ И І І Х Ъ и Ііроаты ? a съ 940 
года іі Волохи въ Траясильваиін ; около 990 прл*. 
НЯЛІІ ОИУЕО наконецъ ІІ Веигры и Россіяке. Всѣ 
сіи пароды получили готовый переводъ Св. Писа-
нія іі Богослужебныхъ кыигъ на Болгарскомъ язы-
кѣ , приготовленный сначала для упошреблеііія 
однихъ Болгаръ. 

Въ X столѣтііг, послѣ смерти великаго ко-
роля Владішира II, наречекнаго въ крещеніи Сіше-
ономъ, лодъ слабымъ правлевіемъ его иаслѣдяика, 
Болгарія подверглась сильнымъ внутренпимъ пере-
ворошамъ. Къ сему Греки, сильно чувствовавшіе 
могущество сей Державы, возбуждали противъ 
лее lie только ея сосѣдей, но и подвластныхъ ей 
илемеяъ. Междоусобная война, — возмущеніе Сер-
бовт* и Кроашовъ, и ыаконецъ ошпаденіе, — напа-
деніе угровъ и Россіянъ на Болгарскія владѣнія 
въ Вецгріи и завоеваніе оныхъ, — нападеніе Россі-
янъ на самую Болгарію, — и наконецъ занящіе ея 
Греческими вонсками, довершило 5шц лѣшній y па-
доісь сей сильной, но худо управляемой Державы 
въ концѣ X вѣка. Вскорѣ опа возобновилась, послѣ 
смерши ЦІШІІСХІЯ, храбрымъ Королемъ Сам/пломъ 

Мокрымъ, но возникшая опяліь тягостная съ Ви-
залтійцами Зо-лѣганяя войиа, и смерть сего хра-
браго Короля ускорили паденіе сего Государства 
около ю і 8 года ; Болгарія по ліу сшорону Ду-
ная сдѣлаласъ областью Визаитійской ІЬшеріи ; 



Болгарія въ Веигріи завоеваиа уграми и Рсссами, 
u съ гпѣхъ поръ образовалась нынѣшняя Венгрія. 
угры и въ подвласгппой прсжде Болгарамъ Тран-
сильваніи образовали особое Кшіжесшво. 

II такъ съ юоо году изъ сшоль обшпркоы 
Дсряеавы осшалпсь въ рукахъ Болгаръ одна шоль-
ко Молдавія и Валахія. 

Впрочемъ сей воинсшвенный народъ ые могъ 
осгпашься въ покоѣ;. впродолжопііі часшыхъ и силь-
ныхъ возмущеній въ Болг^ріи, поддерживаемыхъ 
Болгарами съ сей стороыы Дуная, хотя Болгаре 
выгоняли Греческіе гарыизоны по піу сшорону 
Балкана, — однако возсяіаиовлшь Болгаріи, соб* 
сшвепно такъ называемой", не ахоглн, — ІІ наког 
нсцъ уже шолько около 1186 года услѣля въ свот 
еаіъ предпріяпшг. 

Завоеваиіе въ іаоДгоду Лаптнцами Царегра^ 
да дало случай возродившепоя Болгаріи болѣе н 
болѣе распространяться : снова возросло могу-
цесшво Болгаріи до того, что Король оной Ка~ 
лоанъ или ІІваиъ ( иначе Іоанникіи , Іоанница ) 
принялъ титло Императора Болгаръ и проч, 

Вскорѣ, воспослѣдовавшая ошъ Волги Татар-
ская грсза , стала угрожашь вдадѣніямъ Болгаріи 
по сю. сшороиу Дуная ( Молдавіи и Валахіи ) ; 
жишели оыыхъ конечко удадились на время ошъ 
псзванныхъ госіпей въ горы Трансилваніи , чрезъ 
Дунай въ Болгарію ; но послѣ ощбыщія оныхъ 
возврашились въ свои жилпща. 



Болгарскle Короли въ Валахііі ц Молдавіи 
ммѣли издавна своихъ воеводъ ; жишели сихъ зе« 
шель всегда были Болгаре, какъ господствуюі»ій 
народъ, хотя впрочемъ тамъ и сямъ находились 
въ оныхъ и не Словене-Волохи. Сей народъ, издав-
на будучи подданнымъ лли подвласшнымъ Болга-
рамъ , огрубѣдъ ; между тѣмъ Болгаре , какъ дѵ 
ятельный народъ, были лсключительно господа-
ми сихъ земель. 

Въпосдѣдствіи (вьХІѴ столѣтіи), когдавслѣд-
ствіе внутреннихъ переворогаовъ Венгріи на пре-
столъ ея вступиди иностранные Князья Римскаго 
исловѣданія; и когда сіе исповѣданіе, возшедшина 
пресшолъ и сдѣлавдтсь господствуюхцимъ, сшало 
угнѣтагпь Словенскую Церковь, - - т о многіе изъ 
жителей не шолько сосѣдственныхъ округовъ Вен-
гріи, но и Трансилваніи , желая иэбѣгнушь угнѣ-
тенія ново-вводимаго Латинскаго духовенсшва, 
переседидись въ Молдавію и Вадахію. Чувствишель-
нѣйшее изъ подобныхъ переселеній было около 
і35о году Карпато-Россовъ (а не Волоховъ, какъ 
вообще думаюшъ) изъ Мараморошскаго Ишпан-
сшва ( т : е. Жупанства, Графсшва) подъ пред-
водительствомъ ихъ Воеводы Драгоша. (*) Между 

( * ) Осшашки сихъ Карпато-Россовъ сще и нынѣ за-
ніімаюшъ большую часяіь Мараморошскаго Графсгава 
и отличаютса отъ прочихъ Россіянъ, живуіцихті въ 
Венгріи, какъ одЪяніемъ похожимъ на Спартанскос, 
такъ и чисшошою языка, удержавошмися унихъсша-
ринными Русскпми обычаями, истинно Словенскимъ 
гостепріимствомъ и величавымъ ростомъ. Они обы* 



Ш#мъ и изъ Россіи, a лаилаче изъ Чермной Россіи 
и Подолья отъ Татаръ мпого ушло ліуда же ле-
реселенцевъ. 

Въ Валахію же посшепенно переселились 
Трансилвапскіе Волохи, шакъ чгпо просшой Во-
дошскій ыародъ сталъ превосходить числомъ го-
сподствующій Болгарскій. 

Въ лродолженіе сего времени Болгарское лра-
вительство потеряло свою дѣятельносшь : вну-
шренніе раздоры и раздѣленіеБолгаріи между Князь-
ями царственнаго дома позволило Туркамъ пере-
несши овоя успѣхи и на Европейскій берегъ. ІІзъ 
подобнаго безпорядка въ Правишелъствѣ произо-
шло шо, чгпо Болгаре ло сю сторону Дуная об-
разовали особое пезависимое Княжество; ибо по-
добяыяКняжестванезависимыя стали образовашься 
и изъ самой Болгаріи. Между тѣмъ и Карпа-
то-Россы съ своей стороны образовали Воевод-
сшво, названное отъ рѣки Молдовы Молдовскимъ, 
Наконецъ около і38о году пала вся Болгарія подъ 
иго Турковъ; большая часшь Болгарскаго дворян-
сшва переправидась на сію сторону Дуная ? a 

кновевво наполняюіпъ гренадерскія рошы Венгерской 
пѣхошы. Подробнѣе о Карпашо-Россахъ вообше въ 
другой разъ — Посрсди Графсшва сущесшвуеіпъ еще 
п нынѣ огромное ссленіе, или лучше сказать мЬсшеч-
ко, называемое Драгошеъымъ, въ коемъ нѣкогда пре-
бывалъ сей предпріимчивый мужъ: въ народномъ пре-
даніи сще и шеперь носятся въ народѣ разныя сказ-
кп о Драготѣ . Сіе мѣетечко ( Драгошево) с т о и т ъ 
между седами Мокрьгмъ 9 Воловымъ u синимъ Виромь* 



оставшаяся ІШІ плѣнеішая съ саблею въ рукахъ 
истреблена Турками ; ибо вся -сшрана сдѣлалась 
еобственносшію Сулшановъ , шогда въ Адріано-
полѣ лребывавшихъ ; одинъ только простой Бол-
гарскій народъ принужденъ былъ осташься пріг-
нятыми отъ Сулшана мѣрами, который ему слача-
ла лредоставилъ нѣкошорый призракъ свободы. 

И такъ снова независимость Болгарскаго на-
рода ограничилась одною Валахіею, и отчасти 
Молдавіею, въ коей нашли убѣжил^е и Болгаре 
и Россіяне о т ъ преслѣдовавшихъ ихъ Татарскихъ 
и Турецкихъ полчищь. 

Оба сіи Княжесшва были собствевно Словен* 
окія , ибо владѣемы былп Словенами ; всѣ почти 
Боеводы схіхъ земель быліі Словене иліх изъ Бол-
гаръ, илл изъ Россіянъ, преішуя^еддавенно въ Мол-

? ^ 

давіи, ч т о видно, — если бы даже и самая Исторія 
сего не подтверждала явно — изъ Словенскихъ и-
меыъ Воеводъ ( * ). 

Поелику Валахія обитаема была собственно 
Болгарами , и въ послѣдствія сей же самый на-
родъ былъ въ ней господствуюіцішъ; т о всѣ по-
чши назваиія мѣстъ не только въ Молдавіи, 
ыо и въ Валахіи, 'суть Словенскія, и ло болыпей 
части взятыя отъ имеиъ ихъ владѣтелей, ИЛІІ 

основателей, за исключеніемъ иовѣйшихъ, ко-
торымъ Волохи дали названіе изъ своего языка. 

( * ) 0 Словенскихъ именахъ Воеводъ и мѣстъ скажу 
яодробдѣе въ слѣдуюідемъ письмѣ. 



ІІынѣ сіи Словенскія имена мѣстъ часгтию осша-
лись въ прежиемъ видѣ, часшію же получили вь 
устахіъ Водоховъ новыя окоычанія. О сихъ назва-
иіяхъ поговоримъ ниже. 

Какъ владѣтели и высшее сословіе Валахіи 
составляли Бодгаре, гпо не удивительно, чгпо име-
яа лзсѣхъ почгпи государственыыхъ и прядвориыхъ 
чиновъ Болгарской Державы удержаны и въ Ва-
лахіи и въ Моддавіи. 

Письменный, прйдворный и всего высшаго 
и даже средияго сословія языкъ въ Валахіи былъ 
Болгарскій , a въ Молдавіи смѣсь Болгарскаго съ 
Малороссійскимъ. Богослуженіе отправлялось един-
сшвенно на Словенскомъ языкѣ. 

Въ посдѣдствіи, когда Турки завладѣлп и 
Трансилваыіею и Венгрівю, коими владѣля почши 
ібо лѣшъ, и Молдавія послѣ смершп Стефана 
Храбраго должна была понизить главу. 

II такъ послѣ паденія Болгаріи сіи Кяяже-
ства предосшавлены на произволъ судьбы; съ і4оо 
года Турки стали сяльно наиирать не толысо 
на Трансильванію, Сербію и Венгрію, ио и на Ва-
лахію ; Воеводы ИЛІІ Госяодари сей сшраны , не 
будучи въ силахъ яротивусталіь Туркамъ, и ч т о -
бы избѣгнугпь разоренія посшигшаго сопрошивляв-
шуюся Бслгарію , предалнсі* добровольыо Сулша-
ну, т . е. сдѣлались его Вассалами, чтобьі не сдѣ-
латься рабами. 

Вассальство иачалось легкою даяью, сообраз-
но условіямъ капитуляціи^ шакЪ сказаяіь, цѣлой 



сглраны , подтвержденіе конхъ Султаномъ имѣло 
нѣкоторую силузакона, a предохраняло сію стра-
ну отъ участи, посшигшей Болгарію и Грецію. 

Одиакожъ Турки со дня на день крѣпче 
привязывались къ симъ Княжесгпвамъ, дѣлэли во-
преки условіямъ вассальсгпва новыя притязанія, 
присвоили себѣ право утверждапіь, a послѣ и 
перемѣнять Господарей , стали строить на ихъ 
землѣ крѣпости, и отторгать къ нимъ окреслшос-
ши въ непосредственное свое владѣніе. 

Между тѣмъ стала возрасшать Россія. Гос-
подари собственно Словене, начали не рѣдко обра-
іцаться къ единоплемениымъ и единовѣрнымъ Го-
сударямъ , т о къ Россіянамъ , шо къ Полякамъ, 
т о ішѣли сяошенія съ Казаками. 

Поргпа не могла этого ,не замѣтить и не 
предусмошрѣшь естесшвеннаго побужденія, кото-
рое могли оіцуіцать сѣверные Словене, вкгдя угнѣ-
теніе своихъ единоплеменниковъ и единовѣрцевъ ; 
и гпакъ она рѣишлась уничтожить сію естествен-
ную связь Россіи съ Молдавіею и Валахіею, т . eé 

низлровергнуть Словенъ, Русскихъ и Болгаръ съ 
древняго ихъ престола сихъ земель, унизишь всѣхъ 
Словенъ, находившихся въ семъ своемъ отечесшвѣ. 

Вслѣдствіе сего, Порта издала постанов-
леніе, что никакой Словенинъ не можетъ воз-
сѣсть на Княжескій пресшолъ. На мѣсто ихъ 
управленіе сими Княжествами предоставлено ею 
Фанаріотскимъ Грскамъ, которые, иадѣя своихъ 



родствённйковъ въ Консяіаншиноподѣ a соотечс-
сшвеяниковъ и единоплеменниковъ въ Турціи, а*яе 
въ Россія, иди : іиь Польшѣ, казадйсь ейболѣёпри-
ялэанными къ выгодамъ Сулшана- И дѣйсшоиціелино: 
Греки оказьщади немаловажныя услугя!дѣлали Портѣ. 

Сверхѣ EEFÔ  рѣшейо было изгиашь ЙЗЪ церквей 
Молдавіи и Валахій языкъ Словеяскій, и замѣнишь 
оный ВОЛОЛІ̂ КИЙГЬ , йо болыпей часійй угіЪтреб-
ляемый y нростаго парода; и такъ сей языкъ съ 
начала XVIІГ столѣтія вошедъ въ Богослуженіе 
ъъ Валахіи й Молдавги, вытѣснилъ въ лосдіздствііг 
Словеяскій и изъ Трансильваніи, въ коей онъ былъ 
яіакже богосдужебяымъ какъ и во всей Вёегрівг. 

И такъ накопецъ и здѣсь яаяесёнъ Болга-* 
рамъ посдѣднш ударъ; Грекй въ ліочносший йелол* 
ниди желанія Порты : какъ хлынули ойи въ 
обѣшованную имъ землю ! Новые Фанаріотскіе 
Господари приводили всегда съ собою новые Ка-
раванм въ сіи страны; бѣдйые племянйикл, братья, 
братаничи, сестриничи новыхъ господарей, быв-
шихъ прежде толмачей Порты f за посредствен*> 
яое жаловайіе, подъ покровишельсяівомъ своего 
новаго жеяились иа богатьіхъ боярскигь Бол-
гарскихъ дочеряхъ ; шаже учасшь ожлдала и 
пдбмяйнйцѴ ихъ Свѣшлосшен. Новые Господарц 
привозили съ еобою новыя явленія , новыя сцены, 
которіія почйш всегда кончились выгодиою свадь-
бою; исшребленіе Болгарскаго дворяяства яроис-

Ко і 5 . * 9 



ходило съ услѣхомъ і но болѣе, гаворго, Болгарч 
псаго языка* ; 

Съ т і х ъ поръ, какъ онъ выгнанъ изъ Дворца, 
кзъ судебныхъ мѣсшъ и изъ церквей, онънигдѣ бо-
дѣе не ямѣдъ пристанища; говорйгть Словенскимъ 
языкомъ сдѣдалось преступденіемъ ; никто не ос-
мѣдидся имъ говорить/ если HÇ хотѣлъ цавестн 
иа себя подозрѣніе, и вмѣсщо язык^ лишшпься 
головы. 

Все сосредошочилось, все способсщвовало, ддя 
ястребленія въ сихъ странахъ Сдовецизма, чшо 
ироизотдо ещетѣмъ легче , чшо всякій Слове-
нинъ , Русскій ли или Бодгаринъ, зналь и Волош-
скій языкъ, употреблясмый большею частіюпро-
стымъ народомъ; и іпакъ мало по малу какъ Рус-

/ скій , такъ и Болгарскій, въ сихъ сшранахъ при-
\ нужденъ быдъ выйдти изъ употребленія. Суіце-

сшвовавшее въ Букаресшѣ Словенское училище 
мало по малу приходило въ упадокъ, ибо сшара-
ніе Правительства обращено было на поддержаиіе 
учрежденнаго имъ Греческаго училища; оно теперь, 
какъ замѣчаешъ Сочинитель Писемъ, въ совер-
шенномъ упадкѣ, и до сихъ поръ большею частію 
поддерживаемо было частными Болгарами. 

И такъ произошло т о , что Болгаре въ Ва-
лахія, a Россіяне въ Моддавіи оволошились ; зна-
чительяая часшь ныпѣшняго дворянсшва сихъ зе-
мель, хотя также оволошеннаго, берещъ свое 
*гачадо изъ Фанара ; но не смотря на сіе много, 



много еще есшь боярскихъ семействъ; ведущихъ 
начало о т ъ знаменитыхъ нѣкогда Болгарскихъ 
вельможъ и удержавшихъ и по сію пору свои 
Болгарскія названія. Не смотря на сіе, Порша вь 
1821 году, когда по требованію Россіи допу» 
стила, чтобы впредь сими Княжествами управ* 
дяли природные оныхъ Бояре, не преминуда под-
швердишь свои мѣры, чшобы никакой Словеыинъ 
небылъ допущенъ на престолъ Княжескій ; и вы-
боръ новыхъ Господарей опяшь падъ на боярѣ, 
собственно Грековъ. 

Вогпъ миніатюрная исшорическая ставня въ ог-
ромную историческую разщедину Сочинителя Пя-
семъ о Молдавіи и Валахіи. Вся з т а Исторія мо-
жетъ наполнить три или четыре тома; она весь-
ма дюбоіштна въ подробностяхъ, и весьма важі 
на для Русской , которая еще далека отъ своего 
совершенства. Молдавія и Валахія, всегда, но 
преимухцественно въ древнія времена, касадась 
Руси ; Исторія ея въ тѣсной связи съ Русскою* 
Сіи страны были точкою соприкосновенія и всег-
дашней связи Россіянъ съ Болгарами* 

Симъ письмомъ больше всего я хотѣдъ обра-
т и т ь вниманіе любителей и изыскателей Отече-
ственны Исторіи на знаменитый нѣкогда, но 
нынѣ забытый БодгарскІй народъ, который бодь-
ше всѣхъ прочихъ народовъ заслуживаетъ особен-
ное вниманіе Русскихъ Историковъ, и въ семъ 
ошношеніи съ нимъ могутъ сравниться одни толь-



KO Варяги, вліяиіе коихъ на Россію никогда не 
имѣло толлкихъ посдѣдсшвій ( * ) , какіл произо, 
шли изъ связи Россіянъ съ Болгарами. Тогда 
шолько родится настоящая Русская Исшорія f 

когда издадугпъ критическую Исторію всѣхъ тѣхъ 
народовъ, которые когда либо были въ связи или 
въ сосѣдствѣ съ Россіянами* Я предвижу , что и 
крияшческая Иоторія Болгаръ повлечетъ за со-
бою сильныя перемѣны и въ Русской ; впрочемъ, 
если чего либо ожидать доджно, объяснитъ время. 

Но пора кончить, М. Г * , письмо* я йіоль-
ко замѣчу вамъ, чгно есть еще въ письмахъ 
о Моддавіи сямъ-и-гпамъ бодьшія и небольшія раз-
щедины, о кояіорыхъ сдѣлаю замѣчанія въ слѣ-
дующей эдисліолѣ. * . 

Вашъ покорный слуга.. 
Юрін Венелпнъ. 

Начавъ издавать Московскій Вѣсшникъ, мы 
ийѣли въ виду такъ устроияіь отдѣленіе криши-
кііу чтобъ всякуго примѣчательную книгу, въ Рос-
сіи выходяя^ую, разбиралъ только т о т ъ , кшо пре-
имущественно и исключительно занимаеліся час-
т і ю наукъ , къ кошорой она ощносится; ибо су-
дять одыому обо всемъ — и невозможно и смѣш-
но. — До сихъ поръ, по недосташку средствъ, мы 
неуспѣли еще, правда, исполнить своего намѣре-

( * ) Въ эшомъ нельзя согдасишъся безусловно. М. П. 



иія во всей его обширноспш, — однакожь по нѣко-
іпорымъ частямъ имѣемъ уже потребныхъ сотруд* 
никовъ. Г-нъ Венелинъ иринадлежитъ къ числу 
ихъ. Природный Карпашо-Россъ, родившійся въ 
корошко знающій Венгрію , Трансилванію , Гали-
цію, Болгарію, онъобѣщался намъ досшавляшь свѣ-
денія обо всемъ, относящемся до сихъ странъ.— 
Г-нъ Хаке , Фияляндецъ, которому одолжены мы 
переводомъ Акселя, будетъ сообхцать извѣстія 
о Финляндіи и Швеціи,. — Ошъ благомыслящихъ 
соотечественниковъ. зависитъ подкрѣплять насъ 
въ нашемъ предпріятіи, которое должно, ка-
жется % приносишъ пользу. M. П• 

Плть літъ еъ два гаса , илн какъ дорогп уткн / 

Опера-Водевнлъ въ. двуосъ діиствіяхъ, тіереділан-

ная сь Французскаго A. IL Писаревьімъ. Москва. 

Въ Универс. Тил. 1828. въ 8-ку 8 і стран. 

Средство еыдаватъ догерей за муясь, Опера-Во-

девнль еъ одномъ дійствт, переділанная съ 

Французскаго A. И. Пнсарееымь. Москва. Въ унив. 
Тип. 1828. въ 8-ку 54 сшран. 

Вотъ еще два Водевиля , 'оставшіеся намъ 
послѣ покойнаго Писарева. Конечно , въ этихъ 
бездѣлкахъ не льзя видѣть всѣхъ блестящихъ да~' 
рованій, въ немъ отнятыхъ смертью y нашей 
Словесности ; но живое удовольсшвіе, съ кото-
рымъ вы ие только смошрище на сіи Водевили » 



яо даже читаете ихъ, ваю> и теперь доказыва» 
етъ, какимъ непринужденнымъ остроуміемъ ода-
ренъ былъ Писаревъ, обѣщавшій намъ Хрпстофо* 
ра Колумба* 

О содержаніи перваго изъ сихъ Водевилей 
уже говорено было въ 3 мъ N. Драматическихъ 
прибавленій. Разскажемъ содержаніе втораго. 

Дюранъ, купецъ, желая скорѣе выдать дочь 
свою за мужъ, прибѣгаетъ къ необыкновенной 
хшпрости. Однажды въ театрѣ случилось ему си-
дѣть въ кресдахъ подлѣ молодаго богача, Адольфа 
Белькура, между тѣмъ какъ жена и дочь его бы-
ли въ ложѣ. Разговорившись съ нимъ, старикъ 
вдругъ обратилъ его вшшаніе на красавиірь въ 
дожахъ и довелъ его до своей дочери : Бель-
куру въ самомъ дѣдѣ она понравилась, a отецъ, 
жслая подстрекнуть его , началъ бранить дочь 
свою, слово за слово . • и дѣло дошло до дуэди. 
Дюранъ пригласилъ къ себѣ надругой день Бель-
жура и принялъ имя Рапирини, одного извѣстяа-
го дуэлиста , изъ сшраха, чтобіь отецъ Адольфа 
це открыдъ ему 9 кліо эщотъ Дюранъ, Адольфъ 
лвляется, Дюрацъ ггро.сшпъ его до дуэли позав-
тракашь; ояъ не соглашаещся. Входятъ жена 
Дюрана съ дочерью Викториной; Адольфъ узналъ 
красавицу, изумился и испугался. Начішается зав-
тракъ ; Адольфъ на вопросъ Г-жи Дгоранъ, за 

одъ сюда пріѣхадъ ? — разсказываетъ, какъ 
.буддю о своемъ пріятелѣ, произществіе, съ нимъ 



самимъ вчера случившееся,. t. Дірранъ, не смотріі 
,на шо, хочетъ поддержать чершь, свою и завдечь 
далѣе Адодьфа. Жена уходищъ. къ моднрй гаоргов-
кѣ, Дюранъ будто за пистодешами , . а, Ддольфъ 
,съ Вйкториной остающся одни, Разумѣещся, оніс 
признадись друпь другу въ дюбви, И Адодьфъ, HQ 
совѣту Викторины, рѣшидся просить Дюмона, 
товаршца Дюранова, быть ихъ приМйрййіёдемъ, 
и ушедъ; Дюранъ приходитъ съ пистодещами н 
ие аасгааетъ уже Адодьфа. Сей посдѣдній enjç 
ушромъ извѣстидъ о будущёй дуэди одного род-
ашвенника своего, полковаго фехшмейстера, çrapa-

* щнаго дуздиста, Фдере. Одъ является и предда^ 
гаетъ своц усдуги вмѣсщр Адодьфа^ Дюрадъ щ 
ужасѣ, и видя > что .д*др иршдр не ка 
шугоку, увѣряетъ Фдере л чщо оци пр-
кончили мировою еъ Адодьфомъ и пригдашаетъ 
его на обѣдъ. При эоіой благодатной в ѣ с т и , 
Фдере успокоцдся и ушедъ ьт? ксщнату хозяжна ощ-
дохнуть. Новая бѣда Дюрану! Сержантъ изъ Поди-
цш,,котарая узнада о его ссорѣ идуэ^й съАдодь^ 
фомъ, равноиртомъ, чтоДдодьфъ ушедъсъутра 
мзъ дома и не являещся, првдодитъ щ мнимыцъ 
Рапирини, какъ извѣстнымъ дуелисіподеъс Дюранъ 
ошрекаешся отъ этого имени, которое себѣ при-
своидъ изъ хитрости, испрашиваешъ увовдедшей 
дочери : гдѣ Адольфъ ? Она , боясь сказащь, ч т о 
онъ пошелъ къ Дюмону хлопотать о ихъ сва* 
гаовствѣ, говоритъ: „вѣдь вы давича собирались 



прогуляпться въ Булонскомъ лѣсу." Подозрѣнія 
усидйваюшся ; приходитъ жепа ; Дюранъ велигаъ 
ей и дочери сказашь fera ймя; 'жена, кот орая въза-
говорѣ съ мужемъ, не знаетъ какое сказашь: насто-
яцее иди подДѣльноё ? ^ Д о ч і въ смущеніи не 
отвѣчаешъ, ta ©тчаянный отецъ поетъ : 

ф • # # . На что похоже ! 
Жсна , вѣдь сшыдно наконецъ , 
Что дочь яе знаешъ — и чего же ? 
Не знаетъ, кто ея отецъ ? 

Флёрё пряхадйпгь на шумъ й ; услышавши7 
чшо Адольфъ прбпалъ j найадаетъ - на Дюраиа. 
Сержаніпъ также. Они тащушъ его въ разныя 
стороньі; Адольфъ лриходитъ, дѣло объясняется, 
и Дюранъ успѣваётъ выдать за мужъ дочь свою. 

Не льзя требовать ошъ Водевилей иихарак-
теровъ, ни важной янтригя. Смѣшяыя положенія, 
бсгороумные куплеты, игра словъ, слогь живой, 
разговорныи — составляштъ все достоинство 
эттсъ произведеній , и въ этомъ Писаревъ > ка-
» е т с я у много успѣлъ, Выпишемъ нѣкоторые ку-
пдеты наъ втораго Водевидя. 

No і-и. Да нынче ктожь въ своей гааредкѣ? 
Поэты пишушъ на заказъ, 
Судья ударились въ бездѣлкй, 
Куццы подѣзди на Парнассъ , 
Мужья ошъ власщи опіказались, 
Ивъ наше время улюдей 



Тарелки такъ перемѣшались > 
Что не найдешъ никто своей. 

No 2*й. Одинъ нечаянно другаго 
Толкнетъ иль локшемъ иль ногой • . . 
Не льзя-жь безчестія шакого 
Не смышь кровавою рѣкой. 
На смертный бой ядутъ ашлеты ! 
II каждый секундантъ нока 
Гошовитъ явно пистодешы 
И ве-се-пе изподпіишка, 

Заключишельныс куялешы сего Водсвиля 
очень шглы и остроумны. Вотъ они : 

Д ю р a н Ъш 

Ахъ, дочери — мученье ! 
Скажите , кто имъ радъ ? 
Планіи за ихъ ученье f 

Плати за ихъ нарядъ. 
A подростутъ поболѣ, 
Тогда онтца и мать 
Спросите вы : легко ли 
Ихъ за мужъ выдавашь ? 

Г*ж a Д юр a ни 

Засиживались рѣдко 
Невѣсты встарь y насъ: 
Смиренница , кокешка 
Сходили съ рукъ тотчасъ. 
A нынче осшаются 
Мужей лѣтъ тридцашь ждашь; . . . 



Какъ быть ? не выдаюшся ! 
A ыадожь выдавашь. 

A 4 о л ь ф ъ. 

Всѣ прежиіе дозшы , 
Поззію любя , 
Любили брать совѣты 
И пробовашь себя. 
A нынче ужь безъ пробы 
Всѣ бросились въ печать . . . 
И вмдаютъ . • . чего бы 
Не должно выдавашь. 

Ф л е р е. 

Во всѣхъ бесѣдахъ шумныхъ 
Теперь пристрастный вкусъ : 
Глупцы тамъ корчутъ умныхъ , 
Героя корчитъ трусъ$ 
И разночинцы даже 
Пусшились корчишь знашь • • . 
Не за себя — себя же 
Всѣ сшали выдавашь. 

Внкторнна ( кь зрнтслямъ ). 

A мы себя и пьесу 
Вамъ смѣло выдаемъ; 
И нашему процессу 
Конца смиренно ждемъ. V 
Но вамъ еще лрошеньо 
Рѣшаемся подать: 
Намъ выдашь наше мнѣнье, 
A насъ не выдавать. 



Не будемъ указывать н* недосшатки сих> 
двухъ Водевилей: хотя ещегорестнѣе сердцувидѣть 
однѣ красоты въ произведеніяхъ погибдааго ща-
данта; но недостатки ихъ могутъ ли посдужить 
утѣшеніемъ для шѣхъ, кошорые умѣюшъ цѣвить 
дарованіе ? — Мы увѣрёньг, что Писаревъ оста -
видъ бы скоро свои Водевили и посвятилъ бы себя 
произведеніямъ высшаго рода, еслибы смерть, его 
пощадила. Изъ прежнихъ шрудовъ его, изъ коме-
дій, водевидей, куплетовъ, мы вядимъ, ч т о онъ, 
хоіля не владѣлъ богатою фантазіей, но сверхъ жи-
ваго, природнаго остроумія, имѣдъ много связи въ 
умѣ своемъ (conception), много ясностя, много т о -
го цеменша, въ кошоррмъ нуадаешся не одинъ изъ 
нашихъ молодыхъ писателей. Простое, но ясное 
расположеніе его комедія: Христофоръ Колумбъ, 
намъ извѣстное, служитъ подшвержденіемъ наше-
му замѣчанію. Мы весьма бы желали, чтобъ друзья 
покойнаго, издавши сей планъ и первое дѣйствіе 
комедія, указали скорѣе публикѣ, чего она въ немъ 
лишилась. 

Но если безігодезно высчитывать частные 
недосшаткя въ произведеніяхъ таланша, еще по-
гибшаго до своей зрѣлости; т о вядѣть общіе его 
недосташки поучительно. Писаревъ, опредѣлившій 
себя на лесшное служеніе Таліи, увлекадся болѣе 
минуліою, внушеніемъ извинительнаго сдаводюбія, 
котораго сильная сшепень становшпся однако 
пагубною для писателей Драмашическихъ. Мы не 



одобряемъ въ немъ ии общаго шона его Водевндей, 
ни даже того, что оиъ о бр a 6о т ы в a лъ въ нихъ ха-
рактеры по ролямъ и способноснншъ извѣстныхъ 
акгперовъ театра . По нашему мнѣнію, Авшоръ 
драмапшческш для пользы сцены, для усоверщен-
сшвованія т е а т р а , для успѣха не временнаго, не 
случайнаго, но вѣрнаго, — долженъ сшоять вы-
ше своихъ актеровъ, долженъ увлехать за собою 
м ихъ іг самую пубдику, — ве потворетвовашь 
имъ, a бышь ихъ наставншеомъ. Тодько дѣйстви* 
тедъньши, пЪдожишедьными средствами можио 
двигать впередъ образованіе Словесности : пора 
уже не увлекаться вол»ою, a управдять ею. Ко-
му возможнѣе ек> править, какъ ne лисашелю дра-
матическому, в?> единое мгновені© потрясающему 
тыеячи душъ и умовъ ? — 

Немногіе писатели назначены кь т о м у , 
чтобы идти нередъ тедпою и предводишь обра-
зованіе Литтерагоуры / но и э т и немногіе, къ 
сожалѣнііо, не избѣгаютъ ( говоря вообіце , безъ 
лримѣнепій) праведнаго упрека въ томъ, чіпо они 
часто бываютъ безпечно равнодушиы къ славѣ 
своего народа и иъ своимъ дарованіямъ. 

S. 



И н о с т р а п н ы я к п и ги. 

Похожденія Іоанны дАркъ по вновь найдеиной 
Орлеаыскон Рукописи. Schicksale der Iuogfrau Johan-

na von Arc. 
Какъ ня различны толкованія o нѣкоторыхъ 

дѣйствіяхъ й похожденіяхъ Орлеанской Дѣвы, на 
мадо сстъ првдмеяіовъ въ древней Французской 
Исторіи , привлекательнѣйшихъ для Историка , 
которъш не ограничиваясь военными и лридвор-
ными произигесшвіями, желаешъ изучашь духъ 
народа, 

Дѣло открываешся ЙЗЪ показаній слишкомъ 
200 свидѣтелей} въ прошоколахъ двухъ слѣдствій, 
изанимаетъ почти шридцать шомовъ въКоролев. 
Парижской Бйбліотекѣ. Къ сейу присоединяются 
современные писатели: Жайъ й Аленъ Шаршье, 
и предубѣжденйыи протйвъ Іоанны Монстрелетъ, 
который принадлежалъ Бургундской паршіи. ИстсГ-
рія осады Орлеан'а йо одной рукопйси вышла 
euje въ ібоб. Аяглійсйая Хройи&а Годлиншадь 
согласяѣе Монстрелеша съ протоколамя. Всѣ сіи 
документы кришйчески йзслѣдовалъ учепый пра-
вовѣдецъ д'Аверди; сочиненіе его заниягаетъ по-
чши цѣлой томъ вь четвертку въ издашік Notices 
et extraits des manuscrits de la bibliothèque du Boi. 
0 Вольтерѣ и объ Юмѣ здѣсь говорить разу-
мѣеліся нечего. Послѣ л'Аверди вышло мяожесліво 
сочиненій объ Іоаннѣ, изъ коихъ въ одномъ исчи-
сдено прочихъ до 4оо. 



„Изъ всѣхъ разсуждавдшхъ подробно о явле* 
ніи пастушки Грёзской предводишелышцею вель-
можъ и воиновъ Ф р а н ц і и з а м ѣ ч а е т ъ издатель 
объявленной нами книги, „Волыперъ и Юмъ въ 
изученіи событій показали наиболѣе легкомы-
слія, a въ изслѣдованіи наименѣе критики: 
они презирали до крайности ( * ) всѣ человѣче-
скія суевѣрія, ненавидѣди всякое зло , причинен-
!дое народамъ своекорыстіемъ и невѣжествомъ, 
и потому были иногда несправедливы къ людяагь 
м событіямъ : часто въ иномъ явленіи не хотѣли 
совершенно признавать добродѣтели, потому 
ч т о къ ней присоединялось нѣсколько односщо-
роннее невѣденіе, — не хотѣли лризнавагаь бдага, 
лотому чшо къ нему примѣшано было нѣоколько 
зда. Родившись въ т о время, какъ разумъ чело-
вѣческой началъ возвращать себѣ владычесшво, 
они хотѣліг восподьзовашься минутою, обезпе-
чить прочное торжество его, и искоренить 
навсегда заблужденія и глупости людей. Чтб они 
сдѣлали , т о , вѣроятно , могло} быть сдѣлано 
только ими такимъ образомъ и въ іпо время. Амы, 
{ * ) Обращаемъ вниманіе молодыхъ патихъ учащихся 

чишателей на зшо мѣсто : современники иногда 
воздаютъ должную дань хвалы писателю, ( Ю м у , 
Робсршсону ); но сія должная похвала не должна дѣ-
лашься общпмъ містомъ ( какъ y насъ бываетъ ) 
для пошомсшва, которое, въ слѣдсшвіе новыхъ сво-
ихъ шребованій, можешъ произвосить другой судъ 
лисашелю, и сказашь, чшо въ вемъ приносило поль-
зу современникамъ, и чшб приносишъ еіде пользу 
въ мхъ время; тоже слѣдуетъ разумѣть и о пори-і 
цаніи. М. П, 



явйвшіёся послѣ побѣды, обязаны тенеръ соблго-
дашь ббльшее безпрястрастіе. Мы не хотимъизслѣ-
довать'нроизшествій съ тѣмъ, чтобъ ихъ оспо-
ривашь, но съ тѣмъ чтобъ ихъ знать." 

До сихъ поръ была издана вяолнѣ толь-
ко хроника, ѣъ собраніи Годфруа, которая 
нросширается до плѣненія дѣвы ири Компьенѣ ; 
изъ дѣда извѣстно было только нѣсколъко пунк-
шовъ, и Бушонъ, оказавшій важную усдугу 
изданіеіиъ Chroniques nationales , увеличидъ ее еще 
бодѣе сообщеніемъ сего nporçecca , со многими 
обстоятельствами , остававшимися догполѣ въне* 
извѣстности, на прим. дипломамя на дворянство, 
данными семейству Іоанны, съ письмами и проч« 

И въ пздаваемой нынѣ Хроникѣ еошь много 
Любопышныхъ подробносшей, ( * ) на пр: 

„Король, услышавъ о Дѣвѣ, получилъ совѣтъ 
отъ своего духовника или другихъ, поговорить 
съ нею и разспросить ее келейно, можетъ ли 
онъ въ самомъ дѣдѣ вѣрить, что Богъ посдадъ 
^е къ нему, дабы адогъ положигаься на нее лучше 
й повѣрить словамъ е я , ч т б помянутый Госу* 
дарь я сдѣлалъ, на ч т о она ошвѣшствовада : 
„Гоеударь ! есди я скажу тебѣ тайныя вещи, 
о которыхъ вѣдаеяіъ только Богъ и шы, повѣ-
ришь ли шы гаогда, что я послана отъ Бога ?" 
Король отвѣчаетъ, что дѣва можешъ спраши-
вать его. „Государь ! помнишь ли т ы , чшо въ 

( * ) Переводчикъ старался сохраЛішь всю грубую 
проотогоу Хровики» 



послѣднш день Всѣхъ Святыхъ, въ Лохскомъ з а ^ 
кѣ , въ овоей моденной, совершенно одинъ, пщ 
обратидъ шри модишвы къ Богу ? Кородь олтвѣ-
чалъ: — хорошо поімнитъ, что обратидъ нѣкошо-
рыя (aucunes) модишвы, и тогда сдросида его 
Дѣва, открыдсяли онъ о сихъ лросьбахъ своему 
духовнику идв кому другому ? Кородь сказадъ: 
вѣтть „А есди я скажу шебѣ три иросьбы, ко-
торыя т ы къ нему вознесъ, дашь ли т ы пэдную 
вѣру сдовамъ ?" Король отвѣчадъ : да* Тогда ска» 
зада ему дѣва: „Государь, псрвая просьба, кото-
рую шы обрашидъ къ Богу , быда, чгцо ліы мо-
дидся, чтобъ онъ, есди т ы не настоящій на* 
сдѣдникъ Франціи, бдаговодидъ отняшь y тебя 
мужество въ томъ упорствовашь, да не будѳиі̂  
т ы бодѣе лрячиною вести войну и лоддерживагаь; 
ошкуда происшекаетъ сшодько зла, чтобъ воз-
«ратить домянутое Кородевсшво. Вгаорая проеь-
6а быда, что ты ежу модился, если ведикія не-
удачи и напасти, кои переносишъ и такъ додго 
переносндъ бѣдиый иародъ Французскій, по т в о -
ммъ грѣхамъ насвідаюшся, н что э т о твоя вина; т о 
чшобъ ояъ бдаговодндъ яародъ о т ъ шого изба-
в и т ь , н чтобъ т ы одинъ быдъ за mù нцказанъ 
іг несъ кару > иди смертію мди другимъ какимъ 
наказаніемъ, какое ему угодно будетъ. Трешья 
лросьба быда: ссди грѣхи народа лричияою озна-
четшхъ неудачъ, шо чтобъ онъ благоволидъ, 
означенному надоду лростшпь, свой гйѣвъ укро-



ІТІИШЬ, и Коралевство отъ напаспгей избавигпь, коя 
оно уже слишкомъ двѣиадцать лдѣтъ перено* 
ситъ." Король зная > чшо она говорила правду> 
повѣрилъ словамъ ея, и былъ т о г о мнѣиія, ч т о 
она послаиа ему Богомъ > и возъимѣлъ великую 
надежду, чгпо она ему поможетъ получить оігять 
свое Королевство, и рѣшился возпользоваться 
ея помощію и во всѣхъ случаяхъ принимать ея 
СОВѢЛІБІ. Впрочемъ я долженъ возвратишься къ 
моей Исторш. . • 

Вскорѣ послѣ яіого разговора* Іокнна. про<-
диктовала! слѣДуюіцее письмо : „Іисусъ , Марія* 
„Король Апглійскій , й т ы , Герцогъ Б е т -
„фортъ, который называ#шь 1 себя Регёяйіомъ 
„Франціи ; т ы , Видьгелмъ Пуль; Ты Суффортъ^ 
„Іоаннъ Тальботъ, и шы Томйсъ (Rerr von Escalïés), 
„который называешь себя памѣсілникомъ выше-
„упомянутаго Бетфоргиа, дайгпе удовлетвореніе 
„Царю Небесному вручить дѣвѣ, которая по-
„слана отъ Бога , Царя Небеснаго , ключи горо-
„довъ, взяшыхъ іг покорбнныхъ вамис во Франціи" 
и т . д. Зшо есшь мѣсто , масщерски изложеннов 
Шиллеройъ. „И ёсли вы не Хотише вѣрить словамъ 
Бога и дѣвы сказаяо въ томъ пйсьмѣ, „шо я 
даю вамъ знать , чяю, иа какомъ бы мѣстѣ вы 
ни находились, мы ударимъ на вйсъ и натиснемъ* 
и сдѣлаемъ шакую великую сѣчу (Ha hay) какой шы* 
сяча лѣтъ во Франціи не бывало, и будьше увѣ^ 
рены, чгао Царь небесйый поШлейіъ дѣвѣ столь^ 

Ho і 5 . зо 



ко силы, чшо ніівы не возможете, ніг ваши раш-
ники, вредить ей илн ея спутникамъ ; и по 
крѣпкимъ ударамъ (horions) увидятъ, кшо правѣе." 

Іізъ многихъ мѣстъ въ объявляемой Хроникѣ 
ясио видно вѣродомство судей Іоанны. Предла~ 
гаемъ нѣкаторые любопыпшьзе отвѣшы ея. 

На вопрося, „подъ благодатію ли божіею она 
живетъ," отвѣчала: „если я не подъ благодапзію, 
нго ігокарай меия Богъ; a есди я подъ благодашію, 
т о оставь ее надо мною." 

Около Домрени есть дерево , кошорое на-
зьгвается деревомъ женщинъ (der Damen), a другіе 
называютъ его деревош» фей ; по бдизослш его 
Сьетъ ключьі изъ котораго воду пьюгпъ лихора-
дочные; ыо оаа не знаещъ, выздоравливаюшъ ли 
онвг. Туда ходцда она съ молодыми дѣвицами пле-
спш вѣнки Божіей Матери. Ее спросили „ходятъ 
лщ шуда ф е и н о она ихъ не видала. 

На воцросъ, ^чгао сказала она Королю," опь 
вѣчала: „подите и епросшпе." 

Наівопросъ^ „видѣла ли она или узиала чрезъ 
откроведія, адіо бдагополучно кончитъ дѣло свое," 
ошвѣчала ^Эшо не йдешъ кь дѣлу ; развѣ вы 
ховдшпе, чшобъ я говорила противъ себя," 

На воцросъ 3,говордла ли она , ч т о аыамеяа 
ей цодобныя счасшливы," отвѣчала, „чшо иногда 
хвщрялаі ,,йдите храбро на Англичанъ п сама 
зфдцла вмѣотѣ. 

- : м.)іР?В 0 І ІР09ъ^>5е знаещ^ ли она, ч т о ея подвиж-
жники служили обѣдцю, молились или говорили за 



нее," огпвѣчала: „если они молились за меня, шо ие 
сдѣлалп никакого зла." 

На вопросъ , „какъ освободила она Герцога 
Орлеанскаго," отвѣчала; чшо она, взявъ его, взяла 
y Англичанъ столько, чшо можешъ знашь, *акъ 
зшо взяшь; a если она взявъ его, недовольно еще 
взяла съ эшой стороны, піо она пошла бы за аіо«? 
ре , чтобъ насильно взять шо въ Англіи."-

„Не 
навидишъ ли Богъ Англичанъ?^—- „Олюбви 

и ненависти, которыя питаетъ Богъ. къ душамъ 
ихъ, она нячего не знаеяіъ, но т о знастъ, чша 
они изгнаны изъ страны, кромѣ шѣхъ, кошорыб 
тамъ умрутъ." 

„За чѣмъ носиди ея зиамя въ Редмсъ —. 
„Она была яри шрудѣ, слѣдовашелдшо должна ібыла 
быіль и при славѣ» 

По 
приговору | говоришъ Хроника 5 рѣшнлн 

Еяископы , Инквизиаіоры и часшь Судей,.и осу-
дили Іоаяну на эшафотъ. A начадьникъ Руанскій, 
Англичанинъ, тамъ бывшій, безъ всякага процес-
са произнесъ еще приговоръ надъ иею f чтобъ 
она отведена была на мѣсшо , гдѣ должна бьгщь*. 
сожжена. Когда Іоаяна уелыяяада сіе цряказаніе , -
шо начала кричашь и сшенать столь необьікш)-» 
венно , чшо вееь нар9дъ и веѣхъ присуіпсщвова©* 
шахъ подвигла къ состраданію, да слезіи. ( * ) : 
( * ) Lequel commandemant oui. par Johannne 3 elle commença 

à crier à et se plaindre si merveilleusement* qu'elle mut le 
peuple et tous ceux qui étoient présentŝ  a pitté jusques ttyé 
larmes, 



ІІшогда тотчасъяриказалъ помянугпый начадьникъ, 
птобъ развели огонь, чшо и произошло, и она была 
сожжена въ стенаніяхъ и умерла великою мучени-
ческою смертію, чшо было удивительною же* 
стокосшію ; a иные, какъ знатные такъ и про-
столюдины , весьма роптали на Англичанъ. 

Вощъ молишва Іоанны съ Латинскаго под-
динника* 

„Боже Податель мира^ безъ дуковъ и сгпрѣлъ 
низлагаюп^ій непріятедей , по мѣрѣ какъ на тебя 
надѣютед, П О Ѣ І О Г И , уашдяемъ тебя , будь покро* 
вишедемъ нашему неечасшію , и освободивый на-
родъ свой рукою жены, возвысь Карлу , нашему 
Королю> десшицу на лобѣду, да одолѣетъ оиъ т е -
лерь враговъ, которые надѣются на свое мно-
ікество и гордяшся своими луками и копьями , и 
къ тебѣ Господи, который еец путь, исшина и 
живошъ,. досшигнетъ со ввѣренннымъ ему ыаро-
домъ, въ'яатемъ Господѣ Іисусѣ Христѣ . " 

ѵ г Вв(Икнувъ въ духъ ѵтого времени, змы видимъ, 
ч т о не доджпо удивдяшьея осужденію Іоанны. Мы 
даже ОСМѢДЙЛИСБ бы нѣсколыео извинишь жестокія 
мѣры ея плѣнишелей, если бы они. не были по-
буждеиы къ шшъ Главами Англійскаго Правитель-
сгова, и если бы самые соопзечественники Іоанны 
ие содѣйствовади къ ея несчастной смерти. І іусть 
вспомняшъ, что Томазій, умершій въ Германіи п 
лервой половинѣ X V I I I стодѣілія, £ъ великимъ 
дарудои> .иогъ оспорищь вѣру въ вѣдьмъ, кодду* 



новъ, чернокнижіе , привргденія. Въ достовЪриыхъ 
книгахъ читается , чгпо до Томазія всякая ста -
руха съ красными глазами должна была опасаться, 
чтобъ ее не обвпнили въ колдовствѣ и не поса-
дили на костеръ. — 

Всѣ изображенія Іоаннь;, лѣпныя, жисопяс-
ныя , литыя , не имѣюгпъ никакой достовѣрно-
сши и принадлежатъ ко временамъ позднѣйішшъ. 

(Изъ Morgenblatt) M. П. 

Fie politique et militaire de Napoléon, etc. Полпти-
геская u военнал жпзпъ Паѣолеока, разсказанная 
пмъ сампмт? передъ судплпщемъ Цезаря, Алексан-

дра н Фрилрпрса. 4 ліома. Парижъ. 
Цолагаютъ, ч т о Авторъ сего сочиненія — 

Жоминя. Вошъ чіло сказано объ эшомъ сочинепіи 
въ Revue Êncyclopèdicjue : „ Е с л и нуженъ былъ 
Робертсонъ для Исгпоріи Карла ІТяшаго, уступа-
ющаго геніемъ Ііанолсопу, — шо ые В. Скотту , 
превращающему ІІсшорію въ Романъ, предлежала 
чесшь неизгладшіьши черташі изобразить жизнь 
Наполеона. Для такого подвига нотребенъ писа-
тель, чуждый пристрастія , чуждый аристокра-
тіи и феодализма, писатель, постигшіи духъ 
революціи , a не предубѣжденный прогпивъ умовъ, 
ею порожденныхъ, писатель , который имѣлъ*бы 
основаілельное познаніе въ политическихъ отно-
шеніяхъ Державъ X I X сшолѣтія и могъ бы судить 
о воинскихъ иодвигахъ великаго полководца. Вь 
этоіѵіъ ошношеніи Авторъ сей кяиги возьметъ 
л^рхъ надъ исщорикоиъ Англійскцмъ. 



C M Ѣ C b . 
Прпклюъепіл Хаджп Бабьи 

( Про до лженіе ). 
Ошдохнувши на палубѣ корабля ошъ перваго 

изумлеиія, мы сошли въ комнапіу, украшешіую 
зеркалами и разною ушварью , сообразио нравамъ 
и обычаямъ Европейцевъ. Здѣсь шолько мы полу,-
чиди яеное ноняшіе о шой посшели, которую 
намъ предлагали : эшо былъ родъ висячаго мат-
раса, упошребляемаго Армянами въ Юлфѣ; однимъ 
концемъ онъ прикрѣпленъ къ сшолбу, другимъ къ 
сшѣнѣ, и качается такимъ образомъ. Посланникъ 
выбралъ для себя постель этаго рода. Я поло-
жилъ свой маілрасъ на полу въ передней ; слупг 
наши разосшлаля ковры между пушками и повѣ-
сяли СВОІІ мушкешы, мечи и пистолегпы нагвозди, 
такъ какъ обыкновенно дѣлывали они иа швердой 
землѣ въ Каравант?^сараяхъ. 

Описать не возможно, какъ проведи мы пер-
вую нрчь, Мало сказащь , что y насъ головы всн 
круг> ходили,, что желудокъ потерялъ равновѣсіс 
съ печенью, что печень разсліроцлась съ фиб-
рами сердца: всего этаго недосшашочно для изо-
браженія нашихъ бѣдствій. Безпрерывиое качаиье, 
необыкновенный шумъ , запахъ , говоръ , повосгпь 
предметовъ — все это приводило насъ въ такое 
кзумленіе, что мы были почти *ъ безпамятствѣ. 

Проснувшись на другой день ? мы все еще 
НЕ МОГЛІІ привыкнушь къ новосши зрѣлища и по-



ложенія. Намъ казалось, что міръ и жизнь вовсе 
дасъ оставили. Куда дѣвалась Тегерань, велико-
лѣпіе нашего Шаха, его золоченыя падаты, его' 
воины въ желѣзныхъ доспѣхахъ , его блестящіе 
придворные ? Куда исчезла Испагань, высокой 
Демавендъ , равнины Султаніи, пусшыни Мазан-
дерана ? Сшолица со всею страною кроволінцы 
скрылась огпъ націпхъ взоровъ, и мы были какъ 
точка въ океанѣ. Однщш только облаками замѣ-
ченные, мы плыли щімо сшранъ, кошорыя какъ 
лзѣни вь неизмѣримомъ отдаленіл мелькаліг передъ 
нами. И въ чьихъ рукахъ мы находились? — въ ру» 
кахъ y невѣрныхъ , когпорые несли насъ , Бог?> 
знаетъ куда. Говорить съ ними мы не магли ; 
они не въ силахъ были объяснить намъ , иочему 
лзбрали дорогу черезъ море, гдѣ ровсе ея не бы-
ло ; почему корабль несся прямо впередъ, когдд 
ничггзо нс мѣшало ему плышь назадъ. Ііикто изъ 
цасъ riе зн»лъ? гдѣ Англія. Даже море мы могди 
считагпь сшраною невѣркыхъ. Но чшожь эшо аа 
страиа ? Сшало б ы т ь , люди должны тамъ жить 
въ щакихъ же ліцикахъ, въ какомъ мы находились; 
притомъ жѳ , еслц всякой ішѣртъ волю ходить 
куда ему угодно, — шо какъ же управдять Шаху 
шакими людыми ? какъ наложить, на примѣръ, 
дснежную пеню ? Однимъ словомъ, чѣмъ болѣе 
рникади мы въ свое положеніе , іпѣмъ все сгараіг-
рѣе для насъ казалось, Самыя обі>ясненія Меман~ 



дера могли удовлетворншь насъ , поілоіцу чгпо 
онъ говорилъ о прсдметахъ , вовсе чуждыхъ na-
in €іму понятію, — и мы увидѣли иеобходимость 
бросить наконецъ якорь нащего любрпцшства ву 
присшани ожиданія. 

Пока мы плыли близко къ гпвердой зеаіл1>3— 
гао все еіце могли поетигнуть , какъ моряки не 
сбиваются съ дороги ; но когда все скрылось изъ 
глазъ , кромѣ воды и неба, — мы ые въ силахъ 
были постигнуть , чгпо же могло указывагпь имъ 
путь ? — Но и з т о намъ объяснилось, когда мьі 
узнали , ч т о на кораблѣ бь!іло множество звѣздо-
четовъ. Въ полдень явилась на палубѣ шолпа мо-
лодыхъ людей съ Астролябіец для наблюдеиій надъ 
солнцемъ. 

Вся з т а молодежь показалась намъ спачала 
праздношагпающейся. И какъ можно было отдашь 
Ьъ руки мальчикамъ орудіе небесной мудросши ? 
Судя' по ихъ отвѣтамъ на наши вопросы, они со-
верщенно были увѣрены, ч т о мы ѣдёмъ по на-
спіоящему пути и ч т о звѣзды намъ благопріяш-
ствуютъ. Могаммедъ, не желая прослыть невѣждой, 
вынулъ также свою асшролябію ; но ему не уда-
дось сдѣлать никакихъ наблюденій , какъ бывало 
въ Испагани : онъ объяснилъ намъ , чгпо звѣзды 
перемѣнились, и зд^сь имъ видимыя совершенно 
ошличны огпъзвѣздъ, сіяюгцихъ надъ нашимъ оте-
чествомъ. Одн^ко мы заключили изъ эщого , что 
y Франковъ другая наука, a не наша. Вскорѣ онм 



сахя принялись намъ объяснять различіе между 
Астрономіею и Астрологіею. Х о т я мы по вигдимо-
му выводили: свои заключенія изъ тогоже источ-
ника, но не согласовались въ цѣли. Въ послѣднемъ 
замѣчаніи мы убѣдились слѣдующимъ образомъ. По-
сланникъ дурно себя чувсшсовалъ и хотѣлъ при-
нять лекарсшво: на сей конецъ послалъ онъ спро-
£ить одного изъ ихъ звѣздочеіповъ, соизволяюшъ ли 
ему ілѣла небесныя въ этозіъ намѣреніи ? — Ему 
опівѣчали они, ч т о наука ихъ ограничиваешся 
только опредѣленіемъ до.лготы и широшы корабля, 
и ч т о изъ нея не могутъ оші узнапіь минугпы , 
благолріятной для желудка Его Превосходитель-
ства. ІІри эшомъ случаѣ Могаммедъ Бегъ получилъ 
предпочтеніе въ глазахъ нашихъ, ибо онъ смѣло 
отвѣчалъ, ч т о минута весьма благопріятствуепп» 
къ рчищенііо желудка Его Превосходительства. ' 

Мы не могли вдоволь надивигпься , увидѣвъ, 
что толпа безбородыхъ юношей занимается А с т -
рологіей. Мальчишки берушся за такое дѣло, ко-
торымъ y насъ занимаюгяся доужи опытные 2 вск> 
жизяь свою уяотребицшіе на т о , чщобы наблю-
дать звѣзды и опредѣляніь мииуты , благопріят-
ныя для каждаго предпріятія человѣческаго, Меня 
увѣряли y чгар одинъ изъ сихъ наблюдателей съ 
помощію одяой Асхпролябін могъ достовѣрно ла-
значить т о мѣсто на земли, гдѣ мы лаходиллсь, 
к въ доказашельство люго онъ обѣіцалъ намъ, чшо 
земля цокажешоя вечеромъ при аакашѣ ^однца. 



Кромѣ того чшо мы цѣлую недѣлю ѵжь пробыли 
на морѣ, — намъ любопыщно было знапіь, въ 
самомъ ліг дѣлѣ есщь другія земля, кромѣ Персіи и 
Турціи, и потому мы всѣ, вмѣстѣ съ Англійски-
ми Асшрологамп, цапрягали все наше зрѣніе для 
того только, чтобьі сісорѣе ощкрыть землю. Иа-
конецъ въ т у минушу, когда срлнце погрузилось 
въ море , явидась цолоса н* небосклонѣ : всякой 
увѣрялъ , что згпо твердая земля ? и меня позва-
ли, чшобы на дѣлѣ убѣдищься въ точности^изы-
сканій Астродога. Могаммедъ Бепь, который уче-
яосшьк) счишалъ оебя наравпѣ съ Абу^Мазеромъ (*), 
отцемъ разговора, сомнѣ^ался иувѣрялъ, что его 
мудросшь гораздо выше АнглШскоб ; ибо онъ мо-
жешъ предохранить отъ событій невидимыхъ, a 
Англичане предсказываютъ одно трлько видимое. 
Тутъ , поаднятся мнѣ, Могаммедъ Бегъ вступилъ 
въ жаркоѳ преніе съ Мемаядаромъ; сей послѣдніи, 
стараярь объяснить намъ цѣль дрлдневныхъ на-
блюдеяій надъ солнцемъ, увѣрялъ, чшо земля вер-
т и т с я около солнца ; a y насъ въ Персіи , всѣ 
учеяые со времени Джемщепда единогласяо утвер. 
ждаютъ? чтр солнце только и дѣла дѣлаешъ, чшо 
около земли вершищся... Не могу ярипрмнить все-
г о , чщо оба они о семъ предмещѣ говорили ; но 
IIOIVJHK), что Могаммедъ Бегъ смушился оліъ неслы-
х&нныхъ р^чей Мемандара, прекрадшлъ бесѣду и 

{ * ) А б у М а з е р ъ лр А р а б с к и з н а ч я ш ъ ; о т е ц ъ разгово» 
р а ; онтл б ы л ъ ученый А с т р о н о м ъ и А с ш р о л о г ъ , и въ 
І&вропЬ извѣсшені) додъ ймеиезп* А л ь б у д ш е р а , 



осшалоя увѣрелъ, что еслибъ онъ быдъ въ Пер> 
сіи на своей землѣ, т о ужь вѣрно неоспоримыміі 
доводами убѣдллъ бы всѣхъ въ иетииѣ сводхъ по-
доженій. 

На другое угпро мы очугпились близь бере* 
говъ осшрова , именуемаго Мальтою , который , 
іго словамъ Мемандара, принадлежалъ нѣкогда 
шайкѣ воішовъ-Дервишей : единсшвенной цѣлію 
сихъ послѣднихъ было исполнеыіе какихъ -̂шо про-
шивуесшественныхъ обѣшовъ и истребленіе чадъ 
исшинноп вѣры. Они лоставили для себя однішъ 
изъ первыхъ законовъ — не женишься, «— и какъ 
оии могли еще жишь ? Еслибъ ОНІІ позволили себѣ 
имѣть хотя половиниое число женъ, лазначаемыхъ 
пророкомъ, — шо, вѣрояшно , и теперь бы еице 
лроцвѣтали. Любопытспіво , съ какимъ мы осма-
гаривали издали Ceperà осшрова, скорѣе можно 
постигнуіль , чѣмъ описаліь. Мы видѣли новыхъ 
мущинъ, новыхъ женщннъ, новыя зданія; мы слы-
шали новый языкъ , новые звуки, Еслибъ всѣ ка-
равалы , лроходящіе по Аравіи п Персіи, собра- . 
лись въ одно мѣсто , «— шо соединенный звукъ 
ихъ, колоколовъ не превзошелъ бы непрерывпаго 
звона, который шамъ раздается съ безчисден- • 
иыхъ млларетовъ. Измаилъ Бегъ, Назиръ ( * ) , 
замѣтилъ очепь правильно, чшо одно это обсто-
ятельство показываешъ намъ, что мы лаходимся 
въ землѣ Хриспііалской ; лбо Христіане по волѣ 

( * ) Домашиіц Гофзіейстеръ. 



своей бьютъ въ колокода, a y наеъ въ города^ъ 
ни одігяъ бы не осмѣліілся эшого сдѣлать, не ку« 
піівъ яа іпо прежде законнаго позволенія. Онъ 
лрибавилъ къ тому, что шакое число колоколовъ 
могдо бы принестіг значительный доходъ какому 
иибудь изъ сыновей Шаховыхъ. 

Лишь только корабль сгпалъ на якорѣ, мы не-
медлеино собрались идши на берегъ; но какъ намъ 
досадно было, когда услышали мы, чгпо невозможіш 
выдти лрямо на берегъ, не просидѣвши сорока дней, 
и для чегоже ? для очииценія. Гнѣвъ наідъ превзо-
шелъ всякую мѣру, и мы всѣ ошпра.вились къ По-
сланнику , чгпобы нзлігть передъ ннмъ свои чус-
сшва. „Во пмя Аллы!" сказалъ я за всѣхъ, „ужели 
мы до того дожилп , чгпо здѣсь лазываютъ насъ 
нечистыми ? Мы Мусульмане, шічѣмъ не мржемъ 
навлечь на себя нечистоту , развѣ только сооб-
щеніемъ съ сими невѣрными ясами. Во имя Про-
рока , мы желали бы возврашнгпься въ Персію. 
Если намъ здѣсь не позволяютъ выдти на берегіі, 
тб и подавно не позволятъ въ Англіи, ибо тошъ 
городъ есгпь подножіе ихъ престола." — „Вы 
совсѣмъ ле лравы , Хаджн Баба огпсѣчалъ мнѣ 
Посланнпкъ иеобыкновенно спокойнымъ тономъ, 
„Я шакже вссьма пзумился ; но порученіе Шаха 
доджо ІІСПОЛНІІШЬ ; если бы даже для того мы 
осуждены быліг ѣсть навозъ вмѣсто насущнаго 
хлѣба, ліо и глупгь не должны лрошивиться , a 
ѣсгаь сго и благодарить Аллу. Мемандаръ объяс-



яялъ мнѣ причину шакого ихъ учрежденія. Оиъ 
говоригпъ, чшо эшо предохранительная мѣра 
прошивъ язвы и что во всѣхъ государсшвахъ 
франкистана, даже въ угоду Царю, ошъ нея не 
огпсшупаютъ. Еслибъ кшо захотѣлъ сему проти-
вишься y того бы засшрѣлили, какъ дикаго звѣря: 
ліакая участь и насъ ожидаетъ, если мы будемъ 
лроліиворѣчить : когда т а к ъ , чшожь осяіаешся 
намъ дѣлапіь , коль не терпѣть ? Эти люди со-
всѣмъ не вѣрягпъ въ Такдиръ ( предопредѣленіе ) . 
Оня надѣются избѣгнушь смерти, a вѣдь, по моему 
мнѣнію, они не совсѣмъ неггравы." — „ІІо y насъ 
нѣіпъ язвы воскликнулъ Ферашъ ( * ) , Таки. 
„Мы изъ Ираиа, куда язва никогда не прони-
каегпъ. Пускай они Турковъ называюшъ нечігс-
гаыми , никто іш слова ие скажетъ, a вѣдь мы 
ІІерсіяне." 

Могаммедъ Бегъ сдѣлалъ глубокомысленное за-
мѣчаніе о неизмѣнныхъ опредѣленіяхъ судьбы и при-
велъ свидѣтельство изъ Корана ; тугпъ же приба-
вилъ ОІІЪ , чшо если намъ не назначено быгпь на 
осгпровѣ Мальтѣ , т о нечего и словъ шерять по 
пусшому. 

Мы успокоились ; къ тому же сказали намъ, 
что завтра мы отправимся въ пуліь на кораблѣ 
гораздо большей мѣры. Намъ показали сей корабль, 
коспорый дѣйсгпвишельно походилъ на плаваюы;ій 
чертогъ. A чшб мы на немъ видѣли, прявело насъ, 

(*). Разсшилашсль ковравъ. 



въ крайяее изумленіе, — и малый корабль 
совершенно показался ничіпожеиъ въ глазахъ иа-
шихъ, когда мы на бол,ыисшъ узрѣли таісое мно-
жество пушекъ, одка на другой стоящихъ, что 
въ Персіи никто бы не повѣрилъ, еслибъ мы ска-
зали число оныхъ. Въ первый разъ намъ сгпало 
понятно, какъ Англичане завладѣли Иядіею, и 
мы рѣшительно ошвергли всѣ сказки, прежде слы-
шанныя намя, о шомъ , что будгпо бы сшарыя 
жешіршы уп*равляли Аягличанами. Кому бы не за-
хошѣлось покоришь міръ съ такими пущками и 
кораблями ? 

С Продолженіе епредь ). 

Лптерашурныя новостн* 

I. 

Въ Русской Просодіи произошла революція, 
Г. Куба£евъ, Магисшръ Московскаго Уішверсите-
т а , въ замѣчаиіяхъ своихъ, нрилоясеиныхъ къ Раз-
суждснію Воссія о Музыкѣ древнпхъ , ясно дока-< 

залъ, что всякое Русское слово имѣетъ въ сліихѣ 
точно также по одному ударенію, какъ и въ 
прозаической рѣчи, — чяіо въ стихѣ за тяже-
лымъ удареніемъ слѣдуешъ непремѣнно одно лег-
кое или три, два или четыре, или шесгяь и проч., 
т.^. такшъ, содержаіцій въсебѣ другой нѣсколь-



KO разъ, можегпъ замѣіцать его. Объяснимъ при-
мѣромъ : 

Я Музу юную , бывало , 
Всшрѣчалъ въ подлуиной слюронѣ, 
Й вдохновеніе легпало 
Съ небесъ незванпое ко миѣ. 

Сіи стихл, ло прежнимъ нашимъ лравиламъ, 
мы называли ямбическіши четырехъ-стопными, и 
предлолагали въ нихъ слѣдующія ударенія : 

с О V « о 
Я Музу юную , бывало , 

о о о — о 
Всшрѣчалъ въ подлулной сліоронѣ, 
о — о — — о « 
Й вдохновеніе летало о о « « 
Съ небесъ незваное ко мнѣ. 
Такммъ образомъ сдовамъ юную , сторонѣ, 

вАОхновеніе, незваное, мы ыасильно приписывали 
— о — — o y 

лишнія ударенія , шо есгаь : юную вмѣсто юкую, 
о — о о о С 

сторонѣ вмъсшо сторонѣ 5 вдохновеніе вмѣсто 
о ѵ — о о 

вдохновеніе > п проч. — 
По новому правилу, сихъ ллшнихъ удареній иѣтъ 
въ стихѣ, 

о і» — с о о — о 
Я Музу юную ,* бывало , 

о — о — о ѵ — о 
Всшрѣчалъ въ лодлунной сторонѣ 
o O O С O .O J « 
И вдохновеніе летало 

о —_ ÇJ _ У У ' о 
Съ небесъ незваное ко мнѣ 



Такимъ образомъ въ одномъ мужескомъ *дц 
жснскомъ сліихахъ можетъ быть меньше ударе-
ній. чѣмъ въ другомъ мужескомъ и жемскомъ, 
но число гласныхъ должно быть одинакое ( кро-
мѣ вольныхъ сшиховъ и проч. II ироч. — Пусшь 
любопышные читагпеліі сами обрагпятъ впиманіс 
на важную статью Гна Кубарева, помѣгценную въ 
Атенеѣ , издаваемомъ Профессоромъ Московскаго 
Унивёрсіішеша Павловымъ. — 

Гнъ Кубаревъ обЩаешъ иамъ и полную Рус-
скую Просодію, въ коей будуійъ изложены непре-
ложныя правила Русскаго стиха. За чѣмъ же y не-
го остановка ? — За шѣмъ же , за чѣмъ» . . . ну 
да объ эгпомъ послѣ. М. І7. 

II . 
Дополненів къ Вістнпку Естестбенныхъ наукъ 

н Медицпньи 

Въ Вѣстникѣ Естествейныхъ паукъ vt Меди-
цины помѣіцаются предмегпы, относяіціеся или 
непосредственно къ Медицинѣ, илй собсшвеяно 
къ Химіи y какъ наукѣ. Примѣненія Химіиг вообще 
къ хозяйсгпву не входягаъ и не могуглъ вхо-
дить въ плапъ сего Журнала ; ибо таковыя 
лримѣненія имѣютъ совершенно особенное на-
правленіе, совершенно отдѣльную цѣль : здѣсь, 
собирая все, чѣмъ ліщательное изслѣдованіе при-
роды обогащаешъ умь человѣческій, лолагаешс* 



основаніе природы новой , природы богатой и 
формами и окрасками, которой произведеиія о-
цѣняются только пошребностями оби^ественны-
ми. Издатель , занимаясь долгое время и здѣсь и 
гъчуяшхъ краяхъ сею часпіію, рѣшился сообя^ашь 
собранное имъ своимъ соотечественникамъ. y насъ 
еще почгспі нѣтъ ничего, что отпосится къ об-
щей Хстміи, a и того менѣе , что принадлежитъ 
къ Хозяйственной Химіи. Примѣненія сіи будутъ 
издаваемы въ дополненіе къ Вѣстнику Естествен* 
ныхъ наукъ и Медицины и будутъ состояшь изъ 
двухъ отдѣленій : і , изъ Примѣненій Химіи къ 
Сельскому Хозяйству, и изъ Примѣненій Химік 
къ Искуствамъ. 

Въ первомъ отдѣленіп будутъ йзлагіаемы і 
a. ) Предмешы, относящіеся къ Химическому из-
слѣдованію разлиЧныхъ почвъ. 

Ь. ) Предмепіы, отньсяяі^іеся къ дѣйствію 
сосптавныхъ началъ почвы во время произрастанія, 
въ особенносши тѣхъ сосшавныхъ частей , кои 
ѣреДнЬі и кои полезнй пройзрастанію. 

Во второмъ отдЬленік будушъ помѣщаемьі 
статьи , ошносящіяся вообще къ Искуствамъ s 
здѣсь будутъ описывйемы ХимичеСкія усовершен-
«зтвованія и вообще предмешы, къ фабрикамъ й 
заводамъ относящіеся , какъ іізо : пракшичесхіе 
способы бѣленія, крашенія , лригошовлеяія кра-
сокъ какъ минеральйыхъ, такъ и растиіпельныхъ* 
ііригошовленія лаковъ, улучтеніе металличеСКихъ 

J ïû і 5 . « 



сплавокъ и пр. и пр. При семъ издатедь посша-
рается предлагать преимущественно т о , въ чемъ 
удостовѣрился онъ самъ при своихъ Химическихъ 
заяятіяхъ. 

Каждый мѣсяцъ будешъ выходить тетрадка, 
не менѣе двухъ печашныхъ листовъ содержагцая ; 
при каждой тешрадкѣ будетъ находиться особен-
ный листъ оъ чертежами и рисунками, йзобра-
жающими важнѣйшіе химическіе снаряды. Цѣна за 
сіи Дополненія подагается самая. умѣренная , и 
именно: Особы, получаюіція Вёстппкъ Естествен-
ньіосъ наукЪу прибавдяютъ за годойое изданіе сихъ 
дополненій іо рублей, не вглатя особо за пересыл-
ку. Желающіеже имѣшь сіи дополненія отдѣльно, 
платятъ въ Москвѣ і5 рублей, a съ пересылкою 
въ другія города 20 рублей. Сіи дополненія нач-
нутся съ Января 1829 года. Подписка на нихъ 
принимаегпся во всѣхъ тѣхъ мѣсшахъ, гдѣ вы-
дается Вѣстникъ Естественныхъ наукъ. 

I I I . 
Въ Петербурігѣ перевели сочиненіе: Два года 

вь Коясшаншияополѣ и Мореѣ. Зная любопытную 
книгу зшу по отрывкамъ, помѣщеннымъ въ ино-
страняыхъ журяалахъ (и переведеынымъ отчасти 
въ Москов. Вѣстникѣ ) , мы смѣло обраіцаемъ на 
нее вниманіе нашихъ читателей, тѣмъ болѣе, 
что въ настоящее время она имѣетъ и относи-
шельное досгпоинсшво. — Переводъ, судя по оіп-
ры^цг, приложенному къ объявленію , хорошъ и 
соотвѣтсшвуетъ достоинству подлинннка. 



О Б Ъ Я В Л Е Н I E , 

Стодѣщіе уже и три года миновали по кон-. 
чинѣ Преобразователя Россіи, Петра Великаго. 
Для кого изъ Россіянъ не любопытно будепгь 
сравнить шогдашнее состояніе Отечества наше-~ 
го, состояніе, въ каковомъ оставилъ его сей 
çzo Отецъ ( т и т л о у данное ему современниками) 
съ нынѣтнимъ ? Это были бы двѣ обширныя , ве-
ликолѣпныя каргаины, противуположенныя одна 
другой, которыхъ, сличеніе не только займетъ 
надолго Историка , Статисті іка и Философа , 
утѣінающихся постепенными успѣхами рода че~-
довѣческаго , но удовлетворитъ и желанію вся-
каго просв.ѣіценнаго человѣка нашихъ временъ. 

Къ счастію , картина Россіи , налисаныаяѵ 
за сщо лѣтъ предъ симъ , именно въ 1727 году , 
съ величайшею шочносшію , достопноъ. н нынЪ 
подражанія , a въ первоначальномъ опыгпѣ того. 
вѣка едва имовѣрною, картина сія сохранилась въ 
Архивѣ дѣдовъ нашихъ — и представляетея те-„ 
перь очамъ Публики : 

„Ц В Ѣ Т У Щ E Е С 0 G Т 0 Я H 1 Е 
В С Е Р О С С І Й С К А Г О Г О С У Д А Р С Т В А , 

Въ каковомъ нагалъ , прпвелъ п оставилъ нензре-

геннымн трудамп Петръ Велпкіп, Отецъ Оте-

гества, Нмтіераторъ іі Самодержецъ Всероасіпскш. 

п прогая , и прогая , п тіроъая. 

Въ двухъ кнпгахъ, въ которьіхь. оппсаны 

І^убернш и тіровцнцін , в> нпхъ города н гдрни 

a i * 



souu, алтіилеріп, Канцеляріп , Копторы, JT/zn 

jpqenmejiH съ подшпенными, Епархіп% монастырн% 

церкви, гис^ * растцоложенные цолкц н дог 

зсодьі9 какъ опые ныцЪ состоятъ• nepeçu : /^ч 

берцін С.-ПетербургскаЯу Московская, Смоленскаяг 

Кіебска%, В.орокежская, Рцжскал, Ревелъская. Bq 

çmopoÂ : Нпжегородская % Астраханская % Казац-

, Архацгслогородсксья , Сп6прскаяк 

Собрано, трудамп Статскаго.- Совітника % 

Çbiemaza еъ. Сеиатѣ Оберъ-Секретаря, Ивана Кц* 

рилова, изъ тгодлиннЬйцтзсъ, Сецатскнлъ Архкеъ^ 

еь Фъьралѣ 1727 годсь" 

Изданіе сеи книги еопряжено съ. бодьшими 
издержкаади. Нздащели, не приступая еице къ пе* 
чатанію, рѣщились открыть на нее предвари-
щельво иодписку. Онн увѣрены, что всѣ Госу-
дарсшвенные люди, ддя коихъ необходима точное 
н падробное евѣдѣніе a Россіи:, всѣ. дюбители 
наукъ и папіріошы иримутъ участіе въ семъ из-
даніи. По.чему оли абращаются къ Г-дамъ Членамъ 
Государственнаго Совѣта, Министрамъ., Губер-
иаторамъ , Попечителямъ университетовъ , На-
чальшікамъ учебныхъ и Присудствевныхъ Мѣстъ, 
журналисшашж и всѣмъ друзышъ проевѣи^енія, 
дабы оаи оказали необходимое. посЫИе къ совер-
іненію сего труда , во славу безсмертнаго Пре-
образователя Росеіи, Импераотора Петра Вели-
каго, воздюбденнаго Отечества и въ поученіе 

..с о в р-е м е шш к амѵ 



Имена нодписавшихся будущъ напечатаны 
коицѣ второй Части и объявляемы въ газе-

шахъ и журналахъ. Пусть Публика узнаетъ, коаду 
она будешъ одолжена за изданіе cçro древняга 
статистическаго сочиненія въ Европѣ ! 

Цѣна за обѣ Части, заключающія въ себѣ 
до 5оо стран., въ 8 ю долю листа , съ картою 
Россіи того времеия, ца бѣлой бумагѣ въ бу .̂ 
мажномъ переплетѣ эдѣсь въ Москвѣ а5 р. Го-
сударственными асеигнаціями, и съ пересылкою 
во всѣ города Россійской ІІмперіи на велен. буад. 
4'о р. ассигиац. За кожаный переплетъ приба-
вляется no i5q к» $а книгу„ 

Подішска яринимается здѣсь въ Москвѣ въ 
У'яиверситеяіской книжной лавкѣ y A. С, Шнрле^ 
ва, въ С.-Петербургѣ y A. Ф. Смнрдпна. 
ВАСИЛІЙ КАРАЗИЙЪ , Статскіп СовЪтнккъу Прави,-

телъ дѣлъ Харъковскаго Фнлотехнме* 

скаго Общества, разныхъ РоссіЛскнхъ 

Унііверсптетовъ и Угеныхъ Обществъ. 

ДЪпствителъныи, и Поъетныіь Членъ. 

МИХАІШ, Иогодинъ, ИММЕРА ТОР СКАГО Мо~. 

сковскаго Уннверсптета Адъюнктъ-Про 

фгссоръ Исторіи, ИМПЕРАТОРСКОЙ 

£.~Петер6ургскон Академіп Корресгіон-

дентъ, разѣыхъ Россіпскпхъ Угоныхъ 

Ѳбществъ Дінствителъньін Чжѣъ. 

АЛЕКСАНДРЪ ШИРЯЕВЪ, ИМПЕРАТОРСКАГO Mo-

сковскаго }гнпберситета Коммпссіонеръ. 



Третіе писъмо. къ Издателю Mt Вѣсттка. 

Въ письмѣ моемъ къ вамъ, ощъ а-го Іюля 
( Моск. ВЬстн. No і З , сліран. 77) , указавъ дв* 
яемаловажные яромаха въ No 8 и g Мосіфвскаго 
Хелеграфа, — иупомянувъ о повадкѣ нѣкощорыхъ, 
Журналистовъ, которые свои ошибкя и промахд 
обшшовенно о.бъявляюгпъ опечатками (хощябы 
въ лолспграницы, я болѣе% яздкліючилъ сими сло-, 
ваади : „Не уже ля Издащель Телеграфа, которьщ 
„во. всеі^ъ, высодъ,. и необыкновецеяъ , прибѣгнетъ 
,лкъ подобной уловкѣ мѣлкихъ умрвъ , для разрѣ-. 
„шенія, приведенныхъ мною загадок> Хронологіи? 
„Ошъ сго изобрѣтательности я имѣю, право 
„ожидать что нибудь новое, соразмѣрдое его вы-
„спренности и шалантамъ." 

Предсказаніе мое сбылось, Въ No 11-мъ Те-
деграфа, въ о т в ѣ т ъ на мои замѣчаяія, огпъ лица 
Издащеля, воіпъ ч т о нанечатаяо; „Признаю себя 
„виловатьшъ, чдіо , яоложась. на надшісь ( Н о т ы 
„о дѣлахъ Турецкихъ ) , я яе повѣрилъ ее съ ка« 
„кою нибудь Хронологіею. ; не изриияю себя яи-
„какими примѣрами п.одобныхъ , отъ;* поспѣшно-
„спш происходящихъ , ошибокъ." Далѣе : „За до-
„стовѣрность обоихъ яисемъ (Вязиря и Гр. П. А. 
„Румяяцова ) я не ручаюеь , нрося почтенную 
„особу, сообіцившую аднѣ списокъ оныхъ, доста-
„вищь и дрказащельство въ достовѣрности ихъ." —-
Ч.що дорощо , що хорото. Ракз> Щ похвалить. 



Йздаіпеля Телёграфа за такую кротосшь Й СМЙІ 
реніе ! ІТрнзнаніе половнна исправлЪнія. 

. Я имѣлъ честь разсмашривать т о т ъ актѣ , 
которому въ No 8-мъ Телеграфа дано такое за-
главіе: Homa о Турецкпхъ н Персидскнхъ ділахъ, 

поданная бъ докладі, Императрпці Екатерпнѣ Іщ 

^наменптымъ Росс. Днпломатомъ (Барономъ A. И. 

Остермйномъ ), вЬ 1728 году. Самъ Издашель Te-
леграфа мнѣ его доставилъ. Вотъ мой отчетъ э 
семъ актѣ : »Это тетрадь Ç въ нѣскольхо ли-
етоЬъ), писанная канцелярскимъ почерісомъ пер-
вой половины прошедшаго вѣка , безъ заглавія , 
иодписи, года и числа — гнсто копія. Сія т е -
традь обверяуіна лисшомъ пиочей бумагй, на ко-
торомъ ( лѣтъ за 4о предъ ІСИМЬ ) какой-то 
Дипломатъ — іоноша сдѣлалъ наднись: Нота 
1728 20д&9 Й проч. Этою-то надписью Издашель 
Телеграфа введенъ въ искушеніе. Что Баронъ А. 
II. Остерманъ могъ сочинйть сію дипломатиче-
скую бумагу (пущенную въ дѣло і илй нѣіпъ ? ) , 
объ этомъ покамѣсть я не спорю ; но чшобы 
она была докладъ или нота (**) 9 поданная Им-
ператрицѣ Екатеринѣ 1 -й , это явяо несяравед-
ливо. Въ концѣ сего акта {Москов. Телегр. No 8 

( * ) Nescire • quid antea, quam natus sis , acciderit, id est sem-
per esse puerum. Слова Цццерона. 

( * * ) Представденія Высочайшей Особь Россійскихъ 
министровъ иазываются : доклады , докладнъгл за-
лпскн ' a поттіы суіпь предсгаавлеиія Правительсгаву 
ошъ пословъ и посланниковъ чужесіпранныхъ. 



стран. 489 ) между прочимъ сказано : Им* 
пер. Величество получитъ въ насліояіцемъ до-
кладѣ слѣдовало бы сказать: „ В а ш е Импер. Вели-
Чество получить изволите," или какъ-нибудь ина-
че• — Сія Запнска относишся не къ 1728 7 и не 
къ 17аб (какъ поправлено въ No 11-мъ стран, 
4оа ) , a къ началу 1727 года, когда ыирыые пе-
реговоры Ешрефъ ( или Ашрафъ ) - Хана съ 
Портою Оттоманскою приходили къ концу ц 
Дворъ Россійскій изъявлялъ безпокойство, отно-
сительно уступки первымъ послѣдней многихъ 
Персидскихъ обласшей ; ч т о вскорѣ и дѣйстви-
тельно послѣдовало*" 

Въ 1825 году, Издатель Телеграфа вотѣкакъ 
выражался о своей любви къ точности: „я говорю 
„чшо знаю, чшо мнѣ кажется; совѣтуюсь съ шѣ-
„мм, на кого надежно могу положиться" ( Особ. 
Пркб. къ Моск. Телегр. 1826, сшран. 2 . —~ 
Правила прекрасныя. Лучше сообщашь Публикѣ чу* 
жое, но вѣрное; нежели свое, но съ промахами и 
ошибками ( разумѣется грубыми ). Отъ чего же, въ 
1826, Издателю Московскаго Телеграфа не сшыдно 
было совѣтоваться съ людьми зыающими ( * ) ; a 

Издішедъ Телёграфа нб забіалъ (дуімаю) яіого 
радушнаго Англикварія, который, своими совѣшаміі 
и руководствомъ, досгаавилъ ему блестящую побѣду 
no поводу пресловутой моііеты Мгоря ( См. Славліі. 
1 8 2 8 , No X X V I I I сгаран. 7 1 ) ; который ІІОМОГЪ ему 
напиеать сшашью о взяпііи Азова, чрезъ - чуръ вы-
хваленную въ Москов. ВЪстннкЪ (1828, Ko 5, етран. 
9 8 ) ; который, й проч. Ссй Антикварій и menépi* 



ііъ і8а8, поняшія его ,о семъ лредмептѣ совершен-
но лреврашились ? — Non vitia hominis , sed vitia 
saeculi ( * ) ! 

Ошоѣшъ на мои замѣчанія Издаптель Телегра-
фа заключаетъ ліакъ : „Ислоляяя желаніе Г-на 
„Сшроева, какъ ліолько будешъ y меня болѣе до-
„еужпаго времени , я переведу лзъ Edinb. Revievr 
„сглатью : О птныхъ кабакахъ еъ Англіи, и на-

„лечатаю въ Телеграфѣ ( ** ) , съ посвященіемъ 
„ему." — Mille et mille graçes Г. Издаглелю : 
какъ онъ добръ и услужливъГ Обыкиовенко , y 
особь, которымъ что нибудь посвящаютъ, 
ислрашивается напередъ позволеиіе : при семъ 
случаѣ самолюбивое смиреніе патроновъ крайне 
страждешъ отъ сего этикета учшиваго кліент-
ства. Издатель Телеграфа яамѣренъ поднести мнѣ 
важлый резульшатъ своего масяіерства въ языкѣ 

гогаовъ с п о с о б с т в о в а г а ь И з д а т е л ю Т е л е г р а ф а в с Ь м ъ , 
чшо знаешъ и имѣешъ в ъ с в о е й б и б л і о т е к ѣ , т о л ь к о 
для. ігіого, ч т о б ы ne видашъ лромаховъ ( s i c } и ана-
х р о н и з м о в ъ j до к о т о р ы х ъ онъ болыпой неохошникъ 

( * ) €ісего* См. Славян. 1 8 2 8 , N 0 X X V I , с т р а н . 5 ю , 
N o X X V I I I , с т р . 6 8 , и в ъ др. м ѣ с т . 

( * * ) Здѣсь не о ш и б к а л и , ошъ поспѣшносши? К а ж е т с я 
в м ѣ с т о словъ л лереведу и напегатпаю, правильнѣе: 
л лолрошу ( лрпкажу , лорусу , пайму ) лере-
ёестъ н палеъсітаю.<{ — П о ч е м у т а к ъ ? спросилъ 
мена одинъ р о м а н т и к ъ , ч и т а в ш і й и з ъ - з а п л е ч а , 
когда я п и с а л ъ . — О т ъ т о г о , ч т о И з д а т е л ь М о -
с к о в с к а г о Т е л е г р а ф а не учился по А н г л і й с к и , — К а -
кой вздоръ ! A общія идеи; a основиыя начала всѣхъ 
языхопъ j a ф и л о с о ф с к а л всемірнал Граммяяіика? — 
Б и н о в а ш ъ , я позабы.ѵь. 



Англійскомъ, безъ моего позволешя и согласія; 
хочетъ избавить меия отъ боренія скромносгаи 
съ самолюбіеліъ ; дѣлаетъ мнѣ сюргірпзъ. — Какъ 
оиъ упредителенъ, великодушенъ, оригиыаленъ! . . . . 

Въ і 8 ю году, одинъ сгаарожилъ - Литше-
раторъ , умирая, завѣщалъ • мнѣ рукопись слоего 
Дневника, въ кошоромъ онъ обыкновенно записы-
валъ все , чшо видѣлъ и олышалъ на сценѣ наше-
го лпттерашорства. Сколько въ зшой рукописи 
анекдошовъ и поХожденій , исшиино забавныхъ ? 
На прим. старикъ разсказываетъ, ч т о въ 1778 
году (ровно за 5о лѣтъ предъ снмъ) онъ зналъ въ 
Москвѣ одного самозванца ученаго, который, когда 
ему приходила охота писать чшо-ныбудь дѣльное, 
масшерски умѣлъ заманивашь къ себѣ какого ниг-
будь знагпока, и въ видѣ разговора выспративалъ 
чшо ему нужно; a въ іпо же время, его cousin, сидя 
за ширмами, записывалъ слышанное. Бывало выдепіъ 
въ свѣтъ разсужденіе, или кригпика: и дѣльно, и из-
рядно; a ларгикъ просто открыеался. —- Еіде с т а -
рикъ олышалъ отъ своего дѣда: въ 1728 году (ровно 
за сто лЬгпъ предъ спмъ) одинъ пиоака издавалъ нѣ-
чшо вь родѣ журнальяой смѣои , подъ названіемъ: 
Московская каланъа, умникъ воображалъ, чшо, дабы 
разсуждашь о чемъ яибудь дѣльно, .должно говоршль 
свысока ; бывало влѣзешъ на свою каланчу , да и 
заиесетъ дичь. Тогда была пословица ошвѣчашь 
разсказчикамъ небылицъ : ужь m съ калангп au 
пш то принесъ ? Однажды , 



3x7 
ахъ! его лукавый лобери, . . . 
Но письмо мое слишкомъ длинно. Когда Иі-

датель Московскаго Телеграфа помѣсшитъ y ce-
fa въ журналѣ статью изъ Edinb. Heview: О пнв-
ныхъ кавакахъ въ Англіп ( съ посвяіценіемъ ея: 

мяѣ), я доставлю вамъ, для помѣщенія въ вашем* 
Вѣстникѣ, десятка полтора анекдотовъ изъ мо-
ей рукописи, о томъже писакѣ, когаорый въ 1728 
году издавалъ въ Москвѣ Калангу и, Въ знакъ 
обоюднои учтивосят, буду имѣшь честь дедико-
вать ихъ почшеяяѣйшему H. А. Полевому. 

Courage, Г . Издатсль Телеграфа; скорѣй за 
пивные кабаки ; я за рукопись. 

До того времени, Ѵаіе. 

ЛСтроебЪш 
Авгуспга 2 Y 1828. 

П Е Ч А Т А Т Ь П О З В О Л Я Е Т С Я 

съ шѣмь , чіггобы по наиечашанш, до выпуска изъ пихгоіра-
фіи, представлеяы былиг вь Цепзурнми К о м и т е т ъ семь 
земпляровъ сей книги, дл* препровожденія куда слѣдуегоъ, нл 
"основаніи узаконеній. Москва , Августа 24 го дня , і8а8 года. 

Въ должностп Лредсідателл Сергѣіі 
Аисаковъ. 



М О С К О В С К І Й въстникъ* 
№ XVI, 

Й З Я Щ Н А Я С Л О В Ё С Й О С І ? Ь . 

С Т І І Х О Т В О Р Е Н І Я . 

Цьіганскал п л я ск й. 

Видалъ ли шы, какъ пляшешъ Египтянка ? 
Какъ вихрь она столбомь взвѣваешъ лрахъ > 
Бѣжйліъ , ноетъ какъ дикая Вакханка t 

Ея власы > какъ змѣи, на пдечахъ. 
# 

Какъ пѣсыя вольностп она прекрасна* 
Какъ пѣснь любви оиа души полна, 
Какъ поцѣлуй горячій сладострастяа f 

Какъ буйный хмѣль неистова она. 
# 

Ояа легііиійъ какъ ііолнмй звуйъ цѣвницы і 

Она дрожитъ какъ звонкая струна , 
Й пышетъ йзоръ какъ жаркій лучь дённиць^ 
II дышепіъ грудь какъ бурлая волна* 

No іб. 



Ц ы г a k r a. 

— Какъ шы , Египшянка , прекрасна ! 
Какъ полон* чувства голосъ твой ! 
Признаися : страсти роковой 
Служила шы, была несчасшна ? 
За чѣмъ на черные глаза 
Нашла блесгпящая слеза ? 
Не даромъ смуглыя ланишы 
Больною блѣдностью покрышы. — 

» 

„В* печальныхъ иѣсняхъ, въ грусшномъ взорѣ 
Прочелъ шы преяхде мой отвѣтъ : 
За чѣмъ іпебѣ чужое горе ? — 
Иль своего на сердцѣ нѣтъ ? 
Моя тоска живетъ со мною, 
Я ей ни съ кѣмъ дѣлиться не могла: 
Он^ <;роднилася съ душою, 
Она лишь мнѣ однрй мила." — 

— Пусть съ равяодушныхми сердцами 
Ты пе дѣлилася слезами ; 
Но кіпо съ шобою слезы льешъ, 
Кто тронутъ былъ твоею пѣсней , 
Кому сама шы лѣсень всѣхъ прелесшнѣй 
Цыганка, гпотъ тебя пойметъ. —> 



Зао 

m ушраченнаго друга. 
гпь прихоши y пламенной лю&щ, 

Несчастье также прихотливо ; 
гарогай же слзрадавія мои, 

Я ИХЪ АЮблЮ , Я КЪ НИМЪ ПРПТГПЪЯ Jt 

Цыганская rite 

Добры люди^ вамъ спою я , 
Какъ Цыгаяы жязяь ведутъ ; 
Всѣмъ чужіе ? вѣкъ кочуя 
Бѣдно бѣдыые живутъ. 
Но мы пѣснями богаты , 
Пѣсня — другъ я счастье 
Съ нею радосши, у т р а т ы 
Дружпо дѣлимъ пополамъ. 
Пѣсня 
Пѣснями вся яшзнь красна, 
Ипри 
Волыюй 

' 9 



Ллексащру СергИевшіу Грибо-ёдову, 

Въ веседоаіъ Гор-é отъ jkà 

Вы вѣкъ Полковничій сшолкнули съ Бригадир-» 
скимъ . . , 

Въ немъ живы Фамусовъ й Хлёстова — кума, 
Антоиычв — лжецъ , Мбл^алинъ — низкій} 

Въ немъ доказали вы умъ Овѣтл&й мудреца, 
И живопиСца даръ , писать умѣнье к с т а т и * 
Любовь къ странѣ родной, могуіцество Пѣвца, 

Й что успѣхъ важнѣй nezamn : 
Безъ шипа , не умретъ въ Россіи Скалозубъ.. » # é 

Я простЬ , въ колтшкЪ> йриЗнйлся, что я 
тлупъ, 

Я знаю, міру въ шомъ неважиая услуга . * « 
Но ктожь излечитъ пѣвуновъ 
Ошъ стихошворнаго недуга ? —-

Еогда y васъ есшь часъ досуга 
Для Русскихъ кййжекъ, Для стиховъ , 
Почшенный жителі> странъ далекйхъ ! 
Отъ важныхъ дѣлъ , отъ думъ высокиіъ / 
На мой Колпакъ скдоните взоръ 
И э т о т ъ стихошворный вздоръ 
Судите вы, какъ вы хотите : 
Но если прежнее згіакомство вьі съ Пѣвцомъ у 

Прочгая Колпакъ , возобновите , 
Мнѣ легче будетъ жить на свѣтѣ дуракомъ.. . . 

Мая і . 1828 г. С. П. Б, 

В. Филнмоновъ. 



Д Р Q 3 A. 

Отрывокъ пзь Исторіи Швейцарііг для Швей-
царскаго народа ( * ). Соч. Генриха Цшодке ( я< 

испр. изд. 1824 

8 . 

КанЪ Швейцарія сд-ёлаласъ облаетію 
Н^мецкой Имігеріи и какЪ построились 

еЬ ней города. 

( Отъ 900 до 1,200. г. ) 

Короли въ великомочной Франціи бы-
ли долгое время сильнѣе прочихъ, a са-
мымъ сильнымъ изъ нихъ былъ Король 
Карлъ Великій. Онъ велѣлъ короновашь 
себя въ Римѣ Имперашоромъ древней 
Римской Имперіи, котпорую опяшь воз-
спхановвть намѣревался; именеяіъ же Им-
перашора ему хоптѣлось намекнуть, что 
онъ Королей Король. Однакожь его дѣ-
т и и дѣпхи дѣтей его были Государи 
вздорливые, a часто и люди со слабымъ 
духомъ. Есякому хопхѣлось имѣть долю 
во влЪдѣніиг, и они раздробили обдіирное 
царспгво. Одинъ взялъ 'себѣ. Францію у 

другой Ишалію, третпій Германію. Ме-
жду ними началис# ведикія войны, ко-
торымъ конца не было. При сихъ же 

( * ) Вощі) еще omKpwmoç, обширное полрище д^я 
Русскихъ Литтерашоровъ. У насъ до сихъ лоръ 
нѣщъ книгъ для народа. 



раздѣлахъ случилось и шо > чіпо часть 
Гельветской земли^ причислявшаяся до-
т о л ѣ къ Герцогегпву Швабіи , перешла 
къ Нѣмецкой Имперіи. 

Такъ какъ было птогда много Го-
сударей , и они безпрестанно , воева-
ли между собою, ихо произошло во 
всѣхъ мѣсшахъ великое замѣшашель-
сшво. Этому были очень рады знаш-
ные сановняки и намѣсшники Госу-
дарей, a именно Герцоги и ГраФы. 
Ибо они сшали управляшься съ шѣхъ 
поръ не боясь наказанія, и умирая пе« 
редавали свои мѣсліа сыновьямъ, и смо-
шрѣли на Герцогсшва и ГраФсшва, какъ 
на наслѣдсшвенныя лены, или даже какъ 
на еобственное свое имѣніе. Герцогъ 
Швабскій не х о т ѣ л ъ повиновашься ни-
кому , a Герцогъ Бургундскій называлъ 
самъ себя Королемъ. Какъ Герцоги не 
смотрѣли на Королей , т а к ъ ГраФы не 
смотрѣли на Герцоговъ, содержали вой-
с к о , и всеаіу давали свой судъ. Да и 
Епискоиы не ослхались въ праздносши. 
Вь своихь Епархіяхъ и обласліяхъ ло-
ч т е н н ы е ш сильные ? не услгупали они 
ни въ чемъ ГраФамъ и Герцогамъ , вы-
днли изъ*подъ свѣпгскаго суда , надѣли 
нанцырь и лаіггы, и лвились лередъ 
своими полками. A какъ Епиекопы ло-
ступали съ Герцогами и ГраФами, пгакъ 
Щда въ F#M$ иоступалъ съ Йшіерато-



рами и Королядш, взялъ надъ ними власшь, 
и надъ всѣми Епискоиами и церкваіѵш 
вь йхгь сшранахъ , и наконецъ надъ ихъ 
народами. 

Во время сего всеобщаго смятенія 
цроизошло , что владѣльцы и ГраФы , 
жившіе вь Гельвеціи, мало наконецъ 
сшали слушашься Герцоговъ Швабскихъ, 
дѣйсшвовали своеволъыо и боялись раз-
зѣ только Королей или Императоровъ 
Нѣмецкой Имперіи у или увивались око-
ло нихъ, когда надѣялисв еще увеличить 
чрезъ нихъ свою силу. Согласны между 
еобою они не были никогда, кроігаѣ ліѣхъ 
случаевъ ? когда имъ всѣмъ угрожала 
одна велнкая опаснослть, 

Въ такузо опасносліь допались они 
всѣ въ царстпвованіе ймпераптора Ген-
риха, прозваннаго Птпицеловомъ, Съ Во-
сшока, ошъ Чернаго моря, по рѣк$ Дунаю 
явился дикій народъ , воинсгпвенный , 
многолюдный какъ песокъ морской, всѣ 
наконяхъ. Егоназывали Венгерцами. Жгли 
и яалили они, проходя шо Германію, ліо 
Ипгалію; ничшо имъ не препялгствовало, 
никакая рѣка , никакая гора. Только 
до крѣпкихъ городовъ и замковъ не ка-
сались они, попхому чгпо не умѣли осаж-
дапіь. Эпхо было чрезъ доо лѣшъ no P. X. 

Тогда повелѣлъ Цмператоръ, чшобъ 
всѣ больіпія селенія въ сптранѣ были об« 
несены сшѣнаяга , валами н рвами отъ 



свирѣпаго непріятеля* Такимъ образоіугь 
огражденъ былъ сшѣнами С. Галленъ н 
Базель , ибо находились на границахъ, 
также Цюрихъ при озерѣ* Они были какъ 
будто народныл крѣпосши, въ копторыхъ 
каждый во время нужды спаеалъ свое 
добро. И изъ свободныхъ, благородныхъ 
лтодей, имѣвигихъ небольшія І ІОЗІѢСШЬЯ, 

девяіяый долженъ былъ переселишься 
ъъ народную крѣпоспть , чтобъ защи> 
щазтгь ее въ военное время и управляліь 
ею въ мирное. Такимъ образомъ лроиэо* 
шли города и городскія Думы., Свободные 
дворяне, приписанные къ городскимъ 
лолкаиъ , ыазвали себя Пашриціями.. 

По сему примѣру возникло вскорѣ 
еще эгного народныхь крѣпосхпей или го-
родовъ, какъ ЛюцернЪ и /ЗолотурнЪ, апо» 
слѣ, на мѣстѣ перегрузкж хіри Рейнѣ, гдѣ 
эша рѣка бросаеліся вниэъ черезъ утесъ, 
эизъ пловецкихъ дошоъъ^Шафгау^енЪ. Чшо 
было въ Нѣмецкой Гельвеціи , т о слу* 
шглоев и въ Бургундской, когда Иагаера* 
хггоры причислили ее лгакже къ Нѣмецг 
жой Имперіи и Герцоговъ Церингенскихъ 
сдѣлалвг лтамъ Имперскими намѣсотника* 
жн. Тамъ уже сшояли древніе города 
Женева и Лоранна. Къ нимъ Имперскій 
намѣспгникъ Бершольдъ, Герцогъ Церин* 
згенскій , прибавилъ городъ фрейбургЪ, 
который онъ посшроилъ въ Ехпіландѣ 

защшпу и оборону ошъ іламошнихъ 



с т р о п т и в ы х ъ владѣльцевъ и ГраФовъ, 
Тоже сдѣлалъ н сынъ его и посптроилъ 
городъ БернЪ при излучинѣ рѣки Аара. 

Всѣ сіи и другіе города , кошорые 
іламъ-и-сямъ возникли , лри окруженіи 
сшѣнами и укрѣплеиіи какого нибудь 
оіпкрытаго мѣсшечка , получили тѣже 
посгаановленія и права , какія бьтли и 
y древнѣйшкхъ городовъ въ Германіи. 
Земледѣлецъ и ремесленникъ , лоселяв-
шіеся въ городѣ , получали ітраво гра-
жданстпва, для загцишы должны были 
держалтъ при себѣ мечь и к о п ь е , пла^ 
зпишь подаши и имѣшь ведро, ч т о б ъ 
гасишь огонь на пожарахъ ; ибо домы 
въ городахъ строиглись еіце изъ дерева, 
какъ въ деревняхъ. Бъ важныхъ случа* 
яхъ собиралась мірская сходка. Текущія 
дѣла ввѣрены были Думѣ , избирав-
шейся гражданами; главоіо Думы быль 
Бургозмистръ. Обыкновенныя распріг 
оканчивала Дума ; a высшимъ уголо* 
внымъ судопроизводствомъ завѣдывалъ 
Имперскій намѣотникъ или повѣрен* 
ный Аббаша или ГраФа , или к т о 
другой, могшій быгаь градскимъ лра* 
випіелемъ. 

Безопасностію за стѣнами опгъ не-
пріяшельскихъ наиаденій пряманились 
многіе граждане въ города, a мыоголюд-
сшво породило рукодѣлья, ремесла. Воз* 
будилась дѣяшельносшь , началась т о р * 



говдя } завелись рынки , на коіяорьххъ 
доселянинъ продавалъ избыпхки оіпъ 
полей и стадъ евоихъ , a горожанинъ 
вымѣнивалъ на нихъ лговары , изгошо-
вленные имъ въ своей рабочей. 

Граждане сдѣлались ошъ шого зажи-
щочнѣе и изобрѣпгательнѣе; довольеліво 
улучшило нравы ; ихъ согласіе и сила 
внушили къ нимъ уваженіе владѣльцевъ 
и дворянъ, кошорые жили по окрестнсь 
с т я м ъ въ уединенныхъ замкахъ и крѣ* 
посшяхъ. Герцоги, Короли и Имперахпо-
р ы съ удовольствіемъ заѣзжали въ го-
рода на лерепушье, получали отличыое 
угощеніе , и награждали ихъ изь бла-
годарноспхи лравами и вольноспгями, 

Но когда ГраФЫ, Рыцари и владѣль* 
ц ы увидѣли возрастоаніе городовъ у шо 
начали соревновашь имъ. Они стара-
лиеь увеличиваліь свое могущеслгво и 
доходы , служили усерднѣе Королямъ и 
Герцогашь и монастырямъ >А чпгобъ п о 
лучит.ь новыя лены и помѣсгаъя ^ или 
вели малыя войны съ сосЗздями, чтобъ 
имѣшь добычу. Многіе, знавшіе свои вы-
годы , облегчали иго для своихъ крѣпо-
спіныхъ и съ удовольствіемь видѣли, 
когда народъ умножался въ ихъ по-
мѣсшьяхъ. Поелику со времеыи завоева-
нія с т р а н и вся земля съ жилищами , 
пасдібищами и лѣсами сдѣлалась ихъ 
собственносгаію или леною , гоо они и 



раздѣлили т е я е р ь п а х а т я у ю и луговую 
землю на у ч а с т к и , за кошорые наемщи-
ки платпяли пошлину поземельную и 
десяшинную, и ходили на барщину. Такъ 
и сшали умножашься безпреспганно де-
ревни, х у т о р ы и дворы. Со всякаго до-
ма ллашилисъ на барскій дворъ оброч-
н ы я к у р ы и яица. По смерши крѣпо-
с т н а г о ошца семейспгва, осшавшіяся дѣ~ 
лти ошдавали владѣльцу или Божіему 
х р а м у , или кому они приыадлежали, 
лучнгее плашье изъ сундука , лучшую 
уіпварь изь дому и лучшую голову изъ 
сшада. По заплаптѣ сего налога , ос-
шальное кресшьяне удерживали за со-
бою, какъ бы шо была ихь собсшвен-
носпіь или наслѣдсгово. 

Такимъ образомъ из^ь боярщины и об-
роковъумножились доходы владѣльца. Не-
раздѣленные же учасптки, покрышые іго-
большей часпти высокими лѣсами, оета-
лись досшояніеіѵхъ господина. Изъ сихъ лѣ-
совь оброчнымъ и крѣпосшнымъ людямъ 
своимъ давалъ онъ лѣсу на нужду, и по 
своей благосклонносши позволялъ упо-
т р е б л я ш ь желуди на откармливаніе 
свиней; или дѣлилъ между ими за день-
ги > или дарилъ со всѣми покосами по 
межѣ или дорогу сосѣдняго х у т о р а или 
деревушки. 

Безъ позволенія владѣльца н и к т о 
не имѣль права на его дачахъ лѣсъ вы-



жигать, вырубать или искоренять, 
чтобъ обращать зеіѵілю изъ*подъ не* 
го въ пашню или пастбище. A если 
умножалясь т я г л а и озпстроявалясь 
новые дворы , т о эпхо было очень прі-
ятно господяну. Тогда лозволялъ онъ 
вырубать часть лѣсу ^ и бралъ съ но-
выхъ хозяевъ новинный и поземельный 
оброкъ. Такъ произошли многія селенія, 
коліорыя до сихъ поръ сохранили о т -
сюда свои названія ( Schwândi и Riiti кли 
Reuti^ выжиги , новины ). Зеиледѣльцы, 
если они лрежде еще не были свободны, 
осшавались y него въ крѣпости , какъ 
были ихъ о т ц ы , н чшо y нихъ было, 
шо лочипхалъ онъ своимъ. Ибо онъ далъ 
имъ не лтолько землю , но и лѣсу на 
домы и хлѣвы , для паідни плугъ , me-
легу и сѣмена, въ домъ — лгопоръ и лѣ-
сіпницу, въ К О Н Ю Ш Ш Е О первыхъ коровъ, 
свяныо еъ поросягоами, a на дворъ лѣ-
шуха съ курами, За эпто они во лер-
выхъ должны бы обработывашъ его по-
ля, д^валіь подводы въ его залокъ, пла-
гаитпь ііоземельный и десяшннный об-
рокъ съ жаяхвы сыромъ, холстомъ, ку-
рами и янцамя. 

Такъ проязошля въ Швейцарской 
сторонѣ города # деревяц. 



9* 
ЕЩВ nbzrtio о городахъ п болъитхъ владѣлы\ах% 

(ошъ і,2оо до 1,290 г. ) 

(Здѣсь Цшокке исчисляешъ по именамъ глав* 
йѣйшихъ владѣльцевъ и мимоходомъ упошінаетъ 
объ ихъ распряхъ )• 

. . . Изъ сйхѣ древнихъ и знаіѵгеый--
йхыхъ родовъ іііогда-еіце многіе вЬімер-
ли й ссвершеяно иечезли. Особенно ЕІПІО 
пройзошло шогда ^ какъ сдѣлалосѣ дол-
гомъ ч е с т и и в ѣ р ы с о в е р ш а т ь съ ме-
чемъ въ р у к ѣ н у ш е ш е с ш в і е ѣъ І е р у с а -
лймъ къ С в я т й м у Гробу*, ч т о б ъ осво-
б о д й т ь еіго пзъ р у к ъ я з ы ч н и к о в ъ и не-
вѣрйыхъі Везчисленньіми ололченіяэдс 
изъ всѣхъ Хрисзшански&ъ земель соби-
р а л и с ь вооруЗкенньіе богомольцьі и каж* 
д ы й і*одѣ і і у с к а л и с ь въ обѣшованную 
йемліо y оліличаясъ знакомъ к р е с т а , ко-
ліорый п р и ш и в а л с я къ й&ъ бдеждѣ. ІІІли: 
гононш и с г а а р ц ы 3 даже дѣгпи К н я з ь я , 
Короли , Имлерайхорьх ь монахини , Кня-
жнъх. Но о ш ь і п ы с я ч ь и ш ы с я ч ь воро-
іпилйсЬ йзъ сихъ походовъ ш о л ь к о йе* 
многіе; ибо больпіая часйіь померлй до-
рогою 5 или въ Азіи й Африкѣ, ошъ ï o -
л о д а j болѣзыей , меча , я з в ы , й р о к а з ы , 
йли въ л л ѣ н у y нёвѣрныхъ. Много ж е н ь 
йгогда овдовѣло^ много м а т е р е й о с т а л о с ь 
бездѣтнымй* 



Чтао лричиняло птакаго рода вредъ 
ГраФамъи Рыцарямъ, тпо приносило иоль-
зy крѣпосшнымъ людямъ въ деревняхъ 
и дачахъ, и шакже гражданамъ въ горо-
дахъ. Ибо съ крѣпосшными людьми обхо-
дились ласково, дабы они остпавались дома 
и не искали вольносшй въ креспювыхъ 
войскахъ. Имъ дали болыяе свободы и 
правъ, чтпобъ можно было упошребляшь 
ихъ въ домажнихъ войнахъ. И граждане 
въ городахъ получали много барыша 
своими издѣліями и сношеніемъ при во-
оруженіи , одѣяніи и снабженіи всѣмъ 
нужыымъ безчисленныхъ ополченій въ 
Свяхпухо землю. Завелася обширная тор-
говля чрезъ Венгрію до Греціи, и чрезъ 
Япхалію ло морю до Египша и Восшо-
ка. Особенно процвѣлъ Базель , куда 
уже попало вино изъ Кипра^ и Цюрихъ, 
гдѣ начали воздѣлывашь дорогій шелкъ* 

Когда благососшояніе и богашсшво 
въ грродахъ преисполнилось, гоо гражда-
не приложили особенное сшараніе умно-
жишь свои права и распросптранишь го-
родскія обласпіи покупкою. Они начали 
мало по малу у ч и т а т ь о т я г о т и т е л ь -
н ы я верховныя права Епископовъ , Аб-
башовь и Насшоятелей, подъ власшію 
кохпорыхъ искони жили, и всшупили 
лучше подъ покровишельсшво Нѣмецкой 
Имперіи, ч т о б ъ н и к т о не с т о я л ъ надъ 
ними, кромѣ самаго Короля, или во иші 



его нажѣетнйка» Золотурнцъі ошложи-
ѵінсь огаъ монасіпыря (St. Ursusstift), когпо-
рьій должеяъ былъ принжжашь жыого у-
часшія въ ихъ нравленіи, погаожу чгоо 
кного способслівовалъ къ основаній) ихъ 
торода. На жѣетечко ШаФгаузенъ имѣлъ 
много вліянія Аббатъ богатаго жона-
сінвіря Всѣхъ Свяшьтхъ, и приводилъ въ 
дѣ|:ствіе свои верховныя ирава чрезъ 
цовѣреннаго. A тепер!ь граждане позво-
лилж ежу назйачаоть толъко хіолоъшшу 
$ужы 5 другую же половину ешали : вы-
•бирать сами. Вскорѣ же въ свѣитскихъ 
дѣлахъ они отложились вовсе оліъ мо-
насшыря , и вступили , какъ другіе , 
подъ покровительсгаво Имперіи. Базель-
цы поступили іиакъ же съ своимъ Епи-
скоиожъ^ и чрезъ нѣсколько времени сдѣ-
лались сажи себѣ господажи подъ иокро-
зйшелБсшвожъ Ижперіи , какъ Берыъ и 
Фрейбургъ сдѣлались гораздо прежде по 
жилоспга Ижперапхора. 

Прижѣру сильнѣйтихъ хіослѣдовали, 
смошря п.о шожу какъ т о иозволялъ 
случай , ш жногіе изъ малыхъ городовъ; 
еъ благоразужіежъ пользовались они смя-
теніями въ Имперіи. Если Короли , или 
прочіе Господа , отъ кошорыхъ они за« 
висѣли j пхерпѣли нужду въ денвгахъ , 
шо они ошкрывали городскую казну ; 
во время общей опаснослхи рука к 
мечь y нихъ были наготовѣ. Всяясій 



Згражданинъ жилъ лросто и бережно до* 
лѵіа , но оказывалъ щедрость на общуд) 
діотребу. Жилища были на взглядъ пло* 
хи ; но общественныя зданія, Думы и 
церкви, велики и красивы. Ремесленни-
ки спгарались доставлять хорошіе ліо-
вары , и лірудомъ > искуствомъ и обду-
манностпію улучшать свои ремесла. Це* 
хи смотрѣли за работою. Отъ гоого вся-
кое ремесло приносило чесшь и барышъ^ 
и никгоо не хотѣлъ за себя взять до-
роже шого, чего онъ сшоилъ. Бого-
боязливосшъ, честность и лірудолвд* 
біе обишали въ домѣ, a справедливослгь, 
благоразуміе и безкорыстпіе въ Думѣ. 
ІЦечиться изъ общей казны никшо не 
желалъ , a ломогать ей въ случаѣ ну* 
ждът и платипгь податвс на лолезныя 
учрежденія, готовъ былъ всякій, 

Чрезъ сіе города возрасли и сдѣла* 
лись сильны и лріобрѣли большія пра* 
ва, недвижимыя имѣнія, всякія пошли-
ны и другія лреизмущества* Посему воз* 
намѣрились они всѣ нелосредсшвенно 
лодчиниліься Императору и Имлеріи, a 
ошъ другихъ гослодъ освобѳдтлься, 
чіііобъ избиралгь себѣ начальниковъ и 
судей и улравляпхь своимъ общимъ до-
стояніемъ. За эпто съ удовальствіемъ 
ллашили они Имперскіе налоги. Йраво 
Имлераптора имѣлъ въ сѣоихъ рукахъ 
его намѣсшникъ, кошорый судилъ и 



уголовньія дѣла передъ всѣмъ народомъ, 
яолюму чшо онъ, какъ иноспгранецъ , 
могъ судилгь безлрисліраспхяѣе нежели 
какой либудь гражданинъ изъ тото же 
сословія. Въ военное время выбирали 
сильнаго , храбраго Господина или Гра-
Фа въ военачальникя , и ллатили ему 
за шо жалованьё. Для большей безопа-
сносоти города, заключали иногда между 
собою союзы, равно какъ и съ Импе-
рапхорскими городами въ Шва.бЫ и ло 
Рейыу* 

Такимъ образомъ , послѣ продол-
жительнаго у г н е ш е н і я м е ж д у мона-
сшырями и зз.мками опять возникла 
нѣколіораго рода свобода сначала въ 
городахъ* Какъ будпхо бы на Швейцарской 
землѣ не магла укоренишься никакая 
насильсшвенная власть, оіпкуда бы она 
ниг произходила, извнѣ или внулгри ! 
Здѣсь хочешъ жить благородная сво-
бода^ какъ орелъ на вершинахъ яашихъ 
утесовъ. M. i l . 

Отрывокъ изъ Исторіи Шотландш, оочиненной 
В* Скоттомъ для его внука* 

Р о 6 е р m ъ Б р ю съ. 

Ты не забылъ, мой другъ, я надѣюсъ, 
чтпо всѣ войны, угнептавшія Шотландію^ 
произояіли ло смерлги АлександраІІІ, отъ 

JSo іб. 20 



распри между вельможами за корону, ц 
отъ неосшорожносши , ио когпорой они 
избрали Эдуарда ( * ) судіею въ эліоіѵгъ 
дѣлѣ, и шакимъ образомъ облегчили ему 
средетва надѣпть ее на свою голову. 
Ты помнишь, ішо онъ лишилъ лрестпо-
ла Іоанна Бальола за лхо , чшо сей пос-
лѣдній хотѣлъ возвратить независи-
мосіпь Государсшву , іголученному ошъ 
него въ качеслтвѣ вассальнаго. Шош-
ландцы за это даже мало любили Баль-
ола. Онъ охпказался отъ пресшола и 
пяшнадцашъ лѣтъ жилъ внѣ ШотландЬг, 
осшаваясь лочлги все эшо время въ ллѣ-
яy y Короля Англійскаго. Таким:ъ обра-
зомъ Шоптландцы , рѣнгавшіеся опяпть 
сражапться для шого, члгобъ свергнушь 
съ своего отечесптва лго Англичанъ , 
сшали искашь себѣ другаго Короля ,въ 
предводишели. Англійское владычество 
было обременишельно для всѣхъ, и ло-
лгому всѣ вельможи , имѣвтіе ло ихъ 
мнѣнію право на корону 3 начали ста-
новишься въ ряды, чпхобь имъ вослоль-
зоваться. 

Допуская , чпто Іоаннъ Бальоль , въ 
слѣдствіе огпреченія опхъ лресшола и 
плѣну, потерялъ на него всѣ лрава, глав-
ныхъ искателей было два : Робершъ 
Бріосъ, ГраФъ де Каррикъ, и внукь іітого 

( ^ ) Эдуардъ I , Король Аііглійсяй. 



Брюса i коглорый ослоривалъ лресшоля 
y. Іоанна Бальола , и Іоаннъ Коминъ или 
Кушшгъ де Бадночь , лрозьівавшійся 
обыкновенно Кошшомъ Рыжимъ, въ от-
личіе оліъ брата Комина Чернахо \ ко-
торой лолучилъ это лрозваніе ло чер-
ному цвѣту своего лица. Сіи два могу-
щесшвенные барона лринимали сшорону 
Сира Вилліама Валласа ( # # ) въ войнахъ 
ітротивъ Англичаыъ ; но лослѣ лораже-
нія лри Фаль^киркѣ , почитая освобож-
деніе Шоліландіи невозможнымъ и бо-
ясь пошеряшь обширныя свои владѣнія5 

они не ліолько локорились Эдуарду и 
лризнали его Королемъ, но и соедини-
лись съ Англичанами, чліобъ драліься 
съ тѣми изъ своихъ соошечественииковь^ 
коліорые лродолжали еще иротивитвся 
похитиліелю. Воілъ что 3 по древнимъ 
лреданіямъ Шотландскимъ , олікрыло 
глаза Брхоса и локазало ему всю низость 
его ловедеиія: ему случилось быть на 
одной изъ безчиеленныхъ сшибокъ Ан-
гличанъ съ Шошландскими его сооліече-
слтвенниками , и онъ ломогъ лервымъ 
одержахль побѣду, Послѣ сраженія онъ 
сѣлъ обѣдапхь не узѵіывъ рукъ > обагрен* 
ныхъ кровію і Англійскіе рыцари замѣ-
тивъ эшо , сглали говориліъ віежду со« 

( * ) Бойца ІІГошландіи. Онъ цѣлую жизни CBÔIO cpâ-* 
жался за свободу ошечества и пріічйнялъ много без • 
иокоиспта сильноэіу своедіу црошивнйку Эд^арду Ь 
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бою пошихоньку : каковъ Шоптландецъ, 
свозю родную кровь ѣсніъ ! Брюсъ слы-
шаль сіи слова и былъ пораженъ изѵіиг. 
Не собственная ли кровь въ самомъ 
дѣлѣ рбагрял:а его руки, ибо э т а кровь 
бяла его храбрыхъ соотечеспгвенниковъ, 
которые сражались за независимость 
Шоліландіи , между шѣмъ какъ онъ изъ 
лодлости пріісоединил€Я къ ихъ угне-
шагаелямъ , которые смѣялись еще 
надъ нимъ , оскорбляли q^o за проши-
вуесшесшвенное новеденіе. Онъ былъ 
такъ живо тронутъ сими размышлені-
ями, что шохпчасъ всшалъ изъ-за сшола, 
лошеікъ въ сосѣднюю часовню , и тамъ, 
обливаясь горькими слезами, произнесь 
шоржеслівенный обѣтъ упопхребитъ всѣ 
свои силы на шо, чіиобъ освободишь 
Шошландію отъ чуждаго ига, Вѣрный 
своему слову, онъ шошчасъ оставилъ 
Англійскій сшань 9 и сталь думапгь 
только о средствахъ возвратить сво-

« боду своему отечесліву. 
Робершъ Брюсъ былъсиленъихрабръ. 

Никіио въ Шотландіи не смѣлъ съ нимъ 
равяялгься кромѣ Вилліама Валласа 9 и 
съ mfcxb лоръ , какъ умеръ сей герой, 
Брюсъ остался сильнѣйшимъ воиномъ. 
Благоразуміе и осторожность принадле-
жали игакже къ числу его особливыхъ 
доблестей. Словомъ , онъ былъ олілич-
ный полководецъ , гао есть ояъ умѣлъ 



зестп войско и разставлять его въ 
боевой порядокъ, можешъ быть, лучше 
зсѣхъ знаменишыхъ современныхъ вое-
начальниковъ. Ошъ натуры онъ былъ 
благосклоненъ и великодушенъ, но имѣлъ 
однакожь и недослгапіки , когпорые бо-
лѣе должно приписашь варварсшву его 
вѣка y нежели его собственному харак-
теру. Онъ былъ вспыльчивъ , еердитъ, 
a въ припадкахъ бѣшенсліва ему слу-
цалось бышь жестокимъ и безжалос-
тнымъ. 

Робершъ Брюсъ рѣшился, какъ я. 
уже тебѣ сказалъ, испышашь еще разъ 
средсшва исторгнушь Шогггландію изъ 
рукъ АнгличсанЪу и хотѣлъ склонить на 
свою сшороиу соперника въ искаыіи пре-
спгола , Іоанна Комиыа Рыжаго , чтобъ 
вмѣстѣ изгнать иноплеменника. Въ семъ 
намѣреніи онъ пріѣхалъ изъ Лондона ъъ 
Думфрисъ > на границѣ Шотландіи, и 
жребовалъ свиданія съ Іоанномъ Коми-
номъ ; оно было въ тамошней церкви 
Миноршповъ, передъ тгрестоломъ. Неиз-
вЬспгно y чшо произоигло между ими ; 
извѣспгао птолько то, что они лоссо-
рились; за пто ли, что y нихъ бьхли об-
іція притязанія на иресшолъ — за т о 
ли, чша Коминъ ошказался помогалгь 
Брюсу въ предначертанномъ возсліаніи— 
за т о ли у что измѣнилъ Брюсу , от-
крывъ Англичанамъ его планъ бунгаа > 



Испторики въ эшомъ несогласны. Вѣрно 
шо \ чшо заспорилы они очень горячо, 
назвали себя именами самыми оскорби» 
шельньіми, и чшо цаконецъ Брк>съ3 ко-
лгорый, какъ я тебѣ сказадъ, былъ 
очень вспъільчивь, лозабылъ, въ какомт» 
священномъ мѣсгпѣ онъ находидся и ло* 
разилъ Комина кинжаломъ. Лишь толь-
ко соверпшлъ онъ эпго лрестулленіе > 
каfcb н бросился изъ церкви и лоліре* 
бовалъ свою лошадь. Двое дворяиъ изъ 
числа его друзей, Линдезай и Киркпаш-, 
рикъ, ожидали его y ворошъ, Увидя его 
блѣднаго > окровавленаго у въ величай* 
тежъ смуіценіи, они спросшш y него о 
іхричвгнѣ. „Мнѣ кажешся, олівѣчалъ онъ, 
чпхо я убдлъ Комина Рыжаго." 

„Какъ ! лтеб:£ кажешся! воскликнулъ 
Киркъ-Пагорикъ ; эшого дѣла не должно 
осшавляшв въ сомнѣнш> и я усшроіо его," 

Дри j-сихъ словахъ онъ вошелъ вЪ 
церковь съ Линдезаемъ, и они оба лрон* 
з#ли кднжалами ыесчасптнаго раненаго. 
Дядя его, Сиръ Робердіъ Комвнъ, былъ 
убилхъ въ ліоже время. 

Убійсліво Комина было дѣйсшвіеіѵіь 
безчесшньхмъ, и Историкъ Брюса гово* 
ршиъ j что виновника съ ліѣхъ лоръ 
преслѣдовало Небесное мщеыіе : нбо ни 
одинъ человѣкъ не переносилъ слтолъко 
несчасптій^ йкакъ Робертъ Брюсъ, хошя 
додъ конецъ своей жизни онъ и вядѣлъ 



себя на верху могущесіпва. ІІоложеяіе 
Брюса, послѣ смерши Комяна, сдѣ-лалось 
очсень кригаическимъ: онъ совершялъ ліа-
кое престунленіе , коліорое ыеобходимо 
должно было навлечсь на него мщеніе 
всѣхъ родственниковъ Комина , вражду 
Короля Англійскаго , и неудовольсшвіе 
церкви за убіеніе непріяшеля въ свя-
щеныой оградѣ. И ідакъ онъ рѣшился 
д ѣ й с т в о в а т ь прямо и объявишь т о р -
жественно свои права на преспголъ. 
Ояъ собралъ всѣхъ своихъ сообщниковъ, 
созвалъ ліѣхъ изъ бароновъ Щощланд-
скихъ , кошорые х о т ѣ л и сражашься аа 
свободу , и новелѣлъ лровозгласигпь се-
бя Королеад ъъ Аббадпствѣ Сконскомъ, 
обыкновеняомъ мѣсшѣ вѣнчанія КоролеД 
Шотландскнхъ. 

Въ эшомъ священномъ обрядѣ всебыло 
сдѣлаио наскоро: в м ѣ с т о древыяго вѣнца 
Шошландскаго^ увезеннаго Эдуардомъ ъъ 
Англію3 употреблеяъ былънебольшой се-
ребряный кругъ , яа скоро обдѣланный. 
ГраФЪ Файфъ, поліомокъ храбраго Макдуфа> 

к о т о р ы й по сему нраву должеяъ былъ 
возложиіпь корону на главу Короля, 
оліказался п р я с у т с т в о в а л і ь при вѣнча-
яія» С е с т р а его Изабелла , Графяня Бу-
ханъ , безъ согласія браша и сулруга , 
исполнила сію обязаяносщь. Нѣсколько 
бароновъj кошорыхъ имя всегда о с т а -
н е т с я любезньмъ для Шоліландіи^ дря-



соединилосв къ Бріюсу на ПОШПЦБ , чтпо бъ 
освободшпь ее. 

Ярости Эдуарда не было лредѣла ^ 
когда онъ узналъ, что не смотря на всѣ 
его т р у д ы , не смотря на лролитую 
кровь , Шотландія еще сіларалась осво-
бодиліься изъ-лодъ его власти. Хошя 
онъ былъ уже слабъ , боленъ и въ пре-
старѣлыхъ лѣпіахъ , но произнесъ ліор-
жествеыкьій обѣшъ, на большомъ пиру, 
отмсшить Брюсу и его еооблщикамъ 
самымъ жесшокимъ образомъ ; послѣ 
этого онъ обѣщался не обнажашв меча 
на Хрисотіаниыа ѵ a ліолько на невѣр-
ныхъ , чтобъ освободишь Свяліую зезі-
лю. И іпакъ онъ собралъ многочислен-
ное войско и пошелъ проптивь Брюса. 

Начало новаго царсшвованія ознаме-
новалось великими бѣдствіями. Онъ былъ 
вѣнчанъ на царсптво 29 Марша і5о6 го-
да. Мая і8 былъ онъ отдучень отъ 
Церкви буллою Паігы, кошорый лишилъ 
его всѣхъ благодѣяній церкви ж далъ 
всякому право его убишь. Накоыецъ ід 
Іюня новый Королъ лодъ Мелгвиыомъ 
былъ совергаенно разбитъ Англійскимъ 
Генераломъ ГраФомъ Пемброкомъ. Лошадь 
Роберта была подъ нимъ убита, на ми-
нуту онъ былъ ллѣнникомъ , но по-
лался въ руки Шошландскому рыцарю, 
кошорый ^ хот я сражался въ рядахъ 
Эдуарда, однако ислугался мысли вы-



даіль ему Брюса, и освободилѣ плѣнни-
ка. Лобѣдшпели поступили съ плѣнни-
ками съ обыкновенною жесшокос тію. 
Въ семъ числѣ находились юные и бла-
городные отрасли первыхъ Фамилій 
Шошландскихъ: Гей, опгъ кошораго про-
изходятъ ГраФЫ д'Ерроль , Соммервиль, 
Фразеръ и многіе другіе, которте безъ 
милосердія были осуждены на смершь 
я казнены. 

Брюсъ, вмѣстѣ съ нѣкоторыми вѣр-
ными друзьямнг, между коими былъ 
молодый Лордъ Дугласъ , прозванный 
послѣ добрымъ Лордомъ Джемсомъ , бѣ-
жалъ въ верхнія горы. Изгоняемые изъ 
убѣжиіца въ убѣжиіце, они подвергались 
многимъ оласностямъ и находились въ 
крайыей нуждѣ. Супруга Брюса, піогда 
уже Королева Шошландская 3 и нѣкопго-
рыя другія дамы, содровождали несчасиі-
ныхъ бѣглецовъ ; y нихъ не было ыи-
какихъ средсшвъ для пропитанія, кро-
мѣ охогпъі и рыбаой ловли. Молодый 
Дугласъ бъілъ счаслгливѣе и проворнѣе 
всѣхь на сихъ промыслахъ и имѣлъ 
много успѣха ; ему особенно несчгаст-
ные его товарищи обязаны необходи-
шою помощію. 

Гонимый съ горы на гору, Брюсъ 
пыліался пронйкнуліь въ Лорноь, но вез-
дѣ всшрѣчалъ непріятелей. Мак-Дуглаеьг^ 
сильные владѣльцы , принявшіе шишло 



Лордовъ Лорнскихъ, держались стороны 
Англіи. Когда они узнали , чшо Брюсъ 
сшарался проникнуть въ ихъ с т р а н у > 
они вооружили всѣхъ жителей , ошъ 
нихъ зависѣвжихъ^ и ыапали на несчаспіч 
ныхъ бѣглецовъ. Джрнъ де Лорнъ, спхар-
шій въ родѣ Дугласовъ , н и т а л ъ непри-
миримую вражду къ Брюсу за умерщ-
вленіе Роберша Рыжаго > близкаго сво-
его родствешшка. Брюсъ ^ пришѣснен-
ный многочисленньіми неиріятелями, о-
пяіпь былъ разбитъ подъ мѣсшечкомъ 
Далри ; но онъ показалъ при этомъ нсь 
вомъ неечастіи, какова была его сила и 
мужеслгво. Ояъ велѣлъ. своимъ товари-
щаіѵіъ ошсшудашь узкою тѣсниною , a 
самь иошедъ за ними послѣдній 5 сра-
жался и наказываль сиершіто веякаго 3 

кшо напиралъ на него близко. Трое изъ 
Дугласовыхъ воиновъ, Мак-Андроссеръ и 
с ы н о в ь я , извѣсшные своею исполин-* 
скою силою , видя съ какимъ успѣхомъ 
прикрывалъ Брюсъ олісшупленіе своихъ 
людей , произнесли обѣтъ взлшь его 
живаго или мерпгваго. Они бросились на 
него всѣ вмѣспті. Король быль на лоша^ 
ди въ узкомъ проходѣ, о которомъ мы 
говорили, между к р у т ы м ь уліесомъ и 
глубокимъ озеромъ, Одинъ изъ сыновей 
Андроссера схватилъ за узду его лашадь, 
ж Брюсъ далъ шакой сильной ударъ ме* 
чемъ по рукѣ своего ошважнаго протцв-



дака, чпго іпотъ улалъ обагренный сво-
ею кровію. Въ эшо время другой брапхъ 
схвашилъ его за яоѵу и хоіпѣлъ лова-
дипгь ; но Король , воызивъ шпоры въ 
живолхъ своей лопхади , шакъ разгоря-
чялъ ее , ч т о o s a , с т а в ъ на дыбы , 
опрокицула Горца, и когда онъ покусился 
подняшься, шо Робершв раскроилъ ему 
голову. При вндѣ двухъ умирающихъ 
сынов.ъевъ5Андроссеръ бросилсянаБржзса, 
схватил£ его за плащъ, и шакъ с т я н у л ъ 
около шѣла, чщо Король не могъ болѣе 
махапіБ длиннымъ мечемъ своимъ ; но 
рукояшъю , или , ло другимъ извѣсші-
ямъ^ молошкомъ привЗшіенный къ сѣдлу 
т а к ъ ударил^» лірешьяго нападателя, чліо 
y него выскочилъ мозгъ изв головы. 
Между іпѣмъ рука Горца ^ окосшенѣлая 
по смерти, держала нлащъ еще крѣпче, 
и Король, чшобъ избавиться о т ъ т р у -
па, долженъ былъ ошорвать заионку , 
которою засягегивался плащъ и осшавишь 
шои другое. Этазапоыкахранишсядосихъ 
поръ въ Фамиліи Мак-Дугласовъ Лорн-
скихъ, какъ неопровержимое доказатель-
сіпво, чшо анаменишый Робертъ Брюсь 
попалоя* было однажды въ руки одного 
изъ ихъ предковъ. Король всегда питалъ 
вражду пъ Джону Лорнскому , и въ об-
етояшельсіпвахъ счастливѣйишхъ не 
упускалъ случаяг м с т и т ь ему. 

робертъ Брюсъ зіодвергался змноже^ 
с т в у подобыыхъ опасносшей въ продол. 



женіи своихъ бродяжническихъ походовъ; 
однакожь, не смошря на иіо^ что всегда 
бтлъ разбиваемъ болыішми силами Ан-
гличанъ и Шотландцевъ , кошорые дер-
жали сторону сихъ ггослѣднихъ, никогда 
не унывалъ и всегда поддерживалъ муже-
сліво своихъ сошоварищей. Онъ былъ 
образованъ больше ^ кежели можно 
было ожидашь въ эоту эиоху въ Шолі-
ландіигдѣ кромѣ духовенсшва ^ никшо 
не умѣлъ ни чишапть ни писать. Король 
обладалъ сими двумя искуссіггвами, и 
разсказьіваюшъ, что онъ иногда читалъ 
своимъ солдаліамъ въ лоученіе, преплы-
вая обширныя озера въ верхней Шопг-
ландіи на улглыхъ ладіяхъ, кошорыя 
они могли досшать себѣ. 

Между тѣмъ опасносіии шакъ умно-
жились^ чшо храбрый Робершъ не могъ 
имѣть при себѣ Королевы и дамъ , ко-
шорыя ее сопровождали, Зима прибли-
жалась и женщинамѣ не возможно бьіло 
лереыосить всѣ гарудноспги сей бродяж-
нической жизни въ горахъ, покрыпхыхъ 
снѣгомъ и льдомъ. И такъ онъ осшавилъ 
Королеву съ ГраФинею Буханъ и нѣко-
торыми другвми въ единсіивенномъ y 
него остававшемсязамкѣКильдрузѵхскомъ, 
близь исхпочника Дона, въ ГраФелівѣ 
Абердинскомъ. Королъ препоручилъ млад-
шему своему брату Ниджелю Брюсу за-
щищатаь важокъ отъ Англичанъ, a самъ, 



съ Эдуардомъ, влгорммъ своимъ бра-
піомъ , своииоагъ безтрепетньімъ, но 
еще болъше дерзскимъ ^ нежели самъ 
робертъ , удалился съ незмногими ос-
яіававшимися y него людьми на оспхровъ 
рахринъ, близь Ирландіи, гдѣ и провелъ 
зиму іЗоб года. Въ продолженіи сего 
времени несчастіе не переслгавало гнашь 
его въ лицѣ тѣхъ , кои были ему лю-
безны въ Шотландіи. Замокъ Кильдрум-
скій былъ взяпхъ Англячанами, и Нид-
желъ Брюсъ , храбрый и прекрасный 
молодый человѣкъ , былъ осужденъ на 
лютую казнь. Королева и дамы ея сви-
іны были взяшы въ плѣнъ и нодвергну-
ліы жесигокому заключенію. Сіи новости 
дошли до Брюса, когда онъ былъ въ 
лачугѣ на островѣ Рахринѣ, и повергли 
его почти въ отчаяніе. 

Къ этому времеяи, кажешся , при-
надлежишъ случай , нзвѣстный только 
по преданію въ Фамилія Брюсовъ , но 
вѣроятный, судя по нравамъ и мыслямъ 
того времени. Разсказываюліъ, что по-
лучивши непріяшное извѣстіе о нроиз-
шедшемъ въ Шошландіи, Брюсъ лежалъ 
поуліру на ветхой кроваши, и спраши-
валъ себя, не лучше ли ему совсѣмъ 
отказашься опгъ надежды получиіль 
когда нибудь пресліолв Шотландекой, 
отослать олгъ себя своихъ солдатъ и 
рліправитъся съ бралгъятѵіи въ Палеспти-



н y j чтобъ посвяшишь оспгашокъ дней 
своихъ на битву съ невѣрнъіми , и за-
гладишь л р е с т у п н о е умерщвлеяіе Коаш-
на въ церкви ДумФризской. 

Но съ другой сліороны не было ЛЙ 
шрусост ію, — еще болѣе, не былолипре-
сшупленіемъ осшавишь свое олгечеспіво 
въ порабоіценіл 3 локамѣсть оставалась 
еще какая нибудь надежда къ спасенію. 
Вь эшомъ сослгояла его обязанносяіь, 
еще болѣе священная, чѣмъ и д т и на 
войну въ Палеспшну, холгя суевѣріе 
его вѣка й могло думаліь лротивное. 

Погружеяньій въ сіи размьішленія, 
ліерзаемый ссшнѣніями, Брюсъ сіѵхош-
р£лъ въ попіолокъ> и увидѣлъ паука^ ко-
ліорый, повиснувъ ла своей ниши, спга-
рался съ одыой лерекладины досшиглушь 
другой , зі лривязалів пипіь , ла ко-
пгорой располагался разложить. свою 
т к а н ь . Ояь лолробовалъ еще разъ , но 
одяпть безъ услѣха ^ началъ оляліь и 
все безъ лользы. Наконецъ Брюсъ видѣлъ, 
какъ лаукъ шеслть разъ повліорвглъ свои 
локушенія 9 и шесліь разъ онѣ ему не 
удавались. Ему лришло въ голову, чліо и 
онъ далъ ш е с т ь сраженій Англичанамъ> 
и сл Вдовалгельно лаходился соверліенно 
въ пюмъ же лоложеніи ^ какь и бѣдныіі 
лаукъ^ сдѣлавшій сліолько же п о п ы т о к ъ , 
съ шакимъ же малымъ усяѣхомъ. 



„Такъ и былгъ сказалъ Брзосъ „я 
яе имѣю никакого средсліва узнашь , 
на чщо я долженъ рѣшиліься, и потому 
я лослѣдую лримѣру сего лірудолюби-
ваго насѣкомаго. Если онъ попыптаешся 
вь седьмой разъ привязать свою шгаіъ, 
я успѣешъ, т о и я еще разъ попробую 
счастія ; если же ему не удаслхся, шо я 
отправлюсь въ Палеспхину, и никогда не 
увижу моего оліечеешва." 

Между- тѣмъ какъ Еріосъ лринялъ 
сіе намѣреніе , паукъ собралъ всѣ СВОЕГ 
силы, члгобъ сдѣлашь новый олылгь и 
дошелъ наконецъ до іпого * что привя-
залъ CBOJEO нитку на лерекладинѣ, кошо-
рую шакъ долго старался досліалгь. 
Ободренный симъ лримѣромъ ^ Король~ 
рѣшилея еще разъ попьшашь счасшія 
на войнѣ. До сихъ поръ онъ не одержи-
валъ никогда лобѣды, съ сихъ поръ онъ 
не лрешерпѣвалъ почти никогда лора-
женія. — Мнѣ часшо случалось быть 
съ Шопгландцами:, носящими имя Брюса: 
они такъ увѣрены въ истинѣ сего анек-
дота ^ что ни за какYJEO цѣну не захо-
ліятпъ убиліь лаука , потому что 
насѣкомое сего рода подало лримЗфъ 
упрямки, и надежду на услѣхъ, велико-
му герото ихъ локолѣнія. 

( Продолженіе втіредъ )* 



H A У К И . 

i O лревнемъ н нынШнемъ Богослуженіп Mon-
головъ ( * ). 

ч 
Китайская Йсторія замѣтила нѣкоторыя 

чершы древняго Монгольскаго богослужеыія. Въ 
ловѣствованіи о Гуннахъ (**) сказано : „ежегодно 
„въ новый годъ Князья собираются ъъ Ханскую 
„Орду ( *** ) во храмъ предковъ. Въ пятѳй лунѣ 
„съѣзжаюгася въ Лунчеяъ для жертвопрдношенія 
„предкамъ, Небу, землѣ и Духамъ." Далѣе: „по ушру 
„Ханъ выходитъ покланяшься солнцу, въ вечеру 
„покланяться лунѣ^' . . . „Во 121 году до P. X. Ки-
„тайскій полководецъ Хо-цюй-бинъ, разбивъ За-
„паднаго Гуннскаго Князя ( **** ) , нашелъ въ его 

( * ) Прііносимъ глубочайтую благодарностъ ученому 
нашему Оріеніпалисшу за доставленіс сей важной 
сгаатьи. М. 71, 

( * * ) См. Исшорію сшаршаго дома Ханъ (Цянь-хань-шу), 
( *** ) Эшо есшь Монголъское слово Ордо, кошорое 

означаегаъ Ханское становище, Резиденцію и Дво-
рецъ. Древніе Россіяне, ѣздившіе къ Монгольскимъ 
Ханамъ, подъ Ордою также разумѣли Ханское мѣошо-
вребываніе : • ыо въ ггослѣдствіи, до недоразумѣнію 
значснія онаго , переяесли смыслъ сего слова на са-
зиыя владЬнія Хана и подданныхъ его. Нынѣ Монго-
лы произносягаъ сіе слово Ордо и Уртэ, и разумѣ-
юшъ подъ нимъ и сшойбища и сшанціи, о т ъ чего 
Россіяне и самыя кибитки ихъ называютъ юртами. 
Кибишка по Монгольски называется гыръ. 

Сей Князь занималъ сѣверовосточную часшь Кй-
шаискоГі Губерніи Гань-су и смежиыя съ нею загра-
ничныя земли. Вь шо вреыл въ сей Губериіи еще ие 
было ВеликоГх стѣны. 



„ставкѣ золотой, штуканъ> которому, по замѣча-
„ніямъ Китайскихъ Историковъ, Гунны цокланя* 
„лись лодъ нменемъ Царя неба* Увѣряютъ, ч т о 
„въ земляхъ западнаго Гуннскаго Князя находился 
„даже храмъ въ чесшь сего истукана." Еще ниже: 
„Вэй-люй ( * ), предпріявши иѳгубить Ли-гуанъ-
„ли ( * * ) , научилъ Гунна при ворожбѣ , по слу-
„чаю бѳлѣзни Ханской матери, сказать, чшо 
„для выздоровленія ея нужно принесіші жершву 
„полководцу Ли-гуанъ-ли." — И такъ послѣдній 
былъ убитъ д удосшоенъ локлоненія. Сіе произ-
шествіе случилось за 90 лѣтъ до P. X . 

Изъ приведенныхъ выше мѣстъ можно извлечь 
одно обіцее заключеніе, ч т о поклоненіе Богу въ 
частяхъ міра , наиболѣе являвшихъ его силу и 
премудрость, и обоготвореніе славныхъ муж^й 
по смерти, составлялк древнюю Монголовъ рели-
гію y когпорую нынѣ называютъ Шаманствомъ, a 
пророчесшва сосшавляли часть богослуженія. Сію 
же самую религію болѣе сорока вѣковъ исповѣ-
дуетъ и Китам; но Китайцы о т ъ прочихъ наро-
довъ всегда отличались тѣмъ , что употребленіе 
особливыхъ жрецовъ признавали суевѣріемъ. y 
нихъ принотеиіе жертвъ славнымъ мужамъ воз-
ложено на мѣстныхъ начальниковъ; a приношеніе 
жершвъ ііредкамъ ' ііредосшавлено старѣйшинѣ въ 

( * ) Вэп-люп былъ Ханскій Визирь изъ Кишайцевъ: 
(**.) Лп-гуапъ-лп былъ Китайскій знамеиишый иол-

ководецъ, кошораго Гуннскій Хапъ'? ло взятіи его 
въ ллѣнъ , женилъ на своей дочери* 
No 1 6 . 2 4 



родѣ или семейсшвѣ. Ныиѣшнее Шаманство y 
Тунгусовъ есть ие ч т о иное , какъ изкаженный 
осшашокъ общей религіи, существовавшей въ 
Азіи въ древнѣйшія времена. 

За десяшь вѣковъ до P. X . явилоеь ( * ) въ 
Индіи вѣроученіе Будистовъ, основаніе кошораго 

? составляетъ темное понятіе о Мессіи и пере-
| селеніи душъ, a ц±ль —возстановленіе поврежден-

наго человѣческаго е с т е с т в а . Сіе ученіе около 
временъ P. X . проникло въ Среднюю Азію ; въ 65 
году перенесено въ Китай: но сколь давно вотло 
въМонголію, трудно опредѣлить истинную шоч-
ку времени. Бъ Исторіи Монгольскага народа, въ 
ошдѣленіи о Южиыхъ Гуинахъ ( * * ) , подъ 336 го-
домъ no P. X . , сказано : „Индійскій Фоту-ченъ 
„часто предсказывалъ Государю Ши-лз объ успѣ-
„хахъ и неудачахъ въ войнѣ ; почему сей Госу-
„дарь шіѣлъкъ нему почтеніе. Ши-ху, по всшуп-
„леніл на престолъ, обратилъ на него особенное 
,",вниманіе. Сей монахъ ходилъ въ шелковомъ одѣя* 
„ніи., выѣзжалъ въ рѣзной колесницѣ. Во время 
„собраній при дворѣ, Наслѣдникъ престола и лро-
„чіе Князья подъ руки вводили его въ шронную. 
„Вбльможи оеобенно прилѣпились къ его ученію ; 

( * ) Надобно подагать, чшо вѣроучеяіе Будисшовъ су* 
іцествовало за долго до сего времеяи: ибо Шагя-му-
пи. почишаеш^я не основателемъ, a возсшановише-
лвмъ онаго. 

( ) Сія исторіА находашся въ рукописи и не издана 
въ свѣшъ. 



h b m иаперёрывъ сілроили монастмря , й обрйвѣ 
^головы вступали въ монашесшво. Нѣкоторые же$ 
^уклоняясь о т ъ податей и службы въ Монасты* 
^ри, нйчалй производишь грабежи; почему въука-
^зѣ, данномъ Сенату, Государь Ши-лэ спрашивалъ; 
^можно ли дозволить народу обожать Фо ( * ) $ 
^почишаемаго дворомъ ? Сенатъ по сему поводу 
„представилъ слѣдукщее мнѣніе: для жертвопри-
^ношеній , которыя Государь обязанъ совершать$ 
^сущесшвуютъ учрежденные обряды. Фо е с т ь 
^иноземный духъ, и сыну неба не прилично 
^приносишь ему жершвы. При дииастіясъ Хань л 
^Взй дозволено было однимъ жителямъ Западнаго 
,?края ( Индійцамъ ) сшроить монастыри въ с т о -
^лицѣ Китая ; но Китайцамъ вступашь въ мо-
^настыри запрещено было. И такъ нынѣ слѣду-
$,етъ нредішсать, чтобы о т ъ Князей до низшихъ 
^чияовниковъ никто не смѣлъ входишь въ мона-
^стыри для возжиганія благовоній и поклоненія* 
^Гунновъже, всшупившихъ въ монашество, всѣх» 
^возвратить въ прежнее состояніе. Ши-лэ ъъ 
^Своем;ь указѣ на сіе представленіе сказалъ: à 
„родился за границею ( т . е. въ Монголіи) и 
^пріобрѣлъ владычество иадъ Кйпгаемъ» Относи-
^шельно жертвоприношеній ( богослуженія ) при-
^личнѣе слѣдовать собственнымъ обыкновеніямъ ; 
^почему какъ Китаійцамъ, такъ и иностранцамъ 

( * ) Въ Кишайской словесносши логдъ фб разуМѣёшся 
Щага-мун», a пвогда я самая религія БудисгтОвъ. 

н * 



„'( Гуннамъ ) , желающимъ почйшашь Ф6 дозво-
„ляешся сіе." 

Въ шой же йсторіи въ періодѣ Киданьскаго 
Дома подъ ю 5 5 годомъ сказано : „Цзунъ-чженъ 

f 
„по прибытіи въ горы на осеннюю облаву, за-
„немогъ и на другой деыь скончался. Сей Государь 
„былъ безпеченъ , разеѣянъ, Часто , по ночамъ 
„забавляясь пиршествами, сам^ вмѣшивался въ 
„толпу музыкантовъ. Многокрашно дереодѣшый 
„( инкогнито ) хаживалъ по корчмамъ и мхшасты-
„рямъ. Особенно былъ привержснъ къ Шигя-муніе-
„ву ученію ; Ламъ производилъ министрами и да* 
„же везирями." Изъ сихъ двухъ с т а т е й можно 
видѣть , ч т о вѣроучеыіе Будистовъ въ началѣ IV 
вѣка уже находилось въ Монголіи, и духовные 
были въ высокомъ уваженіи y Монгольскихъ вла-
дѣтелей. Здѣсь нужно замѣшить, ч т о вѣроучеше 
Будистовъ въ началѣ было едиыообразное какъ въ 
Кищаѣ, такъ и въ Монголіи, ч т о яоно откры-
ваешся *ізъ вышеприведенной с т а т ь и о Гуннахъ. 
Ъъ послѣдсшвш > оно раздѣлилось на двѣ сѳкщы , 
ш. е- Фоисшовъ въ Китаѣ и Ламъ въ Тибетѣ й 
Монголіи» Существенное различіе помянушыхъ 
сектъ состоитъ не въ ученіи, a въ обрядахъ бо-
гослуженія и наружномъ образѣ жизни. Не могу 
опредѣлить, сколь давно послѣдовало сіе раздѣле-
иіе ; іго въ X I сшолѣшіи ояо уже суіцествовало : 
ибо какъ въ самомъ Пекинѣ, такъ и въ окрестно-
сшяхъ его находятся монастыри, кошорые осно-



каны при динасяііи Ляо, ш» е. въ X I сшолѣтіи, н 
приыадлежали Ламамъ...•(*)• 

Что касается до сдмаго вѣроучеыія Ламъ, 
хотя дшѣ часто случалось люболышствовать 
объ ономъ ; но какъ сужденіе о вещахъ по 
однѣмъ поверхносшнымъ свѣдѣніямъ не рѣдко вво-
дидіъ насъ въ погрѣшноещи , т о я ограничусь 
онисаніемъ видѣннаго мяою. 

Ламы совершаюшъ богослуженіе шри раза въ 
день : ушреняее и цолуденное на голосахъ, при 
чемъ между разсшановками бьюшъ БЪ литавры, 
a вечернее на духовыхъ музыкальныхъ орудіяхъ. 
Зовъ къ богоелужеиію производится трубньщъ 
звукомъ въ большія морскія раковины. Ламы, со-
брапышсь въ храигъ, садятся на шюфяки, по полу 
разложенные на правой и лѣвой оторонѣ. Они 
сидяшъ лицемъ другъ къ другу и читаютъ на рас-
пѣвъ однотоныымъ голосомъ священныя книги, 
лежащія предъ ними на длииныхъ низкихъ столахъ, 
Здѣсь ие бываетъ предсѣдательсшвующаго лица 
кромѣ Кззгуя, надзирающаго за благочииеніемъ. 
Во время первосвященничоскаго служенія главное 
лице сидигаъ y дверей храіма на цресшолѣ въ бо-

( * ) У Западныхъ горъ, въ Зо в е р с т а г ь отъ ГГекина 
къ заиаду, монастырь Да-цзіо-сы, занимаемый Х о -
шанами, при Дан. Ляо яринадлежалъ Ламамъ, и 
надгробныя субарги ихъ, находящіаса позади. зѵюна-
сіпыра къ в о с т о к у , п пояынѣ стояшъ въ цЬлости. 
Биушри монаетыря, позади одного храма, есть огром-
ное писташковое дерево, которов по запцскааіъ мо* 
насшыря су^есхпвувшъ болЬе 8оо лѣщь. 



vmorn губерѣ (*), имѣя лице обращенное къкушіа 
рамъ. Служащіе Йамы стояцп? предъ нимъ по 
еторонаадъ въ рядъ эъ мантіяхъ, съ кадилами въ 
рукахъ, a иногда въ однѣхъ эпанчахъ на подобів 
губера, ичищающъ на распѣвъ. Главнре дице, ко-
торое обыкновенно бываетъ Х у т у х т а или Камбз, 
читаещъ врзгласы и начинаетъ пѣаіе, прзванивая 
серебревнымъ въ рукахъ его колокольчикомъ. Прси 
чіе Ламы сидящть позади служащихъ на полу безъ 
^сякаго дѣйствія, и трлько нѣкоторые ііри из-
вѣстныхъ разст^цовкахъ бьющъ въ бубны и ша? 
релки. По окончанщ служенія главное лице с № 
маегаъ губері?, сходишъ съ престола ц удаляется. 
Симъ оканчивается слущеціе, если нѣтъ никакихъ 
ррсщороннихъ обрядовъ или процессій. 

Образъ построенія монасдшрей не менѣе за* 
мѣчащеленъ. Въ ркружности храма каждый Лама 
имѣетъ сврй домик?» съ моленною , или неболь-? 
щимъ храмрмъ, ц содержитъ учеяиковъ, которые 
счипіаются духовными дѣтьми его. Сш учецики 
цо ролыцой часпщ цоступающъ вь монасшырд 
на 4> S Ъ бгмъ году врзрасша, при томъ по на? 
Зіщчешір свощрь родителей и съ дозволенія вщс* 
шаго #ачалі?ства. Старшій изъ нихъ всщупаетъ 
въ наслѣдсщво учителя, и обязанъ содержать 
ѵладщихъ. Собраніе таковыхъ домовъ обыкновенно 

( * ) Губеръ имѣелгь ввдъ ш а л и , и въ обыкновенвре 
^время употребляешся шочно шакъ, какъ пишутъ верх-
цсе рдѣяніе на древнихъ Евреяхъ , a во время богр-
рлуженід ііркрываюшра цщ>, какь ллгидіемъ» 



обведено бываепіѵ стѣною и называется монас-
тъіремъ или каппщемЪ, по Монгольски Хнтъ (*)• 
Въ каждомъ болыцомъ монасгаырѣ поставляется 
настоятель, по Монгольски Иосэ-Лама, Казначей— 
Двмцн, Благочиыный — Кэзгун , Провизоръ илиг 
управитель Нерба и Уставщикъ — Умзатъ% 

который долженъ имѣть лучшій октавистый басъ. 
Въ тѣхъ монастыряхъ, въ кошорыхъ живутъ Ху-
т у х т ы f бываешъ ошступленіе отъ общаго у о 
тава. 
> Монгольскіе храмы имѣютъ входъ съ Южной 
стороны, и сей самый входъ составляетъ лице-
вую сторону ихъ. Сіи храмы вообще мрачны; весь-
ма слабый просвѣтъ сквозь дверь и огонь ламгпы 
освѣщаютъ ихъ внутренность. Впередй иавозвы-
шенномъ пьедесталѣ поставлены три огромные ку-
мира, изъ которыхъ средній есть СэгцЗя-Мони или 
ДІагя-Муни, котораго признаюпгъ начальникомъ Бу < 
дисткой вѣры и величайшимъ праведникомъ. Бога 
изображаютъ однимъ сіяніемъ, озаряющимъ міръ; 
прочихъ же своихъ праведниковъ имѣютъ или из-

! ваянныхъ, или писанныхъ на холстѣ и атласѣ 
t 

красками, иногда въ золопШхъ вѣнцахъ вкругъ го-
ловы. Монголы называютъ ихъ Бурханъ, Индійцы 
Буда, Китайцы Фо или Фо?ъ ( * Послѣднимъ 

( * ) Нынѣ монасшыри болѣе называютъ Сумэ 9 что 
значитъ храмъ. 

( * ) Отъ сихъ словъ и послѣдовашелей его называюшъ 
Будпстамп и Фонстамп9 a самое ученіе Будпэмомъ 

' и фопзмомъ. 

I 
1 



«ловомъ Кшпайцы чествуюшъ и живыхъ Хушухшъ. 
На длинномъ столѣ предъ Бурханами ставяіпъ 
дриношенія, состоящія въ различныхъ масляныхъ 
сахарныхъ хлѣбцахъ и въ прекрасныхъ искуетвен-
ныхъ цвѣтахъ, дѣлаемыхъ изъ сала. Зимою с т а -
вятъ и цѣлыхъ барановъ замороженныхъ. Въ од-
ной чатѣ на стол^ горитъ неугасаемое коровье 
насло , a въ другую, наполнеяную чистымъ пеп-
ломъ, приходящіе для локлоненія втыкаютъ заж-
женныя Тибетскія курительныя свѣчи; послѣ че-
го, прикладывая сложенныя руки колбу, дѣлаютъ 
нѣсколько земныхъ иоклоновъ, Впрочемъ здѣсь 
нѣшъ обыкновенш, чтобы народъ присудствовалъ 
въ храмах?» во время богослуженія. Равнымъ обра-
зомъ и Ламы не завЬдываюшъ народомъ непосред-
ственно, 

По Тибемской Іерархіи Далслъ-Лама и Банъ-
генъ занимаютъ первое мѣсто ; за ними слѣду-
ю т ъ прочіе Х у т у х т ы , хотя и первые два суть 
не иное чшо, какъ владѣтельные Хутухшьь Кам-
бы занимаюшъ послѣднюю степень между выс-
шимъ духовенствомъ и с о о т в ѣ т с т в у ю т ъ Хрисліі-
анскимъ Епископамъ. Если Камба или Настоятель 
присудствуетъ въ Консисторія, шо называютъ 
его Чжасакъ-Ламою. Слово Чжасакъ значитъ: 
улравллющііи Низшее духовенство сосшавляютъ 
Гвлунъ , Гвцулъ y Банъдп или Шабк и 06juin, 

давшій только обѣтъ вести духовную жизнь. 
Онй различаются между собою нѣкоторыми на-



ружиыаш знаками , получаемыми при досвященш. 
У Монголовъ обіцее ішя духовнымъ еещь Хуа-
ранъ , a Ламамгь иазываюіпся собсщведгно только 
высшее духовенство ; но нынѣ изъ учтивосяш 
названіе сіе всѣмъ присвоено. Есіпь и монахиыи, 
называемыя Чи6ганца\ но въ Монголіи нѣтъіжен-
скихъ монасшырей. Онѣ яіакже принимаютъ по-
священіе , брѣюшъ головы и, вопреки уложенію t 

носятъ Ламское одѣяніе съ красною чрезъ плечо 
перевязью, но живутъ въ домахъ и не рѣдко съ 
мужьями, Въ Тибетѣ сіи монахинк жи.вутъ въ MÛ-
настыряхъ и гшѣюшъ Хутуктиссу. 

Ламы здѣсь почитаются грамотѣями, знаю-
іцими писаніе 5 оян же суть лѣкари и ворожея. 
Особенно хвастаюгііся дѣйствіемъ своихъ закли-
наній или свян^енныхъ наговоровъ, писашшхъ яа 
Индіыскомъ ( Санскригпскомъ) языкѣ. Почему :про-
стые люди оказываютъ великое уваженіе Ламамъ 
идолгомъ набожности счишаютъ принимать бла-
гословеніе ошъ нихъ. Ламы благословляютъ воз-
ложеніемъ руки на піемя , a для благословленія 
подходятъ къ нимъ съ открытою головою» Но 
какъ богослуженіе въ Мояголіи совершаешся не 
на отечественномъ, a на Тибетскомъ языкѣ ; т а 
самая болыиая часть Монгольскихъ Ламъ погру-
жена въ грубѣйшее невѣжество. Вся ихъ ученосшь 
сосшоитъ въ буквалъномъ чтеніи богоелужебяыхъ 
книгъ, и въ зианіи обрядовъ съ суевѣрными по-
нятіями объ ояыхъ. Только Ламы, образовавшіеся 



шъ Хлассѣ , показьіваютъ довольно свѣдѣній въ 
догматахъ своей вѣры, также въ Мдгіи, Астро-
номіи и Медицинѣ. Въ исходѣ прошедшаго с т о -
лѣтія хотя всѣ священиыя Тибетскія книги пе-
реведены въ Пекинѣ на Монгольскій языкъ, но со-
вершать богослуженіе на семъ языкѣ дозволепо 
только одному находящемуся въ Пекинѣ монас-
тырю Махагала - сумэ. — Сіе запреіценіе бу-
детъ содержать Монголію во всегдашней эависм-
мосйіи отъ Тибета. Немаловажное обстоятель-
ство для спокойствія Кигпайской Имперіи ! 

Почитая Далай-Ламу и прочихъ Х у т у х т ъ (*) 
очшценными и усовершенными чрезъ перерожденіе 

,до высочайшей степени святости, Монголы имѣ-
ю т ъ безпредѣльное къ нимъ почтеніе. Посѣіцеше^ 
сдѣланное Хущухгпою какой либо высокой особѣ, 
почитается рѣдкимъ счастіемъ. Перерожденіе Ху-
гаухпгъ зависитъ не отъ ихъ назначенія, ниже 
ошъ выбора Ламъ? ио ошъ воли Китайскаго дво-

-ра, который по своішъ видамъ y казываетъ стра-
яу и домъ, гдѣ душа скончавшагося Х у т у х т ы 
имѣетъ снова воплотиться. 

Въ правилахъ Ламской духовной жизыи лоло-
женьі созерцательное сидѣніе, или умственная 
молитва ночная въ общемъ собраніи всей братіи, 
разныя добровольныя, но мучительиѣйшія язну-
ренія ллоти, сидѣніе на гвоздяхъ, ношеніе цѣпей, 

( * J Слово Хутухтпу значитъ лерсродпвшінся, лер*~ 
рождепецъ. 



долговременяое сщоякіе с * поднялшми вверх* 
руками, зашвррничество въ столпахъ, отдіель-
яичество въ пещеры, строгій п о с т ъ , въ кото* 
ропъ всѣ даже пряныя овощи, какъ-то лукъ, че-
сноръ и проч., им-ѣщщія возбудиліельиую силу, за? 
црещеньі. Но странно т о , чщо Ламы какъ въ 
Монголіи, такт? и въ Тибетѣ , вѣруя переселе-
нію душт>, употребляютъ въ пищу всѣхъ снѣдг 
цыхъ животньіхъ, искл^очая ^рщадеи f свиней и 
рыбы. 

Словесностъ п пррсрѣщеніе Монголовъ. 

Въ древнія времена Монголы были раздѣлены 
иа многія владѣнія, другъ ощъ друга независимыя. 
Любовь къ вольностя не терпѣла многослржнаго 
гражданскаго порядка ; п р о с т о т а нравовъ и ма* 
лочисленность дѣдъ не шребовали рнаго. За два 
вѣка до P. X. Модо-Ханъ соединилъ Монгольскія 
поколѣнія въ одну державу и вривелъ подъ свое 
владычество сосѣдственные народы. Обширность 
предѣловъ и многосложность дѣлъ потребовали 
новаго порядка. Тогда Монголы почувствовали 
нужды въ письмѣ и начали употреблять Китай-
скіе гіероглифы, не приспособляя оныхъ къ своему 
языку, какъ сдѣлали Японцы, Корейцы и Тункин-
цы. По сей причинѣ Модо-Ханъ и его преемншш 
давали велцкія преимущесшва ученымъ Китайцамъ, 
поступавшимъ въ службу ихъ. Въ поелѣдствіи 
уже каждый владѣтельный домъ ъъ Монголіи т а * 
кимъ же образомъ поступалъ; но дуАмашь надобио, 



что сильныя поколѣыія, бывшія въ непосредствен-
ной связя съ Кипзаемъ, ещѳ за долго до Модо-
Хана уполіребляли сію мѣру ; въ противномъ 
случаѣ не могли бы заключать договоровъ съ Ки-
шаемъ : въ чемъ удостовѣряетъ йсторія. 

Отъ временъ Модо-Хана болѣе тысячи лѣшъ 
Монголія стояла на сей степени нросвѣщеиія, и 
пастушеская ея словесность т о возрасшала отъ 
степени благопріяшствующнхъ обсшояшельотвъ, 
т о упадала ошъ недостатка въ средствахъ къ 
ея поддержанію и возвышеиію. Наконецъ въ X 
вѣкѣ въ первый разъ локазалось y Монголовъ соб-
ствеыное письмо. Оно изобрѣтено первьшъ Ки-
даньскимъ Государемъ Амба-гянемъ въ дчо году, 
Нючжисцы, испровергшіе Киданьское Государство, 
также изобрѣли въ 1119 году письмо , которое, 
по собственному ихъ признаиію, составлено бы-
ло изъ Киданьскихъ буквъ съ небольшими пере^ 
мѣнами. Словесность сихъ народовъ , по изо.брѣ-
хпенш письма, скоро пришла въ цвѣтущее со-
стояніе. Обыкновенно опредѣляли къ должностямъ 
іпакихъ лгодей, которые на исіштаній лолучили 
сліепень Студентовъ, Кандпдашовъ , Магистровъ 
и Докторовъ. Ыючжисцы даже перевели на свой 
языкъ многія Кишайскія классическія книги. Но 
удивительно, что съ разрушеніемъ домовъ Ки-
даньскаго и Нючжискаго не токмо памятники ихъ 
просвѣщеыія и еловесиости ? но и самыя буквы, 
ушрачены, такъ чшо и до ныні не отыскано ни 



одного отрывка, по которому бы можно бмло 
узнать форму употребляемыхъ ими буквъ и еу-
дить о шогдашней лиштературѣ ихъ. Чингисъ-
Ханъ, основатель Монгольскаго дома, и его пре-
емники употребляли уйгурское письмо, также 
вели письмеяныя дѣла и на Кишайскомъ языкѣ. 
уже въ і^иу году Тибешскій Лама Поксба изо-
брѣлъ нынѣшнія Монгольскія буквы. Въ Хубилае-
вомъ Манифестѣ по сему случаю сказано, „Нашъ 
„домъ воспріялъ начало въ сѣверныхъ сшранахъ, я 
„ддя объясненія отечеетвенныхъ оловъ упогпреб-
„лялъ письмо Китайское и уйгурское. Обращая 
„взоръ на Ляо ( Кидань ) и Гинь , видимъ, ч т о 
„оба сія дома имѣли собственныя буквьь Словес-
„ность вапіего языка мало по малу образовалась; 
„но мы до сего времени cuje ие имѣли собствен-
„выхъ буктіъ. Въ слѣдсшвіе сего государственный 
,,учитель ( Го-шп) Поксба изобрѣлъ Монгольскія 
„буквы, когпорыя ньшѣ и разсылаемъ по провин-
„ціямъ , дабы впредь всѣ дѣла производимы были 

нашемъ ояіечесшвенномъ языкѣ. За шаковьій 
„трудъ жалуемъ Поксбу титуломъ : Изло - ванъ 
(Король' вѣры)." Исшорія присовокунляетъ къ 
céwfy, чліо число буквъ его простиралось до 
юоо ( * ) , и главное свойсгпво ихъ сосшояло въ 
и з о б р а ж е н і и тоновъ или звуковъ голоса. 

( * ) Мзобрѣшенныхъ Поксбою буквъ счишалось 4* , a 
ео складами до юоо. 



Hé смотря lia выражепія Хубилаёва манифе-
спіа, сіе изобрѣтеніе новыхъ Монгольскихъ буквъ^ 
вѣроятно, было не ч т о шіое, какъ преобразованіё 
стараго Киданьскаго пйсьма , употребляемаго й 
Нючжисцами. Въ семъ предположеніи утвержда-
іотъ насъ двѣ гіричины ; і е , невозможно , чшобъ 
потомки Киданьскаго дома, удалившіеся въ Тар-
б а г т а й , не могли сохранить прежняго своего 
письма; ибо основанное въ и і 5 году здѣсь ими 
царсійво разрушилось уже въ 1201 году, когда 
Чиыгисъ-хаиъ началъ усиливашьсяі Сверхъ сего 
первый на западѣ Государь ихъ Ълюй-Даши былъ 
по" испытанію яризнанъ Акадедіикомъ по словес* 
ности. Отъ паденія же Нючжискаго дома до изо-
брѣтенія новыхъ Монгольскихъ буквъ прошло толь-
ко 35 л ѣ т ъ , и также совершенно невозможно , 
чшобъ въстоль краткое продолженіе времени мо-
гло логибнуть писыѵіо, улоіпребляемое сщоль об-
ширяьшъ, могуіцественньімъ и образовацнзымъ го-
сударствомъ, каково бмло Нючжисдое* a е. Что 
сгшые уйгуры, которыхъ письмо улотреблял> 
въ началѣ домиь Чйнгисовъ* были Тарбагтайскіе 
Монголы, утвердившіеся въ восшочномъ Туркк-
станѣ , гдѣ лотомки ихъ, оставшіеся къ Турпанѣ, 
ле смотря на шо, ч т о говорятъ Турецкимъ язы-
комъ и исповѣдуютъ Магометансікую вѣру , и 
шеперь улотребляютъ древяее уйгурское письмс^ 
которое сходствуетъ сънынѣшнимъМонгольскимъ* 



• 
Съ другой стороны Хойхорцы и Киданьцм 

были одинъ и т о т ъ же Монгольскій народъ, но 
шолько подъ двумя именами, заимствованяыми 
отъ господетвовавпіихъ надъ ними домовъ. Но 
какъ Кидани имѣли главное пребываніе на самой 
границѣ , ошдѣлявшей Монголію отъ Маиьчжуріи 
и существовали послѣ Хойхорцевъ; Хойхоры на-
противъ царствовали въ сѣверной Монголіи и 
имѣли тѣсныя связи съ заяадными народами : т в 
ближе и правдоподобнѣе полагать, чгпо Хойхорцы 
первые изобрѣли древнее Монгольское письмо, на-
зываемое по сему уйгурскимъ, и положили шоб-
ражать буквы съ верху къ низу для примѣне-
вія къ переводу съ Кйіпайскаго языка ; домъ Ки-
даньскій принялъ или усвоилъ оиое себѣ уже до 
покореніи Монголіи. Нючжисцы -, какъ извѣстяо, 
заимствовали сіе письмо y Киданьцовъ. Кажется, 
симъяхе образомъ въ послѣдствіи посшупили и 
Монголы. Молчаніе Китайской исторіи въ семъ 
случаѣ не можетъ служишь опроверженіемъ, ког-
да свидѣтельствами западныхъ историковъ дока-
зано будетъ, что Хойхорское письмо существо-
вало еще до X столѣшія. Но думать съ Евро-
пейскими учеными, ч т о уйгурское письмо изФ-
брѣтено коренныші Турпанцами, прошивно 
здравому разуму ; потому чшо Турпансков: Кня-
жеспзво , имѣющее нынѣ около Зооо семействъ, 
и въ древносши было не многолюднѣе. Удобнѣе 
было сдѣлать сіе Кашгару , или Яркяни , какъ 

і 



городамъ мяоголюднѣйшимъ $ имѣвшимъ тѣсную 
и непосредственную связь съ западными народашг, 

По изобрѣшеніи буквъ , Монгольская словес-
носгпь, всегда прошивупоставляемая Киілайской 
въ переводахъ, сдѣлалась богащою. Упражнявшіе-
ся въ Монгольскомъ языкѣ увѣряли меня, чхпо онъ 
столько же обиленъ въ словахъ, какъ и Китай-
скій ; между тѣмъ какъ въ Маньчжурекомъ языкѣ 
рѣдкое слово неимѣетъ ыѣсколькихъ значеній: ясное 
доказательство недосташка словъ въ отношенщ 
къ числу понятій. 

Въ продолженіе династіи Минъ, монасшыри и 
Княжескія резиденціи въ Монголіи служили при-
бѣжищемъ словесности. При настояя^ей династіи 
Цинъ, оъ того времени ? какъ Монголы всшуяпли 
въ Китайское подДанство, всѣ общественныя 
дѣла ихъ производяшся на Маньчжурскомъ и Мон-
гольскомъ языкахъ. Для образованія юноше-
с т в а въ Монгольской словесносши заведены Ки-
тайскимъ правительсшвомъ училища в ъ Кал-
ганѣ и Шкинѣ. Въ первомъ обучаютъ Чахарскихъ 
дѣтей языкамъ Монгольскому и Маиьчжурскому, 
приготовляя ихъ къ производсліву письмеыныхъ 
дѣлъ по своему Кордусу. Въ Пекинѣ для Монго-
довъ, обучающихея своей словесности, усяіано-
влено яспыліаніе, на.которомъ даюшъ задачи для 
.веревода сочиненій въ прозѣ и стихахъ. Нспы-
ліуемые раздѣлены иа т р и класса, т . с. яа по-



ступающихъ ъъ Сілудешпы р Кандігдатм и Ма-
гиоліры. ] 

Для пособія учащимся йзданы словари : і й 
iïa Маньчжурскомъ и Монгольсііомъ; 2 8 на Мань-
чжурскомъ , Монгольскомъ и Китайскомъ ; 3 й на 
Маньчжурскомъ, Мойгольскомъ > Кйшаисісомъ и 
Тибешскомъ йзыкагы Сій три елойарй ЙЪ суще-
ствѣ своемъ суть одииъ й тогііъжё і рйзность 
сосшоишъ въ присовокуйлбніЙ язьікьвѣ. Но какъ 
здѣсь Маньчжурскій языкъ гіринкіпъ^ оЬйовйніемъ j 
съ котораго сдѣланъ переводъ на ігрочіе т р я 
языка ; іпо есшествейно, что послѣдніе не мо* 
гутъ быть полными. Сверхъ сего издано Моы* 
гольское Уложеніе на трехъ язвікахъ : Маньчжур* 
скомъ , Монгольскомъ л Кишайскомъь Въ исходѣ 
Врошедпіаго столѣтія особенною Коммиссіею , 
составленною при Пекинскомъ Дворѣ, переведеньі 
всѣ священныя Тибётокія книги на Монгольской 
и Маньчжурской языки. При семъ случаѣ съ Ти-
бешскаго переводили на Моигольскій, a съ Мон> 
гольскаго у&е на Маньчжурскій* Сверхъ сего, въ 
Пекинѣ ежегодно печатаютъ на еемъ языкѣ про~ 
странный Астрономическій Мѣсяцословь для 
Монгольскихъ Кйязей. Въ заключеніе можно при* 
совокупить, чіпо въ Пекинѣ знаменишые Тибет-
скіе монастыри имѣющ-ь типографіи, въ кошо* 
рыхъ печатаются словари и разныя богослужеб-
ныя и нравственныіг книги на одномъ Монголь* 
скомъ языкѣ ; a въ Хлассѣ высшее духовенство , 
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по причинѣ тѣсяой связи съ Монголіею, необхо-
димостію поставляетъ имѣшь свѣдѣніе въ семъ 
языкѣ. Сказываютъ, что въ Монголіи находяшся 
и другія произведенія Литтерашуры ея , и въ 
печати и въ рукописяхъ ; но мнѣ не случалось 
ихъ видѣть. 

Что касается до первояачальнаго происхож-
денія Монгольскаго языка, т о не малое число 
находящихся въ немъ Турецкихъ словъ, означаю-" 
щихъ первые и ближайшіе къ человѣку предметы, 
ясно ощкрываюшъ исшочникъ онаго, иіакъ какъ и 
лроисхожденіе самаго народа отъ Турковъ (*) . 

(*) Туркамн йазываешся осѣдлый народъ среднсй Азіи, 
обишающій на земляхъ огпъ Аральскаго мора къ во-
спіоку до Комула, га. е. въ Коканѣ и малоГі БухаріИ) 
хоторую вездЬ я называю Востоънымъ Туркиста~ 
номъ\ пошому чгао природгше жители сихъ странъ 
мазываюліъ свои земла Туркисma«г, a себя Туркн. 

Приносимъ усердную благодарность достопочіпен» 
ноиу отцу Іакинѳу, и прежде уже украшавшему Mo-
сжовскій Вестникъ своими учеными, Евролейскими 
сшатьями , за досшавденіе предложенной» 
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2. Лпрпгескіл ТІОЭМЫ, Ннколая НевЪдомсксіго. 

Русскій Орелъ. Нагіолеонъ. С . Петербургъ. Въ 

Тип. Имп. Воспит. Дома. въ 1828. въ 7-ку. 76 с. 

3. Прнзнапіе на шридцатомъ гѳду жнзнп. 

Jloctcmb въ стпхахъ. Согпненіе¥Платона Волкова^ 

Москва. Въ Тип. Авг. Сем. 1828 въ 7-ку 27 с. 

4. Цівннца. Стихотеоренія A. Рѣдкнна. Mo-

сква. Въ Тип. С. Селивановскаго. 1828. въ пол. 
8-ки. 46 с. 

5. Разбопнпкъ. Согиненіе Петра Машкова. 

С. П. Б. 1828 г. въ Тип. Г. Іоаннесова. въ 8. 4о с. 

6 . Селъская жизнъ. Стпхотвореніе Семена 

Дьягкова. Москва. Въ Тигг. С. Селивановскаго. 
1 8 2 8 . ва 17-ю д. 33 с* 

Въ томъ же порядкѣ, въ какомъ поставили 
мы сіи слшхотворныя произведенія, онѣ , по на-
шему мнѣнію, должны спіоять и въ современноя 
Литературѣ. Не входимъ въ подробный разборъ 
оныхъ, погпому что боимся непріяшныхъ яовшоре-
ній всего того, ч т о уже сказали мы прежде прк 
разборѣ подобныхъ сілихотвореній и поэмъ. 

25 * 



Въ Лирическихъ поэмахъ е с т ь по крайяей мѣрѣ 
нѣчто особливое и въ хорошемъ и дурномъ 
отнотеніи, доказываюіцее, ч т о сочинитель не 
принадлежитъ къ числу подражателей рабскихъ» 

Въ хорошемъ — замѣтимъ начало: 
„Высокій духъ стихотворенья, 
Подашель щедрый вдохновенья ! 
Витавшій въ младости вѣковъ 
Подъ вѣчной тѣнію Ливана , 
Надъ дымомъ Греческаго стана ; 

При Ломоносовыхъ громахъ , 
Слетавшій во дворецъ Царицы ! 
Чшобъ оправдать лути Творца, 
Водившій дерзскаго слѣпца 
По безднамъ адовой пучины, 
По первосозданнымъ цвѣшамъ 
Едемской , роковой долины : 
Дай силу, жизнь моимъ сшихамъ, и проч. 

Въ дурномъ : 
Тамъ Волховъ плавателей жадный, 
Къ сіяющему солнцу хладный, 
Глотавъ суда, какъ падшій снѣпь , 
За холмы отдвигаетъ брегъ ; 
Подъ взброшеннымъ вѣтрами прахомъ, 
Онъ пояижая дно л е т и т ъ 
Къкъ степью конь, объятый страхомъ. 

Прпзнаніе на Зо году жизнк написано сшихами 
легкими, индѣ забавяыми, напр. 



По барски я всегда живалъ, 
Обѣды черезъ день давалъ ; 
И въ посшньш день и въ день скоромный , 
Бывало, столъ всегда огромный 9 
Какихъ т у т ъ не было зашѣй ? 
Всегда уха изъ стерлядей л7 

Всегда запасы осетрины , 
II птицъ дворовыхъ и дичины ; 

Десертъ выписывалъ бывала 
Съ нарочными издалека, 
И , словомъ, только молока 
Лишь птичьяго не доставало. 
Шашо-ла-фитъ какъ квасъ текло 
И алой романе рѣкою 
Лился въ граненое стекло. 
Будь госшь вельможа, — будь незнашный, 
Для всѣхъ бывалъ одинъ пріемъ*, 
Токай струился ароматный 
Предъ пьяницей Секретаремъ, 
Который послѣ отзывался : 
„Напитокъ бы хорошъ казался , 
„Да ч т о - т о силы мало въ немъ." 

Содержаніс очень бѣдно, иАвтору не стои-
ло бы , кажется, шруда признаваться въ такихъ 
пошлостяхъ предъ Публикою. Иное даже, (на с. 8. 
стихъ іб и 17; с. 9. стихи: і—б) читать непрі-
ятно въ нравственномъ ошношеніи. 



Издатель Телеграфа, гпакъ выразялся о 
Цѣвніщѣ. „ІТервыя мечяіы, первыя впечашлѣнія, 
ироизведенныя въ юной душѣ поэта зрілпп^емъ 
ліра, обще-ства и чтеніемъ поэтовъ > переданы 

здѣсь въ легкихъ, пріятныхъ стихогпвореніяхъ, 
Подражанія Т. Муру, Ламартину , Парни, Бай-
рояу, Гафицу и другпмъ Персидскимъи Араб-
скпмъ ( * ) Поэтамъ, и нѣсколько собствен-
ныхъ піесъ составляюгпъ содержаніе згпой не 
большой , красяво напечатаиной книжечхи." Мы 
прочли сей отзывъ Телеграфа, еще не ви-
давши Цѣвницы, и съ радостію подумали было : 
y насъ явился новый Пушкинъ, если не Бай-
ронъ ; Поэтъ у передающій въ сліихахъ свол 
внечатлѣнія, производимыя на него зрѣліщемъ 
міра и другими Поэтамп Съ какимъ не-
терпѣніемъ мы ожидали его произведеній . • . . и 
чшожь ? . . намъ лриносятъ книжечку въ пол-
осьмушки , въ 46 страничекъ, въ которой нашли 
мы по одному подражанію всѣмъ высчитаннымъ 
поэшамъ, не ішѣющему и шѣни сходства съ под-
лииникомъ, и нѣсколько альбомиыхъ стишковъ не 
совсѣмъ гладкихъ, ие вездѣ логически правиль-
ныхъ. . . Чияіашель предсшавитъ себѣ, какъ ужа-
сно было наше разочарованіе I 

( * ' ) Иной насмѣтникъ сказалъ чшо, по мнЬнію Те-
леграфа, Т . Муръ , Ламаршиаъ , П а р н и Б а й р о и ъ , 
лрянадлежатъ къ числу Арабскцхъ Поэтовъ. 



Наконецъ Сельскал жпзнъ мог.ла бы сшоять 
ъъ заключеніи щеспшдесятой полудюжины, еслн 
6ы по грѣхамъ нашимъ накопетлось ліакое количе-
ство поденныхъ риѳмосплетенш. Здѣсь нѣтъ да-
же и стиховъ гладкихъ, нѣтъ даже слідовъ здра-
ваго смысла. ~ Вотъ какъ Авторъ отзываешся о 
природѣ : 

Природа насъ переселила , 
Какъ въ міръ чудесный, неземной 
И всѣмъ прелестнымъ надѣлила , 
И всюду блескъ просшерла свой. 

Привѣтсшвую долины злачны , 
II васъ, дремучіе лѣса, 
И берега рѣки прекрасны f 

Тебя священная краса ! 

Васъ , скалы дики , возвышеияы * 
Прохладная о рощей шѣнь, 
II дубы вѣшхіе, надменньі — 
Тебя , прекрасный лѣтній день ! и проч. 

Совѣтуемъ Автору учиться Грамматикѣ, 
Просодіи, Логикѣ. 

Опыты Александра Шишкова 2 го, 1828 года. 

Москва. Въуниверсиш. Типогр. 1828. в ъ 8 - к у 4 7 с . 

Преимущественное достоинство стихотво~ 
реній Гна Ш. заключается въ ошдѣлкѣ стиховъ * 
онъ идетъ ио тропѣ , избитой нашими под-



ражателями. Къ сему замѣчашю , мы прибавимъ 
сожалѣніе наше, ч т о Г. Ш., столь искусно вла-. 
дѣющій стихомъ, не обогаіцаетъ содержанія 
своей Поэзіи. Мы внимательно прислушивались 
къ гармоніи стиховъ его, и цаходимъ въ ней, что 
стихотворецъ не бѳзъ внутрещіяго наолажденія 
лишетъ ихъ. Чтеніѳ ппсателей отечесшвенныхъ 
иноземныхъ, Исторія, размышленіе, ученіе, — вотъ 
средства къ обогащедію Доэзіи. Если къ нимъ 
лрибѣгнетъ Г. Шишковъ, лзо мы смѣемъ обѣщашь 
ему, чшо сшройный стихъ его не прозвучигаъ 
даромъ, какъ пусшой звукъ. Э т а пріятная надеж-* 
да заставила насъ особенное обратить, вниманіе 
на Опыты Г. Шишкова 2го и отдѣлить его проз 
изведенія отъ щеслш цредъидущихъ, 

a ш. 

ЗамЪъанія иа согпненіе Г-на Яковенка о Молда-

він н ѣаласоЫу и проч. 
A 
(Лисьмо вшорое къ Издащедю Московск, Бѣстннка) . 

Въ дервомъ своемъ лисьмѣ, М. Г., я расяро-* 
странился объ Исторіис Молдавіи и Валахіи, ко-
торую представилъ въ самомъ сокращЬнномъ ви-
дѣ.''—- Исторія сихъ двухъ земель собственно 
лринадлежитъ къ Исшорік Болгарской Держа-
»ы ; — она въ строгомъ см^іслѣ ле обни* 



інаетъ Исціоріи ші Сдавянъ-Болгаръ, ни Воло-
ховъ вообіце, 

Исшорію послѣдняго народа надобно искашь 
и дополняшь изъ Исшоріи Трапсилваній и Вен-< 
гріи; Валахія же собсщвенно принадлежитъ къ И о 
яюріи Болгаръ , и шолько въ новѣйшія времена 
ограничивается одними Волохами, 

Страна, называемая ныыѣ Валахіею, прежде 
была раздйлена да разцые округц, которые всѣ 
назывались именами Славянскими, т . е. Болгар^ 
скими. Имена сіи отчасти и до нынѣ уцѣлѣли ; 
отчасщи простираются только на малые уѣзды, 
или даже города. Наконецъ имя одного изъ сихъ 
уѣздовъ , Влашскимъ называвщагося , цереділо и 
на цѣлую сшрану, 

Итакъ Романскій, или шакъ называемый Во«-
лошскій народъ собственной своей Исторіи не 
$шѣешъ ; ибо онъ почти никогда не былъ наро-
домъ самостоятелышмъ : переходя изъ рукъ од-
яихъ господъ къ другимъ, его дѣянія не рѣдко 
поглощаемы были именемъ его господъ. Вся Исто-
рія Волошскаго народа можетъ состоять только 
въ опцсавш постепенныхъ перёмѣнъ въ его судьбѣ» 
Посему на Исшорію Валахіи должо смотрѣть не 
иначе , какъ на Истарію Болгарской облаоти, 

. Исторія Волощскаго народа любопытна 
и досшойна вниманія Русскихъ Историковъ ; на 
Исторія Болгаръ есхпь крайняя необходимость 
для исдравленія иобъясиенія Россійской. Можешъ 



б ы т ь , сіе мое положеніе покажешся кому-либо 
необдуманнымъ ; но я ие стану объ немъ здѣсь 
расяространяться ; ибо , сколь опо справедливо, 
покажешъ время. Исліорія Волоховъ послужигпъ 
для объясненія Болгарской , a сія Русской : вотъ 
отношеніе сихъ двухъ Исторій къ Русской, — 
Но обратимся къ Письмамъ Г. Яковеяка. 

Во второмъ своемъ письмѣ сочинитель гово-
ритъ, что быяъ угощенъ въ дворцѣ Господаря цере-
моніальиымъ образомъ, Воспользуясь симъ случаемъ, 
онъ наименовалъ Молдавскіе Государсшвеяные чи-
ны, всегда сравнивая ихъ съ Волошскими, коихъ 
ея;е, по видимому, ни онъ самъ (ибо тогда шоль-
ко ѣхалъ въ Валахію ) , ни его читатели не 
знали. Изъ подобяаго сравненія происходишъ 
неяспосшь, непонятность; естесшвеннымъпоряд-
комъ надлежало бы прежде описашь Молдавскіе 
чины безъ сравненій и потомъ прибѣгашь къ 
сравненіямъ при описаніи Волошскихъ. 

Послѣ чиновъ сочинишель даетъ понятіе о 
власши Господарей, — и вотъ все, что онъ гово-
ритъ о нынѣшнемъ состояніи Молдавіи. „Прочія 
подробности о Молдавіи" продолжаеліъ онъ „Mo-
derne видѣть изъ Исторіи, Княземъ Кантемиромъ 
писаннои" слиіякомъ юо лѣтъ тому назадъ „и 
наязыкъ нашъ давно уже переведенной Васнліемъ 
Левіипнымъ, 1789 года." 

Въ гетвертомъ достоинъ замѣчанія списокъ 
Господарей, владычесшвовавшихъ съ запамяптныхъ 



временъ въ сихъ двухъ областяхъ до нынѣшня-
го времени. 

Конечно подобные хронологическіе сшіскй 
весьма важны для Исшорика, но тогда шолько, 
когда извлечены изъ Исторіи строгою крипш-
кою. Къ нещастію , признаться должно, чшо 
мы не имѣемъ еіце надлежащей исторіи сихъ 
земель ; она находится ощрывками y Византій-
цевъ , Турковъ , Венгровъ , Поляковъ и Малорос-
сіянъ; посему и на списки сіи Господарей не льзя 
полагаться совершенно. y меня есть три раз-
ные списки Молдавскихъ Господарей, но всѣ 
піри не сходны между собою во многихъ мѣстахъ 
не шолько въ лѣточисліи, но и въ самыхъ даже 
наиіменованіяхъ Князей. 

По причинѣ сей сомнительности въ подлин-
иости или достовѣрности списковъ Господарей, 
я думаю нужнымъ удержашься на нѣкоторое время 
отъ приложенія къ собстпвеннымъ именамъ Госгго-
дарей числительныхъ І-й 1І-й, 111-й, и проч.; ибо 
если окажешся какое либо изъ именъ несправедли-
вымъ, т о должна послѣдовать перемѣна и въ чи~ 
слахъ прочихъ Воеводъ; эшо будетъ тѣмъ непріяіп-
нѣе, ч т о много Князей было одного и тогоже 
ішени. Самаго вѣрнаго списка Воеводъ обѣихъ зе-
мель можемъ надѣяться тогда только, когда 
очистипіся критикой вся Исторія оихъ странъ. 

Касагпедъно именъ Киязей сихъ схпранъ замѣ-
чу еще слѣдующее* Въ слискахъ сочинителя пи« 



семъ многія Болгарскія имена Гасподарей находяш-
сявъ сокраіцеяномъ видѣ, щ кажется, въ томъ, какъ 
оші произяосимы были простыщ» народомъ; такъ 
напримѣръ Радъ есть сокращенное имя трехъ 
Славянскихъ^Болгарскихѵ именъ: Радованъ, Радн-
славъ, Радомиръ ( y Германскихъ Славянъ : Радо-
госщь, Радославъ. Женщины какъ y Еолгаръ, такъ 
и y саадыхъ Вандаловъ: Рада, Радославсг} Орада 

Къ сцмъ Радамъ, правившимъ Валахіею, простой 
Волошскій народъ прибавилъ окончательыый членъ 
изъ своого язьхка улъ, чшо соотвѣтствуетъ 
Французскому le% a Игпаліанскому il ; отсюда 
вышло Радулъ, Сихъ Радуловъ^ въ Валахіи было 
до і і или 12; посему дѣло въ томъ, чтобы симъ 
Радуламъ вазвратить ихъ настоящія лодлинныя 
имена, т . е. о т ы с к а т ь , если гдѣ возможно, к т а 
изъ нихъ назывался Радомнромъ, Радиславомъ 
и проч. 

Такимъ образомъ изкаверкано въ Драг-уль 
имя Драгъ, кошороѳ собсшвенно есть иля Дра-
гошъ, или Драгомиръ. ( Ошъ есть окончаніе За-
дунайскихъ Славянъ, какъ y Болгаръ и Серб-
бовъ : Урошъ, Милошъ, Драгошъ). — Сюда нри-
надлежатъ и имена : ь Владъ у котарое значятъ 
іиц Владиславъ , или Владиміръ ; впрочемъ нѣ-
сколько Владиславовъ находишся въ спискѣ Вое-
водъ Валахіи; посему я думаю, что Владьц коихъ 
есшь нѣсколько , сушь собственно Владиміры. — 
2» Дапъ. Ихъ есть нѣсколько въ спискѣ Валахіи; сіе 



ияія е с т ь сокращеняое йли, лучте^ послѣдній слогъ 
именъ : Богданъ, Мкрданъ, Проданъ. Всѣ сіи шрп 
ймена еіце и ыынѣ въ употребленіи y Карііато-Роо 
совъ въ Венгріи, и замѣнягошся въ обыкиовенномъ 
разговорѣ однимъ словомъ Данъ > илй уменыии-
тельнымъ Данко. Молдаваие же своихъ ДановЬ 
произносили цѣліышмъ именемъ — Богданами, ко* 
мхъ было до 5 ійи, — 3* Мѵьрша, a не Мнртга , 
какъ пишегпъ Сочинитель, есіпь имя Мйхаила, какъ 
и Мнхна. — 4. Шербана, какъ y Сочинйшеля, ни-
когда не бывало, но были Щерваны или Серба* 
ны ; оба сіи имена и нынѣ упошребляюіііся y 
Карпато-Россовъ : первое с т ъ слова Щербавый, 
или Щербатый, à послѣднёе о т ъ глагола сер* 
баю т . е. хлебаю; оба озйачаютъ качесіііво лицъ, 
къ коимъ они ігрилагались й проч. Наконецъ, при® 
бавлю еще, ч т о Волохи вѣ обои^ъ Княжествахъ 
названіе Воевода преврашйли въ Вода, наі ірі 
Радулъ+Вода, т . е. Воевода Радиславъ» 

Обозрѣніе Вукареста, гдѣ слишкомъ 8ô,ôôO яШ* 
телей, слишкомъ поверхностно,и заключаетъ въ ce-4 

бѣ простое исчисленіе тѣхъ предметовъ, кои попа* 
лись только на глаза Сочийятёля;посему мы столь-
ко же познакомились съ ясйтёлями Волошской сшо-
лицы, сколько съ гражДанами Самарканды, или 
Алеппси Даже онъ , кажешся, нарочно избѣгалъ 
представишь намъ нравственное состояніе жите-
лей сей столицы, которое столь же ражно, какъ 
ш просідое исчисленіе церквей, домовъ и проч. 



5-Об Писъмо. Въ семъ письмѣ Сочинитель 
говоритъ нѣсколько подробнѣе о положеніи Іерар-
хіи въ Валахіи , о числѣ монастырей , церквей , 
священниковъ, діаконовъ и проч. 

„Изъ числа протоіереевъ, священникоЕъ ц 
діаконовъ" говоритъ онъ между прочиш» „въ го-
родахъ, мѣстечкахъ и селеніяхъ мало есть ша-
кихъ, кои бы ошличали себя познаніемъ наукъ и 
свѣдѣніязми, для духовнаго наставника необходимо 
нужными." 

Сія учаспіь Духовенства равна во всѣхъ Хри-
стіанскихъ областяхъ, подвласпіныхъТуркамъ. ГІри^ 
чиною ліому Сочинитель приводитъ „несущество-
ваніе порядочяыхъ училтць" ; a эшому чшо при-
чиною ? непросвѣщеніе народа. Впрочемъ, если 
обращаяіь вниманіе на просвѣщеніе и образован-
ность цѣлаго обіцесшва по его сословіямъ , т о , 
безъ сомнѣнія , прочимъ должно предшествовать 
духовное ; зтошъ порядокъ есшь здравый, есте-
ственный, необходимый для поддержанія добро-
нравія. — 

Обозрѣвъ Волошскую Іерархію, Сочинитель 
касаешся древней вѣры, нѣкогда господсшвовавшей 
въ сей странѣ ; впрочемъ онъ и здѣсь попросилъ 
монаха-старца ( какъ и въ другихъ мѣсщахъ 
не самъ говориіпъ, a заставляетъ разсказывать 
посѣщеяныхъ ямъ ліуземцевъ) сказать ему: ,5ка-
кая вѣра была исловѣдуема въ Валахіи прежде 
введенія Христіанской ? Старецъ отвѣчалъ # чшо 



cie покрыто совершенною неизвѣстносгпію, но 
надобно думать, ч т о древніе Даки покланялись 
ліакимъ же богамъ, какихъ суевѣріе возстановляло 
м между Скиѳаші, какъ-то Перуну, Купалу^ Ла-
до и тому подобнымъ." 

Почт. старецъ, по манеру Визаншійскихъ мо-
наховъ, коснулся кое-какъ до Даковъ и Скиѳовъ, irf 

можетъ бышь, еще прибавилъвъугодность Славяно-
Русскому пушешественнику имена : Перуна , Ку-
пала и Ладо. Впрочемъ онъ, высказавъ свое мнѣ-
ніе для поддержанія разговора , отнюдь не надѣ-
ялся , ч т о Сочинишель внесешъ его слова въ чи-
сло своихъ многолѣшнихъ наблюденій въ Валахіи 
вмѣсто наличной истины. 

„А Хрисхпіанская вѣра" продолжаешъ с т а -
рецъ „распространена въ Валахіи около З20 то~ 
да послѣ P. X . Находившійся іпогда въ Дакіи 
Епископъ Никита, бывшій на Соборѣ Никейскомъ, 
удосшоился шамъ и званія Апосгпола или Про-
повѣдника въ Репезею, называемую нынѣ Бана-
томъ. Сооружены были въ нѣкоторыхъ мѣсшахъ 
четыре церкви съ каменными вокругъ оградами, 
и ученіе Божіе читаемо было въ оныхъ на раз-
ныхъ четырехъ языкахъ. Но въ послѣдсшвіи про-
изошли столь всликія въ сей землѣ бѣдсшвія, что 
ви церкви, ни какое либо другое учрежденіе не 
могли сохраниться въ своемъ суіцествованіи." 

Послѣ сего Сочинитель непосредетвенно при-
совокуплябтъ, чшо первый Митрополишъ въ Ва-



лахіи быдъ ЙнфонъъъкоііцЪ XV сшолѣгпія. Какой 
опять скачекъ съ 3^5 годудо 1485! Какая же вѣ* 
ра была въ сей странѣ > если проповѣднйкі^ пы-
тавшіеся послѣ За5 году, изгнаны, и чешыре 
церквй разрушены, и когда опять въ сіи страны 
введено Христіанство ? 

Болгіаре сь 4оо году изгнйлй йзъ сей сліра* 
ны Римскихъ проповѣдниковъ, a въ послѣдствш 
іі изъ Мизіи; — й Хриспгіанство, начавшее со вре^ 
мени Консшаншина Великаго распросшраняться 
къ Дунаю, и даже иереходишь за-оный въ Дакійскія 
Ризѵгскія колоніи , опять изгнано обратно сими 
гордецами за Балканьі, кошорые долгое время 
былй сѣверною его границею. Съ сего времени 
господсгіівующая вѣра въ Болгаріи, Валахіи, Вея-
гріи f Молдавіи * была Болгарская > т . е. одйа и 
т а ж е съ Русскою; ибо Болгаре также чшили 
ІІеруна, Купалу, Ладо, йакъ и Русскіе ; посе-
му въ нѣкоторомъ отношеній,І! гіочтенный ста-1 

рецъ не оійибся , Замѣнивъ только Болгаръ Да-
ками, которые назывались дѣйсшвитёльно й 
Даками ; ибо населяли страну обширную, на-
зываемуго Дакіею. — Одиако Волошскій народъ 
почиталъ другихъ боговъ і ш. е. другія имена $ 

которыя были въ употребленіи y ихъ единойле* 
менниковъ, Римляні». Достойно замѣчанія т о , что 
Волохи еще и нынѣ Бога называюіцъ Домнъ-Зеу, 
Господиномъ Зевесомъ, Dominus Zeus. 



Наконецъ съ 865 году Хрисшіанская вѣра 
язъ-за Балканскихъ горъ вдругъ распространилась 
по всей Болгарской Державѣ , въ Болгаріи* Вен-
гріи, Валахіи , Молдавіи до береговъ Днѣсшра vt 
Днѣпра ; въ послѣдствіи же Ьна проникнула въ 
Сербію , Кроацію и Далмацію ; въ слѣдъ за симъ 
принялъ оную, вмѣстѣ съ Болгарскими письмена-
ми и Болгарскимъ богослуженіемъ, изъ рукъ са-
михъ же Болгаръ, и Волошскій народъ, преимуще-
ственно обитавшій въ Трансилваніи около фЗб— 
д^о годовъ. Вотъ начало Христіанства въ Валахіи! 

Въ заключеиіе сего Письма Авторъ приводишъ 
слова почтеннаго старца касательно двухъ мнѣній 
о происхожденіи Волошскаго языка, изъ коихъ одш> 
гласитъ, что сей языкъ произошелъ ошъ Латин-
скаго, a другое отъ Италіанскаго. Idem per idem; 

Къ несчасшію сей народъ былъ до недавнихъ 
временъ почти неизвѣстньшъ Европѣ, a вмѣсгпѣ 
съ нимъ и его языкъ. Въ послѣдней половинѣ про-
шедшаго сшолѣпіія Тунманнъ сгпалъ обраіцашь 
вниманіе на знакомые шолько по имени народы 
юго -восточной Европы, и между ними на Волб-
ховъ. Къ сожалѣнію , сей прошгцательньш мужь 
не былъ коротко знакомъ съ Болошскимъ языкомъ, 
послѣдствіемъ чего было т<? ^ что онъ касатель-
но происхожденія сего народа увлекся кь сліран-
ныя и неосновательныя предположеиія. • 

Послѣ него пясатели етали чаіце поговари-
вать о семъ народѣ въ ошдаленяыхъ углахъ Ев-
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ропы , и туптъ-шо пошли новыл предположепія 
о древней исторіи Волоховъ. Тунманнъ думалъ , 
что Волохи старожялый народъ Ѳракіи и Иллц-
ріи ; другіе спіали полагать, чгпо сей народъ 
произошелъ изъ какой-то смѣси Гепидовъ, Гешовъ, 
Готовъ, Даковъ , даже Скиѳовъ или Сар-
матовъ и Римскихъ бѣглецовъ. Сихъ послѣд-
нихъ нрибавили, услышавъ, ч т о въ Волощ-
скомъ языкѣ есть много словъ Лашинскихъ; про-
чія для иихъ неионятныя оня производили изъ 
разныхъ языковъ, о коихъ они не имѣли ни малѣй-
шаго понятія. Были даже и такіе ученые, коіпо-
рые Волоховъ принимали за одио и тоже съ Бо.і-
гарами. 

Разные крявые толки о сеигь народѣ произо-
шли отъ того , чяіо ни одинъ изъ любопытныхъ 
ученыхъ, і-ое, не обратилъ вниманія на Исшорію 
лространныхъ Римскихъ колоній въ восшочной 
Венгріи, Траисилваиіи и отчасши Валахіи (in 
Dacia Cisalpîna, Alpestri, et Transalpina) , вышѣснея-
ныхъ въ послѣдствіи Болгарами въ горы Траисил-
ваніи ; 2-ое, никто изъ нихъ не былъ знакомъ 
ни съ самымъ народомъ, ни съ его языкомъ. 

Кажется впрочемъ, ч т о въ настсшцеімъ ето-
лѣтій, при посшепенномъ развитіи языкознапія 
и народдпѣсѴі (Филологія и Этнографіи ) , можно 
было надѣяться отсгпупленія отъ прежнихъ бред-
ней ; я дѣйсшвительно въ послѣдиее десяшилѣтіе 
до 1820 году уже во вссй почтиг Европѣ стали 



увѣряться въ совершеиисшъ Лагаиназмѣ Волоховъ, 
въ чемъ Венгерцы, ихъ соотечественнііки, увѣре* 
ны были уже слишкомъ 200 лѣтъ тому цазадъ ; 
какъ вдрупь недавно въ Московск. Телеграфѣ (1827. 
No 1 6 ) при объявленіи о появленіи Волошской 
Грамматики Издатель громогласно спрашивалъ y 
своихъ читателей : Чшо эшо за народъ ? что 
это за языкъ ? откуда онъ ? 

Между шѣм;ъ самъ Йзд. Т. обѣіцалсй чй-
тателямъ овоямъ рѣшишь заданные ймъ вЪпро-
<-ы ; ио рѣшенія до сихъ поръ еще не было» — 
Впрочемъ удивляюсь , какъ могъ почій. Йзд., какъ 
Филологъ, предлагать подобйые вопросы о Роман-
скомъ ( Волошскомъ ) языкѣ, имѣя иредъ ëo&oto 
Граммашику онаго ? — Й т а к ъ , Сочинитель хо-
рошо сдѣлалъ, придержавшись насшоящаго мнѣнія, 
или лучше сказать самон истины о происхож-
денш Волошскаго языка, которую доказывашь йе 
иужно и излишне ; ибо доказательство на лщо 
языкъ живой народа» 

Сей ггародъ между шѣмъ, будучи безпресіпан* 
эно подверженъ власти разныхъ ииоплеменныхъ на-
родовъ, принялъ въ свой языкъ много словъ ино-
племенныхъ. Наиболѣе словъ приняшо БолгарсаиХі^ 
когпорыя до сихъ поръ называли обіцимъ именемъ 
Славянскішн, иные Русскими* Впрочемъ все равно; 
однако замѣтимъ 5 чгпо сіи слова болѣе прн-знать 
надо за Болгарекія ; ибо Волохи болѣе и непо* 



ередсшвениѣе обращались съ родгарамн, чѣмъ еъ 
/ » • 

Россіяяаші. 
Кромѣ сего, есть шакже оволошенныя Венгер-

скія (Мадярскія), Греческія, Турецкія, но въ мень-
іііелъ протйвъ гіервыхъ количествѣ, Всѣ сіи слова 
однако склоняются по законамъ Грамматики Во-
дотскаго язьіка. •— 

Ппсъмо 6, Объ обычаяхъ Бояръ Сочи-
нитель говоритъ доверхностно и иедостаточно; 
о харакпіерѣ простолюдиновъ и свойствахъ онъ 
сказалъ только^ ч т о между ими, какъ водінпся, 
есшь и дрбрыв люди и злые. 

Ппсъмо у, 8 , 9 и ю , посвящено Стэ-
шистическимъ свѣдѣніямъ о Валахіи, довольно 
любопытнымъ, хотя одиако не совсѣмъ пол-
нымъ. и - е представляешъ подробное раздѣле-
ніе Валахіи на уѣзды, пласы и pair. 12-ое 
о числѣ жителей и о раздѣлеыіи ихъ ыа классы, 
іЗ-ое о Боярахъ и дворянствѣ и і4 о разныхъ 
деяарліаментахъ Волошскаго Правительсяіва. 

Вообще сіи послѣдыія пнсьма болѣе подробны 
и болѣё достойны вниманія , ибо собственыо со« 
ставляюшъ Географію Валахіи, которой мы до 
сяхъ лоръ еще не имѣли. 

Не сомнѣваюсь, что сочинишель извлекъ свои 
Географическія свѣдѣнія изъ подлинныхъ и вѣряыхъ 
источннковъ, ибо онъ могъ ішѣть дѣйсшвитель-
но вѣрный географическій списокъ оніъ какого 
либо чиновника Володіскаго Дравительсшва. Я 



адѣсь сдѣлаю* нѣкошорыя замѣчанія касашсльно 
именъ Географическихъ, приведенныхъ І\ Сочини-
яіелемъ Писемъ : 

і-ое. Сэч.? какъ можно полагаіяь, воспользо-
вался какимъ нибудь Географическимъ сочиненіемт» 
иа Волошскомъ языкѣ ; ішена Плассъ и Пдай , пт. 
е* неболъшихъ округовъ , на кошорые • раздѣля-
югпся уѣзды y совсѣмъ не переводилъ, a внесъ 
въ Русское свое сочияеніе буквально , на Волош-
скомъ языкѣ. Эшо непроспіительн&?. ибо онъ пи-
салъ для Русскихъ * a не для Волоховъ ; сверхъ 
сего сіи назваиія f н-аходящіяся большею часгпію 
въ единственномъ или родишельномъ множ. Во-
лошскаго языка , неудобосклоняемы въ Русскомъ ; 
ігли если даже и стали бы склонятв оныя, т о 
выйдегпъ, что собсшвенное имя округа, уйяо-
женное окончаніемъ родительнаго Волошскаго па-
дежа, еще сдѣлаешся длиннѣе новымъ ярибавле-
ніемъ окончаиія Русскаго падежа ; такъ на при-
мѣръ : настоящее названіе одного округа еогпь 
Сланпкъ ; Волохи, какъ я выше замѣтилъ, приба-
вляюшъ къ именамъ опредѣлительную частицу 
уль-y выйдетъ имен.. падежъ. < на Волотск, языкѣ 
Сланнкулъ» 

Волохя шамъу гдѣ Россіяне, или Болгаре, 
или другіе Славяне дѣлаюшъ изъ - именъ при-
лагагпельиое, кончащееся на скгй, ская, ское^ 

упошребляютъ род; падежъ едиясшвеннаго или 
миожесшв. (въ чемъ оня подражаютъ рволмъ еди-



ноцлеменггикамъ, Италіанцамъ, Французамъ, Испан-
цамъ ); шакъ СлаШкулъ въ родительномъ будетъ 
Слани,кулуй, что дмениа соошвѣшсшвуетъ въ 
Валошскоодъ Русскому ; Слакнкскіщ a, ое. Такъ ц 
нъ мяож, Тоханплоръ , по Русски : Тоханскііи 
Кшо же егаанетъ склонягпь : на пр. я приѣхалъ 
изъ Сланнкулуя, яли Сланпкулую буря причинила 
разореціе, или Сланикулуйскіи или Тоханифорскіп? 
Однако же необходимосяіь эаставляешъ склонять 
Географическія имена. Какой вздоръ* какая чепуха 
вышла бы по росписи Географическихъ ішенъ 
Яковенка ! Какъ хохогаали бы Волохи чишая: Мп-
жлокулуйскш вмѣсщо средціп I 

Я сіи сщрокя дрибавилъ для іхредостереже-
«і.я будущихъ Географическихъ пдсателей отъ 
додобцой галимащьиг и цаведенія на себя Волош-
скаго садѣху ; для чего» и прибавляю здѣсъ. насіпо-
ящія цазванія округовъ Валахіи, параллельно съ 
Волошскимя названіЯіМИ сочинителя. 

Вазванія Волошскія тіо* Ру сскія* 

Г. Яковенку, 

іш УЬздъ Сламъ: Рымпккскііі. 

Пл a c с ы. 0 к р y г 

Балціи * - - - - Балтскій. 
Градистц - - - - Градшцескій. 
Максиненилоръ - - Максинянскій. 
Мяжлокулуй - - - Средній. 
Белвгещци - - ^ - Еѣлогегдскій, 
Мулковулуй - - Милковскій. 



Мунтелоръ - - • -
рымнія - - - - -
Рьшиикулуй де^Сусъ -
рымникулуй де Жосъ -
Плая : Рымникулуй. 

Горской. 
Рымнянскіи. 
Рымникекій верхніи. 
Рымиикскій нижній. 
Рымникская. 

2. 

JКпмпулуп t? т 

Дисте^Бузео 
Сереціи - - -
Плаи : Сланикулуй 

Пирековулуй «* 

Кимпулуи « * t * 
Тоханилоръ * - -
Криковулуй * - • 
Подгоріи • - -
Скаенилоръ - • -
Плаи ; Теляжна - -

Детре-Вузео - - -
4« П р a 

Кимпулуй - - - -
Рыфувулуй^- - - -
Тиршовулуй - -
Филипешлшлоръ - т 
Телеци - - - - -
Плая: Праова - -. -

5. Дубовицкіп 

Яломица - - -
Корнацелулуй - - -
Болентину 
Мижлокулуй -
Вахарешгпи - - -- -
Кирчиновелуй - - -

у-Ьздъ Бузевскій. 

ѵ a Кампскій, илилучше ІІо-
левѳй. 

• - * Писте-Бузевскій. 
- - • Серешскій. 

Сланикская. 
Пирековская. 

Закуянскііь нлн Буковскіп. 

Кимпскій, 
Тоханскій. 
Криковскій. 
Подгорскій. 
Скаеискій 
Теляженская. 
Д.-Бузевская. 

д? о в с к і й 

Кимпскіы. 
Рифовскій-
Тиршовскій. 
ФІІ л и П е ш m С кі Й. 
Тѣлецкій. 
Прахова, Праховская. 

} a не Дкм6ови,цкій. 

Яломицкій. 
Корнецѣльскій. 
Болошнянскій. 
Средній. 
Бахарестскій 
Кирченовскій, или Крін 

чановскій. 



Димбовігца - -
Дялулуй де Сусъ 

Плаи: Дішбовица 
Ялодшца -

& 

Аржишулуй 
Ріулуй Дошяы 
Брадидянъ -Буга 

Аржишулуй де жосъ 
Дялулуй - . -
Кирчиновулуй -
Плаи: Димбовица » 

Нукшора - - .„ 

7' 
Сепечш де жосъ 
Олтулуй де жось » 
Кременарилор-ь 
Олгаулуй де Сусъ -
Тояолсгулуй 
Аржишулуй - - -
Пптештилоръ - -
Валсанулуй • - -

Плаи: Арифулуй - -
Ловищи (или Кійнени)-

8. 
Ликирешішілоръ 
Сшелышки 
Орашулуй <* ш m 
Слободзея - -
Гирбовилоръ - -

Жялавы - - - -
Дридулуй - - . 

Дубовіщкій. 
Дялскій ИЛІІ 

веохній. 
Горской 

• ~ Дубовицкая. 
- - Яломицк ая* 
M y щ е л ь с к і п> 
» Аржишскій, 
- • Порѣцкій. 

Бугскій , или Брадидян-
скій. 

г Аржишскш нижній, 
Дялскій. 
Кирченовскій. 
Дубовицская. 
Никшорская* 

Аржпшіжіи* 

- Сепечйнскій нижній, 
Олпювскій нижній. 
Крёменарьскпі. 

- Олшовскій верхиій. 
Топологскій. 
Аржишскій. 

І- Пигпештскій. 
Валсанскій (собсшв. Во* 

лосянскій ). 
Аривская; 
Ловичская, Ловицкая или 

Кійнянская. 
Л л о м м ц к і й> 

Лѣкарещевскій. 
Стельницкій. . 
Орашсісій. 
С л 0 6 о д с к і й, G Л 0 б 0 д і й с к î й. 
Гирбовскій? Горбовскій? 

Грибовскій ? 
Жилавскій. 
Дридовскііь 



> H 
Чоконешпшлоръ 
Обилещи * ~ 
Мостище -
Гергицы де жосъ 
Знаговулуй - - -
Гергизцы де Суеъ ~ 
Сабарулуй де Сусъ 
Сабарулуй де Жосъ 
Димбовицы де- Сусъ 

де Жосъ 
Негоещи » - * -
Олгпеняцы m * 

л (р o е с к і vu 
Чеканищскш* 
Обіглещескій. 
Мостищескій. 

* Гергицкій ннжній» 
Зиаговскій. 
Гергизкій верхній. 

* Сабарскій верхиій. 
Сабарскій нижній. 
Дубовицкій верхпій. 

» нижній* 
Негоевскій, 

* Олтеницкій* 

іо. Б л 

Кобііг • ^ - - -
Галасеирілоръ. ( голо-

сище ! ) - - * 
Изворулуй 
Гречелоръ - - - -
Огризенилоръ » -
Кильници » ~ - -
Фрасинегпулуй 
Ходовой - -
Балци - - - - -

il» Т е л е 

Вежи - » » * 
Котмени - - - -
Телеормаіія де Сусъ -
" де Мижлокъ-

де Жосъ -
Мижлокулуй де Жосъ-

де Суст> 
Сиргулуй - - - • 
Маржиші де Жосъ 
• •"• де Сусъ 

a ш с к г п. 

Кобійскій. 
Голосянскій* 

Изворскій. 
Гречеекій. 
Огрызянскій. 
Килницкім. 
Фрасинетекій. 
Хѳдавой. 

Балтскій или Балцскій* 

o р мa н е к і п. 
Вежскій. 
Когішенскій. 
Телеорманскш верхнш. 

нижнш. 
средній. 

Средній. 
верхній. 
Сирговскій, 
Маржинскія нижній. 
• - верхиій. 



12. 0 л m о в. с к t й. 
Олтулуй де Суеъ - Олшовскій верхиій 
Вежи - - - - Вежскій. 
Плипчи - - • - - Плипецкій 
Мижлокулуй - * 
Сербанагпилоръ 
Калмачугулуй - • 
Маржини - • 
Олхпулуй де Жоеъ 

Средній. 
Сербанскій. 
Калмачугскій. 
Маржинянекій. 
Олгловскій ішжиій. 

TJf-ё^ды Малой Валаасги* 
Р оман a цк і й. 

Балшскш верхшй 
— • ' нижній 

Балціи де Сусъ «• 
де Жосъ 

Олтулуй де Сусъ -
де Жосъ 

Олшецу де Сусъ * 
де Жосъ 

Олтовскій верхкій 
— -- нижній 
Олгпецкій верхиій 

иижній 
Тежлугулуй -
Китпулуй « 
Мижлокулуй 

«4. 

Тежлужскій 
• - Кимпскій 
• - Средній. 
Д о A ж e e с к і й. 

Кимпулуй ^ • t 
Балци де Сусъ * 

де Жосъ 
Думбравы де Жосъ 
Думбравы де Сусъ 
Жіулъ де Жосъ * 

: де Сусъ 
Хамрезулъ де Жосъ 

: де Сусъ 
Чилортулъ - - -

і5. В 
Олтулуй де Сусъ 
Олтулуй де Жосъ 
Черніи де Сусъ 

* Кимпекій 
Балцкій верхній. 

нижпій. 
* Дубравскій нижній. 
* Дубраведш верхній. 
* Жіулскім шіжній. 

верхній. 
Хамрезскій нижній. 

» . ., верхній. 
* Чилоршскій, 
олгевскін. 

Олтовскій верхній. 
нижній, 

Чернянскій верхній. 



Черніи де Жосъ • 
Олтецулуй де Сусъ 
Олтецулуй де Жосъ 
Отешеулуй де Сусъ 
Огпешеулуй де Жосъ 
Рьшникулуй 
Плаи: Хорезулуй -

Козіи ~ , -
1.6. 

Тиемана де Сусъ • 
Тисмана де Жосъ * 
Жіулъ де Сусъ 
— — де Жосъ 

Чернянскій нижній. 
Олтецкій верхній, 
Олщецкій нижній. 
Ошешевскій верхиій 
Огпешевскій нижній. 
Рымникскій. 

• - Хорезская* 
- - Козенская. 
Гяржваскік. 
• « Тисманскій верхній* 
*г п Тисманскій нижній. 

Жіулскій верхиій. 
— нижній. 

Цилортулуй де Сусъ 
Цилортулуй де Жоеъ 
Хатрежи де Сусъ -
Хагпрежи де Жосъ 
Плаи : Новачилоръ 

Вулканулуй - 4 

Цилортскш верхній 
Цилоршскій нижнііи 
Хатрежскій верхній. 

ШІЖНІЙ. 

Новачекая. 
Волканская« 

Mежедпнскін: 
Жилцулуй де Сусъ 
Жилцулуй де Жосъ 
Думбравы де Сусъ 
Думбравы де Жосъ 
Китпулуй Сусъ и Жосъ 
Блахница деСусъ - -
Блахница де Жосъ 
Околулуй де Сусъ 
Околулуй де Жосъ 
Бая - - - - - -

Жилецкій верхній. 
Жилегрсій нижыій» 
Дубравскім верхыій. 
Дубравскій нижній. 
Кимпскій верх. и нижнш, 
Блахницкій верхній. 
Блахницкій нижній. 
Окольскій верхній 
Окольскій нижній. 
Еоянскій. 
Клощанская. Плая : Клошаиы -

8-ое. Подобнымъ же образо.мъ иредетав.илъ 
намъ Г. Соч. писемъ ыазванія городовъ, мѣстечекъ, 
монастырей и проч. на кошория сдѣлаю еще 
нѣкопюрыя замѣчанія. 

( Оконъаніе въ слѣдующемъ цужрѣ). 



Ин o с m р апн ы я к п и г ич 

Das Concrete Âllgemeine dev TVeltgesclrichte von Dr. 
Chr. Kapp* Erlangen 1826 Конкретное всеобщее 

Исторіп > cot, Kcinna, 
( С о о б щ е н о ) . 

Иедавно Романтизмъ былъ y насъ причиною 
жесшокой войны въ обласшяхъ Лятературы : 
сошни изломанныхъ перьевъ, погпоки разлитыхъ 
чернилъ , изодранные листки журналовъ , цапол-
нянные критиками и антикрихпиками по сему по-
воду — служатъ до сихъ поръ жалкищі осіхіащ^ 
ками ученой бишвы ! Чемъ же все эшо кончи-
лось ? — Миромъ > обмкновенпымь сіѣдствіемъ 
подобныхъ явлеиій 9 ииромъ? когпорымъ однакоже 
Романтизмъ ne проигралъ яичего кажешся, отка-
завшись ошъ сладшхъ вздыханій, огпъ гудовищ-
ныхъ привидѣній и всей свиты подобныхъ посо-
бій неопытнаго воображенія t которыми оно хо-
шѣло замѣнить суіцность. Пестрота лоскушковъ 
романтяческой одёждм поразила взоры постоян-
наго классицизма, который по времеиамъ на 
пьедесталѣ своего древняго Аполлона видалъ Арле-
кина со веѣми ею фарсами: но эгпо была одежда, 
въ которую только рука неискусныхъ облекала 
высокаго представителя вѣка^ изкажая блеслія-
щій яркими цвѣтами царственньш хитонъ его. 
Наконецъ внимателыюе наблюденіе умѣло огпли-
чить подлинное отъ ложнаго, очищегіный вкусъ 
рѣзко отдѣлялъ ничтожпыхѣ самозванцевъ отъ 



законнаго вл^сщшпеля, ш благодѣшельное спокой-
сшвіе лодъ і̂ ишюмъ генія времени провело* его въ 
храмъ изящнаго. Все эіпо еще слишкомъ для насъ 
ново, и не могло бышь еще забыто — Но миръ , 
водворяюіцшся между лоэтами, не осгпановилъ еіце 
жестокой брани въ области Философіст. Рецеизія 
па Исторію Капгса въ листкахъ одного изъ Гер-
манскихъ я^урналовъ невольно указываетъ на это! 
Долголиже, ло крайней мѣрѣ, ждатв и здѣсь при-
миренія ? Не могутъ ли собраты Поэты подать 
собою лримѣра собратамъ Философамъ ? — На-
ходя лодобныя причияы - можно бы ожидать , ка-
жешся , и подобиыхъ послѣдствій. — 

Г.-Каппъ въ соййненш своемъ Das сопсгеіе 
Allgemeine der Wellgescliichte представляетъ собок 
отиосительно Философіи такое же лице, кактш 
являются собственно шакъ называемые гсодража-
телп новѣйшихъ поэггіовъ-романшиковъ, Г ё т е , 
Байроиа и др. * , и потому можетъ заслуживагпь 
особеиное вшшаніе наблюдающихъ ходъ современ-
лаго просвѣщенія. Жаль Г. Каппа; жаль, что онъ 
съ братіею, лодобно размалеваннымъ Романіші~ 
камъ , долженъ быть въ свою очередь жергпвою 
для искуплеиія лиштературыаго слокойсшвія/ но 
чшожь дѣлать, если ілого шребуетъ общая поль-
за , если это пожертвованіе можетъ обѣщйть 
продолжишельный миръ между раздраженными уче-
ньііМИ ! Каждое явленіе въ обширной области уіка 
имѣешъ свою слабую схпоролу : поддѣльнсшу та~ 



ланту остается только приложить свое спгара-
ніе — и самый нѣжный природный цвѣтъ обра-
тишся яъ грубыя румяна, Вертеръ и Фаусшъ по-
родили такія уродливыя изчадія, ч т о самъ Гёте 
ужаснулся принужденъ былъ лечитъ испорчен* 
ные желудки своихъ современниковъ ; для здрава-
го смысла не йзлишни были бы такія ередства и 
въ обласпга современяой Философіи. Черезъ чуръ 
готическая одежда й огромяые, почти схоласти-
ческіе парики, въ которыхъ нерѣдко едва , едва 
можно огаыскашь какую нибудь миніатюрную фи-
зіономію и маленькое тѣло мыслн-карлша стоютъ 
добраго пріема микстуры изъ Ахалкпныхъ, Вздо-
хпныхъ и наряжеиныхъ Мефисшофелей a ла са-
міель во Фрейшюцѣ I Такіе фантомы всегда дол-
жны быть отличаемы отъ существеннаго и по 
возможносши изгояяемы изъ обласши ума : жаль, 
что и Г. Капна должно отнесяш сюда же! — Hô 
обратимся къ Гермаыскому Рецензенту ; посмо-
тримъ, въ чемъ состоятъ его обвиненія противъ 
Философа-Историка* обвиненія, коіпорыя могутъ 
.досяіавишь пользу если не всѣмъ, шо по крайней 
мѣрѣ большей половинѣ новыхъ Философовъ, по-
двизающихся во славу всѣхъ возможныхъ наукъ. — 
Сяраведливые .упреки Рецензента обращены про-
шивъ хювершенио непонятнаго изложенія мыслей, 
прощивъ набора словъ, ыя ісакѳго> или по крам-
ней мърѣ ояредѣлёядаго смысла неимѣющихъ. 
Такъ, ссылаясь иа страницад выписываеліъ онъ 



лрнмѣръ для умсшвуюгцей публики слѣдуюіція М'Ь-
сша ИЗѢ сочиыенія Г. Каппа, гдѣ Философъ воз-
песся кажзшся выше самаго себя : 

G 44* *,Перс!я является въ реальйо-положи-
тельномъ особенномъ оглношеніи къ исторіи. Вну-
тренность £я мало извѣстна; верхнля сшрана оъ 
нижнею представляешся въ сліяніи ; многія сво-
бодныя племена —завнсящими реально въ ихъ само-
бытности ошъ одного обіцаго пункта. -— Индіи 
отвлеченная средина просіпираешся въ Тибешъ и 
также далеко на заиадъ распространяется ояівле-
ченное воззрѣніе идеальиости восточнаго духа." 
С. 84 : „Греція есть по необходимости Демокра-
т і я , ибо воля йе проникла здѣсь до конкретной 
внутренностя и объекшивно политическаго иде-
алитегпа , ни до верхносхпи самобытнаго суіце-
ствованія," и проч. — „Здѣсь являешся оправдан-
нымъ въ себѣ начало граждансшвенной общест-
венности въ бореніы съ Европейскою, уже твср-
дое образованіе правъ обѣіцающею опредѣлишель-
носшію субъекшивной естествеиности Е О С Ш О Ч -

ныхъ, или Ѳеократическихъ формъ , ипр." — С. 
113. Римляне, вполнѣ превосходные въ національ-
номъ поняшіи особениыхъ правъ для себя въ ош-
йлеченной опрелѣленности ихъ непосредсшвеяио 
системашической общносши > въ семъ лрак-
гпическомъ основаніи имѣли источники и сво-
ей силы и добродѣшели » a не въ философскомъ 
поняшіи безусловной (высшей) и конкрешной 



общноети." C 144 • «Карла Великаго субстанці-
альное, Европейскд реальное обнаруживающееея 
единство въ обіцемъ 'могущесшвѣ самосущаго иде-
алишеіпа и огавлеченнаго самосознанія Хриспзіан-
скихъ вѣковъ и проч," ( * ) —"... 

Рецензеитъ говорищъ . — „довольно ! -— 
Очеяь довольно, Милостивый Государь ! На яіакія 
драгоцѣнносши не должно быть расточитель-
ыымъ !" — Рецензентъ выпис.ываетъ сіи мѣсща съ 
тѣмъ, чшо бы показашь Нѣмецкой публикѣ ихъ 
нелѣпость ; мы для нашей — съ шѣмъ, чтобы 
она взяла яа себя трудъ отличить подложяое ошъ 
суя^ествеянаго, пудреные парики à trois marteaux, 
фижмы и всѣ крѣпосяіныя укрѣпленія древнихъ 
косшюмовъ отъ необходимаго , приличнаго одѣя-
ні*я по правиламъ очин^еннаго вкуса 9 еообразнаго 
съ потребностями времени и обстоятельствъ. 
Въ самомъ-дѣлѣ, къ чему можетъ елужить такоіг 
наборъ выеокогарансцендентальныхъ выраженій въ 
различныхъ ихъ соедийеніяхъ, напоминающихъ 
только теорію комбвдацій математическяхъ ве-
личинъ ? ужели это философія ? ужели въ томъ 
только состоитъ сія f по выражеиію Цицерона, 
путебодителънща жпзнн п настабппца еъ до-

бродЪтелн % чтобы. покля^щись, какъ говоришъ 
Рецензеншъ f in verba magistri, часшо ne постяг-
нушыя, благоговѣть предъ ними, какъ предъ 
таиясшвеяными сямволами, и вмѣсшо того, чшо-

( * ) ^уръ нашего зіѣсиіа ! Чурь иашего wbcma ! М. 77. 



6ы сообщать другимъ мысли , передавашь только 
слова? Рецензентъ весыѵіа ксшапш разсказываетъ 
анекдотъ, ч т о во время французской революціи 
въ одной изъ маленькихъ ресігубликъ , подражав-
шихъ большой , на общее шребоваціе ко і гститу-
ціи, которой въ скоромъ времени составить было 
невозможно , сдѣлана была деревянная книга , на 
которой золошыми буквами начертано было ма-
гическое слово — и собравшійся народъ торже* 
ственно присягалъ таинственному кодексу! — Г . 
Капиъ дѣйсшвительно кажется клялся in verba ma-
gistri учеыаго Гегеля и думалъ, или по краыией мѣрѣ 
хошѣлъ думать, ч т о только въ образѣ выраженія 
его наставника заключается все его доотоинство; 
Н о , Мялостивые Государи ! зшо хула на Гегеля, 
жестокая хула на всю философію! A между тѣмъ 
сочиненія , наполненныя подобными умствованія-
тки въ родѣ исторіи: Г. Каппа, вредятъ истинному 
талангпу ! Далеко ля о т ъ Кастп£ до Гегеля, о т ъ 
учеиика до учителя ? Критика, везтірпстрастная 
критика иногда и не замѣгпишъ разетоянія ! О т ъ 
Гегеля недалеко и до всей Философіи; и тогда — 
просши Фялософія ! 

Но утомлеыный читатель, можетъ быть; на* 
чинаетъ уже скучать восклицаніями : сей час і 
кончу, Милосшивый Государь ! — Das concrete 
Г. Каяпа безъ всякаго сомнѣнія не стоило бм 
того , чяіобы заняшь на нѣсколько минутъ чье ли-
бо вяішаніе, если бы съ нимъ не соединялось мно? 

N o 16 ; 37 



жество другихъ мыслей и даже надежды иа при-
миреніе между Философами, народоіліъ, скажу ми-
моходомъ, самымъ раздражительнымъ, самымъ 
мстительнымъ • . . . судитежь, Милостивый Го-
сударь ! какъ важенъ въ этомъ отношенш Г» 
Каппъ, особливо для души миролюбивой. — Въ 
самомъ дѣдѣ, какъ не пожелашь, чтобы Г. Каппъ 
былъ первымъ герольдомъ, съ самоошверженіемъ, 
возвѣщающимъ условія будущаго спокойствія 
умовъ, Слышу его голосъ — условія таковы : съ 
одпой сіпороны — не увлекаться словаші необъ-

лснимаго трансцендентализма, которыя, подобно 
Грѣшному языку простолюдиновъ, подобно всему 
земному, могутъ быть искажаемы, съ мыслію те* 
ряшь свое достоинство и обращаться въ пусшой 
здонъ гласныхъ и согласныхъ; съ другоѣ — с т а -
раться отличашь изобилуюіція мыслями слова, 
яъ кцкихъ бы онѣ формахъ ии былй, ошъ фило-
сафскаго пустоцвѣта , нейзбѣжнаго вездѣ по ос-
наадьшъ законамъ дрироды. ~ 

Sçpknii soi; / говоритъ Рецензентъ , окончи-
вая, сшашьіа свою : Sapicnti sat ! скажемъ и мы въ 
свою очередь. — 

Ego sum. 



Me moires de Т^іп-ТІаІЫпу etc. Заішскн Дона, Жуана 

Фапъ-Гсіленъ, съ потрепюмъ Геп. Ермолбва 9 съ 

каршинами и плаиами — Псірижъ. 1828 гддаѣ 

Записки сіи , недавно вышедшія во Фраицш 
и состояіція изъдвухъ частей, заиимашельносшію 
своею обратили яа себя вішманіе публики и уже 
переведены на Англійскій и Нѣмецкій языки. — 
Для насъ любопытны оиѣ тѣмъ, что въ нихъ на-
ходигпся нѣчто и о Роосіи : Авторъ елужилъ нѣ-
когда въ Россійской арміи и сражался протіівъ 
Персіянъ подъ начальствомъ Геиерала Ермоло'ва, 
котораго и портретъ при семъ приложеиъ. 

Первый шомъ записокъ его относится до 
Испаиіи. Въ 1811 , 12 и іЗ мъ годахъ Фанъ-Га-
ленъ участвовалъ въ кровопролишной в.ойнѣ , ко-
шорую Испанцы веліх прошивъ Французовъ за 
независимость своего отечества , и неамовѣржио 
храбростію своею снискалъ особенное вни-маніё' 
знаменишаго Геиерала Миыы. — По возсшановле-ѵ 
нія законной диыасшіи, Фаиъ-Галенъ осшался вѣр-
нымъ констишуціоиной паршіи, и эгао было ігри-
чиною всѣхъ его несчасліій , ибо за сіе иредаш» 
онъ былъ Инквизиціи и послѣ ввергиутъ въ тем^ 
пицу, гдѣ гфетерпѣвалъ мученія ыеимовѣрныя. Осво-
божденіе его изъ зашоченія досшоыно бышь по-
мѣщено въ романѣ: молодая дѣвушка, находившая-
оя въ услуяіеніи y одного изъ Инквизигпоровъ y 
гпронулась несчасгаіями Фанъ-Галена , рѣілилась 



освободшпь его a совершила предпріятіе свое, не 
^зирая на всѣ угрожавшія ей опасности. «— 

Во второй части описываешъ онъ путеше » 
сшвіе въ Россію. Въ Петербургѣ представленъ 
онъ бшлъвъБозѣ почивающему Императору Алек-
сандру. Вскорѣ послѣ сего вступилъ онъ въ нашу 
службу и отправился въ Грузію, гдѣ командовалъ 
баталіономъ подъ начальствомъ Генерала Ермоло-
ва, и имѣлъ случай нѣсколько разъ показать свою 
неустрашимость. — Онъ весьма много говоритъ 
о Г . Ермоловѣ, котораго почиілаетъ однимъ изъ 
храбрѣйшихъ и искуснѣйшихъ Генераловъ нашихъ. 

Антп-Снмболкка, соч. Фосса. 1826 въ 2 частяхъ. 
An ti-symbo lik• 

Эшо сочиненіе, коего вторая ч а с т ь вышла уже 
по смерти Фосса было написаяо имъ противъ 
Крейцерова сочинеяія о древнихъ Религіяхъ. Глав-
ная вШслй Фосса сосшойтъ въ т о м ъ , ч т о онъ 
не уважалъ Индѣйцевъ съ ихъ преданіямн и почя-
талъ лхъ суевѣрами наровнѣ съ прочими. — Нѣ-
нецкіе ученые, вслѣдствіе сего спора, раздѣлены 
были ва двѣ партія. — 
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C M ъ с ь , 
Общество 9 угрежденпое Г. Ферюссакомъ длл со~ 

дійствія устіѣхамъ наукъ. 

( Изъ Jour, des débats), 
Мьз уже извѣщали чишателей о всеобщемъ 

бюллетенѣ иаукъ ( Bulletin universel des sciences } , 
издаваемомъ Г . Ферюссакомъ. Нынѣ съ удоволь-
ствіемъ еще извѣщаемъ ихъ объ обществѣ, кошо-
рое основалъ сей ученый для споспѣшествова-
нія просвѣи^енію» Мысль весьма счаетливая и по~ 
лезная : представлять каждый мѣсяцъ описаніе 
свѣденій нашихъ по всѣмъ отраслямъ наукъ; о т -
давать , нѣкоторымъ образомъ, отчешъ въ успѣ-
хахъ ума человѣческаго и показывать ихъ связь 
ж совокуяносшь. Не менѣе того полезно ириспо-
соблять духъ обя^ества къ уснѣхамъ просвѣя^енія, 
и заставлять ученыхъ направлять шруды свои 
къ одной и шойже цѣли въ области наукъ , какъ 
бываетъ это въторговлѣ. Нынѣ уже чувствуюшъ 
необходимость сооби^енія, иученые наши нерабо-
т а ю т ъ болѣе въ одиночеетвѣ ; напротивъ того 
они безпресшанно сообщаютъ другъ другу свои 
открытія и еовокупляютъ свои силы. уединенное 
размышленіе полезно ліолько для первоначальнаго 
образованія наукъ ; ибо. въ уединеніи обыкновен-
но геній оиікрываетъ зародышь оныхъ, но онѣ 
могутъ развиться только при чрезвычайныхъ об« 
стоятельствахъ и прн общемъ усилщ дюдей ; въ 
^ладенческомъ же возрастѣ своемъ науки ше жцѣ* 



юшъ нужды БЪ другомъ обиталищѣ , кромѣ каби-
нета ученыхъ ; академіи, общества логпребны въ 
в о з р а с т ѣ мужества. 

Всегда осмѣевали людей, хотѣвшихъ быть ге-
ніями всеобъемлющими и знагпь все т о , что ілоль-
ко умъ человѣческій постигнугпь можешъг Правда, 
таковое притязаніе — особливо въ наше время—_ 
почитаешся странностію ; однакожь нельзя смо-
шрѣть на него , какъ на одно шолько суетное 
желаиіе : въ этомъ пришязанія замѣтна пошреб-
носліь человѣчества. Древняя философія, объемля 
познаніе души человѣчесдой и природы, была на-
полнена сисшемами знциклопедическими. Цицеронъ 
въ своихъ бесѣдахъ Тускуланскихъ являешся по-
добяымъ энциклопедисгпомъ : оиъ безъ малѣйшаго 
затрудненія смѣшиваетъ все : Физіологію, Психо-
логію , Религію, Нравоученіе; и эіло происходило 
единсщвённо отъ того, что въ сде время область 
цаукъ не была еще раздѣлена на столь различные 
удѣлы. В> XVI столѣтія, лри возрожденіи наукъ, 
яоѣ учавые стремились ко всеобіцносгпи ; шакъ 
дапр. Скалигеръ, Карданъ, Агриппа и еамый Ра* 
бсле. Въ шо время Медицина ne была одною вра-
чзбною наукою ; но старалась разрѣшить вели-
кую задачу зѵгіра, заключала въ себѣ познанія 
природы. Письма Гюи Патена ( Guy Patin ) еще 
болѣе удостовѣряютъ въ семъ. Переписка еего 
остроумнаго Медика есть , въ нѣкошоромъ ош-
ношеиіи 7 всеобіцій бюллетень паукъ вь началѣ 
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X V I I столѣтія. Въ Порт-Роялѣ Философія была 
смѣшиваема съ Фязикою. Но въ позднѣйдгія вре* 
мена науки иачали дѣлишься ; каждая изъ ййхъ 
возъимѣла свою область, свой предмешъ, # людіг, 

; казалось, отказывались ошъ всеобъемлемости; по 
вскорѣ появляется снова з т о стремленіе, только 
въ другой формѣ : т о , чшо прежде совершалі» 
одинъ , желаюшъ совершашь вѣ совокупности^ не 
одинъ уже человѣкъ стремится ко всеобъемлеш-
сти, но цѣлыя общества* Нѣліъ уже тѣхъ yдаль-
цевъ, кошорые съ однѣми собсшвенвыми сйла№ 
покусились бы завоевать цѣлое Государство, но 
соединяются вмѣстѣ и совокупно ществуюпгь. 
В*ь X V I стол. поддерживали еще теэисъ de спгпі 
rc scibiîi ; въ XV11I издалй Энциклопедію ; a пъ 
наше время являются всеобщіе бюллетвяй й 
циклопедическія обозрѣнія. Умъ человѣческійвсегда 
сшремился ко всеобщности. Црежде, когда наукй 
были недосшаточны и сшѣснены, вся энциклояе* 

/ дія могла заключаться только въ одйомъ чедовѣ-' 
кѣ; — яримѣромъ сему служатъ Албертъ великій 
и Пикъ де-ла-Мираядоль (P ic de la Mirandole); — 
нынѣ же , когда они увеличилясь Й раеяростра* 
нились, являюшся Анадеміи', И н с т и т у т ы , обй^е* 
сшва, журналы. Все эщо есть не чясо иное, на-кь 
погаребность и желаніе всеобщности. 

Въ самомъ дѣлѣ, человѣкъ, въ какое бы вре* 
мя онъ ни жилъ, созерцая міръ, но можепТъ не 

| стремиться къ его познанію. Онъ хочешъ посшиг-
! 



нуть тайну эгпой великой задачи и всячески ста-
рается изъяснить оную. Онъ не желаетъ посте-
пенио изучахпь вселенную, чтобъ ліакимъ обра-
зомъ мало по малу узнать всю совокупносгпь ея; 
нѣтъ, — желанія его просдіираются далѣе ; ояъ 
смѣло изъясняетъ себѣ міръ и восхиіцается, 
думая, ч т о открылъ шайну Всемогущаго. Всякой 
вѣкъ имѣетъ лодобныя изъясиенія и каждое изъ 
нихъ не можетъ быть ни совердіенно ложнымъ, ни 
ісовершенно истиннымъ. Съ нѣкошорой сшороны 
онивсѣвѣрны, иложны съ другихъ; но всѣ, однакожь, 
доказываютъ стремленіе уіѵіа человѣческаго ко 
всеобдріости. Напрасно все убѣждаетъ его , чпхо 
анализъ есшь единственное средсшво къ ош-
крытію чего-либо истиннаго ; анализъ сей съ 
одной стороны слидакош» замедляегпъ его ? съ 
другой сшолько сухъ, чшо не можешъ удовлешво-
рить его. Нѣтъ, онъ ищетъ чего-то другаго ; 
.едва собралъ цѣсколько опытовъ, какъ уже силит-
ся соорудить изъ нихъ зданіе. Такимъ образомъ, 
безпрестанно лереходитъ онъ ошъ анализа, 
ошвергаемаго имъ по лричинѣ его скудности, 
къ синтезу, кошорый также скоро оставляетъ 
лотому, что онъ лриводитъ его въ заблужденіе. 
Даковъ необходимый ходъ его ! 

Въ наше время ученые сильно вооружились 
лротивъ такого налравленія ума человѣческаго. 
Оии называли высокомѣрнымъ, дерзновениымъ т о -
го^ кшо спѣшилъ создавать системы и воздвигалъ 



зданіе, яе загошовивъ еще машеріаловъ. Присшы-
женный столь сильными упреками, умъ человѣче-
скім покорился, ошказался ошъ сиотемъ, удоволь-
сшвовался наблюденіями и остался въ похвальной 
недовѣрчивости къ своему сгпремленію ко всеоб-
іцности. Правда, онъ сшарался вознаградишь се-
бя за умѣренность со стороны познаній піою сво-
бодою, которую обнаруживалъ въ полишикѣ, 
яравоученіи и лияітературѣ ; однакожь въ нате 
время менѣе находиглся изъясненій общихъ, яежели 
ярежде; или, по крайыей мѣрѣ, онѣ имѣютъмень-
ліій успѣхъ. Конечно, сія недовѣрчивосшь разуаіа 
къ системамъ похвальна, но не сшанемъ слиш-
комъ увлекаться оною. Необходимосшь синтеза 
столь же есшесшвенна, какъ и необходимость 
анализа. Сверхъ того посредсшвомъ синтеза 
токмо науки могупгъ содѣлаться народными, и 
дѣйствительно людей непросвѣщенныхъ (которые 
находятся въ большомъ количествѣ ) не можеяіъ 
безпокоить сія подробносшь въ наукахъ ; ониг не 
могутъ изслѣдовать Химію со всѣми принадлеж-
ностями, ни Физику со всѣми частяаш ея ; но 
для нихъ нужны идеи общія ; они желаютъ ііред-
ставляшь себѣ успѣхи наукъ въ сокращенности ; 
видѣть только , въ какихъ новыхъ точкахъ он^ 
соприкасаются и что общаго образуюшъ онѣ, 

Однимъ словомъ, есть наука всѣхъ наукъ, со-
держащая въ себѣ знаніе взіимяыхъ ихъ отноше-
ній ; наука, дооелѣ смѣшанная оъ духомъ оисліе-



мы, отвергиупіая и осуждешіая духомъ анализа 
и почитаемая одною химерою, Е е - т о профаны 
требуютъ отъ ученыхъ. Въ самомъ дѣлѣ обрати-
іпе вниманІе на всѣ науки : какое участіе внуша-
юшъ первыя ихъ начинанія ; какое живое любо-
пытство возбуждаюшъ первые уроки Физики и 
Химіи— ошъ того, ч т о они сообщаюпзъ шолько 
начала общія, потому ч т о умъ разсматриваетъ 
міръ въ его всеобъемлемослш, ввдитъ раскрыва-
ющіеся лередъ собою удивительные пружины и 
механизмъ. Далѣе ^ лредставивъ себѣ вселенную 
во всей безпредѣльной ея общности, мы начина-
емъ занішаться нѣкоторыми ошдѣльными часшями 
ея ; тогда любопытство ыаше уменьшается ио 
мѣрѣ того, какъ сшановишся тѣснѣе лерспекти-
ва сія ; пбо въ наукахъ ни одно явленіе не нра-
вишся намъ еамо по себѣ > въ своей особносдш, 
оно занимаетъ насъ только ло тѣмъ новьшъ о т -
ношеніямъ, которыя мы открывагемъ въ немъ 9 ш 
любояытство наше возбуждается съ увеличені-
емъ различныхъ ошношеній и съ разширеніемъ 
круга его дѣйствованія. Элекшричесшво не такъ 
бы сильно занимало насъ, еслибъ ие казалось намъ 
вручающимъ ключь къ познанію всей лрироды : 
такъ какъ всѣ явленія его , по мѣрѣ лрилежнаго 
лхъ хізелѣдоватя, представляюшся лростирающи-* 
мяся на различные дредмелш ; т о и безпреры-
вно иадѣемся, что онѣ ловѣдаютъ намъ щайну 
веелешой* 



Всѣ науки, вравда, сходятся между собоіо ; 
но оиѣ сходягпся шолько своими вершинамет, всіпрѣ-
чаются между собою только въ идеяхъ общихъ, и 
въ сей-ліо главыой гпочкѣ любимъ мы находишь 
ихъ сосредоточенными. Мы слишкомъ развле-
каемся другими предметами для хпого, чтобъ 
имѣть время въ чемъ-либо другомъ ошыскивать 
ихъ. Отъ ученщхъ обыкновенно мы шребуемъ 
однѣ сокраіцеыія, синтезы науки ; шребуемъ 
чтобъ сказали иамъ, ч т б овѣ заимсщвуюшъ одна 
ошъ другой? чіло досшавляютъ одна другой, въ 
какихъ шочкахъ онѣ соприкаоаюгпся; какая общая 
ядея служитъ для нихъ узломъ связуюіцимъ; какимъ 
образсшъ всѣ сіи обл і̂я идея, частями различяыхъ 
иаукъ порожденныя, сокращаются въ синтезѣ 
возвышеннѣйшемъ; шребуемъ, наконецъ, ыауки о т -
иошеній всѣхъ наукъ. 

Но возможнали шаковая наука ? Обнймать 
всѣ подробиости и приводишь ихъ къ началу об-
щему ; раскрывать шу сшорону, которою одна 
наука съ другой соединяеіпся , разобщашь науки , 
дабы содѣлашь ихъ всенародными — ужели можно 
почесдіь сіе искусшвозѵіъ игли мешодою? Не скорѣели 
соспзавитъ это,какъ идоселѣ составляло,особеиное 
иреимущесяіво и іпайну одного генія? Одииъ толь-
ко онъ можетъ бросашь взгляды столь шочные и об-
ширные. Въ семъ-то знаніи огпношеній наукъ и зак-
лючаешся превосходсшво генія. Такимъ только онъ 
являешсянароду, ия желалъ бы?чтобъ посредсшвомъ 



оего гполько науки дѣлалясь народнымиг. Конечно 
предпріятіесіешрудно, но длячего же отчаяваться? 
Было также время, когда одинъ шолько геній имѣлъ 
право дѣлашь открытія ; когда искуство наблю-
дать было принадлежностію только мужей вели-
кихъ. Нынѣ же искуство сіе содѣлалось почдщ 
обп^имъ, и досгпаточно имѣть только здравый 
умъ и нѣкошорое вниманіе, для того , чтобъ дѣ-
дать ошкрышія — счастливое дѣйствіе привычки 
къ анализу и опыту, которые являются нынѣ 
всеобіцею методою наукъ. Нѣкогда ошкрытія 
происходили отъ счастія или вдохновенія, a по-
ліому были рѣдки, и науки шли медленно; теперь 
онѣ суть слѣдствіе прилежаиія и терпѣяія, и 
человѣкъ, въ нѣкоторомъ отношенш, есть пове-
литель успѣховъ наукъ. Отъ его воли зависитъ 
лодвигать ихъ впередъ или оставлять недодвиж-
ными ; трудолюбіе производитъ пщ, чщо прежде 
іпворялъ адинъ геній ; — однимъ словомъ , чщо 
прежде дѣлали йѣкоторые, - нынѣ дѣдаю.тіь всѣ-
Ошселѣ и быстрые усцѣдн наукъ. 

Другая причина надежды состоитъ въ томъ, 
ч т о нынѣ въ Философш совершается переворотъ 
подобный т о м у , ^отораго желаемъ мы въ яау-» 
кахъ. Начинаютъ вводишь, лодъ именемъ Фило-
софіи Исшоріи, науку > когпорая , при помоя;іг 
формулъ Фялософическихъ , представляетъ въ 
сокращеиности развишіе промышленносяіи, ис-
куспівъ, диштерашуры, прлитики, редигіи. и саѵ 



мыхъ наукъ; кошорая показываешъ іпочку, гдѣ 
всѣ сіи многоразличныя прігложенія ума человѣче-
скаго всшрѣчаются и соприкасаюгпся ; показы-
ваепгь ихъ порядокъ і сцѣпленіе , зависимость , 
превосходство ; иачинаютъ , наконецъ , вводить 
науку многоразличныхъ отношеиій между всѣми 
сими предметами и ихъ обіцносшью. Философія 
не почитается болѣе изученіемъ способносшей 
нашего ума и свойсшвъ души иашей; она уже не 
заключаетъ въ себѣ только Психологію и Мета-
физйку. Болѣе смѣлая, она, принимая Исшорію , 
какъ изображеніе природы умсіпвенной и нрав-
ственной , какъ образъ человѣчества, изъясняетъ 
ходъ его и предопредѣлепіе. Такимъ образоиъ 
Философія не занимаешся уже изученіемъ лод-
робносіпей , но содѣлывается великою методою 
обіцаго единства и является уже ые часшною 
наукою, но наукою всѣхъ наукъ. 

Сію-то науку мы п требуемъ о т ъ ученыхъ, 
науку, возвышаюіцуюся надъ всѣмъ т ѣ м ъ , чяіо 
обнимаешъ оиа, сокраіцающую все безъ уіцерба —» 
т у методу обіцаго единства, которую нынѣ 
предусмашриваетъ Философія и къ которой дод-
жны стремиться всѣ наши знанія. Въ прошедшемъ 
столѣшіи Философія зависѣла о т ъ прочихъ наукъ 
и являлась змпирическою въ школѣ наукъ опыт-
ныхъ ; нынѣ же наступило для нея время воздать 
*à все т о , ч т о она заимствовала y сихъ послѣд-
ііихть Onѣ научили ее наблюденіямъ; теперь она 



должяа учигпь ихъ приводнть сіи иаблюдеиія къ 
единсшву. Ни наукиг, ли Философія ие должны за-
бывать, чяіо онѣ шолько лосредствомъ сего 
стремленія къ общности догушъ содѣлашься до-
стулными для всѣхъ. 

Въ нашъ вѣкъ, вѣкъ дѣятелыіости и сорев-
нованія, обя^ество Г. Ферюссака весьма полезно ; 
оио заслуживаешъ какъ вееобщее уваженіе 9 шакъ 
и благосклоляость Правительспіва, 

Кр.. 

Прпклюгенія Хаджи Бабы• 

( Продо л ж е н і е ). 

Прежде ясжели мы перемѣстились изъ мала-
го корабля въ большой, Намѣсшныкъ осгярова по-
сѣшилъ нашего Шсланника. Подъѣхавшиг близко 
къ кораблю , онъ вмѣсто извиненія въ томъ 9 по-
чему не взошелъ на- корабль ? указалъ на желтый 
флагъ, прикрѣпленный къ мачпгѣ корабля и слу-
жившій знакомъ нечясшошы. Онъ также извинился 

' черезъ Мемндара въ ШОЙЪ, чгпо ие въ его вЛасіпи 
состояло лринять поеланника йа берегу лрилйч-
ло его саиу , и увѣрялъ йасъ, ч т о всѣ лравйла 
караігшиновъ іяакъ сшрогіг ? ч т о еслябъ Ангелъ 
лріѣхалъ изъ Турціи , ліо и его бы сочли нечи-
егаымъ, Въ заключеігіе свбей рѣчя олъ оссѣдомил-
ся о здоровьи Шаха й йоляшичесісойъ согстояпіи 
ПерЫіг. Мігрза? Фируз^, копгорый вмѣитъ себѣ въ 



долгъ ояівѣчаяіь на шакой льстивый вопросъ и въ 
іпоже время выставить состояніе нашего отече-
с т в а въ самомъ лучшемъ вядѣ , увѣрялъ намѣст-
ника, ч т о по послѣднимъ извѣсшіямъ мозгъ ПІаха 
обрѣтается въ совершенномъ здоровьи и что онъ 
въ своихъ чертогахъ Сулшанійскихъ весьма ра-
достное получилъ извѣстіе о шомъ, чшо ему 
изъ его мятежныхъ провинцій Хорасана и Мазаи-
дерана, совершенно опустоліевныхъ побѣдоно-
сными его войсками, посылаешся двадцать вью-
ковъ съ толовами бунтовиріковъ ; чшо симъ т о р -
жествомъ обязаны мы двадцать пяшому сыну его 
Величества. Онъ надѣется, ч т о сія новость преис-
полнитъ радостію сердце Намѣстника и ч т о вся 
Англія будетъ ею довольна» Намѣспшикъ отвѣчалъ, 
ч т о э т о неслыханное счасшіе, — и сколько мы 
яоыяли изъ оловъ нашего толмача, сказалъ 
многія приличныя поздравленія. Ояъ съ своей 
стороны счелъ также необходимымъ сообя^ишь 
намъ чшо нибудь; но его извѣстія не савсѣмъ былц 
для насъ пріятны. Изъ словъ его намъ показалось, 
ч т о въ Англіи свирѣпствовала война междоусоб-
ная , ибо онъ намъ съ бояыптіъ удовольешвіемъ 
разсказывалъ, какъ Визирм Англінскаго Шахгц во 
видимому шакже какъ и въ Турцш повелѣва-
ющіе войскашг, одержали рѣшишельную побѣду 
я.адъ мятежнымъ иародомъ> ішенуемымъ оппозиці-
ею. Мемандаръ объяснилъ намъ нѣскѳлыоо сей 
предметъ, совершенно для насъ нелостшкиміяй, 



Однако видно было, §гпо мятежники еще довольио 
были сильны , ибо, по собственнымъ словамъ На-
мѣстника, хотя ежедиевно ихъ били, но не мо-
гли разсѣять. „А!" воокликнулъ Могамлиедъ Бегъ , 
„чтб ни говори Франки объ образѣ своего пра-
вленія, но здѣсь очевиденъ большой недостатокъ 
въ воеточной мудрости; немного Тутіай-Довле-
та или Государственнаго Коллпріума ( * ) имъ 
принесло бы большую пользу, и кляяусь Аллою , 
ваше дѣло сказалъ онъ обращаясь къ' Мирзѣ 
Фирузу, „показапзь имъ сіс средство." Разпро-
стившись съ Намѣстникомъ , мы стали переби-
раться на другой корабль. Неохошно разстались 
мы съ друзьями малаго корабля , которымъ весь-
ма хотѣлось проводиіль насъ до Англіи; но лишь 
шолько мы очутились на палубѣ большаго, т о во-
сторгъ и изумленіе вытѣснили изъ сердца нашего 
всѣ прочія чувства. 

Посланника принялъ Капишанъ корабля съ 
большими церемоніями. Онъ былъ ужѳ сшарый че-
довѣкъ и для большей почести, какъ мы думалн, 
посыпалъ голову свою бѣлой мукою съ такимъ 
искусствомъ, что она не падала. Какаяже могла 
быть другая прнчина такому обряду? Онъ стоялъ 
безъ шляпы, вѣрояшно съ намѣреніемъ показ&ть 

( * ) Кодлиріумъ , или ангпимоній , — порощокъ, ко-
торыи на востокѣ упошребдяегося для укрѣпленія 
глазъ. Его въ насмѣшку преддагаюш* вмѣсто лекар-
сшва Государственнымъ чиновішкамъ j дурно исправ-
ляющимъ свои должвосши. 



муку свою , говорилъ привѣгаствія и дабы пока* 
зашь, ч т о онъ не однѣш словами честитъ насъ, 
онъ велѣлъ сдѣлать страшный залпъ иЗъ пушекъ. 
Пошомъ онъ повелъ насъ кругомъ по кораблю , и 
мы нашли все , чего душѣ угодно, кромѣ лошадей 
и зеленаго поля, гдѣ можно бы было прогуливать-
ся. На этомъ кораблѣ пушекъ было вшрое болѣе-
прошивъ перваго , a людей досшашочно бы было 
для населенія одного изь Еородовъ найшхъ, Число 
женщинъ было такъ мало въ сравненіи съ мущи-
нами , что здѣсь можно бы было йеремѣнигпь на 
оборотъ обычаи нашихъ гаремовъ и вмѣсто пя-
тіідесяти жеыъ на брата , по лятйдесяти не-
вольндковъ назначишь на каждую жепиріну* Но 
впрочемъ такое было во всемъ изобиліе, какъ буд* 
т о рынокъ Испаганскій былъ иедалеко ошъ иасъ 
и снабжалъ насъ запасами. Мы имѣли плоды вся-
каго ^ода , масла и молока сшолько , какъ будгао 
шагпры Иліотовъ раскииушы были по сосѣдсшву; 
вшіа ж мяса шакже большое количество» 

Все , чшо мы видѣли передъ собою , приво-
дило насъ въ такое изумленіе, какого мы еще не 
чупсшвовалиг по выѣздѣ изъ сшраны своей. „Ахъ , 
сказали мы, будь y Шаха хотя одинъ ліакой ко* 
рабль на Каспійскомъ морѣ , онъ сжегъ бы Рус« 
скихъ." — Ыншалла! Да будсщъ сіе угодно Богуі — 
воскликнули всѣ предстояіціе, и мы надѣялись въ 
Англіи выучиться кораблестроенію; Турки, едино-
гласно признанные за ословъ въ родѣ чело&ѣѵіе« 
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скомъ , думали мы, — и т ѣ постигли сіе искуе-
ство, — т о какъже намъ, Персіанамъ, смѣтливо-
стію й дарованіями лревосходящимъ всѣхъ про 
чихъ народовъ, не постичь его ? 

( Продолженіе етіредъ ), 

Ппсъмо къ Г. И* Божанову. 

Ты хочешь знать , любезный другь , 
За чѣмъ, осшавя мирный кругъ 
II сельское уединенье, 
Съ женой уѣхалъ я въ Москву, 
И какъ въ столицѣ я живу ? 
Послушай же — имѣй шерпѣнье р 

И , прежде чѣмъ я дамъ отчёгяъ 
Тебѣ какъ должно по порядку, 
Ты разгадай мою загадку : 

Лишь шолько пяшь часовъ ггробъёшъ> 
Жена моя уже одѣта 
И подъ &рылы;омъ сшоиіпѣ карета ; 
I I мы сѣ тсятп гасовъ утра 

У*жъ ѣдемъ съ нею со двора. 
За нами вслѣдъ и передъ нами, 
И парами и четвернями, 
Каретъ и дрожекъ цѣлый рядъ 5 
II всѣ наперерывъ спѣшатъ. 
Тутъ шляпки , чепчики, вуали * 
И тюль и газъ и цикинешъ > 



Капоты модные и шали 
Въ глаза мелькаютъ изъ каретъ. 
Но вотъ къ крыльцу мы подъѣзжаемъ 
И входимъ въ неизвѣстный домъ : 
( Хозяииъ съ нами незнакомъ 
M даже здѣсь лн опъ — не знаемъ. ) 
Проходимъ дадыце — и встрѣчаемъ 
Блестящій f лучшій кругъ Москвы , 
Людей и сташскихъ и военныхъ ; 
ІІріѣзжихъ съ береговъ Невы 
И изъ Губерній отдаленныхъ; 
Московскихъ миловидныхъ дамъ 
Въ небрежныхъ утреинихъ уборахъ, 
И съ ними вь рядъ и по слѣдамъ 
Мужчинъ въ весёлыхъ разговорахъ. 
Всѣ горницы открыты намъ. 

Мы время вмѣсшѣ всѣ проводимъ 
Одной семьей , въ одномъ дому, 
И въ шляпахъ ( вѣришь ли тому ? ) 
При дамахъ въ горницахъ мы ходимъ. 
Здѣсь равная свобода всѣмъ 
II одинакіе пріемы ; 
Другъ съ другомъ всѣ иочти знакомы 
И незнакомы между тѣмъ. 

Ну, любезной другъ ! разгадаешьли т ы мою 
загадку ? Я увѣренъ, ч т о она затруднитъ тебя. 
Какъ ! Въ Москвѣ, въ столицѣ роскоши и свобо-
боды, дамы выѣзжаютъ въ пятъ гасоеъ утра, со-
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бираюшоя всѣ въ одпнъ домъ , мужчины въ гор-
ницахъ ходятъ въ шляпахъ въ присутсшвіи пре-
краснаго пола. . * . . . Не стану долѣе тсшшпь 
тебя и разрѣшу задачу. 

Эщогпъ неяонятный для тебя домъ, или 
мѣсшо , куда такъ рано стекаепгея цублика, есшь 
Mоскоѳское заведепіе пскуственныхъ мпиераль-

иыхъ GOдъ. Оно учреждено по примѣру давко 
уже существуюіцихъ подобныхъ заведеній во Фраи-
ц'ш и Германііг, и открыгпо каждый день съ пяти 
часовъ угпра до десяши. Пользующіеся водами ші-
слаждаются полною свободою во время упошре-
бленія оныхъ ; они гуляюгпъ по устроенной ыа-
рочно для того галлереѣ и въ саду, находящемся 
при семъ заведеніи ; въ случаѣ же ненастной по-
годы прогулка ихъ ограничивается въ покояхъ 
дома. Мужчины присвоили себѣ право ne снкмать. 
шляпъ для избѣжанія простуды, легко приклю-
чающейся отъ, малѣйшаго сквознаго вѣшра пря 
упошребленіи шеплыхъ водъ* Посѣтители обоего 
дола, сосшавляющіе какъ бы одно семейство, про-
водя посшоянно каждый день по нѣскольку часовъ 
вмѣстѣ въ течеяіе продолжительыаго времени, 
дѣлаются совершенно извѣстными другъ другу, 
не будучи знакомы между собою , и ихъ можно 
назвашь знакомымп пезпакомцаяп, Общество 
цользующихся водами многочислеяно* 

Узнавъ, чіпо заведеніе сіе открыто въ Москвѣ, 
я оъ жеиою моею ііоспѣщцлть сюда дріѣхать, чшо-



6ы въ. ншіѣшиемъ же году успѣть выдержать пол-
ный курсъ леченія. Эшо единетвенная цѣльпоѣзд-
ки нашей въ сшоліщу. Приогауия къ пользованію, 
при самомъ ііачаліі оыаго мы уже сшали чувство^ 
вать благопріяіпкую въ себѣ перемѣну. Курсъ 
нашъ продолжаешся и по нынѣ f слѣдовательно я 
не.могу еіце едѣдашь рѣшигпедгшаго заключенія о . 
пользѣ, какую иолучищТ} мы можемъ ошъ упогпре^ 
блеиія сихъ водъ ; довгпоряю только ? чшо мы по 
oie вреад чувсщвуеап» себя весьма хорошо, и мно-
гіе опыіпы , копхъ мы былц уже ' очевиднымц сви-
дѣілелями, убѣдили насъ совертенно въ несом-
нѣяномъ успѣхѣ сего лечеыія. Прошу собрашовъ 
моихъ г провинціаловъне вѣришь разсѣваемымъ 

•-еЦ х̂амъ въ осужденіе благотворительнаго заведе- 4 

нія сего» Ие епорю о томъ , чшо. можешъ бышь, 
нѣкоторые молодые люди посѣщаютъ оное для 
того гполько, чтобы находиться въ пріяпгномъ 
обществѣ ; но ашо ни сколько не уменыиаегпъ 
досшоиысшва и суіцественной пользы сего учре-
жденія. Молодымъ людямъ, живущимъ въ стполи-
'цѣ, весьма свой&пвенно искать разсѣяпія въ шомъ 
мѣсшѣ, куда собирается многочисленыая публи-
ка; мьх же пріѣхали за восемъ сотъ верстъ нѳ для 

гпого, чшобы потолкашься въ толпѣ ыезнакомыхъ 
намъ людей , a для пользованія себя отъ болѣз-
ыенныхъ припадковъ и — не раскаеваемся,_ Жаль 
шолько, ч т о погода ие благопріяшешвуешъ и упо-
шребляемьш воды ок.азывающъ адедѣе діійсщвія при 



сырослш воздуха. Нѣсколько времегш сряду без« 
пресшанно проходятъ дожди, мрачныя тучи ыо-
сятся надъ нами, и я могу тебѣ сказать ( пхакъ, 
какъ одинъ Англичанинъ писалъ изъ Лондона къ 
пріятелю своему въ Ишалію) кланлйсл отъ менл 
солнцу, котораго л давно уже не впдѣлъ. 

Искренно предаиный тебѣ и прочее, 
Москва 8 го Авгусша. 

Рyсокал воздухоплавсмпелънпца. 

( С о о б щ е н о ) . 

Иностранцамъ прежде насъ суждено завоевы-
вать всѣ стихіи ; но ужь какими наградами и 
нравсшвенными л физическими , мы платимъ за 
это первенство ! Нападки на пристрастіе къ 
иносшранцамъ давно уже y насъ сдѣлались об-
щимъ мѣстомъ ; но право не льзя не прибѣгать 
къ нему во многихъ и многихъ случаяхъ. Какими 
рукоплесканіядш и деньгами награждали y насъ 
иносшранныхъ воздухоплавашелей, и съ какимъ 
равнодушіемъ приняли Г-жу Ильинскую , которая 
великодушно и смѣло совершила воздушное путе-
шесшвіе въ Воскресеиье 19 го Августа. ( * ) 

( * j Т о ч н о шакже и н о с т р а н н о м у б ѣ г у н у нынѣшнею в е -
сною М о с к в и т я н е з а п л а ш и л и ш ы с я ч и з а его п р о г у л -
к и , между шѣмъ какъ Р у с с к і е г о т о в ы б ы л и взяпіь з а 
нихъ по полшинѣ серебромъ; одинъ и з ъ гаакихъ н а ш и х ъ 
скороходовъ хощѣлъ п р о с и т ь Г е н е р а л ъ - Г у б е р н а ш о р а 
Князя Д . В . Г о л и й ы н а слѣдуюідимъ лисьмомъ : 



Читагпелямъ яапшмъ любопытнобудетъзиашь, 
чідо оно совершенно было просшою, необразован-
ною ? Русскою мѣщанкой , живуіцей въ Прѣснен-
ской часлш, въ самомъ бѣдномъ положеніи. Мол-
ва разсѣяла слухи, что она не исполнитъ своего 
обѣщанія. Но наша героиня обличила илевсту на 
дѣлѣ и въ шарѣ начиненысшъ не газомъ, a про-
стымъ дымомъ отъ арженой соломы, поднялась 
болѣе чѣмъ на Зоо саженъ и съ высоты привѣш-
ствовала зрителей ракешамя. Рѣшась на шакое 
опасное предпріятіе, она просила самую умѣрен-
ную цѣну — 4 Р- съ персоны за входъ — и со-
брала всего 200 р, щакъ, что ей не досшало бы 
ден§дь--я-а покрытіе издержекъ, еслибы доброхот-
ные дашели, не наградили ея за успѣшное окон-
чаніе подвига, геройскаго для простой жешцины,— 
не говоря уже о томъ , что ей оамой отъ сего 
путешествія не осталось шічего, кромѣ удоволь-
ствія побывать выше всего земнаго. 

СіптпелъпЪпшіп Кплзь ! Провѣдавъ , что Москов-
ская Публика любигаъ смотрѣшь на бѣганье и гілатиліъ 
за лю дорогія девьги какому шо ияоземйу, кошорый 
въ З7 минутъ перебЬгаетъ g съ половиною верстъ, 
мсжду шѣмъ какъ это оіпнюдь не диво, я прошу Ба-
ше Сіятельство о позволеніи подіѣряшься мнѣ моиші 
русскими ногами. съ симъ заморскимъ скороходомъ. 
Мнѣ хочбгпся показать, что шакихъ бѣгуновъ y нась 
й неперечтешь, но мы считаемъ за грѣхъ браіпъ съ 
православныхъ деньги за шакія лсгкія забавы. — Если 
я не сдержу своего обѣі̂ анія, то яодвергаю оебд лкь 
бому иаказанікь 

1828 года. Маія дня. Москва. 
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Слѣшидеъ сообщить лубликѣ иріяшныя Ho-
вости : Мессинская невѣста , Трагедія Шяллера , 
переведена. Мы чшпали нѣкошорые отрывки , и 
намъ показалось , что они достойны лодлинни-
ка, — 

Еще переведенъ вновь Севильскій Цырюль-
яикъ. — 

Благородный Театръ, крмедія въ 4 дѣмстві* 
яхъ, соч. M. Н. Загоскина, отпечашана. — 

Начатъ печаташься большой Катологъ с т а -
ропечашныхъ Словенскихъ книгъ, , Храфа Ѳ. А>. 
Толстова, сочиненный П. М. Строевымъ. 

Издатель Московскаго Вѣс. лолучялъ • изъ 
Петербурга огаъ леизвѣсшнаго. замѣчанія на од-
ну стапгью почтеннаго В. И. Верха. Сіи замѣча-
нія наполнены язвишельыыми насмѣшками, и какъ 
доставленныя пепзвістнымъ > не могутъ напе-
чатаны быть въ М. Вѣсшникѣ , по лравилу при-
нятохму Издателемъ. 

П Е Ч А Т А Т Ь П О З В О Л Я Е Т С Я / 

съ шѣмъ, чшобы по ошпечаіііаиіи представлены 
были въ Цензурный Комишешъ три экземпляра. 
Москка ? Августа Зо го дня 1828 года. 

Въ должностп Предсідателл Сергѣй Акъакоёъ* 
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